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/HVHQ 6LH YRU GHU HUVWHQ %HQXW]XQJ 
,KUHV *HUlWHV GLHVH 2ULJLQDOEHWULHEV�
DQOHLWXQJ� KDQGHOQ 6LH GDQDFK XQG EH�
ZDKUHQ 6LH GLHVH I�U VSlWHUHQ *H�
EUDXFK RGHU I�U 1DFKEHVLW]HU DXI�

%HQXW]HQ 6LH GHQ %RGHQUHLQLJHU DXVVFKOLH�OLFK I�U GLH 
+DUWERGHQUHLQLJXQJ LP 3ULYDWKDXVKDOW XQG QXU DXI ZDV�
VHUIHVWHQ +DUWE|GHQ�
.HLQH ZDVVHUHPSILQGOLFKHQ %HOlJH ZLH ]� %� XQEHKDQ�
GHOWH .RUNE|GHQ UHLQLJHQ ()HXFKWLJNHLW NDQQ HLQGULQJHQ 
XQG GHQ %RGHQ EHVFKlGLJHQ)�
'DV *HUlW HLJQHW VLFK ]XU 5HLQLJXQJ YRQ 39&� /LQROH�
XP� )OLHVHQ� 6WHLQ� JH|OWHP XQG JHZDFKVWHP 3DUNHWW� 
/DPLQDW VRZLH DOOHQ ZDVVHUXQHPSILQGOLFKHQ %RGHQEH�
OlJHQ�

'LH 9HUSDFNXQJVPDWHULDOLHQ VLQG UHF\FOHEDU� 
%LWWH ZHUIHQ 6LH GLH 9HUSDFNXQJHQ QLFKW LQ GHQ 
+DXVP�OO� VRQGHUQ I�KUHQ 6LH GLHVH HLQHU :LH�
GHUYHUZHUWXQJ ]X�
$OWJHUlWH HQWKDOWHQ ZHUWYROOH UHF\FOLQJIlKLJH 
0DWHULDOLHQ� GLH HLQHU 9HUZHUWXQJ ]XJHI�KUW ZHU�
GHQ VROOWHQ� %LWWH HQWVRUJHQ 6LH $OWJHUlWH GHV�
KDOE �EHU JHHLJQHWH 6DPPHOV\VWHPH�

(OHNWULVFKH XQG HOHNWURQLVFKH *HUlWH HQWKDOWHQ RIW %H�
VWDQGWHLOH� GLH EHL IDOVFKHP 8PJDQJ RGHU IDOVFKHU (QW�
VRUJXQJ HLQH SRWHQWLHOOH *HIDKU I�U GLH PHQVFKOLFKH *H�
VXQGKHLW XQG GLH 8PZHOW GDUVWHOOHQ N|QQHQ� )�U GHQ 
RUGQXQJVJHPl�HQ %HWULHE GHV *HUlWHV VLQG GLHVH %H�
VWDQGWHLOH MHGRFK QRWZHQGLJ� 0LW GLHVHP 6\PERO JH�
NHQQ]HLFKQHWH *HUlWH G�UIHQ QLFKW PLW GHP +DXVP�OO 
HQWVRUJW ZHUGHQ�
Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
$NWXHOOH ,QIRUPDWLRQHQ ]X ,QKDOWVVWRIIHQ ILQGHQ 6LH XQWHU� 
www.kaercher.de/REACH

'HU /LHIHUXPIDQJ ,KUHV *HUlWHV LVW DXI GHU 9HUSDFNXQJ 
DEJHELOGHW� 3U�IHQ 6LH EHLP $XVSDFNHQ GHQ ,QKDOW DXI 
9ROOVWlQGLJNHLW�
%HL IHKOHQGHP =XEHK|U RGHU EHL 7UDQVSRUWVFKlGHQ EH�
QDFKULFKWLJHQ 6LH ELWWH LKUHQ +lQGOHU�

1XU 2ULJLQDO�=XEHK|U XQG 2ULJLQDO�(UVDW]WHLOH YHUZHQ�
GHQ� VLH ELHWHQ GLH *HZlKU I�U HLQHQ VLFKHUHQ XQG VW|�
UXQJVIUHLHQ %HWULHE GHV *HUlWHV�
,QIRUPDWLRQHQ �EHU =XEHK|U XQG (UVDW]WHLOH ILQGHQ 6LH 
XQWHU ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

,Q MHGHP /DQG JHOWHQ GLH YRQ XQVHUHU ]XVWlQGLJHQ 9HU�
WULHEVJHVHOOVFKDIW KHUDXVJHJHEHQHQ *DUDQWLHEHGLQ�
JXQJHQ� (WZDLJH 6W|UXQJHQ DQ ,KUHP *HUlW EHVHLWLJHQ 
ZLU LQQHUKDOE GHU *DUDQWLHIULVW NRVWHQORV� VRIHUQ HLQ 0D�
WHULDO� RGHU +HUVWHOOXQJVIHKOHU GLH 8UVDFKH VHLQ VROOWH� 
,P *DUDQWLHIDOO ZHQGHQ 6LH VLFK ELWWH PLW .DXIEHOHJ DQ 
,KUHQ +lQGOHU RGHU GLH QlFKVWH DXWRULVLHUWH .XQGHQ�
GLHQVWVWHOOH�
($GUHVVH VLHKH 5�FNVHLWH)

± Neben den Hinweisen in der
Betriebsanleitung müssen die 
allgemeinen Sicherheits- und
Unfallverhütungsvorschriften
des Gesetzgebers berück-
sichtigt werden.

± Am Gerät angebrachte Warn- 
und Hinweisschilder geben
wichtige Hinweise für den ge-
fahrlosen Betrieb.

! GEFAHR
Hinweis auf eine unmittelbar
drohende Gefahr, die zu schwe-
ren Körperverletzungen oder
zum Tod führt.

Inhalt
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Allgemeine Hinweise

Bestimmungsgemäße Verwendung

Umweltschutz

Lieferumfang

Ersatzteile

Garantie

Symbole auf dem Gerät

ACHTUNG
Während den Reinigungsarbeiten darf die 
Markierung „MAX“ des Schmutzwasser-
tanks nicht überschritten werden.
%LWWH IROJHQGH 9RUJHKHQVZHLVH EHDFKWHQ�

1.
=XHUVW 6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ�

2.
'DQDFK )ULVFKZDVVHUWDQN EHI�OOHQ�

Sicherheitshinweise

Gefahrenstufen
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" WARNUNG
Hinweis auf eine möglicherwei-
se gefährliche Situation, die zu 
schweren Körperverletzungen 
oder zum Tod führen kann.
" VORSICHT
Hinweis auf eine möglicherwei-
se gefährliche Situation, die zu 
leichten Verletzungen führen 
kann.
ACHTUNG
Hinweis auf eine möglicherwei-
se gefährliche Situation, die zu 
Sachschäden führen kann.

! GEFAHR
� Das Gerät nicht in Schwimm-

becken verwenden, die Was-
ser enthalten.

� Das Gerät und das Zubehör
vor Benutzung auf ordnungs-
gemäßen Zustand prüfen.
Falls der Zustand nicht ein-
wandfrei ist, darf es nicht be-
nutzt werden.

� Beschädigte Netzanschluss-
leitung unverzüglich durch
autorisierten Kundendienst/
Elektro-Fachkraft austau-
schen lassen.

� Netzstecker und Steckdose
niemals mit feuchten Händen
anfassen.

� Vor allen Pflege– und War-
tungsarbeiten das Gerät aus-
schalten und den Netzstecker 
ziehen.

� Reparaturarbeiten am Gerät
dürfen nur vom autorisierten
Kundendienst durchgeführt
werden.

� Die Verbindung Netzan-
schluss-/Verlängerungslei-
tung darf nicht im Wasser lie-
gen.

" WARNUNG
� Das Gerät darf nur an einen

elektrischen Anschluss ange-
schlossen werden, der von
einem Elektroinstallateur ge-
mäß IEC 60364 ausgeführt
wurde.

� Das Gerät nur an Wechsel-
strom anschließen. Die Span-
nung muss mit dem Typen-
schild des Gerätes überein-
stimmen.

� In feuchten Räumen, z.B. Bade-
zimmer, das Gerät nur an Steck-
dosen mit vorgeschaltetem FI-
Schutzschalter betreiben.

� Nur spritzwassergeschützte
elektrische Verlängerungslei-
tungen mit einem Querschnitt
von mindestens 3x1 mm² ver-
wenden

� Kupplungen an der Netzan-
schluss- oder Verlängerungs-
leitung nur durch solche mit
gleichem Spritzwasser-
schutz und gleicher mechani-
schen Festigkeit ersetzen.

" VORSICHT
� Darauf achten, dass Netzan-

schluss- und Verlängerungslei-
tung nicht durch Überfahren,
Quetschen, Zerren oder der-
gleichen verletzt oder beschä-
digt werden. Die Netzan-
schlussleitungen vor Hitze, Öl
und scharfen Kanten schüt-
zen.

Elektrische Komponenten
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! GEFAHR
� Der Benutzer hat das Gerät

bestimmungsgemäß zu ver-
wenden. Er hat die örtlichen
Gegebenheiten zu berück-
sichtigen und beim Arbeiten
mit dem Gerät auf Personen
im Umfeld zu achten.

� Der Betrieb in explosionsge-
fährdeten Bereichen ist unter-
sagt.

� Beim Einsatz des Gerätes in
Gefahrbereichen sind die ent-
sprechenden Sicherheitsvor-
schriften zu beachten.

� Das Gerät nicht verwenden,
wenn es zuvor heruntergefal-
len, sichtbar beschädigt oder
undicht ist.

" WARNUNG
� Das Gerät darf nicht von Kin-

dern oder nicht unterwiese-
nen Personen betrieben wer-
den.

� Dieses Gerät ist nicht dafür
bestimmt, durch Personen
mit eingeschränkten physi-
schen, sensorischen oder
geistigen Fähigkeiten oder
mangels Erfahrungen und/
oder mangels Wissen benutzt 
zu werden, es sei denn, sie
werden durch eine für ihre Si-
cherheit zuständige Person
beaufsichtigt oder erhielten
von ihr Anweisungen, wie das
Gerät zu benutzen ist und ha-
ben die daraus resultieren-
den Gefahren verstanden.

� Kinder dürfen mit dem Gerät
nicht spielen.

� Kinder beaufsichtigen, um si-
cherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerät spielen.

� Gerät von Kindern fernhalten,
solange es eingeschaltet
oder noch nicht abgekühlt ist.

� Das Gerät nur entsprechend
der Beschreibung bzw. Abbil-
dung betreiben oder lagern!

" VORSICHT
� Vor allen Tätigkeiten mit oder

am Gerät Standsicherheit her-
stellen, um Unfälle oder Be-
schädigungen durch Umfallen
des Geräts zu vermeiden.

� Niemals Lösungsmittel, lö-
sungsmittelhaltige Flüssigkei-
ten oder unverdünnte Säuren
(z.B. Reinigungsmittel, Ben-
zin, Farbverdünner und Aze-
ton) in den Wassertank füllen,
da sie die im Gerät verwende-
ten Materialien angreifen.

� Das Gerät niemals unbeauf-
sichtigt lassen, solange es in
Betrieb ist.

� Körperteile (z. B. Haare, Fin-
ger) von den rotierenden Rei-
nigungswalzen fern halten.

� Hände während der Reini-
gung des Saugkopfes schüt-
zen, da Verletzungsgefahr
durch spitze Gegenstände (z.
B. Splitter).

ACHTUNG
� Das Gerät nur einschalten,

wenn Frischwassertank und
Schmutzwassertank einge-
setzt sind.

Sicherer Umgang
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� Mit dem Gerät dürfen keine
scharfen oder größeren Ge-
genstände (z. B. Scherben,
Kieselsteine, Spielzeugteile)
aufgesaugt werden.

� Keine Essigsäure, Entkalker,
ätherische Öle oder ähnliche
Stoffe in den Frischwasser-
behälter füllen. Ebenfalls dar-
auf achten, dass diese Stof-
fen nicht aufgesaugt werden.

� Die Lüftungsöffnungen des
Gerätes dürfen nicht blockiert
werden.

� Gerät nur auf Hartböden mit
wasserfester Beschichtung
(z. B. lackiertes Parkett,
emaillierte Fliesen, Linoleum)
verwenden.

� Gerät nicht zur Reinigung von
Teppichen oder Teppichbö-
den verwenden.

� Gerät nicht über das Boden-
gitter von Konvektor-Heizun-
gen führen. Das austretende
Wasser kann nicht vom Gerät
aufgenommen werden, wenn
es über das Gitter geführt
wird.

� Bei längeren Arbeitspausen
und nach Gebrauch das Ge-
rät am Hauptschalter / Gerä-
teschalter ausschalten und
Netzstecker ziehen.

� Das Gerät nicht bei Tempera-
turen unter 0 °C betreiben.

� Das Gerät vor Regen schüt-
zen. Nicht im Aussenbereich
lagern.

Î Abbildungen siehe Ausklappseite!

Î Abbildungen siehe Ausklappseite!

$EELOGXQJ 
Î +DQGJULIIOHLVWH ELV ]XP $QVFKODJ LQ GDV *UXQGJH�

UlW HLQVHW]HQ� ELV VLH K|UEDU HLQUDVWHW�
+DQGJULIIOHLVWH PXVV IHVW LP *HUlW VLW]HQ�

$EELOGXQJ 
Î =XU 6WDQGVLFKHUXQJ GDV *HUlW LQ GLH 5HLQLJXQJV�

VWDWLRQ VWHOOHQ�
$EELOGXQJ 
Î )ULVFKZDVVHUWDQN DP *ULII DXV GHP *HUlW KHUDXV�

QHKPHQ�
$EELOGXQJ 
Î 7DQNYHUVFKOXVV |IIQHQ�
Î )ULVFKZDVVHUWDQN PLW NDOWHP RGHU ODXZDUPHQ /HL�

WXQJVZDVVHU EHI�OOHQ�
Î 1DFK %HGDUI N|QQHQ .b5&+(5 5HLQLJXQJV� E]Z� 

3IOHJHPLWWHO LQ GHQ )ULVFKZDVVHUWDQN JHI�OOW ZHU�
GHQ�
6LHKH .DSLWHO Ä5HLQLJXQJV� XQG 3IOHJHPLWWHO³�

Î 0DUNLHUXQJ Ä0$;³ GDUI EHL GHU %HI�OOXQJ QLFKW 
�EHUVFKULWWHQ ZHUGHQ�

Î 7DQNYHUVFKOXVV VFKOLH�HQ�
$EELOGXQJ 
Î )ULVFKZDVVHUWDQN LQ GDV *HUlW HLQVHW]HQ�
Î )ULVFKZDVVHUWDQN PXVV IHVW LP *HUlW VLW]HQ�
ACHTUNG
*Auf die Dosierungsempfehlung der Reinigungs- bzw. 
Pflegemittel achten.

Gerätebeschreibung

1 (,1�/$86�6FKDOWHU
2 +DQGJULII
3 .DEHOKDOWHU
� 1HW]NDEHO
5 .DEHOFOLS
6 7UDJHJULII
7 'HFNHO 6FKPXW]ZDVVHUWDQN / $EVFKHLGHU
8 6FKPXW]ZDVVHUWDQN
9 *ULIIPXOGH 5HLQLJXQJVZDO]H
10 5HLQLJXQJVZDO]HQ
11 $EGHFNXQJ 6DXJNRSI
12 9HUULHJHOXQJ 6DXJNRSI
13 )ULVFKZDVVHUWDQN
1� *ULII )ULVFKZDVVHUWDQN
15 5HLQLJXQJV� /3DUNVWDWLRQ

16 )LOWHUHLQVDW]

17 5HLQLJXQJVPLWWHO 50 536

Montage

Inbetriebnahme
Frischwassertank befüllen
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ACHTUNG
$EELOGXQJ 
Gerät darf nur Schmutz und Flüssigkeiten (max. 250 ml) 
aufnehmen. 
$EELOGXQJ 
Vor Arbeitsbeginn evtl. Gegenstände, wie z. B. Scher-
ben, Kieselsteine, Schrauben oder Spielzeugteile vom 
Boden entfernen.
Boden vor dem Einsatz des Gerätes an unauffälliger 
Stelle auf Wasserbeständigkeit überprüfen. Keine was-
serempfindlichen Beläge wie z.B unbehandelte Korkbö-
den reinigen (Feuchtigkeit kann eindringen und den Bo-
den beschädigen).
Hinweise
8P 6WROSHUQ �EHU GDV 1HW]NDEHO ]X YHUPHLGHQ� +DQG�
JULII LQ HLQHU +DQG XQG 1HW]NDEHO LQ GHU DQGHUHQ +DQG 
KDOWHQ�
$EELOGXQJ 
'DPLW NHLQH )X�DEGU�FNH DXI GHP IULVFK JHZLVFKWHQ 
%RGHQ HQWVWHKHQ� U�FNZlUWV 5LFKWXQJ 7�U DUEHLWHQ�
Î *HUlW LQ HLQHQ :LQNHO YRQ FD� 60 *UDG DP +DQG�

JULII KDOWHQ�
Î %RGHQUHLQLJXQJ HUIROJW GXUFK 9RU� XQG =XU�FNEH�

ZHJXQJ GHV *HUlWHV LQ HLQHU *HVFKZLQGLJNHLW ZLH 
EHLP 6WDXEVDXJHQ�

Î %HL VWlUNHUHQ 9HUVFKPXW]XQJHQ GDV *HUlW ODQJ�
VDP �EHU GHQ %RGHQ JOHLWHQ ODVVHQ� 

Î %HL /LHIHUXPIDQJ GHU :DO]HQSDDUH LQ JUDX XQG 
JHOE� %HLGH :DO]HQSDDUH KDEHQ GLH JOHLFKH )XQN�
WLRQDOLWlW� N|QQHQ DEHU I�U XQWHUVFKLHGOLFKH $QZHQ�
GXQJVEHUHLFKH (IDUEOLFKH 8QWHUVFKHLGXQJ ]� %� I�U 
.�FKH XQG %DG) YHUZHQGHW ZHUGHQ�

ACHTUNG
Sobald das Gerät eingeschaltet wird, beginnen sich die 
Reinigungswalzen zu drehen. Damit sich das Gerät 
nicht von selber fortbewegt, muss der Handgriff festge-
halten werden.
Sicherstellen, ob Frischwassertank mit Wasser befüllt 
ist und Schmutzwassertank im Gerät eingesetzt ist.
$EELOGXQJ 
Î 1HW]VWHFNHU LQ HLQH 6WHFNGRVH VWHFNHQ�
$EELOGXQJ 
Î =XU VFKQHOOHQ %HIHXFKWXQJ GHU :DO]HQ GLH 5HLQL�

JXQJVVWDWLRQ PLW +LOIH HLQHV 0HVVEHFKHUV PLW 50 PO 
)ULVFKZDVVHU EHI�OOHQ�

Î *HUlW HLQVFKDOWHQ XQG LQ GHU 6WDWLRQ I�U 5 6HNXQ�
GHQ LQ %HWULHE QHKPHQ� 
'DV *HUlW EHVLW]W GDQQ GLH RSWLPDOH )HXFKWLJNHLW 
XP HLQH VFKQHOOH 5HLQLJXQJ ]X HUP|JOLFKHQ�

$EELOGXQJ 
Î *HUlW DXVVFKDOWHQ� GD]X *HUlWHVFKDOWHU (LQ�/$XV

GU�FNHQ�
$EELOGXQJ 
Î *HUlW DQ 7UDJHJULII DXV GHU 5HLQLJXQJVVWDWLRQ QHK�

PHQ XQG DXI GHQ %RGHQ VWHOOHQ�
Î *HUlW DP +DQGJULII IHVWKDOWHQ�
$EELOGXQJ 
Î =XP (LQVFKDOWHQ GHQ *HUlWHVFKDOWHU ((LQ�/$XV) 

GU�FNHQ�

ACHTUNG
Vor der Befüllung des Frischwassertanks bitte den 
Schmutzwassertank entleeren. So wird das Überlaufen 
des Schmutzwassertanks vermieden.
6LHKH .DSLWHO Ä6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ³�
$EELOGXQJ 
Î *HUlW LQ GLH 5HLQLJXQJVVWDWLRQ VWHOOHQ�
$EELOGXQJ 
Î )ULVFKZDVVHUWDQN DP *ULII DXV GHP *HUlW KHUDXV�

QHKPHQ�
$EELOGXQJ 
Î 7DQNYHUVFKOXVV |IIQHQ�
Î )ULVFKZDVVHUWDQN PLW NDOWHP RGHU ODXZDUPHQ /HL�

WXQJVZDVVHU EHI�OOHQ�
Î 1DFK %HGDUI 5HLQLJXQJV� RGHU 3IOHJHPLWWHO KLQ]X�

I�JHQ�
Î 0DUNLHUXQJ Ä0$;³ GDUI EHL GHU %HI�OOXQJ QLFKW 

�EHUVFKULWWHQ ZHUGHQ�
Î 7DQNYHUVFKOXVV VFKOLH�HQ�
$EELOGXQJ 
Î )ULVFKZDVVHUWDQN LQ GDV *HUlW HLQVHW]HQ�

)ULVFKZDVVHUWDQN PXVV IHVW LP *HUlW VLW]HQ�

ACHTUNG
Damit der Schmutzwassertank nicht überläuft, muss 
der Wasserstand regelmäßig überprüft werden. Die 
Markierung „MAX“ darf nicht überschritten werden.
$EELOGXQJ 
Î *HUlW LQ GLH 5HLQLJXQJVVWDWLRQ VWHOOHQ�
$EELOGXQJ 
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN DQ GHU XQWHUHQ *ULIIOHLVWH KDO�

WHQ� GDEHL GLH REHUH *ULIIOHLVWH PLW GHP 'DXPHQ 
QDFK XQWHQ GU�FNHQ�

$EELOGXQJ 
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN KHUDXVQHKPHQ�
$EELOGXQJ 
Î 'HFNHO YRP 6FKPXW]ZDVVHUWDQN DEQHKPHQ�
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ�
Î -H QDFK 9HUVFKPXW]XQJ 'HFNHO/$EVFKHLGHU XQG 

6FKPXW]ZDVVHUWDQN PLW /HLWXQJVZDVVHU UHLQLJHQ�
Î 'HFNHO DXI 6FKPXW]ZDVVHUWDQN VHW]HQ�

'HFNHO PXVV IHVW DXI 6FKPXW]ZDVVHUWDQN VLW]HQ�
$EELOGXQJ 
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN LQ GDV *HUlW HLQVHW]HQ�

6FKPXW]ZDVVHUWDQN PXVV IHVW LP *HUlW VLW]HQ�

$EELOGXQJ 
Î *HUlW DXVVFKDOWHQ� GD]X *HUlWHVFKDOWHU (LQ�/$XV

GU�FNHQ�
$EELOGXQJ 
Î *HUlW LQ GLH 5HLQLJXQJVVWDWLRQ VWHOOHQ�
ACHTUNG
Zur Standsicherheit Gerät bei Arbeitsunterbrechungen 
immer in die Reinigungs- bzw. Parkstation stellen. 
Durch unzureichende Standsicherheit kann das Gerät 
umkippen und dabei können Flüssigkeiten austreten, 
die den Bodenbelag beschädigen.

Betrieb
Allgemeine Hinweise zur

 Bedienung

Mit der Arbeit beginnen

Reinigungsflüssigkeit nachfüllen

Schmutzwassertank entleeren

Betrieb unterbrechen
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$EELOGXQJ 
Î *HUlW DXVVFKDOWHQ� GD]X *HUlWHVFKDOWHU (LQ�/$XV

GU�FNHQ�
$EELOGXQJ 
Î *HUlW LQ GLH 5HLQLJXQJVVWDWLRQ VWHOOHQ�
$EELOGXQJ 
ACHTUNG
Nach Beendigung der Arbeit Gerätereinigung durch 
Spülvorgang.
Siehe Kapitel „Gerätereinigung durch Spülvorgang“.
$EELOGXQJ 
Î *HUlW YROOVWlQGLJ HQWOHHUHQ�
$EELOGXQJ 
ELV
$EELOGXQJ 
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ�

6LHKH .DSLWHO Ä6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ³�
Î )DOOV VLFK QRFK :DVVHU LP )ULVFKZDVVHUWDQN RGHU 

5HLQLJXQJVVWDWLRQ EHILQGHW� :DVVHU DXVOHHUHQ�
$EELOGXQJ 
Î 1HW]VWHFNHU DXV 6WHFNGRVH ]LHKHQ�
$EELOGXQJ 
Î 1HW]NDEHO XP GLH .DEHOKDNHQ ZLFNHOQ�
Î 1HW]NDEHO PLW .DEHOFOLS IL[LHUHQ� 

ACHTUNG
Zur Vermeidung von Geruchsentwicklung müssen bei 
Lagerung des Gerätes Frischwasser- und Schmutzwas-
sertank vollständig entleert werden.
$EELOGXQJ 
Î *HUlW DQ 7UDJHJULII ]XP $XIEHZDKUXQJVRUW WUDJHQ�
$EELOGXQJ 
Î =XU 6WDQGVLFKHUXQJ GDV *HUlW LQ GLH 5HLQLJXQJV�

VWDWLRQ VWHOOHQ�
Î *HUlW LQ WURFNHQHQ 5lXPHQ DXIEHZDKUHQ�

ACHTUNG
Nach Beendigung der Arbeit das Gerät immer mit der 
Reinigungsstation und frischem Wasser durchspülen 
lassen. Durch diesen Vorgang wird das Gerät optimal 
gereinigt und es wird vermieden, dass Schmutz- und 
Bakterienansammlungen oder unangenehme Gerüche 
im Gerät entstehen.
$EELOGXQJ 
Î *HUlW DXVVFKDOWHQ� GD]X *HUlWHVFKDOWHU (LQ�/$XV

GU�FNHQ�
$EELOGXQJ 
Î *HUlW LQ GLH 5HLQLJXQJVVWDWLRQ VWHOOHQ�
Î )�U GHQ 6S�OYRUJDQJ GHQ )ULVFKZDVVHUWDQN PLW HW�

ZDV NDOWHP RGHU ODXZDUPHQ /HLWXQJVZDVVHU EHI�O�
OHQ� XP 6DXJNDQlOH XQG 6FKOLW]H GHV 6DXJNRSIHV 
YROOVWlQGLJ YRQ 5HLQLJXQJVPLWWHOU�FNVWlQGHQ ]X 
EHIUHLHQ�

Î )ULVFKZDVVHUWDQN LQ GDV *HUlW HLQVHW]HQ�
$EELOGXQJ 
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN KHUDXVQHKPHQ XQG HQWOHHUHQ�

6LHKH .DSLWHO Ä6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ³�
Î 0HVVEHFKHU PLW 200 PO :DVVHU I�OOHQ�
Î :DVVHU LQ GLH 5HLQLJXQJVVWDWLRQ I�OOHQ� 

Î 1DFK %HGDUI N|QQHQ I�U GHQ 6S�OYRUJDQJ HQWVSUH�
FKHQGH .b5&+(5�5HLQLJXQJVPLWWHO KLQ]XJHI�KUW 
ZHUGHQ�

Î =XP (LQVFKDOWHQ GHQ *HUlWHVFKDOWHU ((LQ�/$XV) 
GU�FNHQ�

Î *HUlW 30�60 6HNXQGHQ ODXIHQ ODVVHQ� ELV GDV :DV�
VHU YROOVWlQGLJ DXV GHU 5HLQLJXQJVVWDWLRQ DXIJH�
VDXJW LVW�
6S�OYRUJDQJ LVW QXQ EHHQGHW� 

Hinweis
-H OlQJHU GDV *HUlW HLQJHVFKDOWHW LVW GHVWR ZHQLJHU 
5HVWIHXFKWH EOHLEW LQ GHQ 5HLQLJXQJVZDO]HQ ]XU�FN�
Î *HUlW DXVVFKDOWHQ� GD]X *HUlWHVFKDOWHU (LQ�/$XV

GU�FNHQ�
Î )DOOV VLFK QRFK :DVVHU LP )ULVFKZDVVHUWDQN EHILQ�

GHW� )ULVFKZDVVHUWDQN KHUDXVQHKPHQ XQG HQWOHH�
UHQ�

$EELOGXQJ 
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ�

6LHKH .DSLWHO Ä6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ³�
Î )DOOV VLFK QRFK :DVVHU LQ 5HLQLJXQJVVWDWLRQ EHILQ�

GHW� :DVVHU DXVOHHUHQ�
$EELOGXQJ 
Î 1HW]VWHFNHU DXV 6WHFNGRVH ]LHKHQ�
$EELOGXQJ 
Î 1HW]NDEHO XP GLH .DEHOKDNHQ ZLFNHOQ�
Î 1HW]NDEHO PLW .DEHOFOLS IL[LHUHQ� 

ACHTUNG
Bevor das Gerät zur Walzenentnahme auf dem Boden 
abgelegt wird, muss der Frischwasser- und Schmutz-
wassertank entleert werden. So wird vermieden, dass 
währen der Bodenablage Flüssigkeiten aus den Tanks 
auslaufen.
Hinweis
%HL VWDUNHU 9HUVFKPXW]XQJ N|QQHQ GLH 5HLQLJXQJVZDO�
]HQ VHSDUDW JHUHLQLJW ZHUGHQ�
$EELOGXQJ 
Î *HUlW DXVVFKDOWHQ� GD]X *HUlWHVFKDOWHU (LQ�/$XV

GU�FNHQ�
Î )DOOV VLFK QRFK :DVVHU LP )ULVFKZDVVHUWDQN EHILQ�

GHW� )ULVFKZDVVHUWDQN KHUDXVQHKPHQ XQG HQWOHHUHQ�
$EELOGXQJ 
Î 1HW]VWHFNHU DXV 6WHFNGRVH ]LHKHQ�
Î )ULVFKZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ�
$EELOGXQJ 
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ�
$EELOGXQJ 
Î $Q *ULIIPXOGH 5HLQLJXQJVZDO]HQ KHUDXVGUHKHQ�
Î 5HLQLJXQJVZDO]HQ XQWHU IOLH�HQGHP :DVVHU UHLQLJHQ�
RGHU
Î 5HLQLJXQJVZDO]HQ LQ GHU :DVFKPDVFKLQH EHL ELV 

]X 60 �& ZDVFKHQ� 
ACHTUNG
Bei Reinigung in der Waschmaschine keinen Weich-
spüler verwenden. So werden die Mikrofasern nicht be-
schädigt und die Reinigungswalzen behalten ihre hohe 
Reinigungswirkung.
Die Reinigungswalzen sind nicht für den Trockner ge-
eignet.
Î 1DFK GHU 5HLQLJXQJ :DO]HQ DQ GHU /XIW WURFNQHQ 

ODVVHQ�
$EELOGXQJ 
Î 5HLQLJXQJVZDO]HQ ELV ]XP $QVFKODJ DXI GLH :DO�

]HQKDOWHUXQJ HLQGUHKHQ� 

Gerät ausschalten

Gerät aufbewahren

Pflege und Wartung
Gerätereinigung durch Spülvorgang

Reinigung der Walzen
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Î $XI GLH IDUEOLFKH  =XRUGQXQJ YRQ :DO]HQLQQHQVHLWH 
XQG :DO]HQKDOWHUXQJ DP *HUlW DFKWHQ (]� %� EODX 
]X EODX)�

Î 1DFK GHP (LQEDX �EHUSU�IHQ� RE 5HLQLJXQJVZDO�
]HQ IHVW VLW]HQ�

ACHTUNG
Bei starker Verschmutzung oder wenn Teile (z. B. Stei-
ne, Splitter) in den Saugkopf gelangen, muss dieser ge-
reinigt werden. Diese Teile verursachen während der 
Arbeit ein klapperndes Geräusch oder verstopfen die 
Saugkanäle und vermindern die Saugleistung.
$EELOGXQJ 
Î *HUlW DXVVFKDOWHQ� GD]X *HUlWHVFKDOWHU (LQ�/$XV  

GU�FNHQ�
$EELOGXQJ 
Î 1HW]VWHFNHU DXV 6WHFNGRVH ]LHKHQ�
$EELOGXQJ 
Î 5HLQLJXQJVZDO]HQ HQWIHUQHQ� 

6LHKH .DSLWHO Ä5HLQLJXQJ GHU :DO]HQ³�
$EELOGXQJ 
Î 6DXJNRSIYHUULHJHOXQJ GU�FNHQ�
Î 6DXJNRSIDEGHFNXQJ DEQHKPHQ�
Î 6DXJNRSIDEGHFNXQJ XQWHU IOLH�HQGHP :DVVHU UHL�

QLJHQ�
Î %HL %HGDUI 6DXJNDQlOH XQG 6FKOLW]H GHU 6DXJNRSIDE�

GHFNXQJ YRQ IHVWVLW]HQGHQ 3DUWLNHOQ EHIUHLHQ�
Î *HUlWHVDXJNRSI PLW IHXFKWHP 7XFK UHLQLJHQ� 
Î 6DXJNRSIDEGHFNXQJ DP 6DXJNRSI EHIHVWLJHQ� 
$EELOGXQJ 
Î 5HLQLJXQJVZDO]HQ ELV ]XP $QVFKODJ DXI GLH :DO�

]HQKDOWHUXQJ HLQGUHKHQ� 
6LHKH .DSLWHO Ä5HLQLJXQJ GHU :DO]HQ³�

ACHTUNG
Damit der Abscheider nicht durch Staub und Schmutz 
verstopft wird oder sich Schmutz im Tank festsetzt, 
muss der Schmutzwassertank regelmäßig gereinigt 
werden.
$EELOGXQJ 
Î *HUlW DXVVFKDOWHQ� GD]X *HUlWHVFKDOWHU (LQ�/$XV  

GU�FNHQ�
$EELOGXQJ 
Î *HUlW LQ GLH 5HLQLJXQJVVWDWLRQ VWHOOHQ�
$EELOGXQJ 
ELV
$EELOGXQJ 
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN DXV GHP *HUlW QHKPHQ�

6LHKH .DSLWHO Ä6FKPXW]ZDVVHUWDQN HQWOHHUHQ³�
Î 'HFNHO/$EVFKHLGHU XQG 6FKPXW]ZDVVHUWDQN PLW 

/HLWXQJVZDVVHU UHLQLJHQ�
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN NDQQ DXFK LQ GHU 6S�OPDVFKL�

QH JHUHLQLJW ZHUGHQ�
$EELOGXQJ 
Î 1DFK GHU 5HLQLJXQJ 6FKPXW]ZDVVHUWDQN PLW 'H�

FNHO ZLHGHU LQ GDV *HUlW HLQVHW]HQ�

ACHTUNG
Verwendung ungeeigneter Reinigungsmittel- und Pfle-
gemittel kann das Gerät beschädigen und zum Aus-
schluss von Garantieleistungen führen.
Hinweis
1DFK %HGDUI ]XU %RGHQUHLQLJXQJ .b5&+(5 5HLQL�
JXQJV� RGHU 3IOHJHPLWWHO YHUZHQGHQ� 

Î %HL GHU 'RVLHUXQJ GHU 5HLQLJXQJV� XQG 3IOHJHPLW�
WHO DXI GLH 0HQJHQDQJDEHQ GHV +HUVWHOOHUV DFKWHQ�

Î 8P 6FKDXPELOGXQJ ]X YHUPHLGHQ� GHQ )ULVFKZDV�
VHUWDQN ]XHUVW PLW :DVVHU XQG GDQQ PLW 5HLQL�
JXQJV� RGHU 3IOHJHPLWWHO EHI�OOHQ� 

Î 'DPLW GLH )�OOPHQJH Ä0$;³ YRP )ULVFKZDVVHUWDQN 
QLFKW �EHUVFKULWWHQ ZLUG� EHL GHU :DVVHUEHI�OOXQJ 
QRFK 3ODW] I�U GLH 0HQJH GHU  5HLQLJXQJV� RGHU 
3IOHJHPLWWHO ODVVHQ� 

6W|UXQJHQ KDEHQ RIW HLQIDFKH 8UVDFKHQ� GLH 6LH PLW +LO�
IH GHU IROJHQGHQ hEHUVLFKW VHOEVW EHKHEHQ N|QQHQ� ,P 
=ZHLIHOVIDOO RGHU EHL KLHU QLFKW JHQDQQWHQ 6W|UXQJHQ 
ZHQGHQ 6LH VLFK ELWWH DQ GHQ DXWRULVLHUWHQ .XQGHQ�
GLHQVW�

)LOWHUHLQVDW] LVW QLFKW HLQJHVHW]W�
$EELOGXQJ 
Î )ULVFKZDVVHUWDQN HQWQHKPHQ XQG )LOWHUHLQVDW] PLW 

6WLIW QDFK REHQ HLQVHW]HQ�
)LOWHUHLQVDW] LVW YHUNHKUW KHUXP HLQJHVHW]W�
Î )LOWHUHLQVDW] HQWQHKPHQ XQG PLW 6WLIW QDFK REHQ 

HLQVHW]HQ�
'HU 6DXJVFKODXFK LVW GXUFK $EODJHUXQJHQ YRQ 
6FKPXW] YHUVWRSIW�
Î 6DXJVFKOlXFKH YRUVLFKWLJ YRP 6DXJNRSI XQG 

*UXQGJHUlW HQWIHUQHQ�
Î 6DXJVFKOlXFKH I�U 10 � 20 0LQXWHQ LQ NDOWHV :DV�

VHU HLQOHJHQ�
Î 6DXJVFKOlXFKH PLW HLQHP VWXPSIHQ *HJHQVWDQG 

XQG/RGHU XQWHU IOLH�HQGHP :DVVHU UHLQLJHQ�

.HLQ :DVVHU LP :DVVHUWDQN�
Î :DVVHU QDFKI�OOHQ�
)ULVFKZDVVHUWDQN VLW]W QLFKW ULFKWLJ LP *HUlW�
Î )ULVFKZDVVHUWDQN VR HLQVHW]HQ� GDVV HU IHVW LP *H�

UlW VLW]W�
5HLQLJXQJVZDO]HQ IHKOHQ RGHU VLQG QLFKW ULFKWLJ HLQJH�
VHW]W�
$EELOGXQJ 
Î 5HLQLJXQJVZDO]HQ HLQVHW]HQ E]Z� 5HLQLJXQJVZDO�

]HQ ELV ]XP $QVFKODJ DXI GLH :DO]HQKDOWHUXQJ HLQ�
GUHKHQ� 

5HLQLJXQJVZDO]HQ VLQG YHUVFKPXW]W RGHU DEJHQXW]W�
Î 5HLQLJXQJVZDO]HQ UHLQLJHQ�
RGHU
Î 5HLQLJXQJVZDO]HQ HUVHW]HQ�

:DO]HQ ZHUGHQ EORFNLHUW�
$EELOGXQJ 
Î :DO]HQ HQWQHKPHQ XQG SU�IHQ� RE VLFK HLQ *HJHQ�

VWDQG RGHU GDV 1HW]NDEHO LQ GHQ :DO]HQ YHU�
NOHPPW KDW�

:DO]HQ VLQG ]X WURFNHQ�
Î :DO]HQ EHIHXFKWHQ E]Z� *HUlW PLW 200 PO :DVVHU 

LQ 3DUNVWDWLRQ EHIHXFKWHQ�

Saugkopf reinigen

Schmutzwassertank reinigen

Reinigungs- und Pflegemittel

Hilfe bei Störungen

Fehlende Walzenbefeuchtung mit 
Frischwasser

Gerät nimmt Schmutz nicht auf

Walzen drehen sich nicht

Lautes Rattern beim Einschalten 
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7HLOH (]� %� 6WHLQH RGHU 6SOLWWHU) EHILQGHQ VLFK LP 6DXJ�
NRSI�
$EELOGXQJ 
Î 6DXJNRSIDEGHFNXQJ DEQHKPHQ XQG 6DXJNRSI UHL�

QLJHQ�
6LHKH .DSLWHO Ä6DXJNRSI UHLQLJHQ³�

6DXJNDQlOH XQG 6FKOLW]H GHV 6DXJNRSIHV VLQG YHU�
VWRSIW�
$EELOGXQJ 
Î 6DXJNRSIDEGHFNXQJ DEQHKPHQ XQG 6DXJNRSI UHL�

QLJHQ�
6LHKH .DSLWHO Ä6DXJNRSI UHLQLJHQ³�

6FKPXW]ZDVVHUWDQN LVW �EHUI�OOW�
$EELOGXQJ 
ELV
$EELOGXQJ 
Î 6FKPXW]ZDVVHUWDQN VRIRUW OHHUHQ�

6LHKH .DSLWHO Ä6FKPXW]ZDVVHUWDQN UHLQLJHQ³�
6FKPXW]ZDVVHUWDQN VLW]W QLFKW ULFKWLJ LP *HUlW�
Î hEHUSU�IHQ� RE GHU 'HFNHO IHVW DXI GHP 6FKPXW]�

ZDVVHUWDQN VLW]W�
6LHKH .DSLWHO Ä6FKPXW]ZDVVHUWDQN UHLQLJHQ³�

$EVFKHLGHU LVW YHUVWRSIW�
Î 'HFNHO YRP 6FKPXW]ZDVVHUWDQN DEQHKPHQ XQG 

$EVFKHLGHU UHLQLJHQ� 
6LHKH .DSLWHO Ä6FKPXW]ZDVVHUWDQN UHLQLJHQ³�

'DV )LOWHUQHW] GHV $EVFKHLGHUV YRP 6FKPXW]ZDVVHU�
WDQN ZXUGH EHL GHU 5HLQLJXQJ EHVFKlGLJW�
Î $EVFKHLGHU HUQHXHUQ�

5HLQLJXQJV� RGHU 3IOHJHPLWWHO HLJQHQ VLFK QLFKW I�U GDV 
*HUlW RGHU VLQG IDOVFK GRVLHUW�
Î 'LH YRP +HUVWHOOHU HPSIRKOHQHQ 5HLQLJXQJV� XQG 

3IOHJHPLWWHO YHUZHQGHQ�
6LHKH .DSLWHO Ä5HLQLJXQJV� XQG 3IOHJHPLWWHO³�

Î $XI GLH 'RVLHUXQJVDQJDEHQ GHV +HUVWHOOHUV DFK�
WHQ�

(UVWEHIHXFKWXQJ GHU :DO]HQ ZXUGH QLFKW RGHU ]X NXU] 
DQJHZHQGHW XQG VLQG GDGXUFK QLFKW YROOVWlQGLJ EH�
IHXFKWHW (:DO]HQ UHLQLJHQ GHZHJHQ QXU SDUWLHOO)�
$EELOGXQJ 
Î :DO]HQ YROOVWlQGLJ EHIHXFKWHQ�

ACHTUNG
Handgriff nach dem Zusammenbau nicht mehr vom 
Grundgerät abnehmen.
Die Abnahme des Handgriffs vom Grundgerät darf nur 
erfolgen, wenn das Gerät zu Servicezwecken versendet 
wird.
$EELOGXQJ 
6LHKH $EELOGXQJ DP (QGH GHU %HWULHEVDQOHLWXQJ
Î 6FKUDXEHQGUHKHU LP 90 *UDG :LQNHO LQ GLH NOHLQH 

gIIQXQJ DQ GHU 5�FNVHLWH GHV +DQGJULIIV VWHFNHQ 
XQG +DQGJULII DEQHKPHQ�

ACHTUNG
Bitte darauf achten, dass das Verbindungskabel zwi-
schen Grundgerät und Handgriff nicht beschädigt wird.

Technische Änderungen vorbehalten!

Klapperndes Geräusch im Saugkopf  

Saugleistung lässt nach

Gerät verliert Schmutzwasser

Gerät hinterlässt Bodenstreifen

 Abnahme des Handgriffs vom Grundgerät

Technische Daten
Stromanschluss
6SDQQXQJ 220�2�0 9

1a50�60 +]

6FKXW]JUDG ,3;�

6FKXW]NODVVH ,,

Leistungsdaten
$XIQDKPHOHLVWXQJ �60 :

:DO]HQXPGUHKXQJHQ SUR 0LQXWH 500 8/PLQ

Füllmenge
)ULVFKZDVVHUWDQN �00 PO

5HLQLJXQJVVWDWLRQ 200 PO

Maße
.DEHOOlQJH 7�0 P

*HZLFKW (RKQH 5HLQLJXQJVIO�VVLJ�
NHLWHQ)

5�0 NJ

/lQJH 320 PP

%UHLWH 270 PP

+|KH 1220 PP
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%HIRUH XVLQJ \RXU DSSOLDQFH IRU WKH 
ILUVW WLPH� UHDG WKHVH RULJLQDO RSHUDWLQJ 
LQVWUXFWLRQV� DFW LQ FRPSOLDQFH ZLWK 
WKHP� DQG NHHS WKHP IRU ODWHU XVH RU 
IRU VXEVHTXHQW RZQHUV�

8VH WKH IORRU FOHDQHU H[FOXVLYHO\ IRU FOHDQLQJ KDUG IORRUV 
LQ \RXU SULYDWH KRXVHKROG DQG RQO\ RQ ZDWHUSURRI KDUG 
IORRUV�
'R QRW FOHDQ ZDWHU�VHQVLWLYH IORRU FRYHULQJV VXFK DV XQ�
WUHDWHG FRUN IORRUV (WKH PRLVWXUH FRXOG SHQHWUDWH DQG 
GDPDJH WKH IORRU)�
7KH GHYLFH LV VXLWDEOH IRU FOHDQLQJ 39&� OLQROHXP� WLOHG� 
VWRQH� RLOHG DQG ZD[HG SDUTXHW� ODPLQDWH DQG DOO ZDWHU�
UHVLVWDQW IORRU FRYHULQJV�

7KH SDFNDJLQJ PDWHULDO FDQ EH UHF\FOHG� 3OHDVH 
GR QRW SODFH WKH SDFNDJLQJ LQWR WKH RUGLQDU\ UH�
IXVH IRU GLVSRVDO� EXW DUUDQJH IRU WKH SURSHU UH�
F\FOLQJ�
2OG DSSOLDQFHV FRQWDLQ YDOXDEOH PDWHULDOV WKDW 
FDQ EH UHF\FOHG� 3OHDVH DUUDQJH IRU WKH SURSHU 
UHF\FOLQJ RI ROG DSSOLDQFHV� 3OHDVH GLVSRVH \RXU 
ROG DSSOLDQFHV XVLQJ DSSURSULDWH FROOHFWLRQ V\V�
WHPV�

(OHFWULFDO DQG HOHFWURQLF GHYLFHV RIWHQ FRQWDLQ FRPSR�
QHQWV ZKLFK FRXOG SRWHQWLDOO\ SRVH D GDQJHU WR KXPDQ 
KHDOWK DQG WKH HQYLURQPHQW LI KDQGOHG RU GLVSRVHG RI LQ�
FRUUHFWO\� +RZHYHU� WKHVH FRPSRQHQWV DUH QHFHVVDU\ 
IRU WKH SURSHU RSHUDWLRQ RI WKH GHYLFH� 'HYLFHV PDUNHG 
ZLWK WKLV V\PERO PXVW QRW EH GLVSRVHG RI ZLWK UHJXODU 
KRXVHKROG UXEELVK�
1otes about the ingredients (REACH)
<RX ZLOO ILQG FXUUHQW LQIRUPDWLRQ DERXW WKH LQJUHGLHQWV 
DW� 
www.kaercher.com/REACH

7KH VFRSH RI GHOLYHU\ RI \RXU DSSOLDQFH LV LOOXVWUDWHG RQ 
WKH SDFNDJLQJ� &KHFN WKH FRQWHQWV RI WKH DSSOLDQFH IRU 
FRPSOHWHQHVV ZKHQ XQSDFNLQJ�
,Q WKH HYHQW RI PLVVLQJ DFFHVVRULHV RU DQ\ WUDQVSRUW 
GDPDJH� SOHDVH FRQWDFW \RXU GHDOHU�

2QO\ XVH RULJLQDO DFFHVVRULHV DQG VSDUH SDUWV� WKH\ HQ�
VXUH WKH VDIH DQG WURXEOH�IUHH RSHUDWLRQ RI WKH GHYLFH�
)RU LQIRUPDWLRQ DERXW DFFHVVRULHV DQG VSDUH SDUWV� 
SOHDVH YLVLW ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

7KH ZDUUDQW\ WHUPV SXEOLVKHG E\ WKH UHOHYDQW VDOHV 
FRPSDQ\ DUH DSSOLFDEOH LQ HDFK FRXQWU\� :H ZLOO UHSDLU 
SRWHQWLDO IDLOXUHV RI \RXU DSSOLDQFH ZLWKLQ WKH ZDUUDQW\ 
SHULRG IUHH RI FKDUJH� SURYLGHG WKDW VXFK IDLOXUH LV 
FDXVHG E\ IDXOW\ PDWHULDO RU GHIHFWV LQ PDQXIDFWXULQJ� ,Q 
WKH HYHQW RI D ZDUUDQW\ FODLP SOHDVH FRQWDFW \RXU GHDOHU 
RU WKH QHDUHVW DXWKRUL]HG &XVWRPHU 6HUYLFH FHQWUH� 
3OHDVH VXEPLW WKH SURRI RI SXUFKDVH�
(6HH DGGUHVV RQ WKH UHYHUVH)

± Apart from the notes con-
tained herein the general
safety provisions and rules
for the prevention of acci-
dents of the legislator must be
observed.

± Warnings and notes that are
attached on the appliance
provide important notes for
the safe operation.

! DANGER
Pointer to immediate danger,
which leads to severe injuries or
death.
" WARNING
Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to se-
vere injuries or death.

Contents
*HQHUDO LQIRUPDWLRQ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (1 5
6DIHW\ LQVWUXFWLRQV � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (1 5
'HVFULSWLRQ RI WKH $SSOLDQFH � � � � � � � � � � � � � (1 8
$VVHPEO\� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (1 8
&RPPLVVLRQLQJ � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (1 8
2SHUDWLRQ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (1 8
&DUH DQG PDLQWHQDQFH  � � � � � � � � � � � � � � � � � (1 10
7URXEOHVKRRWLQJ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (1 11
7HFKQLFDO VSHFLILFDWLRQV� � � � � � � � � � � � � � � � � (1 12

General information

Proper use

Environmental protection

Scope of delivery

Spare parts

Warranty

Symbols on the machine

ATTENTION
The "MAX" marking on the waste water 
tank must not be exceeded when cleaning 
work is being performed.
3OHDVH REVHUYH WKH IROORZLQJ SURFHGXUH�

1.
)LUVW HPSW\ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN�

2.
7KHQ ILOO WKH IUHVK ZDWHU WDQN�

Safety instructions

Hazard levels
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" CAUTION
Pointer to a possibly dangerous 
situation, which can lead to mi-
nor injuries.
ATTENTION
Pointer to a possibly dangerous 
situation, which can lead to 
property damage.

! DANGER
� Never use the appliance in 

pools containing water.
� Check the faultless condition 

of the appliance and the ac-
cessories before using it. 
Otherwise, the appliance 
must not be used.

� If the power cord is damaged, 
please arrange immediately 
for the exchange by an au-
thorized customer service or 
a skilled electrician.

� Never touch the mains plug 
and the socket with wet 
hands.

� Turn off the appliance and re-
move the mains plug prior to 
any care and maintenance 
work.

� Repair works may only be 
performed by the authorized 
customer service.

� The connection between the 
power cord and extension ca-
ble must not lie in water.

" WARNING
� The appliance may only be 

connected to an electric sup-
ply that has been installed by 
an electrician in accordance 
with IEC 60364.

� The appliance may only be 
connected to alternating cur-
rent. The voltage must corre-
spond with the type plate of 
the appliance.

� In wet rooms, e.g. bathrooms, 
connect the appliance to 
sockets with a series con-
nected RCD adapter.

� Only use splash-proof electri-
cal extension cables with a 
minimum cross-section of 
3x1 mm²

� Replace couplings at the 
power cord or extension ca-
ble only with couplings that 
have the same protection 
against splashing water and 
the same mechanical 
strength.

" CAUTION
� Make sure that the power 

cord or extension cable is not 
damaged by running over, 
pinching, dragging or the like. 
Protect the power cords from 
heat, oil, and sharp edges.

! DANGER
� The user must use the appli-

ance as intended. The person 
must consider the local condi-
tions and must pay attention 
to other persons in the vicinity 
when working with the appli-
ance.

� The appliance may not be op-
erated in explosive atmos-
pheres.

Electric components

Safe handling
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� If the appliance is used in
hazardous areas the corre-
sponding safety provisions
must be observed.

� Do not use the appliance if it
fell down, is visibly damaged
or leaking.

" WARNING
� The appliance must not be

operated by children or per-
sons who have not been in-
structed accordingly.

� This appliance is not intended
for use by persons with limit-
ed physical, sensory or men-
tal capacities or lacking expe-
rience and/or skills, unless
such persons are accompa-
nied and supervised by a per-
son in charge of their safety
or they have received precise
instructions on the use of this
appliance and have under-
stood the resulting risks.

� Children must not play with
this appliance.

� Supervise children to prevent
them from playing with the
appliance.

� Keep appliance out of reach
of children as long as it is
switched on or hasn't cooled
down.

� Operate or store the appli-
ance only in accordance with
the description or illustration!

" CAUTION
� Create stability for the appli-

ance prior to any work on or
with the appliance to prevent
accidents or damage.

� Never fill solvents, solvent-
containing liquids or undiluted 
acids (e.g. detergents, petrol,
paint thinner, and acetone)
into the water reservoir as
these substances corrode the
materials used in the appli-
ance.

� Never leave the appliance
unattended as long as it is in
operation.

� Keep parts of the body (e.g.
hair, fingers) away from the
rotating cleaning rollers.

� Keep your hands protected
while cleaning the suction
head- risk of injury from sharp
objects (e.g. splinters).

ATTENTION
� Only switch on the appliance

when the fresh water tank
and waste water tank are fit-
ted.

� The appliance must not be
used for the intake of sharp or
large objects (e.g. shards,
pebbles, toy parts).

� Do not add acetic acids, des-
caling agents, essential oils
or similar substances to the
fresh water tank. Also ensure
that the substances are not
drawn in.

� The air vents on the appli-
ance must not be blocked up.

� Only use this appliance on
hard floors with waterproof
coatings (e. g. varnished par-
quet, enamelled tiles, Linole-
um).
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� Do not use the appliance for 
cleaning of carpets or carpet-
ed floors.

� Do not use the appliance over 
the floor grilles of convector 
heaters. The appliance is not 
able to take in the water dis-
charged when used above 
grilles.

� In case of longer breaks and 
after use, switch the appli-
ance off at the main switch / 
appliance switch and pull the 
mains plug.

� Do not operate the appliance 
at temperatures below 0 °C.

� Protect the unit from rain. Do 
not store outside.

Î Illustrations on fold-out page!

Î Illustrations on fold-out page!

,OOXVWUDWLRQ 
Î ,QVHUW KDQGOH LQWR WKH EDVLF XQLW DV IDU DV LW JRHV XQ�

WLO LW HQJDJHV DXGLEO\�
7KH KDQGOH PXVW VLW VQXJO\ LQWR WKH DSSOLDQFH�

,OOXVWUDWLRQ 
Î 7R VWDELOLVH� SODFH WKH DSSOLDQFH LQWR WKH FOHDQLQJ 

VWDWLRQ�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH WKH IUHVK ZDWHU WDQN IURP WKH DSSOLDQFH 

XVLQJ WKH KDQGOH�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 2SHQ IXHO ILOOHU FDS�
Î )LOO WKH IUHVK ZDWHU WDQN ZLWK FROG RU OXNHZDUP WDS 

ZDWHU�
Î .b5&+(5 GHWHUJHQWV/FDUH DJHQWV FDQ DOVR EH 

DGGHG WR WKH IUHVK ZDWHU WDQN DV UHTXLUHG�
6HH FKDSWHU �'HWHUJHQWV DQG FDUH SURGXFWV��

Î 'R QRW H[FHHG WKH �0$;� PDUNLQJ ZKHQ ILOOLQJ�
Î &ORVH WDQN ORFN�
,OOXVWUDWLRQ 
Î ,QVHUW WKH IUHVK ZDWHU FRQWDLQHU LQWR WKH DSSOLDQFH�
Î 7KH IUHVK ZDWHU WDQN PXVW VLW VQXJO\ LQWR WKH DSSOL�

DQFH�
ATTENTION
*Follow the recommended dosage instructions on the 
detergent/care agent.

ATTENTION
,OOXVWUDWLRQ 
The appliance must only be used for the intake of dirt 
and fluids (max. 250 ml). 
,OOXVWUDWLRQ 
Before beginning your work, remove any objects, such 
as shards, pebbles, screws or toy parts from the floor.
Before use, check the floor for water consistency at sus-
pect areas. Do not clean water-sensitive coatings, such 
as untreated cork floors (moisture ingress is possible 
which may damage the floor).
1otes
7R SUHYHQW \RXUVHOI IURP WULSSLQJ RYHU QHWZRUN FDEOHV� 
NHHS WKH KDQGOH LQ RQH KDQG� DQG WKH QHWZRUN FDEOH LQ 
WKH RWKHU�
,OOXVWUDWLRQ 
7R DYRLG IUHVK IRRWSULQWV RQ WKH IUHVKO\�ZLSHG IORRU� ZRUN 
EDFNZDUGV WRZDUGV WKH GRRU�
Î +ROG WKH DSSOLDQFH DW WKH KDQGOH DW DQJOH RI DSSUR[� 

60 GHJUHHV�
Î &OHDQ WKH IORRU E\ PRYLQJ WKH DSSOLDQFH EDFN DQG 

IRUWK DW D VLPLODU VSHHG DV LI \RX ZHUH YDFXXP 
FOHDQLQJ�

Î ,I WKH IORRU LV HVSHFLDOO\ GLUW\� OHW WKH DSSOLDQFH JOLGH 
VORZO\ DFURVV WKH IORRU� 

Î )RU VFRSH RI GHOLYHU\ RI WKH UROOHU SDGV LQ JUH\ DQG 
\HOORZ� %RWK UROOHU SDGV KDYH WKH VDPH IXQFWLRQDOL�
W\� WKH\ FDQ EH XVHG IRU GLIIHUHQW DUHDV RI DSSOLFD�
WLRQ (FRORXU GLVWLQFWLRQ� H�J� IRU NLWFKHQ DQG EDWK�
URRP)�

Description of the Appliance

1 21/2)) VZLWFK
2 +DQGOH
3 &DEOH FODPS
� 6XSSO\ &RUG
5 &DEOH FOLS
6 &DUU\LQJ KDQGOH
7 :DVWH ZDWHU WDQN/VHSDUDWRU OLG
8 :DVWH ZDWHU WDQN
9 5HFHVVHG JULS FOHDQLQJ UROOHU
10 &OHDQLQJ UROOHUV
11 &RYHU VXFWLRQ KHDG
12 /RFN VXFWLRQ KHDG
13 )UHVK ZDWHU WDQN
1� +DQGOH IUHVK ZDWHU WDQN
15 &OHDQLQJ / SDUN VWDWLRQ

16 )LOWHU LQOD\

17 'HWHUJHQW 50 536

Assembly

Commissioning
Fill fresh water reservoir

2peration
General information on the

 operation
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ATTENTION
After switching on the appliance, the cleaning rollers will 
begin to rotate. Hold the handle tight to prevent the ap-
pliance from moving forwards by itself.
Make sure the fresh water tank is filled with water and 
the waste water tank is fitted in the appliance.
,OOXVWUDWLRQ 
Î ,QVHUW WKH PDLQV SOXJ LQWR D VRFNHW�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 7R TXLFNO\ ZHW WKH UROOHUV� XVH D PHDVXULQJ FXS WR 

ILOO WKH FOHDQLQJ VWDWLRQ ZLWK 50 PO RI IUHVK ZDWHU�
Î 6ZLWFK RQ WKH DSSOLDQFH DQG SXW LW LQWR RSHUDWLRQ LQ 

WKH VWDWLRQ IRU 5 VHFRQGV� 
7KH DSSOLDQFH WKHQ KDV WKH LGHDO OHYHO RI PRLVWXUH 
LQ RUGHU WR DOORZ IDVW FOHDQLQJ�

,OOXVWUDWLRQ 
Î 6ZLWFK RII WKH DSSOLDQFH� SUHVV WKH RQ/RII EXWWRQ WR 

GR VR�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH WKH FDUU\LQJ KDQGOH IURP WKH FOHDQLQJ VWD�

WLRQ DQG VHW LW RQ WKH IORRU�
Î +ROG WKH DSSOLDQFH ILUPO\ XVLQJ WKH KDQGOH�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 7R VZLWFK RQ WKH DSSOLDQFH SUHVV WKH RQ/RII VZLWFK�

ATTENTION
Before filling the fresh water tank, please empty the 
waste water tank. In this way you can avoid overflowing 
of the waste water tank.
6HH &KDSWHU �(PSW\LQJ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN��
,OOXVWUDWLRQ 
Î 3ODFH WKH DSSOLDQFH LQ WKH FOHDQLQJ VWDWLRQ�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH WKH IUHVK ZDWHU WDQN IURP WKH DSSOLDQFH 

XVLQJ WKH KDQGOH�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 2SHQ IXHO ILOOHU FDS�
Î )LOO WKH IUHVK ZDWHU WDQN ZLWK FROG RU OXNHZDUP WDS 

ZDWHU�
Î $GG FOHDQLQJ RU GLVLQIHFWLQJ DJHQW DV UHTXLUHG�
Î 'R QRW H[FHHG WKH �0$;� PDUNLQJ ZKHQ ILOOLQJ�
Î &ORVH WDQN ORFN�
,OOXVWUDWLRQ 
Î ,QVHUW WKH IUHVK ZDWHU FRQWDLQHU LQWR WKH DSSOLDQFH�

7KH IUHVK ZDWHU WDQN PXVW VLW VQXJO\ LQWR WKH DSSOL�
DQFH�

ATTENTION
The water level must be checked at regular intervals to 
prevent the waste water tank from overflowing. Do not 
exceed the "MAX" marking.
,OOXVWUDWLRQ 
Î 3ODFH WKH DSSOLDQFH LQ WKH FOHDQLQJ VWDWLRQ�
,OOXVWUDWLRQ 
Î +ROG WKH ZDVWH ZDWHU WDQN DW WKH ERWWRP KDQGOH� $W 

WKH VDPH WLPH� SUHVV WKH XSSHU KDQGOH GRZQZDUGV 
ZLWK \RXU WKXPEV�

,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH ZDVWH ZDWHU WDQN�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH WKH FRYHU IURP WKH ZDVWH ZDWHU WDQN�
Î (PSW\ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN�
Î 'HSHQGLQJ RQ WKH DPRXQW RI GLUW� FOHDQ WKH OLG/VHS�

DUDWRU DQG ZDVWH ZDWHU WDQN ZLWK WDS ZDWHU�

Î 3ODFH WKH OLG RQ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN�
7KH OLG PXVW VLW VQXJO\ RQWR WKH ZDVWH ZDWHU WDQN�

,OOXVWUDWLRQ 
Î ,QVHUW WKH ZDVWH ZDWHU WDQN LQWR WKH DSSOLDQFH�

7KH ZDVWH ZDWHU WDQN PXVW VLW VQXJO\ LQ WKH DSSOL�
DQFH�

,OOXVWUDWLRQ 
Î 6ZLWFK RII WKH DSSOLDQFH� SUHVV WKH RQ/RII EXWWRQ WR 

GR VR�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 3ODFH WKH DSSOLDQFH LQ WKH FOHDQLQJ VWDWLRQ�
ATTENTION
To ensure the stability of the appliance during down-
time, always put the appliance into the cleaning/park 
station. A lack of stability can cause the appliance to 
topple over, which can cause fluid to leak that damages 
the floor covering.

,OOXVWUDWLRQ 
Î 6ZLWFK RII WKH DSSOLDQFH� SUHVV WKH RQ/RII EXWWRQ WR 

GR VR�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 3ODFH WKH DSSOLDQFH LQ WKH FOHDQLQJ VWDWLRQ�
,OOXVWUDWLRQ 
ATTENTION
After completing the work, clean the appliance by apply-
ing a rinse cycle.
See "Cleaning the appliance by rinsing".
,OOXVWUDWLRQ 
Î &RPSOHWHO\ HPSW\ WKH DSSOLDQFH�
,OOXVWUDWLRQ 
XQWLO
,OOXVWUDWLRQ 
Î (PSW\ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN�

6HH &KDSWHU �(PSW\LQJ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN��
Î ,I WKHUH LV VWLOO ZDWHU LQ WKH IUHVK ZDWHU WDQN RU FOHDQ�

LQJ VWDWLRQ� HPSW\ LW�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 'LVFRQQHFW WKH PDLQ SOXJ IURP WKH VRFNHW�
,OOXVWUDWLRQ 
Î :LQG WKH PDLQV FDEOH DURXQG WKH FDEOH FOLSV�
Î 6HFXUH WKH PDLQV FDEOH ZLWK WKH FDEOH FOLS� 

ATTENTION
To prevent odours developing, the fresh water and 
waste water tank must be completely emptied prior to 
storing the appliance.
,OOXVWUDWLRQ 
Î 0RYH WKH DSSOLDQFH WR WKH SODFH RI VWRUDJH XVLQJ 

WKH FDUU\LQJ KDQGOH�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 7R VWDELOLVH� SODFH WKH DSSOLDQFH LQWR WKH FOHDQLQJ 

VWDWLRQ�
Î 6WRUH WKH DSSOLDQFH LQ D GU\ URRP�

Start working

Refill detergent

Emptying the waste Water tank

Interrupting operation

Turning 2ff the Appliance

Storing the Appliance
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ATTENTION
When the work is finished, always rinse the appliance 
through with the cleaning station and fresh water. This 
is the best way of cleaning the appliance. It prevents the 
build-up of dirt and bacteria or unpleasant odours.
,OOXVWUDWLRQ 
Î 6ZLWFK RII WKH DSSOLDQFH� SUHVV WKH RQ/RII EXWWRQ WR 

GR VR�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 3ODFH WKH DSSOLDQFH LQ WKH FOHDQLQJ VWDWLRQ�
Î )RU WKH ULQVLQJ SURFHVV� ILOO WKH IUHVK ZDWHU WDQN ZLWK 

FROG RU OXNHZDUP WDS ZDWHU WR FRPSOHWHO\ UHPRYH 
GHWHUJHQW UHVLGXH IURP WKH VXFWLRQ GXFWV DQG VOLWV 
RQ WKH VXFWLRQ KHDG�

Î ,QVHUW WKH IUHVK ZDWHU FRQWDLQHU LQWR WKH DSSOLDQFH�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH WKH ZDVWH ZDWHU WDQN DQG HPSW\ LW�

6HH &KDSWHU �(PSW\LQJ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN��
Î )LOO WKH PHDVXULQJ FXS ZLWK 200 PO ZDWHU�
Î )LOO WKH FOHDQLQJ VWDWLRQ ZLWK ZDWHU� 
Î ,I QHFHVVDU\� DGG DSSURSULDWH .b5&+(5 FOHDQLQJ 

DJHQWV IRU WKH ULQVLQJ SURFHGXUH�
Î 7R VZLWFK RQ WKH DSSOLDQFH SUHVV WKH RQ/RII VZLWFK�
Î $OORZ WKH DSSOLDQFH WR UXQ IRU 30�60 VHFRQGV XQWLO 

WKH ZDWHU LV FRPSOHWHO\ GUDZQ RXW RI WKH FOHDQLQJ 
VWDWLRQ�
7KH ULQVLQJ SURFHGXUH LV QRZ FRPSOHWH� 

1ote
7KH ORQJHU WKH DSSOLDQFH LV VZLWFKHG RQ� WKH OHVV UHVLG�
XDO PRLVWXUH LV OHIW RYHU LQ WKH FOHDQLQJ UROOHUV�
Î 6ZLWFK RII WKH DSSOLDQFH� SUHVV WKH RQ/RII EXWWRQ WR 

GR VR�
Î ,I WKHUH LV VWLOO ZDWHU LQ WKH IUHVK ZDWHU WDQN� UHPRYH 

WKH IUHVK ZDWHU WDQN DQG HPSW\ LW�
,OOXVWUDWLRQ 
Î (PSW\ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN�

6HH &KDSWHU �(PSW\LQJ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN��
Î ,I WKHUH LV VWLOO ZDWHU LQ WKH IUHVK FOHDQLQJ VWDWLRQ� 

HPSW\ LW�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 'LVFRQQHFW WKH PDLQ SOXJ IURP WKH VRFNHW�
,OOXVWUDWLRQ 
Î :LQG WKH PDLQV FDEOH DURXQG WKH FDEOH FOLSV�
Î 6HFXUH WKH PDLQV FDEOH ZLWK WKH FDEOH FOLS� 

ATTENTION
The fresh and waste water tanks must be emptied be-
fore the appliance is set down on the ground for roller 
removal. This prevents any fluids from leaking out of the 
tank when it is laid on the ground.
1ote
,Q WKH FDVH RI KHDY\ FRQWDPLQDWLRQ� FOHDQ WKH FOHDQLQJ 
UROOHUV VHSDUDWHO\�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 6ZLWFK RII WKH DSSOLDQFH� SUHVV WKH RQ/RII EXWWRQ WR 

GR VR�
Î ,I WKHUH LV VWLOO ZDWHU LQ WKH IUHVK ZDWHU WDQN� UHPRYH 

WKH IUHVK ZDWHU WDQN DQG HPSW\ LW�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 'LVFRQQHFW WKH PDLQ SOXJ IURP WKH VRFNHW�
Î (PSW\ WKH IUHVK ZDWHU UHVHUYRLU�

,OOXVWUDWLRQ 
Î (PSW\ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 7ZLVW RXW WKH FOHDQLQJ UROOHUV IURP WKH UHFHVVHG 

JULS�
Î &OHDQ WKH FOHDQLQJ UROOHUV XQGHU UXQQLQJ ZDWHU�
RU
Î :DVK WKH FOHDQLQJ UROOHUV LQ WKH ZDVKLQJ PDFKLQH 

XS WR 60�&� 
ATTENTION
Do not use any soft detergents when cleaning in the 
washing machine. This avoids causing damage to the 
microfibres. It also preserves the high performance lev-
els of the cleaning rollers.
The cleaning rollers are not suitable for the tumble dry-
er.
Î $IWHU FOHDQLQJ� DOORZ WKH UROOHUV WR DLU�GU\�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 6FUHZ WKH FOHDQLQJ UROOHUV RQWR WKH WKUHDGHG URG XS 

WR WKH PHFKDQLFDO VWRS� 
Î 3D\ DWWHQWLRQ WR WKH FRORXU�FRGHV RQ WKH LQVLGH RI 

WKH UROOHU DQG UROOHU KROGHU RQ WKH DSSOLDQFH (H�J� 
EOXH VKRXOG PDWFK XS ZLWK EOXH)�

Î $IWHU WKH LQVWDOODWLRQ� FKHFN WR HQVXUH WKDW WKH 
FOHDQLQJ UROOHUV VLW VQXJO\�

ATTENTION
In the case of heavy contamination or if parts such as 
stones or splinters get into the suction head, it will need 
to be cleaned. While the appliance is working, these 
parts will cause a rattling noise or will block up the suc-
tion ducts, diminishing suction performance.
,OOXVWUDWLRQ 
Î 6ZLWFK RII WKH DSSOLDQFH� SUHVV WKH RQ/RII EXWWRQ WR 

GR VR�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 'LVFRQQHFW WKH PDLQ SOXJ IURP WKH VRFNHW�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH WKH FOHDQLQJ UROOHUV� 

6HH �&OHDQLQJ WKH UROOHUV��
,OOXVWUDWLRQ 
Î 3UHVV WKH VXFWLRQ KHDG ORFN�
Î 7DNH RII WKH VXFWLRQ KHDG OLG�
Î &OHDQ WKH VXFWLRQ KHDG OLG XQGHU UXQQLQJ ZDWHU�
Î ,I QHFHVVDU\� UHPRYH SDUWLFOH GHSRVLWV IURP WKH 

VXFWLRQ GXFWV DQG VOLWV LQ WKH VXFWLRQ KHDG OLG�
Î &OHDQ WKH VXFWLRQ KHDG ZLWK D GDPS FORWK� 
Î )L[ WKH VXFWLRQ KHDG OLG RQWR WKH VXFWLRQ KHDG� 
,OOXVWUDWLRQ 
Î 6FUHZ WKH FOHDQLQJ UROOHUV RQWR WKH WKUHDGHG URG XS 

WR WKH PHFKDQLFDO VWRS� 
6HH �&OHDQLQJ WKH UROOHUV��

ATTENTION
Regularly clean the waste water tank to prevent block-
age to the separator with dust and dirt or to prevent dirt 
from building up in the tank.
,OOXVWUDWLRQ 
Î 6ZLWFK RII WKH DSSOLDQFH� SUHVV WKH RQ/RII EXWWRQ WR 

GR VR�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 3ODFH WKH DSSOLDQFH LQ WKH FOHDQLQJ VWDWLRQ�
,OOXVWUDWLRQ 
XQWLO

Care and maintenance
Cleaning appliance with rinsing process

Cleaning the rollers

Cleaning the suction head

Clean the waste water tank
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,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH WKH ZDVWH ZDWHU WDQN IURP WKH DSSOLDQFH�

6HH &KDSWHU �(PSW\LQJ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN��
Î &OHDQ WKH OLG/VHSDUDWRU DQG ZDVWH ZDWHU WDQN ZLWK 

WDS ZDWHU�
Î 7KH ZDVWH ZDWHU WDQN FDQ DOVR EH FOHDQHG LQ WKH 

GLVKZDVKHU�
,OOXVWUDWLRQ 
Î $IWHU FOHDQLQJ� SXW WKH ZDVWH ZDWHU WDQN ZLWK OLG 

EDFN LQWR WKH DSSOLDQFH�

ATTENTION
The use of unsuitable cleaning and disinfecting agents 
can damage the appliance and will void the warranty.
1ote
$GG FOHDQLQJ RU GLVLQIHFWLQJ DJHQW DV UHTXLUHG� 
Î :KHQ GRVLQJ WKH GHWHUJHQW DQG FDUH SURGXFW� IRO�

ORZ WKH PDQXIDFWXUHU
V GRVDJH LQVWUXFWLRQV�
Î 7R SUHYHQW IRDPLQJ� ILUVW ILOO WKH IUHVK ZDWHU WDQN 

ZLWK ZDWHU WKHQ FOHDQLQJ RU GLVLQIHFWLQJ DJHQW� 
Î 7R DYRLG H[FHHGLQJ WKH �0$;� ILOO OHYHO RQ WKH IUHVK 

ZDWHU WDQN� OHDYH URRP IRU WKH FOHDQLQJ RU GLVLQIHFW�
LQJ DJHQW ZKHQ ILOOLQJ ZLWK ZDWHU� 

2IWHQ� IDLOXUHV KDYH VLPSOH FDXVHV DQG \RX FDQ GR WKH 
WURXEOHVKRRWLQJ \RXUVHOI XVLQJ WKH IROORZLQJ RYHUYLHZ� ,I 
\RX DUH LQ GRXEW RU LI WKH IDLOXUH LV QRW OLVWHG KHUH SOHDVH 
FRQWDFW WKH DXWKRUL]HG FXVWRPHU VHUYLFH�

)LOWHU LQOD\ LV QRW LQVHUWHG�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH IUHVK ZDWHU WDQN DQG LQVHUW ILOWHU LQOD\ ZLWK 

UXEEHU SLQ IDFLQJ XSZDUGV�
)LOWHU LQOD\ LV LQVHUWHG WKH ZURQJ ZD\ URXQG�
Î 5HPRYH ILOWHU LQOD\ DQG LQVHUW ZLWK SLQ IDFLQJ XS�

ZDUGV�
7KH VXFWLRQ KRVH LV EORFNHG E\ GHSRVLWV RI GLUW�
Î &DUHIXOO\ UHPRYH WKH VXFWLRQ KRVHV IURP WKH VXF�

WLRQ KHDG DQG EDVLF XQLW�
Î 3ODFH WKH VXFWLRQ KRVHV LQ FROG ZDWHU IRU 10±20 

PLQXWHV�
Î &OHDQ VXFWLRQ KRVHV ZLWK D GXOO REMHFW DQG/RU XQGHU 

UXQQLQJ ZDWHU�

1R ZDWHU LQ WKH ZDWHU UHVHUYRLU�
Î 5HILOO ZDWHU
)UHVK ZDWHU WDQN GRHV QRW ILW SURSHUO\ LQ WKH GHYLFH�
Î ,QVHUW WKH IUHVK ZDWHU WDQN VR WKDW LW VLWV VQXJO\ LQ 

WKH DSSOLDQFH�
&OHDQLQJ UROOHUV PLVVLQJ RU QRW ILWWHG FRUUHFWO\�
,OOXVWUDWLRQ 
Î )LW WKH FOHDQLQJ UROOHUV RU WXUQ WKHP RQWR WKH UROOHU 

KROGHU XS WR WKH PHFKDQLFDO VWRS� 
&OHDQLQJ UROOHUV DUH FRQWDPLQDWHG RU ZRUQ�
Î &OHDQ WKH FOHDQLQJ UROOHUV�
RU
Î 5HSODFH WKH FOHDQLQJ UROOHUV�

5ROOHUV DUH EORFNHG�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH UROOHUV DQG FKHFN LI DQ REMHFW RU WKH SRZHU 

FRUG KDV EHFRPH VWXFN LQ WKH UROOHUV�

5ROOHUV DUH WRR GU\�
Î 0RLVWHQ WKH UROOHUV/WKH GHYLFH ZLWK 200 PO RI ZDWHU 

LQ WKH SDUN VWDWLRQ�

7KHUH DUH SDUWV (H�J� VWRQHV RU VSOLQWHUV)�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH VXFWLRQ KHDG OLG DQG FOHDQ WKH VXFWLRQ 

KHDG�
6HH &KDSWHU �&OHDQLQJ WKH VXFWLRQ KHDG��

7KH VXFWLRQ GXFWV DQG VOLWV RQ WKH VXFWLRQ KHDG DUH 
EORFNHG�
,OOXVWUDWLRQ 
Î 5HPRYH VXFWLRQ KHDG OLG DQG FOHDQ WKH VXFWLRQ 

KHDG�
6HH &KDSWHU �&OHDQLQJ WKH VXFWLRQ KHDG��

:DVWH ZDWHU WDQN LV RYHUILOOHG�
,OOXVWUDWLRQ 
XQWLO
,OOXVWUDWLRQ 
Î (PSW\ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN ULJKW DZD\�

6HH &KDSWHU �&OHDQLQJ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN��
:DVWH ZDWHU WDQN GRHV QRW ILW SURSHUO\ LQ WKH DSSOLDQFH�
Î &KHFN ZKHWKHU WKH OLG LV ILW VHFXUHO\ RQ WKH ZDVWH 

ZDWHU WDQN�
6HH &KDSWHU �&OHDQLQJ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN��

6HSDUDWRU LV EORFNHG�
Î 5HPRYH OLG IURP WKH ZDVWH ZDWHU WDQN DQG FOHDQ 

WKH VHSDUDWRU� 
6HH &KDSWHU �&OHDQLQJ WKH ZDVWH ZDWHU WDQN��

7KH ILOWHU QHW RI WKH ZDVWH ZDWHU WDQN VHSDUDWRU ZDV 
GDPDJHG GXULQJ FOHDQLQJ�
Î 5HQHZ VHSDUDWRU�

&OHDQLQJ RU GLVLQIHFWLQJ DJHQWV DUH QRW VXLWDEOH IRU WKH 
DSSOLDQFH RU ZHUH GRVHG LQFRUUHFWO\�
Î 2QO\ XVH GHWHUJHQWV DQG FDUH SURGXFWV DSSURYHG 

E\ WKH PDQXIDFWXUHU�
6HH FKDSWHU �'HWHUJHQWV DQG FDUH SURGXFWV��

Î )ROORZ WKH PDQXIDFWXUHU
V GRVDJH LQVWUXFWLRQV�
7KH LQLWLDO PRLVWHQLQJ RI WKH UROOHUV ZDV QRW XVHG RU ZDV 
QRW XVHG ORQJ HQRXJK� PHDQLQJ WKDW WKH UROOHUV DUH QRW 
FRPSOHWHO\ PRLVWHQHG (UROOHUV WKHUHIRUH RQO\ FOHDQ SDU�
WLDOO\)�
,OOXVWUDWLRQ 
Î &RPSOHWHO\ PRLVWHQ UROOHUV�

ATTENTION
Do not remove the handle from the basic unit once it has 
been assembled.
The handle may only be removed from the basic unit if 
the unit is sent out for service purposes.
,OOXVWUDWLRQ 
6HH LOOXVWUDWLRQ DW WKH HQG RI WKH RSHUDWLQJ LQVWUXFWLRQV
Î ,QVHUW VFUHZGULYHU DW D 90 GHJUHH DQJOH LQ WKH VPDOO 

RSHQLQJ DW WKH UHDU VLGH RI WKH KDQGOH DQG UHPRYH 
KDQGOH�

ATTENTION
Please ensure that the connection cable between the 
basic unit and the handle are not damaged.

Detergents and care products

Troubleshooting

Lack of roller moistening with fresh water

Appliance is not sucking up dirt

Rollers do not turn

Loud rattling when switched on 

Rattling noise in the suction head  

Suction power decreases

Appliance is leaking waste water.

Appliance leaves streaks behind on the floor

 Removing the handle from the basic unit
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Subject to technical modifications!

Technical specifications
Power connection
9ROWDJH 220�2�0 9

1a50�60 +]
3URWHFWLRQ FODVV ,3;�
3URWHFWLYH FODVV ,,
Performance data
,QWDNH SHUIRUPDQFH �60 :
5ROOHU UHYROXWLRQV SHU PLQXWH 500 USP
Filling Tuantity
)UHVK ZDWHU WDQN �00 PO
&OHDQLQJ VWDWLRQ 200 PO
Dimensions
&DEOH OHQJWK 7�0 P
:HLJKW (ZLWKRXW FOHDQLQJ OLTXLGV) 5�0 NJ
/HQJWK 320 PP
:LGWK 270 PP
+HLJKW 1220 PP
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9HXLOOH] OLUH FH PDQXHO G
LQVWUXFWLRQV 
RULJLQDO DYDQW OD SUHPLqUH XWLOLVDWLRQ GH 
YRWUH DSSDUHLO � DJLVVH] VHORQ FHV LQV�
WUXFWLRQV HW FRQVHUYH] FH PDQXHO SRXU 
XQH XWLOLVDWLRQ XOWpULHXUH RX SRXU OH IX�
WXU SURSULpWDLUH�

/H QHWWR\HXU GH VROV HVW XQLTXHPHQW GHVWLQp DX QHW�
WR\DJH GHV VROV GXUV HW UpVLVWDQWV j O
HDX GDQV OHV Pp�
QDJHV�
1H SDV QHWWR\HU OHV UHYrWHPHQWV VHQVLEOHV j O
HDX 
FRPPH SDU H[� OHV VROV HQ OLqJH QRQ WUDLWpV (O
KXPLGLWp 
SHXW SpQpWUHU HW HQGRPPDJHU OH VRO)�
/
DSSDUHLO FRQYLHQW SRXU OH QHWWR\DJH GHV VROV HQ 39&� 
GX OLQROpXP� GHV FDUUHODJHV� GHV VROV HQ SLHUUH� GHV SDU�
TXHWV KXLOpV RX FLUpV� GHV UHYrWHPHQWV GH VRO VWUDWLILpV 
DLQVL TXH SRXU WRXV OHV UHYrWHPHQWV GH VRO UpVLVWDQWV j 
O
HDX�

/HV PDWpULDX[ FRQVWLWXWLIV GH O¶HPEDOODJH VRQW 
UHF\FODEOHV� 1H SDV MHWHU OHV HPEDOODJHV GDQV 
OHV RUGXUHV PpQDJqUHV� PDLV OHV UHPHWWUH j XQ 
V\VWqPH GH UHF\FODJH�
/HV DSSDUHLOV XVpV FRQWLHQQHQW GHV PDWpULDX[ 
SUpFLHX[ UHF\FODEOHV OHVTXHOV GRLYHQW rWUH DS�
SRUWpV j XQ V\VWqPH GH UHF\FODJH� 3RXU FHWWH 
UDLVRQ� XWLOLVH] GHV V\VWqPHV GH FROOHFWH DGp�
TXDWV DILQ G
pOLPLQHU OHV DSSDUHLOV XVpV�

/HV DSSDUHLOV pOHFWULTXHV HW pOHFWURQLTXHV UHQIHUPHQW 
VRXYHQW GHV FRPSRVDQWV TXL SHXYHQW UHSUpVHQWHU XQ 
GDQJHU SRWHQWLHO SRXU O
LQWpJULWp SK\VLTXH HW O
HQYLURQQH�
PHQW V
LOV VRQW PDO XWLOLVpV RX pOLPLQpV� &HV FRPSRVDQWV 
VRQW SRXUWDQW QpFHVVDLUHV DX ERQ IRQFWLRQQHPHQW GH 
O
DSSDUHLO� /HV DSSDUHLOV TXL SUpVHQWHQW FH V\PEROH QH 
GRLYHQW SDV rWUH MHWpV DYHF OHV GpFKHWV PpQDJHUV�
Instructions relatives au[ ingrpdients (REACH)
/HV LQIRUPDWLRQV DFWXHOOHV UHODWLYHV DX[ LQJUpGLHQWV VH 
WURXYHQW VRXV � 
www.kaercher.com/REACH

/
pWHQGXH GH OD IRXUQLWXUH GH YRWUH DSSDUHLO ILJXUH VXU 
O
HPEDOODJH� /RUV GX GpEDOODJH� FRQWU{OHU O¶LQWpJUDOLWp GX 
PDWpULHO�
6
LO PDQTXH GHV DFFHVVRLUHV RX HQ FDV GH GRPPDJHV 
LPSXWDEOHV DX WUDQVSRUW� LQIRUPHU LPPpGLDWHPHQW OH UH�
YHQGHXU�

1
XWLOLVHU TXH GHV DFFHVVRLUHV HW SLqFHV GH UHFKDQJH 
G
RULJLQH� LOV JDUDQWLVVHQW OH ERQ IRQFWLRQQHPHQW GH O
DS�
SDUHLO�
9RXV WURXYHUH] GHV LQIRUPDWLRQV UHODWLYHV DX[ DFFHV�
VRLUHV HW SLqFHV GH UHFKDQJH VXU ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

'DQV FKDTXH SD\V� OHV FRQGLWLRQV GH JDUDQWLH HQ YL�
JXHXU VRQW FHOOHV SXEOLpHV SDU QRWUH VRFLpWp GH GLVWULEX�
WLRQ UHVSRQVDEOH� /HV pYHQWXHOOHV SDQQHV VXU O¶DSSDUHLO 
VRQW UpSDUpHV JUDWXLWHPHQW GDQV OH GpODL GH YDOLGLWp GH 
OD JDUDQWLH� GDQV OD PHVXUH R� FHOOHV�FL UHOqYHQW G
XQ 
GpIDXW PDWpULHO RX G
XQ YLFH GH IDEULFDWLRQ� (Q FDV GH UH�
FRXUV HQ JDUDQWLH� DGUHVVH]�YRXV j YRWUH UHYHQGHXU RX 
DX VHUYLFH DSUqV�YHQWH DJUpp OH SOXV SURFKH PXQLV GH 
YRWUH SUHXYH G
DFKDW�
($GUHVVH DX GRV)

± En plus des consignes figu-
rant dans ce mode d'emploi, 
les règles générales de sécu-
rité et de prévention des acci-
dents imposées par la loi 
doivent être respectées.

± Afin d'assurer un fonctionne-
ment sans danger, les aver-
tissements et les consignes 
placés sur l'appareil doivent 
être respectés.

Contenu
&RQVLJQHV JpQpUDOHV� � � � � � � � � � � � � � � � � � � )5 5
&RQVLJQHV GH VpFXULWp � � � � � � � � � � � � � � � � � � )5 5
'HVFULSWLRQ GH O¶DSSDUHLO  � � � � � � � � � � � � � � � � )5 9
0RQWDJH  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � )5 9
0LVH HQ VHUYLFH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � )5 9
)RQFWLRQQHPHQW� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � )5 9
(QWUHWLHQ HW PDLQWHQDQFH  � � � � � � � � � � � � � � � )5 10
$VVLVWDQFH HQ FDV GH SDQQH � � � � � � � � � � � � � )5 12
&DUDFWpULVWLTXHV WHFKQLTXHV  � � � � � � � � � � � � � )5 13

Consignes gpnprales

Utilisation conforme

Protection de l¶environnement

Contenu de livraison

Piqces de rechange

Garantie

Symboles sur l
appareil

ATTENTION
Lors des travaux de nettoyage, le mar-
quage « MAX » du bac d'eau sale ne doit 
pas être dépassé.
9HXLOOH] UHVSHFWHU OH SURFpGp VXLYDQW �

1.
9LGHU G
DERUG OH EDF G
HDX VDOH�

2.
5HPSOLU HQVXLWH OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH�

Consignes de spcuritp
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! DANGER
Signale la présence d'un danger 
imminent entraînant de graves 
blessures corporelles et pou-
vant avoir une issue mortelle.
" AVERTISSEMENT
Signale la présence d'une situa-
tion éventuellement dangereuse 
pouvant entraîner de graves 
blessures corporelles et même 
avoir une issue mortelle.
" PRÉCAUTION
Remarque relative à une situa-
tion potentiellement dangereuse 
pouvant entraîner des blessures 
légères.
ATTENTION
Remarque relative à une situa-
tion éventuellement dangereuse 
pouvant entraîner des dom-
mages matériels.

! DANGER
� Ne pas utiliser l'appareil dans 

des piscines qui contiennent 
de l'eau.

� Contrôler l'état de l 'appareil 
et de l'accessoire avant de 
les utiliser. Si l'appareil n'est 
pas en bon état, il ne doit pas 
être utilisé.

� Un câble d’alimentation en-
dommagé doit immédiate-
ment être remplacé par le 
service après-vente ou un 
électricien agréé.

� Ne jamais saisir la fiche sec-
teur ni la prise de courant 
avec des mains humides.

� Avant tout travail d'entretien 
et de maintenance, mettre 
l'appareil hors tension et dé-
brancher la fiche secteur.

� Seul le service après-vente 
agréé est autorisé à effectuer 
des travaux de réparation sur 
l'appareil.

� La liaison entre le câble d’ali-
mentation et le câble de ral-
longe ne doit jamais se trou-
ver dans l’eau.

" AVERTISSEMENT
� L’appareil doit uniquement 

être raccordé à un branche-
ment électrique mis en ser-
vice par un électricien confor-
mément à la norme IEC 
60364.

� Branchement l’appareil uni-
quement à du courant alter-
natif. La tension doit être 
identique avec celle indiquée 
sur la plaque signalétique de 
l’appareil.

� Dans les pièces humides, 
telles que les salles de bain, 
exploiter l'appareil unique-
ment s'il est raccordé à une 
prise munie d'un disjoncteur 
de protection FI placé en 
amont.

� Utiliser uniquement des 
câbles de rallonge dotés 
d'une protection contre les 
projections d'eau d'une sec-
tion d'au moins 3x1 mm².

1iveau[ de danger

Composants plectriTues
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� Remplacer des raccords de 
branchement au secteur ou 
de câble de rallonge unique-
ment par des raccords ayant 
la même protection contre les 
projections d'eau et la même 
résistance mécanique.

" PRÉCAUTION
� Veiller à ne pas abîmer ni en-

dommager le câble d’alimen-
tation ni le câble de rallonge 
en roulant dessus, en les 
coinçant ni en tirant violem-
ment dessus. Protéger les 
câbles d’alimentation contre 
la chaleur, l’huile et les bords 
tranchants.

! DANGER
� L’utilisateur doit utiliser l’ap-

pareil de façon conforme. Il 
doit prendre en considération 
les données locales et lors du 
maniement de l’appareil, il 
doit prendre garde aux 
tierces personnes, et en parti-
culier aux enfants.

� Il est interdit d’utiliser l’appa-
reil dans des domaines pré-
sentant des risques d’explo-
sion.

� Si l’appareil est utilisé dans 
des zones dangereuses, tenir 
compte des consignes de sé-
curité correspondantes.

� Ne pas utiliser l'appareil s'il 
est tombé, s'il présente des 
dommages visibles ou s'il fuit.

" AVERTISSEMENT
� L’appareil ne doit jamais être 

utilisé par des enfants ni par 
des personnes non avisées.

� Cet appareil n'est pas destiné 
à être utilisé par des per-
sonnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou man-
quant d'expérience et/ou de 
connaissances, sauf si ces 
mêmes personnes sont sous 
la supervision d'une per-
sonne responsable de leur 
sécurité ou ont été formées à 
l'utilisation de l'appareil. 

� Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l'appareil.

� Surveiller les enfants pour 
s'assurer qu'ils ne jouent pas 
avec l'appareil.

� Tenir l'appareil à l'écart des 
enfants lorsqu'il est en 
marche ou tant qu'il n'est pas 
encore refroidi.

� N'utiliser ou ne stocker l'ap-
pareil que conformément à la 
description ou à la figure !

" PRÉCAUTION
� Avant d'effectuer toute opéra-

tion avec ou sur l'appareil, en 
assurer la stabilité afin d'évi-
ter tout accident ou tout en-
dommagement dû à une 
chute de l'appareil.

Manipulation fiable
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� Ne jamais remplir le réservoir 
d'eau de solvants, de liquides 
contenant des solvants ou 
d'acides non dilués (tels que 
détergents, essence, diluants 
pour peinture et acétone), car 
ceux-ci ont un effet corrosif 
sur les matériaux se trouvant 
dans l'appareil.

� Ne jamais laisser l’appareil 
sans surveillance lorsqu’il est 
en marche.

� Eloigner les parties du corps 
(p. ex. cheveux, doigts) des 
rouleaux de nettoyage en ro-
tation. 

� Protéger ses mains lors du 
nettoyage de la tête d'aspira-
tion en raison du risque de 
blessures causées par la pro-
jection d'objets tranchants (p. 
ex. éclats).

ATTENTION
� Mettre l'appareil en marche 

uniquement si le réservoir 
d'eau propre et le bac d'eau 
sale sont mis en place.

� Ne pas aspirer d'objets poin-
tus ou plus grands (p. ex. dé-
bris de verre, cailloux, acces-
soires de jouets) avec cet ap-
pareil.

� Ne pas remplir le réservoir 
d'eau propre avec de l'acide 
acétique, du détartrant, des 
huiles essentielles ou 
d'autres substances simi-
laires. Veiller également à ne 
pas aspirer ces substances.

� Les ouvertures d'aération de 
l'appareil ne doivent en aucun 
cas être bloquées.

� Utiliser cet appareil unique-
ment sur des sols durs avec 
revêtement étanche à l'eau 
(p. ex. parquet peint, carre-
lage émaillé, linoléum).

� Ne pas utiliser l'appareil pour 
le nettoyage de tapis ou de 
moquettes.

� Ne pas passer l'appareil sur 
la grille des chauffages par 
convecteur. En passant sur la 
grille, l'appareil ne peut pas 
absorber l'eau qui s'écoule.

� Lors de pauses prolongées et 
après utilisation, mettre l'ap-
pareil hors service au niveau 
de l'interrupteur principal / de 
l'interrupteur de l'appareil et 
débrancher la fiche secteur.

� Ne pas exploiter l'appareil à 
des températures inférieures 
à 0 °C.

� Protéger l'appareil de la pluie. 
Ne pas l'entreposer à exté-
rieur.

24 FR
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Î Illustrations� cf. c{tp escamotable !

Î Illustrations� cf. c{tp escamotable !

)LJXUH � 
Î ,QVpUHU OD EDUUH GH OD SRLJQpH MXVTX
HQ EXWpH GDQV 

O
DSSDUHLO GH EDVH MXVTX
j FH TX
HOOH V
HQFOHQFKH GH 
PDQLqUH DXGLEOH�
/D EDUUH GH OD SRLJQpH GRLW rWUH ELHQ IL[pH GDQV 
O
DSSDUHLO�

)LJXUH � 
Î 3RXU VWDELOLVHU O
DSSDUHLO� OH SODFHU GDQV OD VWDWLRQ 

GH QHWWR\DJH�
)LJXUH � 
Î 6RUWLU OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH GH O
DSSDUHLO HQ WL�

UDQW SDU OD SRLJQpH�
)LJXUH � 
Î 2XYULU OH UpVHUYRLU GH FDUEXUDQW�
Î 5HPSOLU OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH j O
HDX SRWDEOH 

IURLGH RX WLqGH�
Î 6HORQ OHV EHVRLQV� OHV SURGXLWV G
HQWUHWLHQ HW GH 

QHWWR\DJH GH OD PDUTXH .b5&+(5 SHXYHQW rWUH 
DMRXWpV GDQV OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH�
&I� OH FKDSLWUH © 3URGXLW GH QHWWR\DJH HW 
G
HQWUHWLHQ ª�

Î /H PDUTXDJH © 0$; ª QH GRLW SDV rWUH GpSDVVp 
ORUV GX UHPSOLVVDJH�

Î )HUPHU OH FRXYHUFOH GX UpVHUYRLU�
)LJXUH � 
Î 0HWWUH OH UpVHUYRLU G
HDX IUDvFKH HQ SODFH GDQV O
DS�

SDUHLO�
Î /H UpVHUYRLU G
HDX SURSUH GRLW rWUH ELHQ LQVWDOOp 

GDQV O
DSSDUHLO�
ATTENTION
*Tenir compte de la recommandation de dosage figu-
rant sur le produit de nettoyage ou d'entretien.

ATTENTION
)LJXUH � 
L'appareil ne peut absorber que les salissures et les li-
quides (max. 250 ml). 
)LJXUH � 
Avant le début des travaux, éliminer tous les objets se 
trouvant éventuellement sur le sol, comme p. ex. les dé-
bris de verre, les cailloux, les vis ou les accessoires de 
jouets.
Avant d'utiliser l'appareil sur un endroit peu visible, véri-
fier si le sol est résistant à l'eau. Ne pas nettoyer de re-
vêtements sensibles à l'eau tels que les sols en liège 
non traités (l'humidité risque de pénétrer et d'endomma-
ger le sol).
RemarTue
3RXU pYLWHU GH WUpEXFKHU VXU OH FkEOH G
DOLPHQWDWLRQ� WH�
QLU OD SRLJQpH G
XQH PDLQ HW OH FkEOH G
DOLPHQWDWLRQ GH 
O
DXWUH PDLQ�
)LJXUH � 
$ILQ G
pYLWHU TXH WRXWH HPSUHLQWH Q
DSSDUDLVVH VXU OH VRO 
IUDvFKHPHQW QHWWR\p� WUDYDLOOHU HQ PDUFKH DUULqUH HQ GL�
UHFWLRQ GH OD SRUWH�
Î 7HQLU O
DSSDUHLO SDU OD SRLJQpH j XQ DQJOH G
HQY� 60 

GHJUpV�
Î /H QHWWR\DJH GX VRO D OLHX HQ HIIHFWXDQW XQ PRXYH�

PHQW DYDQW HW DUULqUH GH O
DSSDUHLO j XQH YLWHVVH VL�
PLODLUH j FHOOH G
XQ DVSLUDWHXU�

Î (Q FDV G
HQFUDVVHPHQW SOXV LPSRUWDQW� IDLUH JOLVVHU 
OHQWHPHQW O
DSSDUHLO VXU OH VRO� 

Î 3RXU OHV OLYUDLVRQV GHV SDLUHV GH URXOHDX[ HQ JULV 
HW MDXQH � OHV GHX[ SDLUHV GH URXOHDX[ RQW OD PrPH 
IRQFWLRQ� PDLV QH SHXYHQW SDV rWUH XWLOLVpHV GDQV 
GHV GRPDLQHV G
XWLOLVDWLRQ GLIIpUHQWV (GLIIpUHQWV FR�
ORULV� S� H[� SRXU OD FXLVLQH HW OD VDOOH GH EDLQ)�

ATTENTION
Les rouleaux de nettoyage se mettent à tourner dès que 
l'appareil est sous tension. La poignée doit être mainte-
nue afin d'empêcher l'appareil de se déplacer de façon 
autonome.
S'assurer que le réservoir d'eau propre est rempli d'eau 
et que le bac d'eau sale est inséré dans l'appareil.
)LJXUH � 
Î %UDQFKHU OD ILFKH VHFWHXU GDQV XQH SULVH GH FRXUDQW�
)LJXUH � 
Î 3RXU KXPLGLILHU UDSLGHPHQW OHV URXOHDX[� UHPSOLU OD 

VWDWLRQ GH QHWWR\DJH DYHF 50 PO G
HDX GX URELQHW j 
O
DLGH G
XQ YHUUH PHVXUHXU�

Î 0HWWUH O
DSSDUHLO VRXV WHQVLRQ HW OH PHWWUH HQ VHU�
YLFH GDQV OD VWDWLRQ SHQGDQW 5 VHFRQGHV� 
/
DSSDUHLO SRVVqGH DORUV XQ WDX[ G
KXPLGLWp RSWLPDO 
SRXU SHUPHWWUH XQ QHWWR\DJH UDSLGH�

)LJXUH � 
Î (WHLQGUH O
DSSDUHLO� 3RXU FHOD� DSSX\HU VXU O
LQWHU�

UXSWHXU SULQFLSDO�
)LJXUH � 
Î 6RUWLU O
DSSDUHLO GH OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH j O
DLGH 

GH OD SRLJQpH GH WUDQVSRUW HW OH SRVHU VXU OH VRO�
Î 0DLQWHQLU O
DSSDUHLO DX QLYHDX GH OD SRLJQpH�
)LJXUH � 
Î 3RXU PHWWUH HQ VHUYLFH� DSSX\HU VXU OH VHFWLRQQHXU 

JpQpUDO (PDUFKH/DUUrW)�

Description de l¶appareil

1 ,QWHUUXSWHXU 0DUFKH/$UUrW
2 3RLJQpH
3 $WWDFKH�FkEOH
� &kEOH G¶DOLPHQWDWLRQ
5 FOLS GH FkEOH
6 3RLJQpH GH WUDQVSRUW
7 &RXYHUFOH GX EDF G
HDX VDOH/VpSDUDWHXU
8 5pVHUYRLU G
HDX VDOH
9 3RLJQpH HQFDVWUpH URXOHDX GH QHWWR\DJH
10 5RXOHDX[ GH QHWWR\DJH
11 &DFKH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ
12 9HUURXLOODJH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ
13 5pVHUYRLU G
HDX SURSUH
1� 3RLJQpH GX UpVHUYRLU G
HDX SURSUH
15 6WDWLRQ GH QHWWR\DJH/SRVWH GH VWDWLRQQHPHQW

16 (OpPHQW G
XQ ILOWUH

17 3URGXLW GpWHUJHQW 50 536

Montage

Mise en service
Remplir le rpservoir d
eau fravche

Fonctionnement
RemarTues gpnprales relatives 

j la commande

Commencer le travail
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ATTENTION
Avant de remplir le réservoir d'eau propre, prière de vi-
der le bac d'eau sale. Cela permet d'éviter le déborde-
ment du bac d'eau sale.
&I� OH FKDSLWUH © 9LGDJH GX EDF G
HDX VDOH ª�
)LJXUH � 
Î 3ODFHU O
DSSDUHLO GDQV OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH�
)LJXUH � 
Î 6RUWLU OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH GH O
DSSDUHLO HQ WL�

UDQW SDU OD SRLJQpH�
)LJXUH � 
Î 2XYULU OH UpVHUYRLU GH FDUEXUDQW�
Î 5HPSOLU OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH j O
HDX SRWDEOH 

IURLGH RX WLqGH�
Î 6HORQ OHV EHVRLQV� DMRXWHU XQ SURGXLW GH QHWWR\DJH 

RX G
HQWUHWLHQ�
Î /H PDUTXDJH © 0$; ª QH GRLW SDV rWUH GpSDVVp 

ORUV GX UHPSOLVVDJH�
Î )HUPHU OH FRXYHUFOH GX UpVHUYRLU�
)LJXUH � 
Î 0HWWUH OH UpVHUYRLU G
HDX IUDvFKH HQ SODFH GDQV O
DS�

SDUHLO�
/H UpVHUYRLU G
HDX SURSUH GRLW rWUH ELHQ LQVWDOOp 
GDQV O
DSSDUHLO�

ATTENTION
Afin d'éviter tout débordement du bac d'eau sale, 
contrôler régulièrement le niveau de l'eau. Le marquage 
« MAX » ne doit en aucun cas être dépassé.
)LJXUH � 
Î 3ODFHU O
DSSDUHLO GDQV OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH�
)LJXUH � 
Î 7HQLU OH EDF G
HDX VDOH SDU OD EDUUH LQIpULHXUH GH OD 

SRLJQpH� WRXW HQ SRXVVDQW DYHF OH SRXFH OD EDUUH 
VXSpULHXUH GH OD SRLJQpH YHUV OH EDV�

)LJXUH � 
Î (QOHYHU OH EDF G
HDX VDOH�
)LJXUH � 
Î 5HWLUHU OH FRXYHUFOH GX UpVHUYRLU G
HDX VDOH�
Î 9LGDQJH GX UpVHUYRLU G
HDX VDOH�
Î 6HORQ O
HQFUDVVHPHQW� QHWWR\HU OH FRXYHUFOH/VpSD�

UDWHXU HW OH EDF G
HDX VDOH j O
HDX SRWDEOH�
Î 3ODFHU OH FRXYHUFOH VXU OH EDF G
HDX VDOH�

/H FRXYHUFOH GRLW rWUH ELHQ IL[p DX EDF G
HDX VDOH�
)LJXUH � 
Î 0HWWUH OH UpVHUYRLU G
HDX IUDvFKH HQ SODFH GDQV O
DS�

SDUHLO�
/H EDF G
HDX VDOH GRLW rWUH ELHQ LQVWDOOp GDQV O
DS�
SDUHLO�

)LJXUH � 
Î (WHLQGUH O
DSSDUHLO� 3RXU FHOD� DSSX\HU VXU O
LQWHU�

UXSWHXU SULQFLSDO�
)LJXUH � 
Î 3ODFHU O
DSSDUHLO GDQV OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH�
ATTENTION
Pour garantir la stabilité de l'appareil en cas d'interrup-
tions de travail, toujours placer l'appareil dans la station 
de nettoyage ou le poste de stationnement. Une insta-
bilité insuffisante peut faire basculer l'appareil et entraî-
ner l'écoulement de liquides risquant d'endommager le 
revêtement du sol.

)LJXUH � 
Î (WHLQGUH O
DSSDUHLO� 3RXU FHOD� DSSX\HU VXU O
LQWHU�

UXSWHXU SULQFLSDO�
)LJXUH � 
Î 3ODFHU O
DSSDUHLO GDQV OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH�
)LJXUH � 
ATTENTION
Nettoyage de l'appareil par un processus de rinçage 
une fois les travaux terminés.
Cf. le chapitre « Nettoyage de l'appareil par un proces-
sus rinçage ».
)LJXUH � 
Î 9LGHU FRPSOqWHPHQW O
DSSDUHLO�
)LJXUH � 
MXVTXH
)LJXUH � 
Î 9LGDQJH GX UpVHUYRLU G
HDX VDOH�

&I� OH FKDSLWUH © 9LGDJH GX EDF G
HDX VDOH ª�
Î 6L OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH RX OD VWDWLRQ GH QHW�

WR\DJH FRQWLHQQHQW HQFRUH GH O
HDX� YLGHU O
HDX�
)LJXUH � 
Î 'pEUDQFKHU OD ILFKH VHFWHXU�
)LJXUH � 
Î (QURXOHU OH FkEOH G
DOLPHQWDWLRQ DXWRXU GH O
DW�

WDFKH�FkEOHV�
Î )L[HU OH FkEOH G
DOLPHQWDWLRQ DYHF OH FOLS GH FkEOH� 

ATTENTION
Pour éviter la formation d'odeurs, les réservoirs d'eau 
propre et d'eau sale doivent être complètement vidés 
lors du stockage de l'appareil.
)LJXUH � 
Î 3RUWHU O
DSSDUHLO j O
DLGH GH OD SRLJQpH GH WUDQVSRUW 

YHUV VRQ OLHX GH VWRFNDJH�
)LJXUH � 
Î 3RXU VWDELOLVHU O
DSSDUHLO� OH SODFHU GDQV OD VWDWLRQ 

GH QHWWR\DJH�
Î 6WRFNHU O¶DSSDUHLO GDQV GHV ORFDX[ VHFV�

ATTENTION
Une fois les travaux terminés, toujours faire rincer l'ap-
pareil à l'eau froide à l'aide de la station de nettoyage. 
Ce processus permet de nettoyer l'appareil de façon op-
timale et d'éviter toute formation de salissures ou de 
bactéries et toute odeur désagréable dans l'appareil.
)LJXUH � 
Î (WHLQGUH O
DSSDUHLO� 3RXU FHOD� DSSX\HU VXU O
LQWHU�

UXSWHXU SULQFLSDO�
)LJXUH � 
Î 3ODFHU O
DSSDUHLO GDQV OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH�
Î 3RXU OH SURFHVVXV GH ULQoDJH� UHPSOLU OH UpVHUYRLU 

G
HDX SURSUH DYHF GH O¶HDX SRWDEOH IURLGH RX WLqGH 
SRXU UHWLUHU FRPSOqWHPHQW OHV UpVLGXV GH GpWHUJHQW 
GDQV OHV FDQDX[ G¶DVSLUDWLRQ HW OD IHQWH GH OD WrWH 
G
DVSLUDWLRQ�

Î 0HWWUH OH UpVHUYRLU G
HDX IUDvFKH HQ SODFH GDQV O
DS�
SDUHLO�

AMout de dptergent

Vidange du rpservoir d
eau sale

Interrompre le fonctionnement

Mise hors tension de l¶appareil

Ranger l¶appareil

Entretien et maintenance
1ettoyage de l
appareil par un processus de 

rinoage
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)LJXUH � 
Î 5HWLUHU OH EDF G
HDX VDOH HW OH YLGHU�

&I� OH FKDSLWUH © 9LGDJH GX EDF G
HDX VDOH ª�
Î 5HPSOLU OH JREHOHW GH 200 PO G
HDX�
Î 5HPSOLU O
HDX GDQV OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH� 
Î 6HORQ OHV EHVRLQV� LO HVW SRVVLEOH G
DMRXWHU XQ SUR�

GXLW G
HQWUHWLHQ DSSURSULp GH OD PDUTXH .b5&+(5 
SRXU OH SURFHVVXV GH ULQoDJH�

Î 3RXU PHWWUH HQ VHUYLFH� DSSX\HU VXU OH VHFWLRQQHXU 
JpQpUDO (PDUFKH/DUUrW)�

Î /DLVVHU WRXUQHU O
DSSDUHLO SHQGDQW 30 j 60 VH�
FRQGHV� MXVTX
j FH TXH O
HDX VRLW HQWLqUHPHQW DVSL�
UpH GH OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH�
/H SURFHVVXV GH ULQoDJH HVW j SUpVHQW WHUPLQp� 

RemarTue
3OXV O
DSSDUHLO UHVWH DOOXPp ORQJWHPSV� PRLQV O
KXPLGLWp 
UpVLGXHOOH VHUD UHWHQXH GDQV OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH�
Î (WHLQGUH O
DSSDUHLO� 3RXU FHOD� DSSX\HU VXU O
LQWHU�

UXSWHXU SULQFLSDO�
Î 6L OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH FRQWLHQW HQFRUH GH 

O
HDX� UHWLUHU OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH HW OH YLGHU�
)LJXUH � 
Î 9LGDQJH GX UpVHUYRLU G
HDX VDOH�

&I� OH FKDSLWUH © 9LGDJH GX EDF G
HDX VDOH ª�
Î 6L OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH FRQWLHQW HQFRUH GH O
HDX� 

OD YLGHU�
)LJXUH � 
Î 'pEUDQFKHU OD ILFKH VHFWHXU�
)LJXUH � 
Î (QURXOHU OH FkEOH G
DOLPHQWDWLRQ DXWRXU GH O
DW�

WDFKH�FkEOHV�
Î )L[HU OH FkEOH G
DOLPHQWDWLRQ DYHF OH FOLS GH FkEOH� 

ATTENTION
Avant de déposer l'appareil au sol pour retirer les rou-
leaux, le réservoir d'eau propre et le bac d'eau sale 
doivent être vidés. Cela permet d'éviter tout écoulement 
de liquides des réservoirs lors de la dépose au sol.
RemarTue
(Q FDV GH IRUW HQFUDVVHPHQW� OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH 
SHXYHQW rWUH QHWWR\pV VpSDUpPHQW�
)LJXUH � 
Î (WHLQGUH O
DSSDUHLO� 3RXU FHOD� DSSX\HU VXU O
LQWHU�

UXSWHXU SULQFLSDO�
Î 6L OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH FRQWLHQW HQFRUH GH 

O
HDX� UHWLUHU OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH HW OH YLGHU�
)LJXUH � 
Î 'pEUDQFKHU OD ILFKH VHFWHXU�
Î 9LGDQJHU OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH�
)LJXUH � 
Î 9LGDQJH GX UpVHUYRLU G
HDX VDOH�
)LJXUH � 
Î 'pYLVVHU OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH DX QLYHDX GH OD 

SRLJQpH HQFDVWUpH�
Î 1HWWR\HU OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH VRXV O
HDX FRX�

UDQWH�
RX
Î 1HWWR\HU OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH j OD PDFKLQH j 

ODYHU MXVTX
j 60 �&� 
ATTENTION
Ne pas utiliser d'adoucisseur en cas de nettoyage dans 
la machine à laver. Ainsi, les microfibres ne seront pas 
endommagées et les rouleaux de nettoyage conservent 
leur effet élevé de nettoyage.
Les rouleaux de nettoyage ne peuvent pas passer au 
sèche-linge.

Î $SUqV OH QHWWR\DJH� ODLVVHU OHV URXOHDX[ VpFKHU j 
O
DLU OLEUH�

)LJXUH � 
Î 9LVVHU OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH VXU OH SRUWH�URX�

OHDX[ MXVTX
HQ EXWpH� 
Î 7HQLU FRPSWH GH O
DIIHFWDWLRQ GHV FRXOHXUV ILJXUDQW 

j O
LQWpULHXU GHV URXOHDX[ HW VXU OH SRUWH�URXOHDX[ GH 
O
DSSDUHLO (S� H[� OH EOHX DYHF OH EOHX)�

Î $SUqV OH PRQWDJH� YpULILHU VL OHV URXOHDX[ GH QHW�
WR\DJH VRQW ELHQ LQVWDOOpV�

ATTENTION
Nettoyer la tête d'aspiration en cas d'encrassement im-
portant ou de pénétration de pièces (p. ex. cailloux, 
éclats) dans cette dernière. Lors des travaux, ces 
pièces risquent de provoquer un bruit de claquement, 
de boucher les canaux d'aspiration et elles empêchent 
la puissance d'aspiration.
)LJXUH � 
Î (WHLQGUH O
DSSDUHLO� 3RXU FHOD� DSSX\HU VXU O
LQWHU�

UXSWHXU SULQFLSDO�
)LJXUH � 
Î 'pEUDQFKHU OD ILFKH VHFWHXU�
)LJXUH � 
Î 5HWLUHU OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH� 

&I� OH FKDSLWUH © 1HWWR\DJH GHV URXOHDX[ ª�
)LJXUH � 
Î $SSX\HU VXU OH YHUURXLOODJH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ�
Î 5HWLUHU OH FRXYHUFOH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ�
Î 1HWWR\HU OH FRXYHUFOH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ VRXV 

O
HDX FRXUDQWH�
Î 6L EHVRLQ� pOLPLQHU OHV SDUWLFXOHV VH WURXYDQW GDQV 

OHV FDQDX[ G
DVSLUDWLRQ HW OHV IHQWHV GX FRXYHUFOH 
GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ�

Î 1HWWR\HU OD WrWH G
DVSLUDWLRQ GH O
DSSDUHLO DYHF XQ 
FKLIIRQ KXPLGH� 

Î )L[HU OH FRXYHUFOH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ VXU OD WrWH 
G
DVSLUDWLRQ� 

)LJXUH � 
Î 9LVVHU OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH VXU OH SRUWH�URX�

OHDX[ MXVTX
HQ EXWpH� 
&I� OH FKDSLWUH © 1HWWR\DJH GHV URXOHDX[ ª�

ATTENTION
Nettoyer régulièrement le bac d'eau sale pour ne pas 
boucher le séparateur en raison de la poussière et des 
salissures ou pour éviter que les salissures ne s'in-
crustent dans le réservoir.
)LJXUH � 
Î (WHLQGUH O
DSSDUHLO� 3RXU FHOD� DSSX\HU VXU O
LQWHU�

UXSWHXU SULQFLSDO�
)LJXUH � 
Î 3ODFHU O
DSSDUHLO GDQV OD VWDWLRQ GH QHWWR\DJH�
)LJXUH � 
MXVTXH
)LJXUH � 
Î 5HWLUHU OH EDF G
HDX VDOH GH O
DSSDUHLO�

&I� OH FKDSLWUH © 9LGDJH GX EDF G
HDX VDOH ª�
Î 1HWWR\HU OH FRXYHUFOH/VpSDUDWHXU HW OH EDF G
HDX 

VDOH j O
HDX SRWDEOH�
Î /H EDF G
HDX VDOH SHXW pJDOHPHQW rWUH QHWWR\p 

GDQV OH ODYH�YDLVVHOOH�
)LJXUH � 
Î $SUqV OH QHWWR\DJH� UHPHWWUH OH EDF G
HDX VDOH DYHF 

OH FRXYHUFOH GDQV O
DSSDUHLO�

1ettoyage des rouleau[

1ettoyage de la trte d
aspiration

1ettoyage du bac d
eau sale
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ATTENTION
L'utilisation de produits de nettoyage et d'entretien non 
appropriés peut endommager l'appareil et entraîner 
l'extinction des droits à garantie.
RemarTue
6HORQ OHV EHVRLQV� XWLOLVHU XQ SURGXLW GH QHWWR\DJH RX 
G
HQWUHWLHQ GH OD PDUTXH .b5&+(5 SRXU OH QHWWR\DJH 
GX VRO� 
Î /RUV GX GRVDJH GX SURGXLW GH QHWWR\DJH HW G
HQWUH�

WLHQ� WHQLU FRPSWH GHV TXDQWLWpV UHFRPPDQGpHV 
SDU OH IDEULFDQW�

Î $ILQ G
pYLWHU WRXWH IRUPDWLRQ GH PRXVVH� UHPSOLU 
G
DERUG OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH DYHF GH O
HDX SXLV 
DMRXWHU OH SURGXLW GH QHWWR\DJH HW G
HQWUHWLHQ� 

Î 3RXU QH SDV GpSDVVHU OH YROXPH GH UHPSOLVVDJH 
© 0$; ª GX UpVHUYRLU G
HDX SURSUH� ODLVVHU HQFRUH 
GH OD SODFH ORUV GX UHPSOLVVDJH GH O
HDX SRXU OH SUR�
GXLW GH QHWWR\DJH HW G
HQWUHWLHQ� 

/HV SDQQHV RQW VRXYHQW GHV FDXVHV VLPSOHV DX[TXHOOHV 
LO HVW IDFLOH GH UHPpGLHU VRL�PrPH j O
DLGH GH OD OLVWH VXL�
YDQWH� (Q FDV GH GRXWH RX GH SDQQH QRQ FLWpH LFL� 
V
DGUHVVHU DX VHUYLFH DSUqV�YHQWH DJUpp�

/
pOpPHQW ILOWUDQW Q
D SDV pWp LQVpUp�
)LJXUH � 
Î 5HWLUHU OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH HW SODFHU O
pOpPHQW 

ILOWUDQW DYHF OH SLRQ YHUV OH KDXW�
/
pOpPHQW ILOWUDQW D pWp LQVpUp j O
HQYHUV�
Î 5HWLUHU O
pOpPHQW ILOWUDQW HW OH SODFHU DYHF OH SLRQ 

YHUV OH KDXW�
/H WX\DX G
DVSLUDWLRQ HVW ERXFKp SDU GHV GpS{WV GH VD�
OLVVXUHV�
Î 5HWLUHU DYHF SUpFDXWLRQ OHV WX\DX[ G
DVSLUDWLRQ GH 

OD WrWH G
DVSLUDWLRQ HW GH O
DSSDUHLO GH EDVH�
Î 0HWWUH OHV WX\DX[ G
DVSLUDWLRQ GDQV GH O
HDX IURLGH 

SHQGDQW 10 j 20 PLQXWHV�
Î 1HWWR\HU OHV WX\DX[ G
DVSLUDWLRQ DYHF XQ REMHW 

FRQWRQGDQW HW/RX VRXV O
HDX FRXUDQWH�

,O Q¶\ D SDV G¶HDX GDQV OH UpVHUYRLU G¶HDX�
Î $SSRLQW HQ HDX
/H UpVHUYRLU G¶HDX SURSUH Q
HVW SDV SRVLWLRQQp FRUUHFWH�
PHQW GDQV O
DSSDUHLO�
Î 0HWWUH OH UpVHUYRLU G
HDX SURSUH HQ SODFH HW V
DVVX�

UHU TX
LO HVW ELHQ IL[p GDQV O
DSSDUHLO�
/HV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH VRQW DEVHQWV RX QH VRQW SDV 
LQVpUpV FRUUHFWHPHQW�
)LJXUH � 
Î ,QVpUHU OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH HW YLVVHU OHV URX�

OHDX[ GH QHWWR\DJH MXVTX
HQ EXWpH VXU OH SRUWH�URX�
OHDX[� 

/HV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH VRQW HQFUDVVpV RX XVpV�
Î 1HWWR\HU OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH�
RX
Î 5HPSODFHU OHV URXOHDX[ GH QHWWR\DJH�

/HV URXOHDX[ VRQW EORTXpV�
)LJXUH � 
Î (QOHYHU OHV URXOHDX[ HW YpULILHU VL XQ REMHW RX XQ 

FkEOH pOHFWULTXH HVW FRLQFp HQWUH OHV URXOHDX[�

/HV URXOHDX[ VRQW WURS VHFV�
Î +XPLGLILHU OHV URXOHDX[ RX KXPLGLILHU O
DSSDUHLO 

DYHF 200 PO G
HDX GDQV OD VWDWLRQ GH UDQJHPHQW�

'HV SLqFHV (S� H[� FDLOORX[ RX pFODWV) VH WURXYHQW GDQV 
OD WrWH G
DVSLUDWLRQ�
)LJXUH � 
Î 5HWLUHU OH FRXYHUFOH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ HW QHW�

WR\HU OD WrWH G
DVSLUDWLRQ�
&I� OH FKDSLWUH © 1HWWR\DJH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ ª�

/HV FDQDX[ G
DVSLUDWLRQ HW OHV IHQWHV GH OD WrWH G
DVSLUD�
WLRQ VRQW REWXUpV�
)LJXUH � 
Î 5HWLUHU OH FRXYHUFOH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ HW QHW�

WR\HU OD WrWH G
DVSLUDWLRQ�
&I� OH FKDSLWUH © 1HWWR\DJH GH OD WrWH G
DVSLUDWLRQ ª�

/H EDF G
HDX VDOH HVW WURS UHPSOL�
)LJXUH � 
MXVTXH
)LJXUH � 
Î 9LGHU LPPpGLDWHPHQW OH EDF G
HDX VDOH�

&I� OH FKDSLWUH © 1HWWR\DJH GX EDF G
HDX VDOH ª�
/H EDF G
HDX VDOH Q
HVW SDV SRVLWLRQQp FRUUHFWHPHQW 
GDQV O
DSSDUHLO�
Î 9pULILHU VL OH FRXYHUFOH HVW ELHQ IL[p VXU OH EDF G
HDX 

VDOH�
&I� OH FKDSLWUH © 1HWWR\DJH GX EDF G
HDX VDOH ª�

/H VpSDUDWHXU HVW ERXFKp�
Î (QOHYHU OH FRXYHUFOH GX EDF G
HDX VDOH HW QHWWR\HU 

OH VpSDUDWHXU� 
&I� OH FKDSLWUH © 1HWWR\DJH GX EDF G
HDX VDOH ª�

/H ILOHW ILOWUDQW GX VpSDUDWHXU GX EDF G
HDX VDOH D pWp HQ�
GRPPDJp ORUV GX QHWWR\DJH�
Î 5HPSODFHU OH VpSDUDWHXU�

/H SURGXLW GH QHWWR\DJH RX G
HQWUHWLHQ QH FRQYLHQW SDV 
j O
DSSDUHLO RX Q
HVW SDV GRVp FRUUHFWHPHQW�
Î 8WLOLVHU OH SURGXLW GH QHWWR\DJH HW G
HQWUHWLHQ UH�

FRPPDQGp SDU OH IDEULFDQW�
&I� OH FKDSLWUH © 3URGXLW GH QHWWR\DJH HW 
G
HQWUHWLHQ ª�

Î 7HQLU FRPSWH GHV UHFRPPDQGDWLRQV GH GRVDJH GX 
IDEULFDQW�

/D SUHPLqUH KXPLGLILFDWLRQ GHV URXOHDX[ Q
D SDV pWp RX 
WURS SHX HIIHFWXpH HW OHV URXOHDX[ QH VRQW GRQF SDV HQ�
WLqUHPHQW KXPLGLILpV (HW SRXU FHWWH UDLVRQ� OHV URXOHDX[ 
QH QHWWRLHQW TXH SDUWLHOOHPHQW)�
)LJXUH � 
Î +XPLGLILHU HQWLqUHPHQW OHV URXOHDX[�

ATTENTION
Ne plus retirer la poignée de l'appareil de base après 
assemblage.
Le retrait de la poignée de l'appareil de base ne peut 
être effectué que lorsque l'appareil est expédié à des 
fins de maintenance.
)LJXUH � 
&I� )LJXUH j OD ILQ GX 0DQXHO G
XWLOLVDWLRQ
Î ,QVpUHU OH WRXUQHYLV j XQ DQJOH GH 90� GDQV O
RXYHU�

WXUH j O
DUULqUH GH OD SRLJQpH HW UHWLUHU OD SRLJQpH�

Produit de nettoyage et d
entretien

Assistance en cas de panne

Aucune humidification des rouleau[ j l
eau 
du robinet

1on-aspiration des salissures par l
appareil

Les rouleau[ ne tournent pas

Bruit sourd lorsTue l
appareil est allump 

Bruit de claTuement dans la trte d
aspiration  

La puissance d
aspiration diminue

Fuite d
eau sale de l
appareil

Traces sur le sol laisspes par l
appareil

 Retrait de la poignpe de l
appareil de base
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ATTENTION
Merci de noter que le câble de liaison entre l'appareil de 
base et la poignée ne doit pas être endommagé.

Sous réserve de modifications techniques !

CaractpristiTues techniTues
Alimentation plectriTue
7HQVLRQ 220�2�0 9

1a50�60 +]
'HJUp GH SURWHFWLRQ ,3;�
&ODVVH GH SURWHFWLRQ ,,
Performances
3XLVVDQFH DEVRUEpH �60 :
5RWDWLRQV GHV URXOHDX[ SDU PL�
QXWH

500 WU/PLQ

Contenance
5pVHUYRLU G
HDX SURSUH �00 PO
6WDWLRQ GH QHWWR\DJH 200 PO
Dimensions
/RQJXHXU GH FkEOH 7�0 P
3RLGV (VDQV GpWHUJHQW) 5�0 NJ
/RQJXHXU 320 PP 
/DUJHXU 270 PP 
+DXWHXU 1220 PP 
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3ULPD GL XWLOL]]DUH O
DSSDUHFFKLR SHU OD 
SULPD YROWD� OHJJHUH OH SUHVHQWL LVWUX�
]LRQL SHU O
XVR RULJLQDOL� VHJXLUOH H FRQ�
VHUYDUOH SHU XQ XVR IXWXUR R LQ FDVR GL 
ULYHQGLWD GHOO
DSSDUHFFKLR�

8WLOL]]DUH OD SXOLWULFH SHU SDYLPHQWL HVFOXVLYDPHQWH SHU OD 
SXOL]LD GL SDYLPHQWL GXUL LQ DPELHQWH GRPHVWLFR H VROR VX 
SDYLPHQWL GXUL FRQ ULYHVWLPHQWR LPSHUPHDELOH DOO
DFTXD�
1RQ SXOLUH VXSHUILFL VHQVLELOL DOO
DFTXD TXDOL DG HV� SDYL�
PHQWL LQ VXJKHUR QRQ WUDWWDWL (O
XPLGLWj VL SRWUHEEH LQILO�
WUDUH H GDQQHJJLDUH LO SDYLPHQWR)�
/
DSSDUHFFKLR q DGDWWR DOOD SXOL]LD GL 39&� OLQROHXP� 
SLDVWUHOOH� SLHWUD� SDUTXHW ROLDWR H FHUDWR� ODPLQDWR QRQ�
FKp WXWWL L SDYLPHQWL QRQ VHQVLELOL DOO
DFTXD�

7XWWL JOL LPEDOODJJL VRQR ULFLFODELOL� *OL LPEDOODJJL 
QRQ YDQQR JHWWDWL QHL ULILXWL GRPHVWLFL� PD FRQVH�
JQDWL DL UHODWLYL FHQWUL GL UDFFROWD�
*OL DSSDUHFFKL GLPHVVL FRQWHQJRQR PDWHULDOL UL�
FLFODELOL SUH]LRVL H YDQQR SHUFLz FRQVHJQDWL DL UH�
ODWLYL FHQWUL GL UDFFROWD� 6L SUHJD TXLQGL GL VPDOWLUH 
JOL DSSDUHFFKL GLPHVVL PHGLDQWH L VLVWHPL GL UDF�

FROWD GLIIHUHQ]LDWD�
*OL DSSDUHFFKL HOHWWULFL HG HOHWWURQLFL FRQWHQJRQR VSHVVR 
FRPSRQHQWL FKH� FRQ XQ XWLOL]]R R VPDOWLPHQWR QRQ FRU�
UHWWL� SRVVRQR FRVWLWXLUH XQ SRWHQ]LDOH SHULFROR SHU OD VD�
OXWH XPDQD H SHU O
DPELHQWH� 4XHVWL FRPSRQHQWL VRQR 
WXWWDYLD QHFHVVDUL SHU XQ FRUUHWWR IXQ]LRQDPHQWR 
GHOO
DSSDUHFFKLR� *OL DSSDUHFFKL FRQWUDVVHJQDWL FRQ 
TXHVWR VLPEROR QRQ GHYRQR HVVHUH VPDOWLWL FRQ L ULILXWL 
GRPHVWLFL�
Avvertenze sui contenuti (REACH)
,QIRUPD]LRQL DJJLRUQDWH VXL FRQWHQXWL VRQR GLVSRQLELOL 
DOO
LQGLUL]]R� 
www.kaercher.com/REACH

/D IRUQLWXUD GHO 6XR DSSDUHFFKLR q ULSRUWDWD VXOOD FRQIH�
]LRQH� &RQWUROODUH FKH LO FRQWHQXWR GHOO
LPEDOODJJLR VLD 
FRPSOHWR�
,Q FDVR GL DFFHVVRUL DVVHQWL R GDQQL GRYXWL DO WUDVSRUWR 
VL SUHJD GL FRQWDWWDUH LO ULYHQGLWRUH�

8WLOL]]DQGR VRODPHQWH DFFHVVRUL H ULFDPEL RULJLQDOL� VL 
JDUDQWLVFH XQ IXQ]LRQDPHQWR VLFXUR H SULYR GL GLVWXUEL 
GHOO
DSSDUHFFKLR�
6L SRVVRQR WURYDUH LQIRUPD]LRQL ULJXDUGR DG DFFHVVRUL H 
ULFDPEL VX ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

/H FRQGL]LRQL GL JDUDQ]LD YDOJRQR QHO ULVSHWWLYR SDHVH GL 
SXEEOLFD]LRQH GD SDUWH GHOOD QRVWUD VRFLHWj GL YHQGLWD 
FRPSHWHQWH� (QWUR LO WHUPLQH GL JDUDQ]LD HOLPLQLDPR JUD�
WXLWDPHQWH HYHQWXDOL JXDVWL DOO¶DSSDUHFFKLR� VH FDXVDWL 
GD GLIHWWR GL PDWHULDOH R GL SURGX]LRQH� 1HL FDVL SUHYLVWL 
GDOOD JDUDQ]LD VL SUHJD GL ULYROJHUVL DO SURSULR ULYHQGLWR�
UH� RSSXUH DO SL� YLFLQR FHQWUR GL DVVLVWHQ]D DXWRUL]]DWR� 
HVLEHQGR OR VFRQWULQR GL DFTXLVWR�
(,QGLUL]]R YHGL UHWUR)

± Osservare sempre sia le indi-
cazioni riportate nelle istru-
zioni, sia le norme vigenti in 
materia di sicurezza/antinfor-
tunistica.

± Le targhette di avvertimento 
poste sull'apparecchio forni-
scono importanti indicazioni 
in materia di sicurezza.

! PERICOLO
Indica un pericolo imminente 
che determina lesioni gravi o la 
morte.
" AVVERTIMENTO
Indica una probabile situazione 
pericolosa che potrebbe deter-
minare lesioni gravi o la morte.

Indice
$YYHUWHQ]H JHQHUDOL� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ,7 5
1RUPH GL VLFXUH]]D � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ,7 5
'HVFUL]LRQH GHOO¶DSSDUHFFKLR� � � � � � � � � � � � � ,7 8
0RQWDJJLR � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ,7 8
0HVVD LQ IXQ]LRQH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ,7 8
)XQ]LRQDPHQWR � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ,7 9
&XUD H PDQXWHQ]LRQH  � � � � � � � � � � � � � � � � � � ,7 10
*XLGD DOOD ULVROX]LRQH GHL JXDVWL � � � � � � � � � � ,7 11
'DWL WHFQLFL � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ,7 12

Avvertenze generali

Uso conforme a destinazione

Protezione dell¶ambiente

Fornitura

Ricambi

Garanzia

Simboli riportati sull¶apparecchio

ATTENZIONE
Durante i lavori di pulizia non si deve supe-
rare il segno "MAX" del serbatoio acqua 
sporca.
2VVHUYDUH OD SURFHGXUD VHJXHQWH�

1.
,QQDQ]LWXWWR VYXRWDUH LO VHUEDWRLR DFTXD 
VSRUFD�

2.
3RL ULHPSLUH LO VHUEDWRLR DFTXD SXOLWD�

1orme di sicurezza

Livelli di pericolo
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" PRUDENZA
Indica una probabile situazione 
pericolosa che potrebbe causa-
re lesioni leggere.
ATTENZIONE
Indica una probabile situazione 
pericolosa che potrebbe deter-
minare danni alle cose.

! PERICOLO
� Non utilizzare l'apparecchio 

in piscine contenenti acqua.
� Verificare il perfetto stato 

dell'apparecchio e degli ac-
cessori prima della messa in 
funzione. In caso contrario è 
vietato usarlo.

� Far sostituire immediatamen-
te il cavo di allacciamento alla 
rete danneggiato dal servizio 
clienti autorizzato/da un elet-
tricista specializzato.

� Mai toccare e afferrare la spi-
na e la presa elettrica con 
mani bagnate.

� Prima di ogni intervento di 
cura e di manutenzione, spe-
gnere l'apparecchio e stacca-
re la spina.

� Gli interventi di riparazione 
dell'apparecchio vanno ese-
guiti esclusivamente dal ser-
vizio assistenza autorizzato.

� Il collegamento fra il cavo di 
rete e il cavo prolunga non 
deve trovarsi in acqua.

" AVVERTIMENTO
� Collegare l'apparecchio solo 

ad un allacciamento elettrico 
installato da un installatore 
elettrico in conformità alla 
norma IEC 60364.

� Collegare l'apparecchio solo 
alla corrente alternata. La 
tensione deve corrispondere 
a quella indicata sulla tar-
ghetta tipo dell'apparecchio.

� Per l'uso all'interno di am-
bienti umidi, p. es. bagni, col-
legare l'apparecchio a prese 
dotate di interruttore differen-
ziale a monte (salvavita).

� Usare esclusivamente pro-
lunghe di cavi elettrici protetti 
contro gli spruzzi d'acqua 
aventi una sezione minima di 
3x1 mm².

� Sostuire i giunti di raccordo al 
cavo di collegamento alla rete 
e alle prolunghe solo con tali 
che hanno la stessa protezio-
ne da spruzzi d'acqua e la 
stessa resistenza meccanica.

" PRUDENZA
� Prestare attenzione che il 

cavo di allacciamento alla 
rete o il cavo prolunga non 
vengano lesionato o danneg-
giati passandovi sopra, 
schiacciandoli, tirandoli o si-
mili. Proteggere i cavi di colle-
gamento elettrico dal calore, 
dall'olio e da spigoli affilati.

! PERICOLO
� L'utente deve utilizzare l'ap-

parecchio in modo conforme 
alla sua destinazione. Esso 
deve rispettare le condizioni 
del luogo e durante il lavoro 
con l'apparecchio, fare atten-
zione alle persone presenti 
sul luogo circostante.

Componenti elettrici

Uso sicuro
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� È interdetto fare funzionare 
l'apparecchio in aree poten-
zialmente a rischio di esplo-
sione.

� Rispettare assolutamente le 
relative norme di sicurezza in 
caso di utilizzo dell'apparec-
chio in aree a rischio.

� Non utilizzare l'apparecchio 
se dapprima è caduto a terra, 
è visibilmente danneggiato o 
non è ermetico.

" AVVERTIMENTO
� L'apparecchio non deve es-

sere utilizzato da bambini e 
da persone non autorizzate.

� Questo apparecchio non è in-
dicato per essere usato da 
persone con delle limitate ca-
pacità fisiche, sensoriali o 
mentali e da persone che ab-
biano poca esperienza e/o 
conoscenza dell'apparecchio 
a meno che non vengano su-
pervisionati per la loro sicu-
rezza da una persona incari-
cata o che abbiano da questa 
ricevuto istruzioni su come 
usare l'apparecchio e dei pe-
ricoli da esso derivante. 

� I bambini non devono giocare 
con l'apparecchio.

� Sorvegliare i bambini per as-
sicurarsi che non giochino 
con l'apparecchio.

� Tenere l'apparecchio fuori la 
portata dei bambini finché è 
acceso oppure non è ancora 
raffreddato.

� Utilizzare e conservare l'ap-
parecchio solo secondo la 
descrizione o la figura!

" PRUDENZA
� Prima di qualsiasi attività con 

o sull'apparecchio è necessa-
rio renderlo stabile per evitare 
incidenti o danneggiamenti 
dovuto dalla caduta dell'ap-
parecchio.

� Non versare mai solventi, li-
quidi contenenti solventi o 
acidi allo stato puro (p.es. de-
tergenti, benzina, diluenti per 
vernici e acetone) nel serba-
toio dell'acqua, in quanto cor-
rodono i materiali dell'appa-
recchio.

� Non lasciare mai l’apparec-
chio incustodito quando è in 
funzione.

� Tenere lontane le parti del 
corpo (ad es. capelli, dita) dai 
rulli per la pulizia rotanti. 

� Proteggere le mani durante la 
pulizia della testa di aspira-
zione, poiché sussiste il peri-
colo di lesioni a causa di og-
getti appuntiti (ad es. scheg-
ge).

ATTENZIONE
� Accendere l'apparecchio solo 

con il serbatoio acqua pulita e 
acqua sporca inseriti.

� Non si possono aspirare con 
l'apparecchio oggetti taglienti 
o grandi (ad es. cocci, ghiaia, 
pezzi di giocattolo).

� Non versare nel serbatoio 
dell'acqua fresca acido aceti-
co, decalcificatore, oli eterici 
o sostanze simili. Fare anche 
attenzione a non aspirare 
queste sostanze.
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� Non devono essere bloccate 
le aperture di aerazione 
dell'apparecchio.

� Utilizzare l'apparecchio solo 
su pavimenti duri con rivesti-
mento impermeabile all'ac-
qua (ad es. parquet vernicia-
to, piastrelle smaltate, lino-
leum).

� L'apparecchio non è destina-
to alla pulizia di tappeti o mo-
quette.

� Non far passare l'apparec-
chio sulle griglie di fondo di ri-
scaldamenti a convettori. 
L'acqua che fuoriesce non 
può essere raccolta dall'ap-
parecchio se questo viene 
fatto passare sulla griglia.

� In caso di pause di lavoro pro-
lungate e dopo averlo utiliz-
zato, disattivare l'apparec-
chio dall'interruttore principa-
le / interruttore dell'apparec-
chio e staccare la spina di 
rete.

� Non utilizzare l'apparecchio 
in caso di temperature inferio-
ri a 0 °C.

� Proteggere l'apparecchio 
contro la pioggia. Depositare 
l'apparecchio soltanto in am-
bienti chiusi.

Î Figure riportate sulla pagina pie-
ghevole!

Î Figure riportate sulla pagina pie-
ghevole!

)LJXUD 
Î ,QVHULUH O
LPSXJQDWXUD ILQR DOO
DUUHVWR QHOO
DSSDUHF�

FKLR GL EDVH� ILQFKp QRQ VL VHQWH OR VFDWWR�
/
LPSXJQDWXUD GHYH HVVHUH EHQ VDOGD QHOO
DSSDUHF�
FKLR�

)LJXUD 
Î 3HU DVVLFXUDUH OD VWDELOLWj GHOO
DSSDUHFFKLR SRVL]LR�

QDUOR QHOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD�
)LJXUD 
Î (VWUDUUH GDOO
DSSDUHFFKLR LO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SX�

OLWD SUHQGHQGROR GDO PDQLFR�
)LJXUD 
Î $SULUH LO WDSSR GHO VHUEDWRLR�
Î 5LHPSLUH LO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD FRQ DFTXD 

GHO UXELQHWWR IUHGGD R WLHSLGD�
Î ,Q FDVR GL QHFHVVLWj� SRVVRQR HVVHUH DJJLXQWL DO 

VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD DQFKH SURGRWWL SHU OD SX�
OL]LD H OD PDQXWHQ]LRQH .b5&+(5�
9HGL FDSLWROR �3URGRWWL SHU OD SXOL]LD H OD PDQXWHQ�
]LRQH��

Î 'XUDQWH LO ULHPSLPHQWR QRQ VL GHYH VXSHUDUH LO FRQ�
WUDVVHJQR �0$;��

Î &KLXGHUH LO WDSSR GHO VHUEDWRLR�
)LJXUD 
Î ,QVHULUH LO VHUEDWRLR DFTXD SXOLWD QHOO
DSSDUHFFKLR�
Î ,O VHUEDWRLR DFTXD SXOLWD GHYH DYHUH XQD SRVL]LRQH 

VDOGD DOO
LQWHUQR GHOO
DSSDUHFFKLR�
ATTENZIONE
*Attenersi ai consigli di dosaggio dei prodotti per la pu-
lizia e la manutenzione.

Descrizione dell¶apparecchio

1 ,QWHUUXWWRUH 21/2))
2 ,PSXJQDWXUD
3 6HUUDFDYL
� &DYR GL DOLPHQWD]LRQH
5 &OLS SHU FDYL
6 0DQLJOLD WUDVSRUWR
7 &RSHUFKLR VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD / VHSDUDWRUH
8 6HUEDWRLR DFTXD VSRUFD
9 3UHVD UXOOR SHU OD SXOL]LD
10 5XOOL SHU OD SXOL]LD
11 &RSHUWXUD WHVWD GL DVSLUD]LRQH
12 %ORFFDJJLR GHOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH
13 6HUEDWRLR DFTXD SXOLWD
1� 0DQLFR GHO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD
15 6WD]LRQH GL SXOL]LD/SDUFKHJJLR

16 ,QVHUWR ILOWUDQWH

17 'HWHUJHQWH 50 536

Montaggio

Messa in funzione
Riempire il serbatoio acTua pulita
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ATTENZIONE
)LJXUD 
L'apparecchio può essere utilizzato solo per raccogliere 
sporco e liquidi (max. 250 ml). 
)LJXUD 
Prima di iniziare il lavoro rimuovere eventualmente dal 
pavimento oggetti, come ad es. cocci, ghiaia, viti o pezzi 
di giocattoli.
Prima di utilizzare l'apparecchio verificare in un punto 
poco visibile la resistenza all'acqua. Non pulire rivesti-
menti sensibili all'acqua come ad es. pavimenti di su-
ghero non trattati (l'umidità potrebbe penetrare e dan-
neggiare il pavimento).
Indicazioni
3HU HYLWDUH GL LQFLDPSDUH VXO FDYR GL UHWH WHQHUH OD PD�
QLJOLD LQ XQD PDQR H LO FDYR GL UHWH QHOO
DOWUD�
)LJXUD 
3HU HYLWDUH GL ODVFLDUH GHOOH LPSURQWH VXO SDYLPHQWR DS�
SHQD ODYDWR SURFHGHUH FDPPLQDQGR DOO
LQGLHWUR LQ GLUH�
]LRQH GHOOD SRUWD�
Î 6RUUHJJHUH O
DSSDUHFFKLR GDOOD PDQLJOLD WHQHQGROR 

LQFOLQDWR GL FD� 60 JUDGL�
Î /D SXOL]LD GHO SDYLPHQWR VL HIIHWWXD PXRYHQGR O
DS�

SDUHFFKLR DYDQWL H LQGLHWUR DOOD VWHVVD YHORFLWj FRQ 
FXL VL SDVVD O
DVSLUDSROYHUH�

Î ,Q FDVR GL VSRUFR SL� WHQDFH IDU VFRUUHUH OHQWDPHQ�
WH O
DSSDUHFFKLR VXO SDYLPHQWR� 

Î 3HU OD IRUQLWXUD GHOOH FRSSLH GL UXOOL LQ JULJLR H JLDOOR� 
(QWUDPEH OH FRSSLH GL UXOOL KDQQR OD VWHVVD IXQ]LR�
QDOLWj� PD SRVVRQR HVVHUH XVDWH SHU GLYHUVL FDPSL 
G
LPSLHJR (GLVWLQ]LRQH LQ EDVH DO FRORUH� DG HV� SHU 
FXFLQD H EDJQR)�

ATTENZIONE
Non appena l'apparecchio si accende i rulli per la pulizia 
iniziano a girare. Affinché l'apparecchio non si muova 
da solo, è necessario tenere saldamente la maniglia.
Accertarsi che il serbatoio acqua pulita sia pieno d'ac-
qua e che nell'apparecchio sia stato inserito il serbatoio 
acqua sporca.
)LJXUD 
Î ,QVHULUH OD VSLQD LQ XQD SUHVD HOHWWULFD�
)LJXUD 
Î 3HU LQXPLGLUH UDSLGDPHQWH L UXOOL ULHPSLUH OD VWD]LR�

QH GL SXOL]LD FRQ 50 PO GL DFTXD SXOLWD PHGLDQWH XQ 
PLVXULQR�

Î $FFHQGHUH O
DSSDUHFFKLR H PHWWHUOR LQ IXQ]LRQH SHU 
5 VHFRQGL QHOOD VWD]LRQH� 
/
DSSDUHFFKLR GLVSRUUj GXQTXH GHOO
XPLGLWj RWWLPD�
OH FKH FRQVHQWLUj XQD SXOL]LD UDSLGD�

)LJXUD 
Î 6SHJQHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH RQ/

RII�
)LJXUD 
Î (VWUDUUH O
DSSDUHFFKLR GDOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD 

SUHQGHQGROR GDOOD PDQLJOLD GD WUDVSRUWR�
Î 7HQHUH IHUPR O
DSSDUHFFKLR GDOOD PDQLJOLD�
)LJXUD 
Î $FFHQGHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH 

(RQ/RII)�

ATTENZIONE
Prima del rabbocco del serbatoio dell'acqua pulita svuo-
tare il serbatoio acqua sporca. In questo modo si evita 
di far traboccare il serbatoio acqua sporca.
9HGL LO FDSLWROR �6YXRWDPHQWR GHO VHUEDWRLR DFTXD VSRU�
FD��
)LJXUD 
Î 3RVL]LRQDUH O
DSSDUHFFKLR QHOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD�
)LJXUD 
Î (VWUDUUH GDOO
DSSDUHFFKLR LO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SX�

OLWD SUHQGHQGROR GDO PDQLFR�
)LJXUD 
Î $SULUH LO WDSSR GHO VHUEDWRLR�
Î 5LHPSLUH LO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD FRQ DFTXD 

GHO UXELQHWWR IUHGGD R WLHSLGD�
Î ,Q FDVR GL QHFHVVLWj DJJLXQJHUH XQ SURGRWWR SHU OD 

SXOL]LD R OD PDQXWHQ]LRQH�
Î 'XUDQWH LO ULHPSLPHQWR QRQ VL GHYH VXSHUDUH LO FRQ�

WUDVVHJQR �0$;��
Î &KLXGHUH LO WDSSR GHO VHUEDWRLR�
)LJXUD 
Î ,QVHULUH LO VHUEDWRLR DFTXD SXOLWD QHOO
DSSDUHFFKLR�

,O VHUEDWRLR DFTXD SXOLWD GHYH DYHUH XQD SRVL]LRQH 
VDOGD DOO
LQWHUQR GHOO
DSSDUHFFKLR�

ATTENZIONE
Per non far traboccare il serbatoio acqua sporca, il livel-
lo dell'acqua deve essere controllato regolarmente. Non 
si deve superare il contrassegno "MAX".
)LJXUD 
Î 3RVL]LRQDUH O
DSSDUHFFKLR QHOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD�
)LJXUD 
Î 7HQHUH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD GDOO
LPSXJQDWXUD 

LQIHULRUH� SUHPHQGR O
LPSXJQDWXUD VXSHULRUH YHUVR 
LO EDVVR FRQ LO SROOLFH�

)LJXUD 
Î (VWUDUUH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�
)LJXUD 
Î 5LPXRYHUH LO FRSHUFKLR GHO VHUEDWRLR DFTXD VSRU�

FD�
Î 6YXRWDUH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�
Î $ VHFRQGD GHOOD VSRUFL]LD SXOLUH LO FRSHUFKLR/VHSD�

UDWRUH H LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD FRQ DFTXD GHO UX�
ELQHWWR�

Î &ROORFDUH LO FRSHUFKLR VXO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�
,O FRSHUFKLR GHYH DYHUH XQD SRVL]LRQH VDOGD VXO 
VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�

)LJXUD 
Î ,QVHULUH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD QHOO
DSSDUHFFKLR�

,O VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD GHYH DYHUH XQD SRVL]LR�
QH VDOGD DOO
LQWHUQR GHOO
DSSDUHFFKLR�

)LJXUD 
Î 6SHJQHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH RQ/

RII�
)LJXUD 
Î 3RVL]LRQDUH O
DSSDUHFFKLR QHOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD�
ATTENZIONE
Per assicurare la sua stabilità, posizionare sempre l'ap-
parecchio nella stazione di pulizia o di parcheggio du-
rante le interruzioni del lavoro. Se l'apparecchio non ha 
una posizione sufficientemente stabile, c'è il rischio che 
si ribalti e che fuoriescano liquidi, che potrebbero dan-
neggiare il rivestimento del pavimento.

Funzionamento
Indicazioni generali riguardo all


uso

Iniziare a lavorare

Rabbocco del liTuido per la pulizia

Svuotare il serbatoio dell
acTua sporco

Interrompere il funzionamento
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)LJXUD 
Î 6SHJQHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH RQ/

RII�
)LJXUD 
Î 3RVL]LRQDUH O
DSSDUHFFKLR QHOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD�
)LJXUD 
ATTENZIONE
Al termine dei lavori pulire l'apparecchio con un ciclo di 
lavaggio.
Vedi capitolo "Pulizia dell'apparecchio mediante un ci-
clo di lavaggio".
)LJXUD 
Î 6YXRWDUH FRPSOHWDPHQWH O
DSSDUHFFKLR�
)LJXUD 
ILQR D
)LJXUD 
Î 6YXRWDUH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�

9HGL LO FDSLWROR �6YXRWDPHQWR GHO VHUEDWRLR DFTXD 
VSRUFD��

Î 6H QHO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD R QHOOD VWD]LRQH 
GL SXOL]LD F
q DQFRUD GHOO
DFTXD� VYXRWDUOD�

)LJXUD 
Î 6WDFFDUH OD VSLQD GL DOLPHQWD]LRQH GDOOD SUHVD�
)LJXUD 
Î $YYROJHUH LO FDYR GL DOLPHQWD]LRQH LQWRUQR DL JDQFL 

FRUULVSRQGHQWL�
Î )LVVDUH LO FDYR GL DOLPHQWD]LRQH FRQ OD FOLS SHU FDYL� 

ATTENZIONE
Per evitare la formazione di odori durante la conserva-
zione dell'apparecchio, svuotare completamente il ser-
batoio dell'acqua pulita e quello dell'acqua sporca.
)LJXUD 
Î 6ROOHYDUH O
DSSDUHFFKLR GDO PDQLFR GL WUDVSRUWR H 

SRUWDUOR QHO OXRJR GL GHSRVLWR�
)LJXUD 
Î 3HU DVVLFXUDUH OD VWDELOLWj GHOO
DSSDUHFFKLR SRVL]LR�

QDUOR QHOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD�
Î &RQVHUYDUH O¶DSSDUHFFKLR LQ OXRJKL DVFLXWWL�

ATTENZIONE
Al termine dei lavori sciacquare sempre l'apparecchio 
con la stazione di servizio e con acqua pulita. Con que-
sto procedimento si pulisce in modo ottimale l'apparec-
chio e si evita al suo interno la formazione di sporcizia e 
batteri od odori sgradevoli.
)LJXUD 
Î 6SHJQHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH RQ/

RII�
)LJXUD 
Î 3RVL]LRQDUH O
DSSDUHFFKLR QHOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD�
Î 3HU OD SURFHGXUD GL ULVFLDFTXR� ULHPSLUH LO VHUEDWRLR 

DFTXD SXOLWD FRQ XQ SR¶ GL DFTXD GL UXELQHWWR IUHGGD 
R WLHSLGD SHU OLEHUDUH FRPSOHWDPHQWH L FDQDOL GL 
DVSLUD]LRQH GHOOD WHVWLQD DVSLUDQWH GD UHVLGXL GL GH�
WHUJHQWH�

Î ,QVHULUH LO VHUEDWRLR DFTXD SXOLWD QHOO
DSSDUHFFKLR�

)LJXUD 
Î (VWUDUUH H VYXRWDUH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�

9HGL LO FDSLWROR �6YXRWDPHQWR GHO VHUEDWRLR DFTXD 
VSRUFD��

Î 5LHPSLUH LO PLVXULQR FRQ 200 PO GL DFTXD�
Î 5DEERFFDUH O
DFTXD QHOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD� 
Î 6HFRQGR OH HVLJHQ]H q SRVVLELOH DJJLXQJHUH L UL�

VSHWWLYL GHWHUJHQWL .b5&+(5 SHU LO FLFOR GL ODYDJ�
JLR�

Î $FFHQGHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH 
(RQ/RII)�

Î )DU IXQ]LRQDUH O
DSSDUHFFKLR SHU 30�60 VHFRQGL� 
ILQFKp O
DFTXD q VWDWD FRPSOHWDPHQWH DVSLUDWD GDOOD 
VWD]LRQH GL SXOL]LD�
2UD LO FLFOR GL ODYDJJLR q WHUPLQDWR� 

Indicazione
3L� D OXQJR UHVWD DFFHVR O
DSSDUHFFKLR� PHQR XPLGLWj 
UHVLGXD ULPDQH DOO
LQWHUQR GHL UXOOL SHU OD SXOL]LD�
Î 6SHJQHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH RQ/

RII�
Î 6H QHO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD F
q DQFRUD 

GHOO
DFTXD� ULPXRYHUOR H VYXRWDUOD�
)LJXUD 
Î 6YXRWDUH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�

9HGL LO FDSLWROR �6YXRWDPHQWR GHO VHUEDWRLR DFTXD 
VSRUFD��

Î 6H QHO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD R QHOOD VWD]LRQH 
GL SXOL]LD F
q DQFRUD GHOO
DFTXD� VYXRWDUOD�

)LJXUD 
Î 6WDFFDUH OD VSLQD GL DOLPHQWD]LRQH GDOOD SUHVD�
)LJXUD 
Î $YYROJHUH LO FDYR GL DOLPHQWD]LRQH LQWRUQR DL JDQFL 

FRUULVSRQGHQWL�
Î )LVVDUH LO FDYR GL DOLPHQWD]LRQH FRQ OD FOLS SHU FDYL� 

ATTENZIONE
Prima di deporre l'apparecchio sul pavimento per rimuo-
verne i rulli, è necessario svuotare il serbatoio acqua 
pulita e il serbatoio acqua sporca. In questo modo si evi-
ta che mentre è appoggiato per terra fuoriesca dell'ac-
qua dai serbatoi.
Indicazione
,Q FDVR GL VSRUFR WHQDFH q SRVVLELOH SXOLUH VHSDUDWD�
PHQWH L UXOOL�
)LJXUD 
Î 6SHJQHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH RQ/RII�
Î 6H QHO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD F
q DQFRUD 

GHOO
DFTXD� ULPXRYHUOR H VYXRWDUOD�
)LJXUD 
Î 6WDFFDUH OD VSLQD GL DOLPHQWD]LRQH GDOOD SUHVD�
Î 6YXRWDUH LO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD�
)LJXUD 
Î 6YXRWDUH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�
)LJXUD 
Î 6YLWDUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD GDOO
DSSRVLWD SUHVD�
Î 3XOLUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD VRWWR DFTXD FRUUHQWH�
RSSXUH
Î /DYDUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD LQ ODYDWULFH D XQ PDVVLPR 

GL 60 �&� 
ATTENZIONE
Se si lava in lavatrice non utilizzare ammorbidenti. In 
questo modo non si danneggia la microfibra e i rulli per 
la pulizia mantengono il loro elevato effetto pulente.
I rulli per la pulizia non sono compatibili con l'asciugatrice.
Î 'RSR LO ODYDJJLR IDU DVFLXJDUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD 

DOO
DULD DSHUWD�

Spegnere l¶apparecchio

Deposito dell¶apparecchio

Cura e manutenzione
Ciclo di lavaggio per la pulizia 

dell
apparecchio

Pulizia dei rulli
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)LJXUD 
Î $YYLWDUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD VXOO
DSSRVLWR VXSSRUWR 

ILQR DOO
DUUHVWR� 
Î )DUH DWWHQ]LRQH DG DEELQDUH FRUUHWWDPHQWH L FRORUL 

GHO ODWR LQWHUQR GHL UXOOL H GHO VXSSRUWR GHL UXOOL 
VXOO
DSSDUHFFKLR (DG HV� EOX FRQ EOX)�

Î 'RSR LO PRQWDJJLR YHULILFDUH VH L UXOOL SHU OD SXOL]LD 
VRQR VDOGDPHQWH SRVL]LRQDWL�

ATTENZIONE
In caso di forte sporcizia o se oggetti (ad es. sassi, 
schegge) finiscono nella testa di aspirazione, è neces-
sario pulirla. Durante il lavoro questi oggetti causano 
battiti oppure otturano i canali di aspirazione, riducen-
done la potenza.
)LJXUD 
Î 6SHJQHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH RQ/

RII�
)LJXUD 
Î 6WDFFDUH OD VSLQD GL DOLPHQWD]LRQH GDOOD SUHVD�
)LJXUD 
Î 5LPXRYHUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD� 

9HGL FDSLWROR �3XOL]LD GHL UXOOL��
)LJXUD 
Î 3UHPHUH LO EORFFDJJLR GHOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH�
Î 5LPXRYHUH OD FRSHUWXUD GHOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH�
Î 3XOLUH OD FRSHUWXUD GHOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH VRWWR 

DFTXD FRUUHQWH�
Î 6H QHFHVVDULR ULPXRYHUH GDL FDQDOL GL DVSLUD]LRQH 

H GDOOH IHVVXUH GHOOD FRSHUWXUD GHOOD WHVWD GL DVSLUD�
]LRQH OH SDUWLFHOOH EORFFDWH�

Î 3XOLUH OD WHVWD GL DVSLUD]LRQH GHOO
DSSDUHFFKLR FRQ 
XQ SDQQR XPLGR� 

Î )LVVDUH OD FRSHUWXUD DOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH� 
)LJXUD 
Î $YYLWDUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD VXOO
DSSRVLWR VXSSRUWR 

ILQR DOO
DUUHVWR� 
9HGL FDSLWROR �3XOL]LD GHL UXOOL��

ATTENZIONE
Affinché il separatore non si otturi a causa dello sporco 
o della polvere o nel serbatoio non si depositi dello spor-
co, è necessario pulire regolarmente il serbatoio acqua 
sporca.
)LJXUD 
Î 6SHJQHUH O
DSSDUHFFKLR SUHPHQGR O
LQWHUUXWWRUH RQ/

RII�
)LJXUD 
Î 3RVL]LRQDUH O
DSSDUHFFKLR QHOOD VWD]LRQH GL SXOL]LD�
)LJXUD 
ILQR D
)LJXUD 
Î 5LPXRYHUH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD GDOO
DSSDUHF�

FKLR�
9HGL LO FDSLWROR �6YXRWDPHQWR GHO VHUEDWRLR DFTXD 
VSRUFD��

Î 3XOLUH LO FRSHUFKLR/VHSDUDWRUH H LO VHUEDWRLR DFTXD 
VSRUFD FRQ DFTXD GHO UXELQHWWR�

Î ,O VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD SXz HVVHUH DQFKH ODYDWR 
LQ ODYDVWRYLJOLH�

)LJXUD 
Î 'RSR OD SXOL]LD UHLQVHULUH QHOO
DSSDUHFFKLR LO VHUED�

WRLR DFTXD VSRUFD FRQ LO FRSHUFKLR�

ATTENZIONE
L'impiego di prodotti per la pulizia e la manutenzione 
non adatti può danneggiare l'apparecchio e causare 
l'esclusione della garanzia.
Indicazione
$ VHFRQGD GHOOD QHFHVVLWj XWLOL]]DUH XQ SURGRWWR .b5�
&+(5 SHU OD SXOL]LD R OD PDQXWHQ]LRQH� 
Î 3HU LO GRVDJJLR GHL SURGRWWL SHU OD SXOL]LD H OD PDQX�

WHQ]LRQH RVVHUYDUH OH TXDQWLWj LQGLFDWH GDO SURGXW�
WRUH�

Î 3HU HYLWDUH OD IRUPD]LRQH GL VFKLXPD� ULHPSLUH LO 
VHUEDWRLR DFTXD SXOLWD SULPD G
DFTXD H SRL YHUVDUH 
LO SURGRWWR SHU OD SXOL]LD R OD PDQXWHQ]LRQH� 

Î 3HU QRQ VXSHUDUH LO OLYHOOR GL ULHPSLPHQWR �0$;� GHO 
VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD� GXUDQWH LO ULHPSLPHQWR 
GHOO
DFTXD ODVFLDUH SRVWR DOOD TXDQWLWj GL SURGRWWR 
SHU OD SXOL]LD R OD PDQXWHQ]LRQH� 

6SHVVR L JXDVWL VRQR ULFRQGXFLELOL D FDXVH GL SRFD HQWLWj 
H SRVVRQR HVVHUH HOLPLQDWL IDFLOPHQWH RVVHUYDQGR OH 
VHJXHQWL LVWUX]LRQL� ,Q FDVR GL GXEEL R GL JXDVWL QRQ ULSRU�
WDWL TXL GL VHJXLWR VL SUHJD GL ULYROJHUVL DO VHUYL]LR DVVL�
VWHQ]D DXWRUL]]DWR�

/D FDUWXFFLD GHO ILOWUR QRQ q LQVHULWD�
)LJXUD 
Î 5LPXRYHUH LO VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD H ULEDOWDUH 

OD FDUWXFFLD GHO ILOWUR FRQ LO SHUQR LQ VX�
/D FDUWXFFLD GHO ILOWUR q LQVHULWD D URYHVFLR�
Î 5LPXRYHUH OD FDUWXFFLD GHO ILOWUR H ULEDOWDUH FRQ LO 

SHUQR LQ VX�
,O WXER IOHVVLELOH GL DVSLUD]LRQH q RWWXUDWR GD GHSRVLWL GL 
VSRUFL]LD�
Î 5LPXRYHUH FRQ FDXWHOD L WXEL IOHVVLELOL GL DVSLUD]LR�

QH GDOOD WHVWDWD DVSLUDQWH H GDOO
DSSDUHFFKLR EDVH�
Î ,PPHUJHUH L WXEL IOHVVLELOL GL DVSLUD]LRQH LQ DFTXD 

IUHGGD SHU 10 � 20 PLQXWL�
Î 3XOLUH L WXEL IOHVVLELOL GL DVSLUD]LRQH FRQ XQ RJJHWWR 

VPXVVDWR H/R VRWWR DFTXD FRUUHQWH�

,O VHUEDWRLR GHOO
DFTXD q YXRWR�
Î $JJLXQJHUH DFTXD
,O VHUEDWRLR GHOO
DFTXD SXOLWD QRQ q SRVL]LRQDWR FRUUHWWD�
PHQWH QHOO
DSSDUHFFKLR�
Î ,QVHULUH LO VHUEDWRLR DFTXD SXOLWD LQ PRGR FKH VLD 

VDOGDPHQWH SRVL]LRQDWR QHOO
DSSDUHFFKLR�
5XOOL SHU OD SXOL]LD PDQFDQWL R QRQ LQWURGRWWL FRUUHWWD�
PHQWH�
)LJXUD 
Î ,QVHULUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD R DYYLWDUOL VXOO
DSSRVLWR 

VXSSRUWR ILQR DOO
DUUHVWR� 
, UXOOL SHU OD SXOL]LD VRQR VSRUFKL R XVXUDWL�
Î 3XOLUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD�
RSSXUH
Î 6RVWLWXLUH L UXOOL SHU OD SXOL]LD�

, UXOOL VRQR EORFFDWL�
)LJXUD 
Î 5LPXRYHUH L UXOOL H FRQWUROODUH FKH QRQ VL VLD EORF�

FDWR XQ RJJHWWR R LO FDYR GL DOLPHQWD]LRQH QHL UXOOL�

Pulizia della testa di aspirazione

Pulizia del serbatoio acTua sporca

Prodotti per la pulizia e la manutenzione

Guida alla risoluzione dei guasti

Umidificazione dei rulli mancanti con acTua 
pulita

L
apparecchio non raccoglie lo sporco

I rulli non ruotano
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, UXOOL VRQR WURSSR DVFLXWWL�
Î 8PHWWDUH L UXOOL R O
DSSDUHFFKLR FRQ 200 PO GL DFTXD 

QHOOD VWD]LRQH GL SDUFKHJJLR�

1HOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH FL VRQR GHJOL RJJHWWL (DG HV� 
VDVVL R VFKHJJH)�
)LJXUD 
Î 5LPXRYHUH OD FRSHUWXUD GHOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH H 

SXOLUH OD WHVWD�
9HGL LO FDSLWROR �3XOL]LD GHOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH��

, FDQDOL GL DVSLUD]LRQH H OH IHVVXUH GHOOD WHVWD GL DVSLUD�
]LRQH VRQR RWWXUDWH�
)LJXUD 
Î 5LPXRYHUH OD FRSHUWXUD GHOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH H 

SXOLUH OD WHVWD�
9HGL LO FDSLWROR �3XOL]LD GHOOD WHVWD GL DVSLUD]LRQH��

,O VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD q WURSSR SLHQR�
)LJXUD 
ILQR D
)LJXUD 
Î 6YXRWDUH LPPHGLDWDPHQWH LO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�

9HGL LO FDSLWROR �3XOL]LD GHO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD��
,/ VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD QRQ q SRVL]LRQDWR FRUUHWWD�
PHQWH QHOO
DSSDUHFFKLR�
Î 9HULILFDUH VH LO FRSHUFKLR q VDOGDPHQWH SRVL]LRQDWR 

VXO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD�
9HGL LO FDSLWROR �3XOL]LD GHO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD��

,O VHSDUDWRUH q RWWXUDWR�
Î 7RJOLHUH LO FRSHUFKLR GDO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD H 

SXOLUH LO VHSDUDWRUH� 
9HGL LO FDSLWROR �3XOL]LD GHO VHUEDWRLR DFTXD VSRUFD��

/D UHWH ILOWUDQWH GHO VHSDUDWRUH GHO VHUEDWRLR SHU O
DFTXD 
VSRUFD q VWDWD GDQQHJJLDWD GXUDQWH OD SXOL]LD�
Î 6RVWLWXLUH LO VHSDUDWRUH�

,O SURGRWWR SHU OD SXOL]LD R OD PDQXWHQ]LRQH QRQ VRQR 
DGDWWL DOO
DSSDUHFFKLR R VRQR GRVDWL LQ PRGR HUUDWR�
Î 8WLOL]]DUH VROR SURGRWWL SHU OD SXOL]LD R OD PDQXWHQ�

]LRQH FRQVLJOLDWL GDO IDEEULFDQWH�
9HGL FDSLWROR �3URGRWWL SHU OD SXOL]LD H OD PDQXWHQ�
]LRQH��

Î 3UHVWDUH DWWHQ]LRQH DO GRVDJJLR FRQVLJOLDWR GDO IDE�
EULFDQWH�

$O SULPR XWLOL]]R� L UXOOL QRQ VRQR VWDWL XPHWWDWL R QRQ DE�
EDVWDQ]D D OXQJR H QRQ VRQR TXLQGL VXIILFLHQWHPHQWH 
XPLGL (L UXOOL SXOLVFRQR TXLQGL VROR SDU]LDOPHQWH)�
)LJXUD 
Î 8PHWWDUH FRPSOHWDPHQWH L UXOOL�

ATTENZIONE
Dopo l'assemblaggio non rimuovere più la maniglia 
dall'apparecchio di base.
La rimozione della maniglia dall'apparecchio base deve 
avvenire solo quando l'apparecchio viene inviato al ser-
vizio assistenza.
)LJXUD 
9HGHUH OD ILJXUD DOOD ILQH GHOOH LVWUX]LRQL SHU O
XVR
Î ,QVHULUH LO FDFFLDYLWH DG DQJROR GL 90 JUDGL QHOOD SLF�

FROD DSHUWXUD VXO UHWUR GHOOD PDQLJOLD H ULPXRYHUOD�
ATTENZIONE
Si prega di fare attenzione che il cavo di collegamento 
tra l'apparecchio base e la maniglia non venga danneg-
giato.

Con riserva di modifiche tecniche!

Forte rumore all
accensione 

Battiti nella testa di aspirazione  

La forza aspirante diminuisce

L
apparecchio perde acTua sporca

L
apparecchio lascia delle striature sul 
pavimento

 Rimozione della maniglia dall
apparecchio 
base

Dati tecnici
Collegamento elettrico
7HQVLRQH 220�2�0 9

1a50�60 +]
*UDGR GL SURWH]LRQH ,3;�
&ODVVH GL SURWH]LRQH ,,
Prestazioni
3RWHQ]D DVVRUELWD �60 :
5RWD]LRQL GHL UXOOL DO PLQXWR 500 JLUL/PLQ�
Capacitj di riempimento
6HUEDWRLR DFTXD SXOLWD �00 PO
6WD]LRQH GL SXOL]LD 200 PO
Dimensioni
/XQJKH]]D FDYR 7�0 P
3HVR (VHQ]D SURGRWWL OLTXLGL SHU OD 
SXOL]LD)

5�0 NJ

/XQJKH]]D 320 PP
/DUJKH]]D 270 PP
$OWH]]D 1220 PP
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/HHV YyyU KHW HHUVWH JHEUXLN YDQ XZ 
DSSDUDDW GH]H RULJLQHOH JHEUXLNVDDQ�
ZLM]LQJ� JD QDYHQDQW WH ZHUN HQ EH�
ZDDU GH]H YRRU ODWHU JHEUXLN RI YRRU 
HHQ DQGHUH HLJHQDDU�

*HEUXLN GH YORHUUHLQLJHU XLWVOXLWHQG YRRU KHW UHLQLJHQ 
YDQ KDUGH YORHUHQ LQ KHW SULYp�KXLVKRXGHQ HQ DOOHHQ RS 
ZDWHUEHVWHQGLJH KDUGH YORHUHQ�
*HHQ ZDWHUJHYRHOLJH RQGHUJURQGHQ ]RDOV RQEHKDQGHO�
GH NXUNYORHU UHLQLJHQ (YRFKWLJKHLG NDQ LQGULQJHQ HQ GH 
YORHUEHGHNNLQJ EHVFKDGLJHQ)�
+HW DSSDUDDW LV JHVFKLNW YRRU KHW UHLQLJHQ YDQ 39&� OL�
QROHXP� WHJHOV� VWHHQ� JHROLHG HQ JHZD[W SDUNHW� ODPL�
QDDW HYHQDOV DOOH ZDWHUEHVWHQGLJH YORHUEHGHNNLQJHQ�

+HW YHUSDNNLQJVPDWHULDDO LV KHUEUXLNEDDU� 'H�
SRQHHU KHW YHUSDNNLQJVPDWHULDDO QLHW ELM KHW 
KXLVKRXGHOLMN DIYDO� PDDU ELHG KHW DDQ YRRU KHU�
JHEUXLN�
2QEUXLNEDDU JHZRUGHQ DSSDUDWHQ EHYDWWHQ 
ZDDUGHYROOH PDWHULDOHQ GLH JHVFKLNW ]LMQ YRRU 
KHUJHEUXLN� /HYHU GH DSSDUDWHQ GDDURP LQ ELM 
HHQ LQ]DPHOSXQW YRRU KHUEUXLNEDUH PDWHULDOHQ�

(OHNWULVFKH HQ HOHNWURQLVFKH DSSDUDWHQ EHYDWWHQ YDDN 
RQGHUGHOHQ GLH HHQ SRWHQWLHHO JHYDDU NXQQHQ YRUPHQ 
YRRU GH PHQVHOLMNH JH]RQGKHLG HQ KHW PLOLHX DOV ]H IRX�
WLHI ZRUGHQ JHEUXLNW RI QLHW FRUUHFW ZRUGHQ DIJHYRHUG� 
'H]H RQGHUGHOHQ ]RUJHQ HU GHVDOQLHWWHPLQ YRRU GDW KHW 
DSSDUDDW QDDU EHKRUHQ IXQFWLRQHHUW� $SSDUDWHQ GLH GLW 
V\PERRO GUDJHQ� PRJHQ QLHW PHW KHW KXLVYXLO ZRUGHQ DI�
JHYRHUG�
AanwiMzingen betreffende de inhoudsstoffen 
(REACH)
+XLGLJH LQIRUPDWLH RYHU GH LQKRXGVVWRIIHQ YLQGW X RQGHU� 
www.kaercher.com/REACH

+HW OHYHULQJVSDNNHW YDQ KHW DSSDUDDW VWDDW RS GH YHU�
SDNNLQJ DIJHEHHOG� &RQWUROHHU ELM KHW XLWSDNNHQ RI GH LQ�
KRXG YROOHGLJ LV�
0RFKWHQ HU HYHQWXHHO DFFHVVRLUHV RQWEUHNHQ RI PRFKW 
X WUDQVSRUWVFKDGH FRQVWDWHUHQ� QHHP GDQ FRQWDFW RS 
PHW XZ OHYHUDQFLHU�

*HEUXLN DOOHHQ RULJLQHHO WRHEHKRUHQ HQ RULJLQHOH UHVHU�
YHRQGHUGHOHQ� 'H]H JDUDQGHUHQ GDW KHW DSSDUDDW YHLOLJ 
HQ ]RQGHU VWRULQJHQ IXQFWLRQHHUW�
,QIRUPDWLH RYHU KHW WRHEHKRUHQ HQ GH UHVHUYHRQGHUGH�
OHQ YLQGW X RS ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

,Q LHGHU ODQG ]LMQ GH GRRU RQV EHYRHJGH YHUNRRSNDQWRRU 
XLWJHJHYHQ JDUDQWLHEHSDOLQJHQ YDQ WRHSDVVLQJ� (YHQ�
WXHOH VWRULQJHQ DDQ KHW DSSDUDDW YHUKHOSHQ ZLM ]RQGHU 
NRVWHQ ELQQHQ GH JDUDQWLHWHUPLMQ� PLWV HHQ PDWHULDDO RI 
IDEULHNVIRXW GH RRU]DDN YDQ GH]H VWRULQJ LV� 1HHP ELM 
NODFKWHQ ELQQHQ GH JDUDQWLHWHUPLMQ FRQWDFW RS PHW XZ 
OHYHUDQFLHU RI GH GLFKWVWELM]LMQGH NODQWHQVHUYLFHZHUN�
SODDWV HQ QHHP XZ DDQNRRSEHZLMV PHH�
(DGUHV ]LH DFKWHU]LMGH)

± Naast de instructies in de ge-
bruiksaanwijzing moeten de 
algemene voorschriften inza-
ke veiligheid en ongevallen-
preventie van de wetgever in 
acht genomen worden.

± Waarschuwings- en instruc-
tiestickers op het apparaat 
geven belangrijke aanwijzin-
gen over veilig gebruik.

! GEVAAR
Verwijzing naar een onmiddellijk 
dreigend gevaar dat tot ernstige 
en zelfs dodelijke lichaamsver-
wondingen leidt.

Inhoud
$OJHPHQH LQVWUXFWLHV � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1/ 5
9HLOLJKHLGVDDQZLM]LQJHQ  � � � � � � � � � � � � � � � � 1/ 5
%HVFKULMYLQJ DSSDUDDW  � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1/ 8
0RQWDJH  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1/ 8
,QEHGULMIVWHOOLQJ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1/ 8
*HEUXLN � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1/ 9
2QGHUKRXG  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1/ 10
+XOS ELM VWRULQJHQ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1/ 11
7HFKQLVFKH JHJHYHQV � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1/ 12

Algemene instructies

Reglementair gebruik

=org voor het milieu

Leveringsomvang

Reserveonderdelen

Garantie

Symbolen op het toestel

LET OP
Tijdens de reinigingswerkzaamheden mag 
de markering "MAX" van het vuilwaterre-
servoir niet worden overschreden.
1HHP GH YROJHQGH ZHUNZLM]H LQ DFKW�

1.
(HUVW YXLOZDWHUUHVHUYRLU OHHJPDNHQ�

2.
9HUYROJHQV YHUVZDWHUUHVHUYRLU YXOOHQ�

VeiligheidsaanwiMzingen

Gevarenniveaus
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" WAARSCHUWING
Verwijzing naar een mogelijke 
gevaarlijke situatie die tot ernsti-
ge en zelfs dodelijke lichaams-
verwondingen kan leiden.
" VOORZICHTIG
Verwijzing naar een mogelijk ge-
vaarlijke situatie die tot lichte 
verwondingen kan leiden.
LET OP
Verwijzing naar een mogelijke 
gevaarlijke situatie die tot mate-
riele schade kan leiden.

! GEVAAR
� Het apparaat niet in gevulde 

zwenbaden gebruiken.
� Het apparaat en de accessoi-

res voor gebruik controleren op 
goede staat. Indien zij niet in 
goede staat verkeren, mag u 
de apparatuur niet gebruiken.

� Een beschadigde stroomlei-
ding onmiddellijk laten ver-
vangen door geautoriseerde 
klantendienst / bevoegde 
electricien.

� Neem de netstekker en de 
contactdoos nooit met vochti-
ge handen vast.

� Bij alle reinigings- en onder-
houdswerkzaamheden altijd 
het apparaat uitschakelen en 
de stekker uit het stopcontact 
trekken.

� Reparaties aan het apparaat 
mogen alleen worden uitge-
voerd door een erkende klan-
tendienst.

� De overgang netaansluiting – 
verlengsnoer mag niet in het 
water liggen.

" WAARSCHUWING
� Het apparaat mag enkel aan 

een elektrische aansluiting 
aangesloten zijn die door een 
elektromonteur conform IEC 
60364 werd uitgevoerd.

� Sluit het apparaat enkel aan 
wisselstroom aan. De span-
ning moet overeenstemmen 
met het typeplaatje van het 
apparaat.

� In vochtige ruimtes, zoals 
badkamers, het apparaat 
aansluiten op een stopcon-
tact met een voorgeschakel-
de aardlekbeveiliging.

� Gebruik enkel een spatwater-
beschermde elektrische ver-
lengkabel met een diameter 
van minstens 3x1 mm².

� Vervang koppelingen aan de 
netaansluitleiding of verleng-
kabel enkel door koppelingen 
met dezelfde spatwaterbe-
scherming en mechanische 
stevigheid.

" VOORZICHTIG
� Let erop dat stroomleidingen 

en verlengkabels niet aange-
tast of beschadigd worden 
door overrijden, knellen, rek-
ken o.d. Bescherm de 
stroomleidingen tegen hitte, 
olie en scherpe randen.

Elektrische componenten
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! GEVAAR
� De gebruiker moet het appa-

raat op reglementaire wijze 
gebruiken. Hij moet rekening 
houden met de plaatselijke 
omstandigheden en tijdens 
de werkzaamheden met het 
apparaat letten op personen 
in de omgeving.

� Het is verboden om het appa-
raat in explosiegevaarlijke 
bereiken te gebruiken.

� Bij het gebruik van het appa-
raat in gevaarlijke bereiken 
moeten de overeenkomstige 
veiligheidsvoorschriften in 
acht genomen worden.

� Gebruik het apparaat niet als 
het vooraf gevallen, zichtbaar 
beschadigd of ondicht is.

" WAARSCHUWING
� Kinderen of niet-geïnstrueerd 

personeel mogen het appa-
raat niet gebruiken.

� Dit apparaat mag niet ge-
bruikt worden door personen 
met beperkte fysieke, zintuig-
lijke of mentale capaciteiten 
of met te weinig ervaring en/
of kennis, tenzij ze onder toe-
zicht staan van een bevoeg-
de persoon die instaat voor 
hun veiligheid of van die per-
soon instructies hebben ge-
kregen over het gebruik van 
het apparaat en de daaruit re-
sulterende gevaren begrij-
pen. 

� Kinderen mogen niet met het 
apparaat spelen.

� Kinderen moeten gecontro-
leerd worden om te garande-
ren dat ze niet met het appa-
raat spelen.

� Houd het apparaat uit de 
buurt van kinderen zolang het 
ingeschakeld of niet afge-
koeld is.

� Bedien of bewaar het appa-
raat overeenkomstig de be-
schrijving c.q. afbeelding!

" VOORZICHTIG
� Zorg er vóór alle handelingen 

met of aan het apparaat voor 
dat het apparaat stabiel staat 
om ongevallen of beschadi-
gingen door omvallen van het 
apparaat te vermijden.

� Giet nooit oplosmiddelen, 
vloeistoffen die oplosmidde-
len bevatten of onverdunde 
zuren (bijv. reinigingsmidde-
len, benzine, verfverdunner 
en aceton) in het waterreser-
voir omdat deze stoffen mate-
rialen in het apparaat aantas-
ten.

� Laat het apparaat nooit zon-
der toezicht staan terwijl het 
in bedrijf is.

� Lichaamsdelen (bijv. haar, 
vinger) uit de buurt van de ro-
terende borstelwalsen hou-
den. 

� Handen tijdens de reiniging 
van de zuigkop beschermen. 
Hierbij ontstaat namelijk ver-
wondingsgevaar door scher-
pe voorwerpen (bijv. splin-
ters).

Veilige omgang
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LET OP
� Schakel het apparaat alleen 

in als het verswater- en het 
vuilwaterreservoir zijn ge-
plaatst.

� Met dit apparaat mogen geen 
scherpe of grote voorwerpen 
(bijv. scherven, kiezelstenen, 
onderdelen van speelgoed) 
worden opgezogen.

� Geen azijnzuur, ontkalker, 
etherische oliën of gelijkaar-
dige stoffen in het verswater-
reservoir doen. Zorg er ook 
voor dat deze stoffen niet 
worden opgezogen.

� De ventilatieopeningen van 
het apparaat mogen niet wor-
den geblokkeerd.

� Gebruik het apparaat alleen 
op harde vloeren met water-
vaste coating (bijv. gelakt 
parket, geëmailleerde tegels, 
linoleum).

� Gebruik het apparaat niet 
voor de reiniging van tapijten 
en vloerbedekking.

� Rijd met het apparaat niet over 
het vloerrooster van convector-
verwarmingen. Het apparaat 
kan het uittredende water niet 
opnemen als het over het roos-
ter rijdt.

� Bij langere werkonderbrekin-
gen en na elk gebruik moet het 
apparaat met de hoofdschake-
laar / apparaatschakelaar uit-
geschakeld en moet de net-
stekker uitgetrokken worden.

� Gebruik het apparaat niet bij 
temperaturen onder 0 °C.

� Het apparaat tegen regen be-
schermen. Niet buiten op-
slaan.

Î Afbeeldingen zie uitklapbaar blad!

Î Afbeeldingen zie uitklapbaar blad!

$IEHHOGLQJ 
Î 'H VWDQJ YDQ GH KDQGJUHHS WRW GH DDQVODJ LQ KHW 

EDVLVDSSDUDDW SODDWVHQ WRW ]H KRRUEDDU YDVWNOLNW�
+DQGJUHHSVWDQJ PRHW YDVW LQ KHW DSSDUDDW VWHNHQ�

$IEHHOGLQJ 
Î 3ODDWV YRRU PHHU VWDELOLWHLW KHW DSSDUDDW LQ KHW UHL�

QLJLQJVVWDWLRQ�
$IEHHOGLQJ 
Î +DDO KHW YHUVZDWHUUHVHUYRLU PHW GH JUHHS XLW KHW 

DSSDUDDW�
$IEHHOGLQJ 
Î 7DQNGRS RSHQHQ�
Î 9XO KHW YHUVZDWHUUHVHUYRLU PHW NRXG RI ODXZZDUP 

OHLGLQJVZDWHU�
Î ,QGLHQ QRGLJ NXQQHQ UHLQLJLQJV� HQ RQGHUKRXGV�

PLGGHOHQ YDQ .b5&+(5 LQ KHW VFKRRQZDWHUUHVHU�
YRLU ZRUGHQ JHYXOG�
=LH KRRIGVWXN �5HLQLJLQJV� HQ RQGHUKRXGVPLGGH�
OHQ��

Î 0DUNHULQJ �0$;� PDJ WLMGHQV KHW YXOOHQ QLHW ZRU�
GHQ RYHUVFKUHGHQ�

Î 7DQNGRS VOXLWHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 6FKRRQZDWHUWDQN LQ KHW DSSDUDDW SODDWVHQ�
Î 9HUVZDWHUUHVHUYRLU PRHW YDVW LQ KHW DSSDUDDW ]LW�

WHQ�
LET OP
*Let op de aanbevolen dosering voor het reinigings- of 
onderhoudsmiddel.

BeschriMving apparaat

1 $$1/8,7�VFKDNHODDU
2 +DQGJUHHS
3 .DEHOKRXGHU
� 6WURRPNDEHO
5 .DEHOFOLS
6 +DQGJUHHS
7 'HNVHO YXLOZDWHUUHVHUYRLU / DIVFKHLGHU
8 9XLOZDWHUUHVHUYRLU
9 *UHHS ERUVWHOZDOV
10 %RUVWHOZDOVHQ
11 $IGHNNLQJ ]XLJNRS
12 9HUJUHQGHOLQJ ]XLJNRS
13 6FKRRQZDWHUUHVHUYRLU
1� *UHHS YHUVZDWHUUHVHUYRLU
15 5HLQLJLQJV�/SDUNHHUVWDWLRQ

16 )LOWHUHOHPHQW

17 5HLQLJLQJVPLGGHO 50 536

Montage

InbedriMfstelling
Schoonwatertank vullen
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LET OP
$IEHHOGLQJ 
Apparaat mag alleen vuil en vloeistof (max. 250 ml) op-
nemen. 
$IEHHOGLQJ 
Verwijder voor het gebruik van het apparaat evt. voor-
werpen van de vloer, zoals scherven, kiezelstenen, 
schroeven of speelgoed.
Controleer voor het gebruik van het apparaat op een 
normale plaats of de vloer waterbestendig is. Reinig 
geen ondergrond die gevoelig is voor water, zoals on-
behandelde kurkvloer (vocht kan binnendringen en de 
vloer beschadigen).
Instructie
+RXG GH KDQGJUHHS LQ GH HQH KDQG HQ GH YRHGLQJVND�
EHO LQ GH DQGHUH RP WH YHUPLMGHQ GDW X RYHU GH NDEHO 
VWUXLNHOW�
$IEHHOGLQJ 
5LMG DFKWHUZDDUWV ULFKWLQJ GH GHXURSHQLQJ ]RGDW HU 
JHHQ YRHWVSRUHQ RS GH YHUV JHUHLQLJGH YORHU DFKWHUEOLM�
YHQ�
Î $SSDUDDW LQ HHQ KRHN YDQ FD� 60 JUDGHQ DDQ GH 

KDQGJUHHS YDVWQHPHQ�
Î 'H YORHU ZRUGW GRRU GH YRRUZDDUWVH HQ DFKWHU�

ZDDUWVH EHZHJLQJHQ YDQ KHW DSSDUDDW JHUHLQLJG� 
QHW ]RDOV ELM VWRI]XLJHQ�

Î /DDW RS VWHUN YHUYXLOGH SODDWVHQ KHW DSSDUDDW ODQJ�
]DDP RYHU GH JURQG JOLMGHQ� 

Î %LM PHHJHOHYHUGH ZDOVSDUHQ LQ JULMV HQ JHHO� %HLGH 
ZDOVSDUHQ KHEEHQ GH]HOIGH IXQFWLH� PDDU NXQQHQ 
YRRU YHUVFKLOOHQGH WRHSDVVLQJVJHELHGHQ ZRUGHQ 
LQJH]HW (NOHXU GLHQW DOV RQGHUVFKHLGLQJ� ELMY� YRRU 
NHXNHQ HQ EDG)�

LET OP
De borstelwalsen beginnen meteen te draaien als het 
apparaat wordt ingeschakeld. De handgreep moet wor-
den vastgehouden om ervoor te zorgen dat het appa-
raat niet uit zichzelf wegrijdt.
Controleer of het verswaterreservoir met water is ge-
vuld en het vuilwaterreservoir in het apparaat is ge-
plaatst.
$IEHHOGLQJ 
Î 1HWVWHNNHU LQ HHQ VWRSFRQWDFW VWHNHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 9XO KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ PHW HHQ PDDWEHNHU YDQ 

50 PO VFKRRQ ZDWHU RP GH ZDOVHQ VQHO WH EHYRFK�
WLJHQ�

Î 6FKDNHO KHW DSSDUDDW LQ HQ VWHO KHW YRRU 5 VHFRQ�
GHQ LQ KHW VWDWLRQ LQ EHGULMI� 
+HW DSSDUDDW KHHIW GDQ KHW RSWLPDOH YRFKWJHKDOWH 
YRRU HHQ VQHOOH UHLQLJLQJ�

$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW XLWVFKDNHOHQ� +LHUYRRU GH VFKDNHODDU 

DDQ�/XLWVFKDNHOHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 1HHP KHW DSSDUDDW DDQ GH GUDDJJUHHS XLW KHW UHL�

QLJLQJVVWDWLRQ HQ VWHO KHW RS GH YORHU�
Î +RXG KHW DSSDUDDW DDQ GH KDQGJUHHS YDVW�
$IEHHOGLQJ 
Î 9RRU KHW LQVFKDNHOHQ GH KRRIGVFKDNHODDU (LQ/XLW) 

LQGUXNNHQ�

LET OP
Voor het vullen van het verswaterreservoir het vuilwa-
terreservoir legen. Zo wordt vermeden dat het vuilwa-
terreservoir overloopt.
=LH KRRIGVWXN �9XLOZDWHUUHVHUYRLU OHHJPDNHQ��
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW LQ KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ SODDWVHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î +DDO KHW YHUVZDWHUUHVHUYRLU PHW GH JUHHS XLW KHW 

DSSDUDDW�
$IEHHOGLQJ 
Î 7DQNGRS RSHQHQ�
Î 9XO KHW YHUVZDWHUUHVHUYRLU PHW NRXG RI ODXZZDUP 

OHLGLQJVZDWHU�
Î ,QGLHQ QRGLJ UHLQLJLQJV� RI RQGHUKRXGVPLGGHO WRH�

YRHJHQ�
Î 0DUNHULQJ �0$;� PDJ WLMGHQV KHW YXOOHQ QLHW ZRU�

GHQ RYHUVFKUHGHQ�
Î 7DQNGRS VOXLWHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 6FKRRQZDWHUWDQN LQ KHW DSSDUDDW SODDWVHQ�

9HUVZDWHUUHVHUYRLU PRHW YDVW LQ KHW DSSDUDDW ]LW�
WHQ�

LET OP
Om ervoor te zorgen dat het vuilwaterreservoir niet 
overloopt, moet het waterpeil regelmatig worden gecon-
troleerd. De markering "MAX" mag niet overschreden 
worden.
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW LQ KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ SODDWVHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 9XLOZDWHUUHVHUYRLU DDQ GH RQGHUVWH JUHHSVWDQJ 

KRXGHQ� 'UXN KLHUELM GH ERYHQVWH JUHHSVWDQJ PHW 
GH GXLP QDDU EHQHGHQ�

$IEHHOGLQJ 
Î 1HHP KHW YXLOZDWHUUHVHUYRLU HUXLW�
$IEHHOGLQJ 
Î 'HNVHO YDQ KHW YXLOZDWHUUHVHUYRLU DIQHPHQ�
Î 9XLOZDWHUWDQN OHHJPDNHQ�
Î $IKDQNHOLMN YDQ GH YHURQWUHLQLJLQJ GHNVHO/DIVFKHL�

GHU HQ YXLOZDWHUUHVHUYRLU PHW OHLGLQJVZDWHU UHLQL�
JHQ�

Î 'HNVHO YDQ KHW YXLOZDWHUUHVHUYRLU SODDWVHQ�
'HNVHO PRHW YDVW RS KHW YXLOZDWHUUHVHUYRLU ]LWWHQ�

$IEHHOGLQJ 
Î 9XLOZDWHUWDQN LQ KHW DSSDUDDW SODDWVHQ�

9XLOZDWHUUHVHUYRLU PRHW YDVW LQ KHW DSSDUDDW ]LWWHQ�

$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW XLWVFKDNHOHQ� +LHUYRRU GH VFKDNHODDU 

DDQ�/XLWVFKDNHOHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW LQ KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ SODDWVHQ�
LET OP
Om ervoor te zorgen dat het apparaat stabiel staat, 
moet het als het niet wordt gebruikt steeds in het reini-
gingsstation (parkeerstation) worden geplaatst. Omdat 
het apparaat op zich niet stabiel genoeg is, kan het kan-
telen. Hierdoor kan vloeistof uittreden en zo de vloerbe-
dekking beschadigen.

Gebruik
Algemene instructies voor de

 bediening

Beginnen met het werk

Reinigingsvloeistof navullen

Vuilwatertank leegmaken

Werking onderbreken
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$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW XLWVFKDNHOHQ� +LHUYRRU GH VFKDNHODDU 

DDQ�/XLWVFKDNHOHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW LQ KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ SODDWVHQ�
$IEHHOGLQJ 
LET OP
Na gebruik wordt het apparaat door een spoeling gerei-
nigd.
Zie hoofdstuk "Apparaatreiniging door spoeling".
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW YROOHGLJ OHJHQ�
$IEHHOGLQJ 
WRW
$IEHHOGLQJ 
Î 9XLOZDWHUWDQN OHHJPDNHQ�

=LH KRRIGVWXN �9XLOZDWHUUHVHUYRLU OHHJPDNHQ��
Î 9HUZLMGHU KHW ZDWHU DOV HU ]LFK QRJ ZDWHU LQ KHW 

YHUVZDWHUUHVHUYRLU RI KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ EHYLQGW�
$IEHHOGLQJ 
Î 6WHNNHU XLW KHW VWRSFRQWDFW WUHNNHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 9RHGLQJVNDEHO RP GH NDEHOKDDN ZLNNHOHQ�
Î 9RHGLQJVNDEHO PHW GH NDEHONOHP YDVW]HWWHQ� 

LET OP
Om de ontwikkeling van geurtjes te voorkomen, moet bij 
het opbergen van het apparaat het schoonwater- en 
vuilwaterreservoir volledig worden geleegd.
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW DDQ GH GUDDJJUHHS QDDU GH RSVODJSODDWV 

GUDJHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 3ODDWV YRRU PHHU VWDELOLWHLW KHW DSSDUDDW LQ KHW UHL�

QLJLQJVVWDWLRQ�
Î $SSDUDDW LQ HHQ GURJH UXLPWH EHZDUHQ�

LET OP
Na gebruik het apparaat steeds met het reinigingsstati-
on en vers water laten doorspoelen. Met deze procedu-
re wordt het apparaat optimaal gereinigd en wordt ver-
meden dat in het apparaat ophopingen van vuil en bac-
teriën of onaangename geurtjes ontstaan.
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW XLWVFKDNHOHQ� +LHUYRRU GH VFKDNHODDU 

DDQ�/XLWVFKDNHOHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW LQ KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ SODDWVHQ�
Î 9RRU KHW VSRHOHQ KHW VFKRRQZDWHUUHVHUYRLU YXOOHQ 

PHW NRXG RI ODXZZDUP OHLGLQJZDWHU RP GH ]XLJND�
QDOHQ HQ JOHXYHQ YDQ GH ]XLJNRS YROOHGLJ YULM WH 
PDNHQ YDQ UHVWHQ YDQ UHLQLJLQJVPLGGHOHQ�

Î 6FKRRQZDWHUWDQN LQ KHW DSSDUDDW SODDWVHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 9XLOZDWHUUHVHUYRLU ZHJQHPHQ HQ OHHJPDNHQ�

=LH KRRIGVWXN �9XLOZDWHUUHVHUYRLU OHHJPDNHQ��
Î 0DDWEHNHU PHW 200 PO ZDWHU YXOOHQ�
Î :DWHU LQ KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ YXOOHQ� 
Î ,QGLHQ QRGLJ NXQQHQ YRRU KHW VSRHOHQ RRN .b5�

&+(5�UHLQLJLQJVPLGGHOHQ ZRUGHQ WRHJHYRHJG�

Î 9RRU KHW LQVFKDNHOHQ GH KRRIGVFKDNHODDU (LQ/XLW) 
LQGUXNNHQ�

Î $SSDUDDW 30�60 VHFRQGHQ ODWHQ GUDDLHQ WRW KHW ZD�
WHU YROOHGLJ XLW KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ LV JH]RJHQ�
'H VSRHOLQJ LV QX EHsLQGLJG� 

Tip
+RH ODQJHU KHW DSSDUDDW LV LQJHVFKDNHOG� KRH PLQGHU 
YRFKW LQ GH ERUVWHOZDOVHQ EOLMIW ]LWWHQ�
Î $SSDUDDW XLWVFKDNHOHQ� +LHUYRRU GH VFKDNHODDU 

DDQ�/XLWVFKDNHOHQ�
Î 9HUZLMGHU KHW YHUVZDWHUUHVHUYRLU HQ PDDN KHW OHHJ 

DOV HU ]LFK QRJ ZDWHU LQ KHW YHUVZDWHUUHVHUYRLU EH�
YLQGW�

$IEHHOGLQJ 
Î 9XLOZDWHUWDQN OHHJPDNHQ�

=LH KRRIGVWXN �9XLOZDWHUUHVHUYRLU OHHJPDNHQ��
Î 9HUZLMGHU KHW ZDWHU DOV HU ]LFK QRJ ZDWHU LQ KHW UHL�

QLJLQJVVWDWLRQ EHYLQGW�
$IEHHOGLQJ 
Î 6WHNNHU XLW KHW VWRSFRQWDFW WUHNNHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 9RHGLQJVNDEHO RP GH NDEHOKDDN ZLNNHOHQ�
Î 9RHGLQJVNDEHO PHW GH NDEHONOHP YDVW]HWWHQ� 

LET OP
Maak eerst het verswater- en vuilwaterreservoir leeg 
voordat u het apparaat op de vloer legt om de walsen te 
verwijderen. Zo wordt vermeden dat er vloeistof uit de 
reservoirs komt terwijl het apparaat op de vloer ligt.
Tip
%LM VWHUNH YHURQWUHLQLJLQJ NXQQHQ GH ERUVWHOZDOVHQ DI�
]RQGHUOLMN ZRUGHQ JHUHLQLJG�
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW XLWVFKDNHOHQ� +LHUYRRU GH VFKDNHODDU 

DDQ�/XLWVFKDNHOHQ�
Î 9HUZLMGHU KHW YHUVZDWHUUHVHUYRLU HQ PDDN KHW OHHJ 

DOV HU ]LFK QRJ ZDWHU LQ KHW YHUVZDWHUUHVHUYRLU EH�
YLQGW�

$IEHHOGLQJ 
Î 6WHNNHU XLW KHW VWRSFRQWDFW WUHNNHQ�
Î 6FKRRQZDWHUUHVHUYRLU OHHJPDNHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 9XLOZDWHUWDQN OHHJPDNHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 'UDDL DDQ GH JUHHS GH ERUVWHOZDOVHQ HUXLW�
Î 5HLQLJ GH ZDOVHQ RQGHU VWURPHQG ZDWHU�
RI
Î :DV GH ZDOVHQ RS PD[LPDDO 60 �& LQ GH ZDVPD�

FKLQH� 
LET OP
Bij reiniging in de wasmachine geen wasverzachter ge-
bruiken. Zo raken de microvezels niet beschadigd en 
behouden de borstelwalsen hun hoge reinigingskracht.
De borstelwalsen zijn niet geschikt voor de droogtrom-
mel.
Î 1D GH UHLQLJLQJ GH ZDOVHQ ODWHQ GURJHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î %RUVWHOZDOVHQ WRW GH DDQVODJ RS GH ZDOVKRXGHU 

GUDDLHQ� 
Î /HW HURS GDW GH NOHXULQGLFDWLHV RS GH ELQQHQNDQW 

YDQ GH ZDOV HQ GH ZDOVKRXGHU RS KHW DSSDUDDW 
RYHUHHQNRPHQ (EODXZ RS EODXZ)�

Î &RQWUROHHU QD GH PRQWDJH RI GH ERUVWHOZDOVHQ VWH�
YLJ YDVW]LWWHQ�

Apparaat uitschakelen

Apparaat opslaan

2nderhoud
Apparaatreiniging door spoeling

Reiniging van de walsen
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LET OP
Bij sterke verontreiniging of als onderdelen (bijv. ste-
nen, splinters) in de zuigkop terechtkomen moet deze 
worden gereinigd. Deze onderdelen veroorzaken tij-
dens het gebruik een klapperend geluid of verstoppen 
de zuigkanalen en reduceren het zuigvermogen.
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW XLWVFKDNHOHQ� +LHUYRRU GH VFKDNHODDU 

DDQ�/XLWVFKDNHOHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î 6WHNNHU XLW KHW VWRSFRQWDFW WUHNNHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î %RUVWHOZDOVHQ YHUZLMGHUHQ� 

=LH KRRIGVWXN �5HLQLJLQJ YDQ GH ZDOVHQ��
$IEHHOGLQJ 
Î 'UXN RS GH YHUJUHQGHOLQJ YDQ GH ]XLJNRS�
Î 9HUZLMGHU GH DIGHNNLQJ YDQ GH ]XLJNRS�
Î 5HLQLJ GH DIGHNNLQJ YDQ GH ]XLJNRS RQGHU VWUR�

PHQG ZDWHU�
Î ,QGLHQ QRGLJ ]XLJNDQDOHQ HQ JOHXI YDQ GH DIGHNNLQJ 

YDQ GH ]XLJNRS YULMPDNHQ YDQ YDVW]LWWHQGH GHHO�
WMHV�

Î 5HLQLJ GH ]XLJNRS YDQ KHW DSSDUDDW PHW HHQ GURJH 
GRHN� 

Î 'H DIGHNNLQJ YDQ GH ]XLJNRS RS GH ]XLJNRS EHYHV�
WLJHQ� 

$IEHHOGLQJ 
Î %RUVWHOZDOVHQ WRW GH DDQVODJ RS GH ZDOVKRXGHU 

GUDDLHQ� 
=LH KRRIGVWXN �5HLQLJLQJ YDQ GH ZDOVHQ��

LET OP
Het vuilwaterreservoir moet regelmatig worden gerei-
nigd om te vermijden dat de afscheider niet door stof of 
vuil verstopt raakt of zich vuil in het reservoir vastzet.
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW XLWVFKDNHOHQ� +LHUYRRU GH VFKDNHODDU 

DDQ�/XLWVFKDNHOHQ�
$IEHHOGLQJ 
Î $SSDUDDW LQ KHW UHLQLJLQJVVWDWLRQ SODDWVHQ�
$IEHHOGLQJ 
WRW
$IEHHOGLQJ 
Î 9XLOZDWHUUHVHUYRLU XLW KHW DSSDUDDW QHPHQ�

=LH KRRIGVWXN �9XLOZDWHUUHVHUYRLU OHHJPDNHQ��
Î 'HNVHO/DIVFKHLGHU HQ YXLOZDWHUUHVHUYRLU PHW OHL�

GLQJVZDWHU UHLQLJHQ�
Î +HW YXLOZDWHUUHVHUYRLU NDQ RRN LQ GH DIZDVPDFKLQH 

ZRUGHQ JHUHLQLJG�
$IEHHOGLQJ 
Î 1D GH UHLQLJLQJ KHW YXLOZDWHUUHVHUYRLU PHW GHNVHO 

RSQLHXZ LQ KHW DSSDUDDW SODDWVHQ�

LET OP
Gebruik van ongeschikte reinigings- en onderhouds-
middelen kan het apparaat beschadigen en de aan-
spraak op garantie laten vervallen.
Tip
*HEUXLN LQGLHQ QRGLJ UHLQLJLQJV� RI RQGHUKRXGVPLGGH�
OHQ YDQ .b5&+(5 YRRU GH YORHUUHLQLJLQJ� 
Î /HW ELM GH GRVHULQJ YDQ GH UHLQLJLQJV� RI RQGHU�

KRXGVPLGGHOHQ RS GH DDQEHYROHQ KRHYHHOKHGHQ 
YDQ GH IDEULNDQW�

Î 9XO KHW YXLOZDWHUUHVHUYRLU HHUVW PHW ZDWHU HQ GDQ 
PHW UHLQLJLQJV� RI RQGHUKRXVGPLGGHOHQ RP 
VFKXLPYRUPLQJ WH YHUPLMGHQ� 

Î /DDW WLMGHQV KHW YXOOHQ PHW ZDWHU QRJ SODDWV RYHU 
YRRU GH KRHYHHOKHLG UHLQLJLQJV� RI RQGHUKRXGVPLG�
GHO ]RGDW KHW �0$;��YXOSHLO YDQ KHW YHUVZDWHUUH�
VHUYRLU QLHW ZRUGW RYHUVFKUHGHQ� 

6WRULQJHQ KHEEHQ YDDN HHQ HHQYRXGLJH RRU]DDN GLH X 
PHW EHKXOS YDQ KHW YROJHQGH RYHU]LFKW ]HOI NXQW RSORV�
VHQ� %LM WZLMIHO RI ELM VWRULQJHQ GLH QLHW ZRUGHQ YHUPHOG 
NXQW X ]LFK ZHQGHQ WRW GH HUNHQGH NODQWHQGLHQVW�

)LOWHULQ]HW LV QLHW JHSODDWVW�
$IEHHOGLQJ 
Î 6FKRRQZDWHUUHVHUYRLU YHUZLMGHUHQ HQ ILOWHULQ]HW 

PHW SHQ QDDU ERYHQ SODDWVHQ�
)LOWHULQ]HW LV RPJHNHHUG JHSODDWVW�
Î )LOWHULQ]HW YHUZLMGHUHQ HQ ILOWHULQ]HW PHW SHQ QDDU 

ERYHQ SODDWVHQ�
'H ]XLJVODQJ LV GRRU RSHHQKRSLQJ YDQ YXLO YHUVWRSW�
Î =XLJVODQJHQ YRRU]LFKWLJ YDQ GH ]XLJNRS HQ KHW ED�

VLVDSSDUDDW YHUZLMGHUHQ�
Î =XLJVODQJHQ YRRU 10 � 20 PLQXWHQ LQ NRXG ZDWHU 

OHJJHQ�
Î =XLJVODQJHQ PHW HHQ VWRPS YRRUZHUS HQ/RI RQGHU 

VWURPHQG ZDWHU UHLQLJHQ�

*HHQ ZDWHU LQ GH ZDWHUWDQN�
Î :DWHU ELMYXOOHQ
6FKRRQZDWHUUHVHUYRLU LV QLHW FRUUHFW LQ KHW DSSDUDDW JH�
SODDWVW�
Î 9HUVZDWHUUHVHUYRLU ]RGDQLJ SODDWVHQ GDW KHW YDVW 

LQ KHW DSSDUDDW ]LW�
%RUVWHOZDOVHQ RQWEUHNHQ RI ]LMQ QLHW FRUUHFW JHPRQ�
WHHUG�
$IEHHOGLQJ 
Î %RUVWHOZDOVHQ PRQWHUHQ RI GH ZDOVHQ WRW GH DDQ�

VODJ RS GH ZDOVKRXGHU GUDDLHQ� 
%RUVWHOZDOVHQ ]LMQ YHUYXLOG RI YHUVOHWHQ�
Î %RUVWHOZDOVHQ UHLQLJHQ�
RI
Î %RUVWHOZDOVHQ YHUYDQJHQ�

:DOVHQ ZRUGHQ JHEORNNHHUG�
$IEHHOGLQJ 
Î :DOVHQ YHUZLMGHUHQ HQ FRQWUROHUHQ RI HHQ YRRU�

ZHUS RI KHW QHWVQRHU LQ GH ZDOVHQ NOHP LV NRPHQ WH 
]LWWHQ�

:DOVHQ ]LMQ WH GURRJ�
Î :DOVHQ EHYRFKWLJHQ RI DSSDUDDW PHW 200 PO ZDWHU 

LQ SDUNHHUVWDWLRQ EHYRFKWLJHQ�

(U EHYLQGHQ ]LFK RQGHUGHOHQ (ELMY� VWHQHQ RI VSOLQWHUV) LQ 
GH ]XLJNRS�
$IEHHOGLQJ 
Î $IGHNNLQJ YDQ GH ]XLJNRS ZHJQHPHQ HQ ]XLJNRS 

UHLQLJHQ�
=LH KRRIGVWXN �=XLJNRS UHLQLJHQ��

=uigkop reinigen

Vuilwaterreservoir reinigen

Reinigings- en onderhoudsmiddelen

Hulp biM storingen

Walsen worden niet met vers water 
bevochtigd

Apparaat neemt geen vuil op

Walsen draaien niet

Luid ratelen biM het inschakelen 

Klapperend geluid in de zuigkop  
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=XLJNDQDOHQ HQ JOHXI YDQ GH ]XLJNRS ]LMQ YHUVWRSW�
$IEHHOGLQJ 
Î $IGHNNLQJ YDQ GH ]XLJNRS ZHJQHPHQ HQ ]XLJNRS 

UHLQLJHQ�
=LH KRRIGVWXN �=XLJNRS UHLQLJHQ��

9XLOZDWHUUHVHUYRLU LV WH YRO�
$IEHHOGLQJ 
WRW
$IEHHOGLQJ 
Î 9XLOZDWHUUHVHUYRLU PHWHHQ OHHJPDNHQ�

=LH KRRIGVWXN �9XLOZDWHUUHVHUYRLU UHLQLJHQ��
9XLOZDWHUUHVHUYRLU LV QLHW FRUUHFW LQ KHW DSSDUDDW JH�
SODDWVW�
Î &RQWUROHUHQ RI KHW GHNVHO YDVW RS KHW YXLOZDWHUUH�

VHUYRLU ]LW�
=LH KRRIGVWXN �9XLOZDWHUUHVHUYRLU UHLQLJHQ��

$IVFKHLGHU LV YHUVWRSW�
Î 'HNVHO YDQ KHW YXLOZDWHUUHVHUYRLU ZHJQHPHQ HQ 

DIVFKHLGHU UHLQLJHQ� 
=LH KRRIGVWXN �9XLOZDWHUUHVHUYRLU UHLQLJHQ��

+HW ILOWHUQHW YDQ GH DIVFKHLGHU YDQ KHW YXLOZDWHUUHVHU�
YRLU ZHUG ELM GH UHLQLJLQJ EHVFKDGLJG�
Î $IVFKHLGHU YHUYDQJHQ�

5HLQLJLQJV� RI RQGHUKRXGVPLGGHOHQ ]LMQ QLHW JHVFKLNW 
YRRU KHW DSSDUDDW RI IRXWH GRVHULQJ�
Î *HEUXLN GH GRRU GH IDEULNDQW DDQEHYROHQ UHLQL�

JLQJV� RI RQGHUKRXGVPLGGHOHQ�
=LH KRRIGVWXN �5HLQLJLQJV� HQ RQGHUKRXGVPLGGH�
OHQ��

Î /HW RS GH GRVHULQJVLQVWUXFWLHV YDQ GH IDEULNDQW�
(HUVWH EHYRFKWLJLQJ YDQ GH ZDOVHQ ZHUG QLHW RI WH NRUW 
XLWJHYRHUG HQ GH ZDOVHQ ]LMQ GDDUGRRU QLHW YROOHGLJ EH�
YRFKWLJG (ZDOVHQ UHLQLJHQ GDDURP VOHFKWV JHGHHOWHOLMN)�
$IEHHOGLQJ 
Î :DOVHQ YROOHGLJ EHYRFKWLJHQ�

LET OP
Verwijder de handgreep na de montage niet meer van 
het basisapparaat.
De handgreep mag alleen van het basisapparaat wor-
den verwijderd wanneer het apparaat voor servicedoel-
einden wordt verzonden.
$IEHHOGLQJ 
=LH DIEHHOGLQJ DDQ KHW HLQGH YDQ GH JHEUXLNVDDQZLM]LQJ
Î 6WHHN GH VFKURHYHQGUDDLHU LQ HHQ KRHN YDQ 90 JUD�

GHQ LQ GH NOHLQH RSHQLQJ DDQ GH DFKWHUNDQW YDQ GH 
KDQGJUHHS HQ YHUZLMGHU GH KDQGJUHHS�

LET OP
Let erop dat de verbindingskabel tussen het basisappa-
raat en de handgreep niet wordt beschadigd.

Technische veranderingen voorbehouden!

=uigvermogen vermindert

Apparaat verliest vuil water

Apparaat laat strepen op de vloer achter

 De handgreep van het basisapparaat 
verwiMderen

Technische gegevens
Stroomaansluiting
6SDQQLQJ 220�2�0 9

1a50�60 +]
9HLOLJKHLGVNODVVH ,3;�
%HVFKHUPLQJVNODVVH ,,
Capaciteit
2SQDPHFDSDFLWHLW �60 :
:DOVRPZHQWHOLQJHQ SHU PLQXXW 500 X/PLQ
Inhoud
6FKRRQZDWHUUHVHUYRLU �00 PO
5HLQLJLQJVVWDWLRQ 200 PO
Afmetingen
/HQJWH VQRHU 7�0 P
*HZLFKW (]RQGHU UHLQLJLQJVYORHL�
VWRIIHQ)

5�0 NJ

/HQJWH 320 PP
%UHHGWH 270 PP
+RRJWH 1220 PP
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$QWHV GH XWLOL]DU SRU SULPHUD YH] HO 
HTXLSR� OHD HVWH PDQXDO� VLJD VXV LQV�
WUXFFLRQHV \ FRQVpUYHOR SDUD SRVWHULR�
UHV XVRV R IXWXURV SURSLHWDULRV�

8WLOLFH HO OLPSLDGRU GH VXHORV ~QLFDPHQWH SDUD OD OLPSLH�
]D GH VXHORV UHVLVWHQWHV HQ HO KRJDU \ VRODPHQWH VREUH 
VXHORV UHVLVWHQWHV LPSHUPHDEOHV�
1R OLPSLDU SDYLPHQWRV VHQVLEOHV DO DJXD� FRPR� SRU 
HMHPSOR� VXHORV GH FRUFKR VLQ WUDWDU (OD KXPHGDG SXHGH 
LQWURGXFLUVH HQ HO VXHOR \ GDxDU HO SDYLPHQWR)�
(O HTXLSR VLUYH SDUD OLPSLDU 39&� OLQyOHR� D]XOHMRV� SLH�
GUD� SDUTXp HQJUDVDGR \ HQFHUDGR� ODPLQDGR� DVt FRPR 
WRGRV ORV UHFXEULPLHQWRV GH VXHOR VHQVLEOHV DO DJXD�

/RV PDWHULDOHV GH HPEDODMH VRQ UHFLFODEOHV� 3RU 
IDYRU� QR WLUH HO HPEDODMH D OD EDVXUD GRPpVWLFD� 
HQ YH] GH HOOR� HQWUpJXHOR HQ ORV SXQWRV RILFLDOHV 
GH UHFRJLGD SDUD VX UHFLFODMH R UHFXSHUDFLyQ�
/RV DSDUDWRV YLHMRV FRQWLHQHQ PDWHULDOHV YDOLR�
VRV UHFLFODEOHV TXH GHEHUtDQ VHU HQWUHJDGRV 
SDUD VX DSURYHFKDPLHQWR SRVWHULRU� 3RU HVWH 
PRWLYR� HQWUHJXH ORV DSDUDWRV XVDGRV HQ ORV 
SXQWRV GH UHFRJLGD SUHYLVWRV SDUD VX UHFLFODMH�

/RV HTXLSRV HOpFWULFRV \ HOHFWUyQLFRV FRQWLHQHQ D PH�
QXGR FRPSRQHQWHV TXH SXHGHQ UHSUHVHQWDU XQ SHOLJUR 
SRWHQFLDO SDUD OD VDOXG GH ODV SHUVRQDV \ SDUD HO PHGLR 
DPELHQWH HQ FDVR GH TXH VH PDQLSXOHQ R VH HOLPLQHQ GH 
IRUPD HUUyQHD� (VWRV FRPSRQHQWHV VRQ QHFHVDULRV 
SDUD HO FRUUHFWR IXQFLRQDPLHQWR GHO HTXLSR� /RV HTXL�
SRV PDUFDGRV FRQ HVWH VtPEROR QR SXHGHQ HOLPLQDUVH 
FRQ OD EDVXUD GRPpVWLFD�
Indicaciones sobre ingredientes (REACH)
(QFRQWUDUi LQIRUPDFLyQ DFWXDO VREUH ORV LQJUHGLHQWHV HQ�
www.kaercher.com/REACH

(O FRQWHQLGR GH VXPLQLVWUR GH VX DSDUDWR HVWi LOXVWUDGR 
HQ HO HPEDODMH� 9HULILTXH GXUDQWH HO GHVHPEDODMH TXH 
QR IDOWD QLQJXQD SLH]D�
(Q FDVR GH GHWHFWDU TXH IDOWDQ DFFHVRULRV R R TXH KDQ 
VXUJLGR GDxRV GXUDQWH HO WUDQVSRUWH� LQIRUPH D VX GLVWUL�
EXLGRU�

8WLOLFH VRODPHQWH DFFHVRULRV \ UHFDPELRV RULJLQDOHV� \D 
TXH JDUDQWL]DQ XQ IXQFLRQDPLHQWR FRUUHFWR \ VHJXUR GHO 
HTXLSR�
3XHGH HQFRQWUDU LQIRUPDFLyQ DFHUFD GH ORV DFFHVRULRV 
\ UHFDPELRV HQ ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

(Q WRGRV ORV SDtVHV ULJHQ ODV FRQGLFLRQHV GH JDUDQWtD 
HVWDEOHFLGDV SRU QXHVWUD HPSUHVD GLVWULEXLGRUD� /DV 
DYHUtDV GHO DSDUDWR VHUiQ VXEVDQDGDV JUDWXLWDPHQWH 
GHQWUR GHO SHULRGR GH JDUDQWtD� VLHPSUH TXH VH GHEDQ D 
GHIHFWRV GH PDWHULDO R GH IDEULFDFLyQ� (Q XQ FDVR GH JD�
UDQWtD� OH URJDPRV TXH VH GLULMD FRQ HO FRPSUREDQWH GH 
FRPSUD DO GLVWULEXLGRU GRQGH DGTXLULy HO DSDUDWR R DO 
VHUYLFLR DO FOLHQWH DXWRUL]DGR PiV SUy[LPR D VX GRPLFL�
OLR�
(/D GLUHFFLyQ ILJXUD DO GRUVR)

± Además de las indicaciones 
contenidas en este manual 
de instrucciones, deben res-
petarse las normas generales 
vigentes de seguridad y pre-
vención de accidentes.

± Las placas de advertencia e 
indicadoras colocadas en el 
aparato proporcionan indica-
ciones importantes para un 
funcionamiento seguro.

! PELIGRO
Aviso sobre un riesgo de peligro 
inmediato que puede provocar 
lesiones corporales graves o la 
muerte.

Ëndice de contenidos
,QGLFDFLRQHV JHQHUDOHV � � � � � � � � � � � � � � � � � (6 5
,QVWUXFFLRQHV GH VHJXULGDG � � � � � � � � � � � � � � (6 5
'HVFULSFLyQ GHO DSDUDWR� � � � � � � � � � � � � � � � � (6 8
0RQWDMH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (6 8
3XHVWD HQ PDUFKD � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (6 8
)XQFLRQDPLHQWR� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (6 9
&XLGDGRV \ PDQWHQLPLHQWR � � � � � � � � � � � � � � (6 10
$\XGD HQ FDVR GH DYHUtD� � � � � � � � � � � � � � � � (6 11
'DWRV WpFQLFRV� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (6 12

Indicaciones generales

Uso previsto

Protecciyn del medio ambiente

Volumen del suministro

Piezas de repuesto

Garantta

Stmbolos en el aparato

CUIDADO
Durante los trabajos de limpieza no debe 
superarse la marca "MAX" del depósito de 
agua sucia.
5HVSHWDU HO VLJXLHQWH SURFHGLPLHQWR�

1.
(Q SULPHU OXJDU� YDFLDU HO GHSyVLWR GH DJXD 
VXFLD�

2.
$ FRQWLQXDFLyQ� UHOOHQDU HO GHSyVLWR GH 
DJXD IUHVFD�

Instrucciones de 
seguridad

1iveles de peligro
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" ADVERTENCIA
Aviso sobre una situación pro-
pablemente peligrosa que pue-
de provocar lesiones corporales 
graves o la muerte.
" PRECAUCIÓN
Indicación sobre una situación 
que puede ser peligrosa, que 
puede acarrear lesiones leves.
CUIDADO
Aviso sobre una situación pro-
bablemente peligrosa que pue-
de provocar daños materiales.

! PELIGRO
� No utilizar el aparato en pisci-

nas que contengan agua.
� Antes de emplear el aparato y 

los accesorios, compruebe 
que están en perfecto estado. 
Si no está en perfecto estado, 
no debe utilizarse.

� Si el cable de conexión a la 
red estuviera dañado, debe 
pedir inmediatamente a un 
electricista especializado del 
servicio técnico autorizado 
que lo sustituya.

� No tocar nunca la clavija ni el en-
chufe con manos húmedas.

� Apague el aparato y desen-
chufe la clavija de red antes 
de efectuar los trabajos de 
cuidado y mantenimiento.

� Los trabajos de reparación en 
el aparato sólo los puede rea-
lizar el Servicio técnico auto-
rizado.

� La conexión del cable de co-
nexión a red y del cable alar-
gador no deben sumergirse 
en agua.

" ADVERTENCIA
� El equipo solo se puede co-

nectar a una toma eléctrica 
que haya sido instalada por 
un electricista conforme a 
IEC 60364.

� Conectar el equipo solo a co-
rriente AC. La tensión tiene 
que coincidir con la placa de 
características del equipo.

� En habitaciones húmedas, p. 
e. baños, conecte el aparato 
sólo en enchufes con un inte-
rruptor de protección de co-
rriente de defecto.

� Utilizar solo prolongadores 
de protección eléctricos con-
tra los chorros de agua con 
un corte transversal de 3x1 
mm².

� Sustituir los acoplamientos 
en el cable de conexión a la 
red o cable prolongador por 
unos con protección contra 
salpicaduras de agua y la 
misma resistencia mecánica.

" PRECAUCIÓN
� Tener cuidado de no atrope-

llar, aplastar o tirar del cable 
de alimentación o el conducto 
de prolongación para evitar 
dañarlos o estropearlos. Pro-
teger los cables de alimenta-
ción del calor, el aceite y los 
bordes afilados.

Componentes elpctricos
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! PELIGRO
� El usuario debe utilizar el equi-

po de forma correcta. Debe te-
ner en cuenta las situaciones 
locales y respetar las personas 
del entorno a la hora de traba-
jar con el aparato.

� Está prohibido el funciona-
miento en zonas donde haya 
riesgo de explosión.

� Para usar el aparato en zo-
nas de peligro deben cumplir-
se las normas de seguridad 
correspondientes.

� No utilizar el aparato si se ha 
caido antes, o está dañado o 
no es estanco.

" ADVERTENCIA
� Los niños o las personas no 

instruidas sobre su uso no 
deben utilizar el aparato.

� Este aparato no es apto para 
ser manejado por personas 
con incapacidades físicas, 
sensoriales o intelectuales o 
falta de experiencia y/o cono-
cimientos, a no ser que sean 
supervisados por una perso-
na encargada o hayan recibi-
do instrucciones de esta so-
bre como usar el aparato y 
qué peligros conlleva. 

� Los niños no pueden jugar 
con el aparato.

� Supervisar a los niños para 
asegurarse de que no jue-
guen con el aparato.

� Mantener los aparatos aleja-
dos de los niños mientras es-
tén conectados o no se hayan 
enfriado.

� Operar y almacenar el apara-
to solo de acuerdo con la des-
cripción o la ilustración.

" PRECAUCIÓN
� Antes de realizar cualquier 

tarea con o en el equipo, es-
tabilizarlo para evitar acci-
dentes o daños si se cae el 
equipo.

� No echar nunca en el depósi-
to de agua disolventes, líqui-
dos que contengan disolven-
tes o ácidos sin diluir (por 
ejemplo: detergentes, gasoli-
na, diluyentes cromáticos y 
acetona), ya que atacan a los 
materiales utilizados en el 
equipo.

� No dejar el equipo nunca sin 
vigilancia mientras esté en 
funcionamiento.

� Mantener las partes del cuer-
po (p. ej. pelo, dedos) aleja-
das de los rodillos de limpieza 
giratorios. 

� Proteger las manos durante 
la limpieza del cabezal de as-
piración ya que existe riesgo 
de lesiones causadas por ob-
jetos afilados (p. ej. astillas).

CUIDADO
� Conecte el equipo solo si se 

han colocado el depósito de 
agua fresca y el depósito de 
agua sucia.

� Con el equipo no deben aspi-
rarse objetos afilados o gran-
des (p. ej. vidrios, guijarros, 
piezas de juguetes).

Manipulaciyn segura
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� No llenar el depósito de agua 
fresca con ácidos acéticos, 
descalcificadores, aceites 
esenciales o sustancias simi-
lares. Procurar no aspirar di-
chas sustancias.

� No bloquear los orificios de 
ventilación del equipo.

� Utilizar este equipo única-
mente sobre suelos duros 
con revestimiento impermea-
ble (p. ej. parqué lacado, azu-
lejos esmaltados, linóleo).

� No utilizar el equipo para lim-
piar alfombras o moquetas.

� No pasar el equipo por enci-
ma de los suelos de rejilla de 
las calefacciones por convec-
tor. El equipo no puede reco-
ger el agua que sale si pasa 
por encima de la rejilla.

� En caso de pausas de trabajo 
prolongadas y tras su uso, 
desconectar y desenchufar el 
aparato con el interruptor 
principal/interruptor del apa-
rato.

� No operar el equipo a tempe-
raturas inferiores a 0 ºC.

� Proteger el aparato de la llu-
via. No depositarlo a la intem-
perie.

Î Ilustraciones� vpase la contrapor-
tada. 

Î Ilustraciones� vpase la contrapor-
tada. 

,PDJHQ 
Î &RORFDU HO DVLGHUR KDVWD HO WRSH HQ HO HTXLSR EiVL�

FR GH IRUPD TXH KDJD UXLGR DO HQFDMDUVH�
(O DVLGHUR GHEH HVWDU ILUPHPHQWH DVHQWDGR HQ HO 
HTXLSR�

,PDJHQ 
Î 3DUD DVHJXUDU VX HVWDELOLGDG� HO HTXLSR GHEH HVWDU 

FRORFDGR HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D�
,PDJHQ 
Î ([WUDHU HO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD GHO HTXLSR SRU 

HO DVD�
,PDJHQ 
Î $EUD OD WDSD GHO GHSyVLWR�
Î /OHQDU HO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD FRQ DJXD GHO JUL�

IR IUtD R WLELD�
Î (O GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD SXHGH OOHQDUVH FRQ GH�

WHUJHQWHV R SURGXFWRV GH FRQVHUYDFLyQ .b5&+(5 
HQ FDVR QHFHVDULR�
9pDVH HO FDStWXOR �'HWHUJHQWHV \ SURGXFWRV GH 
FRQVHUYDFLyQ��

Î 'XUDQWH HO OOHQDGR QR GHEH VREUHSDVDUVH OD PDUFD 
�0$;��

Î &HUUDU OD WDSD GHO GHSyVLWR� 
,PDJHQ 
Î &RORFDU HO GHSyVLWR GH DJXD OLPSLD HQ HO DSDUDWR�
Î (O GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD GHEH HVWDU ILUPHPHQWH 

DVHQWDGR HQ HO HTXLSR�
CUIDADO
*Tener en cuenta la dosis recomendada del detergente 
o del producto de conservación.

Descripciyn del aparato

1 ,QWHUUXSWRU 21/2))
2 0DQJR
3 3RUWDFDEOHV
� &DEOH GH FRQH[LyQ D OD UHG
5 $EUD]DGHUD GH FDEOH
6 $VD GH WUDQVSRUWH
7 7DSD GHO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD/VHSDUDGRU
8 'HSyVLWR GH DJXD VXFLD
9 5DQXUD GH URGLOOR GH OLPSLH]D
10 5RGLOORV GH OLPSLH]D
11 &XELHUWD GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ
12 %ORTXHR GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ
13 'HSyVLWR GH DJXD OLPSLD
1� $VD GHO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD
15 (VWDFLyQ GH OLPSLH]D/SDUDGD

16 &DUWXFKR ILOWUDQWH

17 'HWHUJHQWH 50 536

MontaMe

Puesta en marcha
Rellenar el depysito de agua limpia
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CUIDADO
,PDJHQ 
El equipo solo retira suciedad y líquido (máx. 250 ml). 
,PDJHQ 
En caso necesario y antes de comenzar el trabajo, reti-
rar objetos del suelo como p. ej. vidrios, guijarros, torni-
llos o piezas de juguete.
Antes de utilizar el equipo probar en una zona discreta 
si el suelo es resistente al agua. No limpiar pavimentos 
sensibles al agua como p. ej. suelos de corcho sin tratar 
(la humedad puede introducirse en el suelo y dañarlo).
1otas
3DUD HYLWDU WURSH]DU FRQ HO FDEOH GH DOLPHQWDFLyQ� VXMH�
WDU HO DVD FRQ XQD PDQR \ HO FDEOH GH DOLPHQWDFLyQ FRQ 
OD RWUD�
,PDJHQ 
3DUD HYLWDU OD DSDULFLyQ GH SLVDGDV VREUH HO VXHOR OLP�
SLR� WUDEDMDU KDFLD DWUiV HQ GLUHFFLyQ D OD SXHUWD�
Î 6XMHWDU HO HTXLSR HQ XQ iQJXOR DSUR[LPDGR GH 

60 JUDGRV�
Î /D OLPSLH]D GHO VXHOR VH UHDOL]D PHGLDQWH PRYL�

PLHQWRV KDFLD GHODQWH \ KDFLD DWUiV D XQD YHORFL�
GDG VHPHMDQWH D OD XWLOL]DGD GXUDQWH OD DVSLUDFLyQ�

Î (Q FDVR GH XQ DOWR QLYHO GH VXFLHGDG� GHVOL]DU HO 
HTXLSR OHQWDPHQWH VREUH HO VXHOR� 

Î (Q HO DOFDQFH GH VXPLQLVWUR GHO SDU GH URGLOORV HQ 
JULV \ DPDULOOR� ORV GRV URGLOORV WLHQHQ OD PLVPD IXQ�
FLyQ� SHUR VH SXHGHQ XWLOL]DU HQ GLIHUHQWHV FDPSRV 
GH DSOLFDFLyQ (GLIHUHQWHV FRORUHV� S� HM� SDUD OD FR�
FLQD R EDxR)�

CUIDADO
Los rodillos de limpieza comienzan a girar tan pronto se 
encienda el equipo. Para que el equipo no se desplace 
por sí solo, debe agarrarse por el asa.
Comprobar que el depósito de agua fresca esté lleno de 
agua y que el depósito de agua sucia se encuentre co-
locado en el equipo.
,PDJHQ 
Î (QFKXIDU OD FODYLMD GH UHG D XQD WRPD GH 

FRUULHQWH� 
,PDJHQ 
Î 3DUD KXPHGHFHU UiSLGDPHQWH ORV URGLOORV� OOHQDU OD 

HVWDFLyQ GH OLPSLH]D FRQ 50 PO GH DJXD IUHVFD FRQ 
OD D\XGD GH XQ YDVR PHGLGRU�

Î &RQHFWDU HO HTXLSR \ SRQHUOR HQ IXQFLRQDPLHQWR 
GXUDQWH 5 VHJXQGRV HQ OD HVWDFLyQ� 
'H HVD PDQHUD� HO HTXLSR DGTXLHUH OD KXPHGDG yS�
WLPD SDUD XQD OLPSLH]D UiSLGD�

,PDJHQ 
Î $SDJDU HO HTXLSR� SDUD HOOR� SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GH 

FRQH[LyQ \ GHVFRQH[LyQ GHO HTXLSR�
,PDJHQ 
Î 5HWLUDU HO HTXLSR GH OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D SRU HO 

DVD GH WUDQVSRUWH \ FRORFDUOR VREUH HO VXHOR�
Î $JDUUDU HO HTXLSR SRU HO DVD�
,PDJHQ 
Î 3DUD HQFHQGHU SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GHO DSDUDWR 

(21/2)))�

CUIDADO
Vaciar el depósito de agua sucia antes de llenar el de-
pósito de agua fresca. Así se evita que el depósito de 
agua sucia rebose.
9pDVH HO FDStWXOR �9DFLDGR GHO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD��
,PDJHQ 
Î &RORFDU HO HTXLSR HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D�
,PDJHQ 
Î ([WUDHU HO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD GHO HTXLSR SRU 

HO DVD�
,PDJHQ 
Î $EUD OD WDSD GHO GHSyVLWR�
Î /OHQDU HO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD FRQ DJXD GHO JUL�

IR IUtD R WLELD�
Î $xDGLU GHWHUJHQWH R SURGXFWR GH FRQVHUYDFLyQ HQ 

FDVR QHFHVDULR�
Î 'XUDQWH HO OOHQDGR QR GHEH VREUHSDVDUVH OD PDUFD 

�0$;��
Î &HUUDU OD WDSD GHO GHSyVLWR� 
,PDJHQ 
Î &RORFDU HO GHSyVLWR GH DJXD OLPSLD HQ HO DSDUDWR�

(O GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD GHEH HVWDU ILUPHPHQWH 
DVHQWDGR HQ HO HTXLSR�

CUIDADO
Para evitar que el depósito de agua sucia se desborde, 
se debe comprobar regularmente el nivel de agua. No 
se debe superar la marca "MAX".
,PDJHQ 
Î &RORFDU HO HTXLSR HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D�
,PDJHQ 
Î 6XMHWDU HO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD SRU HO DVLGHUR LQ�

IHULRU PLHQWUDV VH HMHUFH SUHVLyQ KDFLD DEDMR FRQ HO 
SXOJDU HQ HO DVLGHUR VXSHULRU�

,PDJHQ 
Î ([WUDLJD HO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD�
,PDJHQ 
Î 4XLWDU OD WDSD GHO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD�
Î 9DFLDGR GHO GHSyLWR GH DJXD VXFLD�
Î /LPSLDU OD WDSD/VHSDUDGRU \ HO GHSyVLWR GH DJXD VX�

FLD FRQ DJXD GHO JULIR VHJ~Q HO JUDGR GH VXFLHGDG�
Î &RORFDU OD WDSD HQ HO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD�

/D WDSD GHEH DVHQWDUVH ILUPHPHQWH HQ HO GHSyVLWR 
GH DJXD VXFLD�

,PDJHQ 
Î ,QVHUWDU HO GHSyVLWR GH DJXD OLPSLD HQ HO DSDUDWR�

(O GHSyVLWR GH DJXD VXFLD GHEH HVWDU ILUPHPHQWH 
DVHQWDGR HQ HO HTXLSR�

,PDJHQ 
Î $SDJDU HO HTXLSR� SDUD HOOR� SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GH 

FRQH[LyQ \ GHVFRQH[LyQ GHO HTXLSR�
,PDJHQ 
Î &RORFDU HO HTXLSR HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D�
CUIDADO
Para garantizar la estabilidad del equipo durante las 
pausas en el funcionamiento, colocarlo siempre en la 
estación de limpieza o parada. Una estabilidad insufi-
ciente puede provocar que el equipo bascule y, por tan-
to, puede provocar la salida de líquidos que dañan el re-
cubrimiento del suelo.

Funcionamiento
Indicaciones generales sobre

 ManeMo

Comenzar con el trabaMo

Llenado de detergente ltTuido

Vaciado del depysito de agua sucia

Interrupciyn del funcionamiento
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,PDJHQ 
Î $SDJDU HO HTXLSR� SDUD HOOR� SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GH 

FRQH[LyQ \ GHVFRQH[LyQ GHO HTXLSR�
,PDJHQ 
Î &RORFDU HO HTXLSR HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D�
,PDJHQ 
CUIDADO
Al finalizar el trabajo, limpiar el equipo mediante un pro-
ceso de enjuague.
Véase el capítulo "Limpieza de equipos mediante pro-
ceso de enjuague".
,PDJHQ 
Î 9DFLDU WRWDOPHQWH HO HTXLSR�
,PDJHQ 
KDVWD
,PDJHQ 
Î 9DFLDGR GHO GHSyLWR GH DJXD VXFLD�

9pDVH HO FDStWXOR �9DFLDGR GHO GHSyVLWR GH DJXD 
VXFLD��

Î 6L WRGDYtD TXHGD DJXD HQ HO GHSyVLWR GH DJXD IUHV�
FD R HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D� YDFLDU HO DJXD�

,PDJHQ 
Î 6DTXH HO HQFKXIH GH OD WRPD GH FRUULHQWH�
,PDJHQ 
Î (QUROODU HO FDEOH GH DOLPHQWDFLyQ HQ HO JDQFKR SDUD 

FDEOHV�
Î )LMDU HO FDEOH GH DOLPHQWDFLyQ FRQ HO FOLS SDUD FD�

EOHV� 

CUIDADO
Para impedir la formación de olores, al almacenar el 
equipo se debe vaciar por completo el agua fresca y el 
depósito de agua sucia.
,PDJHQ 
Î /OHYDU HO HTXLSR KDVWD HO OXJDU GH DOPDFHQDPLHQWR 

SRU HO DVD GH WUDQVSRUWH�
,PDJHQ 
Î 3DUD DVHJXUDU VX HVWDELOLGDG� HO HTXLSR GHEH HVWDU 

FRORFDGR HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D�
Î *XDUGH HO DSDUDWR HQ XQ OXJDU VHFR�

CUIDADO
Al finalizar el trabajo, enjuagar siempre el equipo con la 
estación de limpieza y agua fresca. Mediante este pro-
ceso, se optimiza la limpieza del equipo y se evita la 
acumulación de suciedad y bacterias o la aparición de 
olores desagradables en el equipo.
,PDJHQ 
Î $SDJDU HO HTXLSR� SDUD HOOR� SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GH 

FRQH[LyQ \ GHVFRQH[LyQ GHO HTXLSR�
,PDJHQ 
Î &RORFDU HO HTXLSR HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D�
Î 3DUD HO SURFHVR GH HQMXDJXH� OOHQDU HO GHSyVLWR GH 

DJXD IUHVFD FRQ XQ SRFR GH DJXD GHO JULIR IUtD R WL�
ELD SDUD HOLPLQDU SRU FRPSOHWR ORV UHVLGXRV GH GH�
WHUJHQWH GH ORV FDQDOHV GH DVSLUDFLyQ \ GH ODV UD�
QXUDV GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ�

Î &RORFDU HO GHSyVLWR GH DJXD OLPSLD HQ HO DSDUDWR�

,PDJHQ 
Î ([WUDHU \ YDFLDU HO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD�

9pDVH HO FDStWXOR �9DFLDGR GHO GHSyVLWR GH DJXD 
VXFLD��

Î /OHQDU HO YDVR PHGLGRU FRQ 200 PO GH DJXD�
Î /OHQDU GH DJXD OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D� 
Î (Q FDVR QHFHVDULR� SXHGH DxDGLUVH HO FRUUHVSRQ�

GLHQWH GHWHUJHQWH GH .b5&+(5 DO SURFHVR GH HQ�
MXDJXH�

Î 3DUD HQFHQGHU SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GHO DSDUDWR 
(21/2)))�

Î 'HMDU IXQFLRQDU HO HTXLSR 30�60 VHJXQGRV KDVWD 
TXH VH KD\D DVSLUDGR SRU FRPSOHWR HO DJXD GH OD 
HVWDFLyQ GH OLPSLH]D�
(O SURFHVR GH HQMXDJXH KD ILQDOL]DGR� 

1ota
&XDQGR PiV WLHPSR HVWp HQFHQGLGR HO HTXLSR� PHQRV 
KXPHGDG UHVLGXDO TXHGDUi HQ ORV URGLOORV GH OLPSLH]D�
Î $SDJDU HO HTXLSR� SDUD HOOR� SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GH 

FRQH[LyQ \ GHVFRQH[LyQ GHO HTXLSR�
Î 6L WRGDYtD TXHGD DJXD HQ HO GHSyVLWR GH DJXD IUHV�

FD� H[WUDHU \ YDFLDU HO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD�
,PDJHQ 
Î 9DFLDGR GHO GHSyLWR GH DJXD VXFLD�

9pDVH HO FDStWXOR �9DFLDGR GHO GHSyVLWR GH DJXD 
VXFLD��

Î 6L WRGDYtD TXHGD DJXD HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D� 
YDFLDU HO DJXD�

,PDJHQ 
Î 6DTXH HO HQFKXIH GH OD WRPD GH FRUULHQWH�
,PDJHQ 
Î (QUROODU HO FDEOH GH DOLPHQWDFLyQ HQ HO JDQFKR SDUD 

FDEOHV�
Î )LMDU HO FDEOH GH DOLPHQWDFLyQ FRQ HO FOLS SDUD FD�

EOHV� 

CUIDADO
Para extraer los rodillos, se deben vaciar los depósitos 
de agua fresca y de agua sucia antes de colocar el equi-
po en el suelo. De esa forma, se evita que salgan líqui-
dos del depósito al colocarlo en el suelo.
1ota
(Q FDVR GH HVWDU PX\ VXFLRV� ORV URGLOORV GH OLPSLH]D 
SXHGHQ OLPSLDUVH SRU VHSDUDGR�
,PDJHQ 
Î $SDJDU HO HTXLSR� SDUD HOOR� SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GH 

FRQH[LyQ \ GHVFRQH[LyQ GHO HTXLSR�
Î 6L WRGDYtD TXHGD DJXD HQ HO GHSyVLWR GH DJXD IUHV�

FD� H[WUDHU \ YDFLDU HO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD�
,PDJHQ 
Î 6DTXH HO HQFKXIH GH OD WRPD GH FRUULHQWH�
Î 9DFLDGR GHO GHSyVLWR GH DJXD OLPSLD
,PDJHQ 
Î 9DFLDGR GHO GHSyLWR GH DJXD VXFLD�
,PDJHQ 
Î 'HVHQURVFDU ORV URGLOORV GH OLPSLH]D SRU OD UDQXUD�
Î /LPSLDU ORV URGLOORV GH OLPSLH]D FRQ DJXD FRUULHQWH�
R
Î /LPSLDU ORV URGLOORV GH OLPSLH]D HQ OD ODYDGRUD FRQ 

KDVWD 60 �&� 
CUIDADO
No utilizar suavizante si se lava a máquina. De esa for-
ma, no se dañan las microfibras y los rodillos de limpie-
za conservan su alto efecto de limpieza.
Los rodillos de limpieza no pueden meterse en la seca-
dora.

Descone[iyn del aparato

Almacenamiento del aparato

Cuidados y mantenimiento
Limpieza de eTuipos mediante proceso de 

enMuague

Limpieza de rodillos
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Î 7UDV OLPSLDU ORV URGLOORV� GHMDUORV VHFDU DO DLUH�
,PDJHQ 
Î (QURVFDU ORV URGLOORV GH OLPSLH]D KDVWD HO WRSH HQ HO 

VRSRUWH GH URGLOORV� 
Î 7HQHU HQ FXHQWD OD DVLJQDFLyQ FURPiWLFD GHO ODGR 

LQWHUQR GH ORV URGLOORV \ GHO VRSRUWH GH URGLOORV HQ HO 
HTXLSR (S� HM� D]XO FRQ D]XO)�

Î 7UDV HO PRQWDMH� FRPSUREDU VL ORV URGLOORV GH OLPSLH�
]D HVWiQ ILUPHPHQWH DVHQWDGRV�

CUIDADO
En caso de un alto nivel de suciedad o si partes (p. ej. 
piedras, astillas) penetran en el cabezal de aspiración, 
debe lavarse el cabezal. Durante el trabajo, estas par-
tes provocan un ruido de golpeteo u obstruyen los ca-
nales de aspiración y reducen la potencia de aspira-
ción.
,PDJHQ 
Î $SDJDU HO HTXLSR� SDUD HOOR� SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GH 

FRQH[LyQ \ GHVFRQH[LyQ GHO HTXLSR�
,PDJHQ 
Î 6DTXH HO HQFKXIH GH OD WRPD GH FRUULHQWH�
,PDJHQ 
Î 5HWLUDU ORV URGLOORV GH OLPSLH]D� 

9pDVH HO FDStWXOR �/LPSLH]D GH URGLOORV��
,PDJHQ 
Î 3UHVLRQDU HO EORTXHR GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ�
Î 'HVPRQWDU OD FXELHUWD GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ�
Î /LPSLDU OD FXELHUWD GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ FRQ 

DJXD FRUULHQWH�
Î (Q FDVR QHFHVDULR� UHWLUDU SDUWtFXODV ILMDV GH ORV FD�

QDOHV GH DVSLUDFLyQ \ GH ODV UDQXUDV GH OD FXELHUWD 
GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ�

Î /LPSLDU HO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ GHO HTXLSR FRQ XQ 
SDxR K~PHGR� 

Î )LMDU OD FXELHUWD GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ DO FDEH�
]DO GH DVSLUDFLyQ� 

,PDJHQ 
Î (QURVFDU ORV URGLOORV GH OLPSLH]D KDVWD HO WRSH HQ HO 

VRSRUWH GH URGLOORV� 
9pDVH HO FDStWXOR �/LPSLH]D GH URGLOORV��

CUIDADO
Para no obstruir el separador con polvo y suciedad o 
para que la suciedad no se adhiera al depósito, el de-
pósito de agua sucia debe limpiarse regularmente.
,PDJHQ 
Î $SDJDU HO HTXLSR� SDUD HOOR� SXOVDU HO LQWHUUXSWRU GH 

FRQH[LyQ \ GHVFRQH[LyQ GHO HTXLSR�
,PDJHQ 
Î &RORFDU HO HTXLSR HQ OD HVWDFLyQ GH OLPSLH]D�
,PDJHQ 
KDVWD
,PDJHQ 
Î 6DFDU HO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD GHO HTXLSR�

9pDVH HO FDStWXOR �9DFLDGR GHO GHSyVLWR GH DJXD 
VXFLD��

Î /LPSLDU OD WDSD/VHSDUDGRU \ HO GHSyVLWR GH DJXD VX�
FLD FRQ DJXD GHO JULIR�

Î (O GHSyVLWR GH DJXD VXFLD WDPELpQ SXHGH ODYDUVH 
HQ HO ODYDYDMLOODV�

,PDJHQ 
Î 7UDV OD OLPSLH]D� YROYHU D LQVWDODU HO GHSyVLWR GH 

DJXD VXFLD FRQ OD WDSD HQ HO HTXLSR�

CUIDADO
El uso de detergentes y productos de conservación in-
apropiados puede dañar el equipo y provocar una anu-
lación de la garantía.
1ota
(Q FDVR QHFHVDULR� DxDGLU GHWHUJHQWH R SURGXFWR GH 
OLPSLH]D .b5&+(5 SDUD OD OLPSLH]D GH VXHORV� 
Î $ OD KRUD GH GRVLILFDU HO GHWHUJHQWH \ SURGXFWR GH 

FRQVHUYDFLyQ� WHQHU HQ FXHQWD ODV LQGLFDFLRQHV GHO 
IDEULFDQWH�

Î 3DUD HYLWDU OD IRUPDFLyQ GH HVSXPD� OOHQDU HO GHSy�
VLWR GH DJXD IUHVFD SULPHUR FRQ DJXD \� D FRQWLQXD�
FLyQ� FRQ GHWHUJHQWH R SURGXFWR GH FRQVHUYDFLyQ� 

Î 3DUD QR VREUHSDVDU HO YROXPHQ GH OOHQDGR �0$;� 
GHO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD� GHMDU VXILFLHQWH HVSD�
FLR SDUD HO GHWHUJHQWH R SURGXFWR GH FRQVHUYDFLyQ 
DO OOHQDU FRQ DJXD� 

0XFKDV DYHUtDV ODV SXHGH VROXFLRQDU XVWHG PLVPR FRQ 
D\XGD GHO UHVXPHQ VLJXLHQWH� (Q FDVR GH GXGD� GLUtMDVH 
DO VHUYLFLR GH DWHQFLyQ DO FOLHQWH DXWRUL]DGR�

$FRSODPLHQWR GH ILOWUR QR FRORFDGR�
,PDJHQ 
Î 5HWLUDU HO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD \ FRORFDU HO DFR�

SODPLHQWR GH ILOWUR FRQ XQ SHUQR KDFLD DUULED�
$FRSODPLHQWR GH ILOWUR FRORFDGR GHO UHYpV�
Î 5HWLUDU HO DFRSODPLHQWR GH ILOWUR H LQWURGXFLU KDFLD 

DUULED FRQ XQ SHUQR�
/D PDQJXHUD GH DVSLUDFLyQ HVWi DWDVFDGD GHELGR D OD 
DFXPXODFLyQ GH VXFLHGDG�
Î 5HWLUDU ODV PDQJXHUDV GH DVSLUDFLyQ FRQ FXLGDGR 

GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ \ GHO HTXLSR EiVLFR�
Î &RORFDU ODV PDQJXHUDV GH DVSLUDFLyQ HQWUH 10 \ 20 

PLQXWRV HQ DJXD IUtD�
Î /LPSLDU ODV PDQJXHUDV GH DVSLUDFLyQ FRQ XQ REMHWR 

REWXVR \/R EDMR DJXD FRUULHQWH�

1R KD\ DJXD HQ HO GHSyVLWR GH DJXD�
Î 5HOOHQDGR GHO GHSyVLWR FRQ DJXD
(O GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD QR VH HQFXHQWUD FRUUHFWD�
PHQWH FRORFDGR HQ HO HTXLSR�
Î &RORFDU HO GHSyVLWR GH DJXD IUHVFD GH IRUPD TXH 

TXHGH ILUPHPHQWH DVHQWDGR HQ HO HTXLSR�
)DOWDQ URGLOORV GH OLPSLH]D R QR HVWiQ FRUUHFWDPHQWH LQ�
VHUWDGRV�
,PDJHQ 
Î &RORFDU ORV URGLOORV GH OLPSLH]D R HQURVFDU ORV URGL�

OORV GH OLPSLH]D KDVWD HO WRSH HQ HO VRSRUWH GH URGL�
OORV� 

/RV URGLOORV GH OLPSLH]D HVWiQ VXFLRV R GHVJDVWDGRV�
Î /LPSLDU ORV URGLOORV GH OLPSLH]D�
R
Î 6XVWLWXLU ORV URGLOORV GH OLPSLH]D�

/RV URGLOORV VH EORTXHDQ�
,PDJHQ 
Î 5HWLUDU ORV URGLOORV \ FRPSUREDU VL VH KD DWDVFDGR 

HQ ORV URGLOORV DOJ~Q REMHWR R HO FDEOH GH UHG�

Limpieza del cabezal de aspiraciyn

Limpieza del depysito de agua sucia

Detergentes y productos de conservaciyn

Ayuda en caso de averta

Falta humidificaciyn de rodillos con agua 
fresca

El eTuipo no elimina suciedad

Los rodillos no giran
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/RV URGLOORV HVWiQ GHPDVLDGR VHFRV�
Î +XPHGHFHU ORV URGLOORV R PRMDU HO HTXLSR FRQ 200 

PO GH DJXD HQ SDUDGD�

3UHVHQFLD GH SLH]DV (S� HM� SLHGUDV R DVWLOODV) HQ HO FD�
EH]DO GH DVSLUDFLyQ�
,PDJHQ 
Î ([WUDHU OD FXELHUWD GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ \ OLP�

SLDU HO FDEH]DO�
9pDVH HO FDStWXOR �/LPSLH]D GHO FDEH]DO GH DVSLUD�
FLyQ��

/RV FDQDOHV GH DVSLUDFLyQ \ ODV UDQXUDV GHO FDEH]DO GH 
DVSLUDFLyQ HVWiQ REVWUXLGRV�
,PDJHQ 
Î ([WUDHU OD FXELHUWD GHO FDEH]DO GH DVSLUDFLyQ \ OLP�

SLDU HO FDEH]DO�
9pDVH HO FDStWXOR �/LPSLH]D GHO FDEH]DO GH DVSLUD�
FLyQ��

(O GHSyVLWR GH DJXD VXFLD HVWi OOHQR�
,PDJHQ 
KDVWD
,PDJHQ 
Î 9DFLDU LQPHGLDWDPHQWH HO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD�

9pDVH HO FDStWXOR �/LPSLH]D GHO GHSyVLWR GH DJXD 
VXFLD��

(O GHSyVLWR GH DJXD VXFLD QR VH HQFXHQWUD FRUUHFWD�
PHQWH FRORFDGR HQ HO HTXLSR�
Î &RPSUXHEH VL OD WDSD VH HQFXHQWUD ILUPHPHQWH 

DVHQWDGD VREUH HO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD�
9pDVH HO FDStWXOR �/LPSLH]D GHO GHSyVLWR GH DJXD 
VXFLD��

(O VHSDUDGRU HVWi DWDVFDGR�
Î 4XLWDU OD WDSD GHO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD \ OLPSLDU 

HO VHSDUDGRU� 
9pDVH HO FDStWXOR �/LPSLH]D GHO GHSyVLWR GH DJXD 
VXFLD��

(O ILOWUR GHO VHSDUDGRU GHO GHSyVLWR GH DJXD VXFLD VH KD 
GDxDGR FRQ OD OLPSLH]D�
Î &DPELDU HO VHSDUDGRU�

(O GHWHUJHQWH R HO SURGXFWR GH FRQVHUYDFLyQ QR HV DSWR 
SDUD HO HTXLSR R QR VH KD GRVLILFDGR GH IRUPD DGHFXD�
GD�
Î 8WLOL]DU VROR GHWHUJHQWHV \ SURGXFWRV GH FRQVHUYD�

FLyQ UHFRPHQGDGRV SRU HO IDEULFDQWH�
9pDVH HO FDStWXOR �'HWHUJHQWHV \ SURGXFWRV GH 
FRQVHUYDFLyQ��

Î 7HQHU HQ FXHQWD OD LQIRUPDFLyQ GH GRVLILFDFLyQ GHO 
IDEULFDQWH�

(O SULPHU KXPHGHFLPLHQWR GH ORV URGLOORV QR VH KD HIHF�
WXDGR R KD VLGR GHPDVLDGR FRUWR \� SRU OR WDQWR� QR HV�
WiQ FRPSOHWDPHQWH KXPHGHFLGRV (SRU HVWH PRWLYR ORV 
URGLOORV OLPSLDQ VROR GH IRUPD SDUFLDO)�
,PDJHQ 
Î +XPHGHFHU ORV URGLOORV SRU FRPSOHWR�

CUIDADO
No extraer el asa del equipo básico una vez montada.
Solo se puede extraer el asa del equipo básico cuando 
se va a enviar el equipo por motivos de servicio técnico.

,PDJHQ 
9HU OD ILJXUD DO ILQDO GHO PDQXDO GH LQVWUXFFLRQHV
Î ,QWURGXFLU HO GHVWRUQLOODGRU HQ XQ iQJXOR GH 90� HQ 

OD DEHUWXUD SHTXHxD GH OD SDUWH WUDVHUD GHO DVD \ 
UHWLUDUOD�

CUIDADO
Prestar atención a que no se produzcan daños en el ca-
ble de conexión entre el equipo básico y el asa.

Reservado el derecho a realizar modificaciones téc-
nicas.

Fuerte vibraciyn al encender. 

Golpeteo en el cabezal de aspiraciyn  

La potencia de absorciyn disminuye

El eTuipo pierde agua sucia

El eTuipo deMa marcas en el suelo

 E[tracciyn del asa del eTuipo bisico

Datos tpcnicos
Toma de corriente
7HQVLyQ 220�2�0 9

1a50�60 +]
*UDGR GH SURWHFFLyQ ,3;�
&ODVH GH SURWHFFLyQ ,,
Potencia y rendimiento
3RWHQFLD GH DEVRUFLyQ �60 :
5HYROXFLRQHV SRU PLQXWR GH ORV 
URGLOORV

500 USP

Cantidad de llenado
'HSyVLWR GH DJXD OLPSLD �00 PO
(VWDFLyQ GH OLPSLH]D 200 PO
Medidas
/RQJLWXG GHO FDEOH 7�0 P
3HVR (VLQ OtTXLGR GH OLPSLH]D) 5�0 NJ
/RQJLWXG 320 PP
$QFKXUD 270 PP
$OWXUD 1220 PP
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/HLD R PDQXDO GH LQVWUXo}HV RULJLQDO 
DQWHV GH XWLOL]DU R VHX DSDUHOKR� 3UR�
FHGD FRQIRUPH DV LQGLFDo}HV QR PD�
QXDO H JXDUGH R PDQXDO SDUD XPD FRQ�
VXOWD SRVWHULRU RX SDUD WHUFHLURV D 
TXHP SRVVD YLU D YHQGHU R DSDUHOKR�

8WLOL]H R GHWHUJHQWH SDUD SDYLPHQWRV H[FOXVLYDPHQWH 
SDUD D OLPSH]D GH SDYLPHQWRV UtJLGRV HP KDELWDo}HV 
SULYDGDV H DSHQDV HP SDYLPHQWRV UtJLGRV LPSHUPHi�
YHLV�
1mR OLPSDU SDYLPHQWRV VHQVtYHLV j iJXD FRPR� SRU 
H[HPSOR� VRDOKRV GH FRUWLoD (D KXPLGDGH SRGH SHQHWUDU 
H GDQLILFDU R SDYLPHQWR)�
2 DSDUHOKR p DGHTXDGR j OLPSH]D GH 39&� OLQyOHR� OD�
GULOKRV� SHGUD� SDUTXHW ROHDGR H HQFHUDGR� FKmR IOXWX�
DQWH� EHP FRPR WRGRV RV SDYLPHQWRV LPSHUPHiYHLV j 
iJXD�

2V PDWHULDLV GH HPEDODJHP VmR UHFLFOiYHLV� 
1mR FRORTXH DV HPEDODJHQV QR OL[R GRPpVWLFR� 
HQYLH�DV SDUD XPD XQLGDGH GH UHFLFODJHP�
2V DSDUHOKRV YHOKRV FRQWrP PDWHULDLV SUHFLR�
VRV H UHFLFOiYHLV H GHYHUmR VHU UHXWLOL]DGRV� 3RU 
LVVR� HOLPLQH RV DSDUHOKRV YHOKRV DWUDYpV GH VLV�
WHPDV GH UHFROKD GH OL[R DGHTXDGRV�

0XLWDV YH]HV� RV DSDUHOKRV HOpFWULFRV H HOHFWUyQLFRV 
FRQWpP FRPSRQHQWHV TXH� HP FDVR GH PDQXVHDPHQWR 
LQFRUUHFWR RX UHFROKD HUUDGD� SRGHP UHSUHVHQWDU XP 
SHULJR SDUD D VD~GH H SDUD R DPELHQWH� &RQWXGR� HVWHV 
FRPSRQHQWHV VmR QHFHVViULRV SDUD D RSHUDomR DGH�
TXDGD GR DSDUHOKR� 2V DSDUHOKRV DVVLQDODGRV FRP HVWH 
VtPEROR QmR SRGHP VHU HOLPLQDGRV FRP R OL[R GRPpVWL�
FR�
Avisos sobre os ingredientes (REACH)
,QIRUPDo}HV DFWXDLV VREUH RV LQJUHGLHQWHV SRGHP VHU 
HQFRQWUDGDV HP� 
www.kaercher.com/REACH

2 YROXPH GH IRUQHFLPHQWR GR VHX DSDUHOKR p LOXVWUDGR 
QD HPEDODJHP� $R GHVHPEDODU YHULILTXH D LQWHJULGDGH 
GR FRQWH~GR�
&RQWDFWH LPHGLDWDPHQWH R YHQGHGRU� HP FDVR GH IDOWD 
GH DFHVVyULRV RX QR FDVR GH GDQRV GH WUDQVSRUWH�

8WLOL]DU DSHQDV DFHVVyULRV H SHoDV VREUHVVDOHQWHV RUL�
JLQDLV� 6y DVVLP SRGHUi JDUDQWLU XPD RSHUDomR GR DSD�
UHOKR VHJXUD H VHP DYDULDV�
3DUD PDLV LQIRUPDo}HV VREUH DFHVVyULRV H SHoDV VR�
EUHVVDOHQWHV� FRQVXOWH ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

(P FDGD SDtV YLJHP DV UHVSHFWLYDV FRQGLo}HV GH JD�
UDQWLD HVWDEHOHFLGDV SHODV QRVVDV (PSUHVDV GH &R�
PHUFLDOL]DomR� (YHQWXDLV DYDULDV QR DSDUHOKR GXUDQWH R 
SHUtRGR GH JDUDQWLD VHUmR UHSDUDGDV� VHP HQFDUJRV 
SDUD R FOLHQWH� GHVGH TXH VH WUDWH GXP GHIHLWR GH PDWH�
ULDO RX GH IDEULFDomR� (P FDVR GH JDUDQWLD� GLULMD�VH� 
PXQLGR GR GRFXPHQWR GH FRPSUD� DR VHX UHYHQGHGRU 
RX DR 6HUYLoR 7pFQLFR PDLV SUy[LPR�
((QGHUHoRV QR YHUVR)

± Além das indicações do ma-
nual de instruções deve res-
peitar as regras gerais de se-
gurança e de prevenção de 
acidentes em vigor.

± Constam das placas de aviso 
e de alerta montadas no apa-
relho instruções importantes 
para a sua segurança.

Ëndice
,QVWUXo}HV JHUDLV � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 37 5
$YLVRV GH VHJXUDQoD � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 37 5
'HVFULomR GD PiTXLQD� � � � � � � � � � � � � � � � � � 37 8
0RQWDJHP � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 37 8
&RORFDomR HP IXQFLRQDPHQWR� � � � � � � � � � � � 37 8
)XQFLRQDPHQWR � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 37 9
&RQVHUYDomR H PDQXWHQomR � � � � � � � � � � � � � 37 10
$MXGD HP FDVR GH DYDULDV � � � � � � � � � � � � � � � 37 11
'DGRV WpFQLFRV � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 37 12

Instruo}es gerais

Utilizaomo conforme o fim a Tue se destina a 
miTuina

Proteomo do meio-ambiente

Volume do fornecimento

Peoas sobressalentes

Garantia

Stmbolos no aparelho

ADVERTÊNCIA
Durante os trabalhos de limpeza, a marca-
ção "MAX" do depósito de água suja não 
deve ser ultrapassada.
2EVHUYDU R VHJXLQWH PpWRGR GH SURFHGL�
PHQWR�

1.
(VYD]LDU SULPHLUR R GHSyVLWR GH iJXD VXMD�

2.
(QFKHU HP VHJXLGD R GHSyVLWR GH iJXD OLP�
SD�

Avisos de seguranoa
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! PERIGO
Aviso referente a um perigo emi-
nente que pode conduzir a gra-
ves ferimentos ou à morte.
" ATENÇÃO
Aviso referente a uma possível 
situação perigosa que pode 
conduzir a graves ferimentos ou 
à morte.
" CUIDADO
Aviso referente a uma situação 
potencialmente perigosa que 
pode causar ferimentos leves.
ADVERTÊNCIA
Aviso referente a uma situação 
potencialmente perigosa que 
pode causar danos materiais.

! PERIGO
� Não utilizar o aparelho em 

piscinas que contenham 
água.

� Verificar, antes da utilização, 
o bom estado do aparelho e 
dos acessórios. Se tiver dúvi-
das quanto ao bom estado do 
aparelho, não o utilize.

� O cabo de ligação à rede da-
nificado tem que ser imedia-
tamente substituído pela as-
sistência técnica ou por um 
electricista autorizado.

� Nunca tocar na ficha de rede 
e na tomada com as mãos 
molhadas.

� Antes de efectuar trabalhos 
de conservação e de manu-
tenção desligar o aparelho e 
retirar a ficha de rede.

� Os trabalhos de reparação no 
aparelho só poderão ser rea-
lizados pelo Serviço de As-
sistência Técnica autorizado.

� A ligação entre o cabo de 
rede / cabo de extensão não 
deve estar dentro de água.

" ATENÇÃO
� O aparelho só deve ser ligado 

a uma ligação elétrica execu-
tada por um técnico de insta-
lação elétrica, de acordo com 
IEC 60364.

� Ligar o aparelho só à corrente 
alternada. A tensão deve cor-
responder à placa de carac-
terísticas do aparelho.

� Em locais húmidos, p.ex. em 
quartos de banho, ligue o 
aparelho somente a tomadas 
equipadas com disjuntor dife-
rencial.

� Utilizar apenas um cabo de 
extensão protegido contra 
salpicos de água com uma 
secção mínima de 3x1 mm².

� Os acoplamentos no cabo de 
alimentação eléctrica ou de ex-
tensão apenas devem ser 
substituídos por modelos com 
a mesma protecção contra sal-
picos de água e com a mesma 
resistência mecânica.

" CUIDADO
� Assegurar que os cabos de li-

gação à rede e de extensão 
não sejam danificados por 
trânsito, esmagamento, pu-
xões ou problemas similares. 
Proteger o cabo de rede con-
tra calor, óleo e arestas afia-
das.

1tveis do aparelho

Componentes elptricos
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! PERIGO
� Utilize o aparelho somente 

para os fins a que se destina. 
Deve ter em consideração as 
condições locais e, ao utilizar 
o aparelho, ter em conta o 
comportamento de pessoas 
nas proximidades.

� É proibido pôr o aparelho em 
funcionamento em áreas com 
perigo de explosão.

� Ao utilizar o aparelho em zo-
nas de perigo devem ser ob-
servadas as respectivas ins-
truções de segurança.

� Não utilizar o aparelho se 
este tiver caído ao chão, 
apresentar danos visíveis ou 
fugas.

" ATENÇÃO
� Este aparelho não deve ser 

manobrado por crianças ou 
pessoas não instruídas.

� Este aparelho não é adequa-
do para a utilização por pes-
soas com capacidades físi-
cas, sensoriais e psíquicas 
reduzidas e por pessoas com 
falta de experiência e/ou co-
nhecimentos, excepto se fo-
rem supervisionadas por uma 
pessoa responsável pela se-
gurança ou receberam instru-
ções sobre o manuseamento 
do aparelho e que tenham 
percebido os perigos ineren-
tes. 

� Crianças não podem brincar 
com o aparelho.

� Supervisionar as crianças, de 
modo a assegurar que não 
brincam com o aparelho.

� Manter o aparelho fora do al-
cance das crianças, enquan-
to este estiver ligado ou 
quente.

� Operar e armazenar o apare-
lho apenas em conformidade 
com a descrição ou figura!

" CUIDADO
� Antes de iniciar quaisquer 

trabalhos com ou no apare-
lho, deve-se assegurar o po-
sicionamento estável do apa-
relho, de modo a evitar aci-
dentes ou danos causados 
pelo tombamento do apare-
lho.

� Nunca encher solventes, lí-
quidos que contenham sol-
ventes ou ácidos não diluídos 
(p.ex., detergentes, gasolina, 
diluentes de tinta ou acetona) 
no reservatório de água, pois 
estas substâncias atacam os 
materiais do aparelho.

� Nunca deixar o aparelho sem 
vigilância enquanto estiver a 
funcionar.

� Manter todas as partes do 
corpo (p.ex., cabelos, dedos) 
afastadas dos cilindros de 
limpeza em rotação. 

� Proteger as mãos durante a 
limpeza do cabeçote de aspi-
ração, pois existe perigo de 
ferimentos por objectos pon-
tiagudos (p.ex., aparas).

Manuseamento seguro
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ADVERTÊNCIA
� Ligar o aparelho apenas com 

o depósito de água limpa e o 
depósito de água suja monta-
dos.

� Não devem ser aspirados ob-
jectos pontiagudos ou de 
maiores dimensões (p.ex., vi-
dros, seixos, peças de brin-
quedos) com o aparelho.

� Não colocar ácido acético, 
descalcificador, óleos essen-
ciais ou substâncias similares 
no depósito de água limpa. 
Ter igualmente cuidado para 
não aspirar essas substân-
cias.

� As aberturas de ventilação do 
aparelho não devem ser blo-
queadas.

� Utilizar este aparelho apenas 
em pavimentos rígidos com 
revestimento à prova de água 
(p.ex., parquet lacado, ladri-
lhos esmaltados, linóleo).

� Não utilizar o aparelho para 
limpeza de tapetes ou alcati-
fas.

� Não passar o aparelho por 
cima da grelha de pavimento 
de convectores embutidos. A 
água que sai não pode ser 
apanhada pelo aparelho, 
quando este passa por cima 
da grelha.

� Durante pausas longas e 
após a utilização deve-se 
desligar o aparelho no inter-
ruptor principal / interruptor 
do aparelho e retirar a ficha 
da tomada. 

� Não operar o aparelho a tem-
peraturas inferiores a 0 °C.

� Proteger o aparelho contra a 
chuva. Não armazenar fora 
de casa.

Î Ver figuras na pigina desdobri-
vel!

Î Ver figuras na pigina desdobri-
vel!

)LJXUD 
Î ,QVHULU D EDUUD GR SXQKR QR DSDUHOKR EDVH DWp DR 

EDWHQWH� DWp HQFDL[DU GH IRUPD DXGtYHO�
$ EDUUD GR SXQKR WHP GH HVWDU ILUPHPHQWH HQFDL�
[DGD QR DSDUHOKR�

)LJXUD 
Î &RORFDU R DSDUHOKR QD HVWDomR GH OLPSH]D� SDUD 

DVVHJXUDU R SRVLFLRQDPHQWR HVWiYHO GR PHVPR�
)LJXUD 
Î 5HWLUDU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD GR DSDUHOKR SHOR 

SXQKR�
)LJXUD 
Î $EULU D WDPSD GR GHSyVLWR�
Î (QFKHU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD FRP iJXD GD WRU�

QHLUD IULD RX PRUQD�
Î 6H QHFHVViULR� SRGH VHU DFUHVFHQWDGR GHWHUJHQWH 

RX SURGXWR GH FRQVHUYDomR .b5&+(5 QR GHSyVL�
WR GH iJXD OLPSD�
9HU FDStWXOR �3URGXWRV GH OLPSH]D H GH FRQVHUYDomR��

Î $ PDUFDomR �0$;� QmR GHYH VHU XOWUDSDVVDGD GX�
UDQWH R HQFKLPHQWR�

Î )HFKDU D WDPSD GR WDQTXH�

Descriomo da miTuina

1 ,QWHUUXSWRU /,*$5/'(6/,*$5
2 3XQKR
3 %UDoDGHLUD SDUD FDER
� &DER GH UHGH
5 &OLSH SDUD FDER
6 3HJD SDUD SRUWDU
7 7DPSD GR GHSyVLWR GH iJXD VXMD / VHSDUDGRU
8 GHSyVLWR GH iJXD VXMD
9 3XQKR GR FLOLQGUR GH OLPSH]D
10 &LOLQGURV GH OLPSH]D
11 &REHUWXUD GR FDEHoRWH GH DVSLUDomR
12 %ORTXHLR GR FDEHoRWH GH DVSLUDomR
13 7DQTXH GH iJXD IUHVFD
1� 3XQKR GR GHSyVLWR GH iJXD OLPSD
15 (VWDomR GH OLPSH]D / SDUTXHDPHQWR

16 (OHPHQWR ILOWUDQWH

17 'HWHUJHQWH 50 536

Montagem

Colocaomo em funcionamento
Encher o depysito da igua limpa
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)LJXUD 
Î ,QVHULU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD QR DSDUHOKR�
Î 2 GHSyVLWR GH iJXD OLPSD WHP GH HVWDU ILUPHPHQWH 

HQFDL[DGR QR DSDUHOKR�
ADVERTÊNCIA
*Respeitar as recomendações de dosagem do deter-
gente ou produto de conservação.

ADVERTÊNCIA
)LJXUD 
O aparelho apenas deve recolher sujidade e líquidos 
(máx. 250 ml). 
)LJXUD 
Antes do início do trabalho retirar eventuais objectos, 
como cacos, seixos, parafusos ou peças de brinque-
dos, do chão. 
Antes de utilizar o aparelho, testar num local escondido, 
para verificar se o pavimento é resistente à água. Não 
limpar revestimentos sensíveis à água, como, p.ex., pa-
vimentos de cortiça não tratada (a humidade pode pe-
netrar e danificar o pavimento).
1otas
3DUD HYLWDU WURSHoDU QR FDER GH UHGH� VHJXUDU R SXQKR 
QXPD PmR H R FDER GH UHGH QD RXWUD�
)LJXUD 
3DUD TXH QmR VH IRUPHP SHJDGDV QR FKmR DFDEDGR GH 
ODYDU� WUDEDOKDU SDUD WUiV HP GLUHFomR j SRUWD�
Î 6HJXUDU R DSDUHOKR SHOR SXQKR� QXP kQJXOR GH 

DSUR[� 60 JUDXV�
Î $ OLPSH]D GH SDYLPHQWRV p HIHFWXDGD DWUDYpV GH 

PRYLPHQWRV SDUD D IUHQWH H SDUD WUiV GR DSDUHOKR� 
D XPD YHORFLGDGH VHPHOKDQWH j GH XP DVSLUDGRU�

Î (P FDVR GH IRUWH VXMLGDGH� ID]HU GHVOL]DU R DSDUH�
OKR OHQWDPHQWH VREUH R SDYLPHQWR� 

Î &DVR R YROXPH GR IRUQHFLPHQWR GRV GLVFRV GH FL�
OLQGUR VHMD HP FLQ]HQWR H DPDUHOR� 2V GRLV GLVFRV 
GH FLOLQGUR WrP D PHVPD IXQFLRQDOLGDGH� PDV SR�
GHP XWLOL]DU�VH SDUD GLIHUHQWHV FDPSRV GH XWLOL]D�
omR (GLIHUHQoD FURPiWLFD� SRU H[�� SDUD FR]LQKD H 
FDVD GH EDQKR)�

ADVERTÊNCIA
Assim que o aparelho é ligado, os cilindros de limpeza 
começam a rodar. Para que o aparelho não se deslo-
que para a frente por si próprio, é necessário segurar no 
punho.
Verificar se o depósito de água limpa está cheio de 
água e se o depósito de água suja está montado no 
aparelho.
)LJXUD 
Î /LJDU D ILFKD GH UHGH j WRPDGD UH UHGH�
)LJXUD 
Î 3DUD KXPHGHFHU UDSLGDPHQWH R FLOLQGUR� HQFKHU D 

HVWDomR GH OLPSH]D FRP 50 PO GH iJXD GH UHGH� 
FRP R DX[tOLR GH XP FRSR PHGLGRU�

Î /LJDU R DSDUHOKR H FRORFi�OR HP IXQFLRQDPHQWR QD 
HVWDomR GXUDQWH 5 VHJXQGRV� 
2 DSDUHOKR ILFD HQWmR FRP D KXPLGDGH LGHDO SDUD 
SRVVLELOLWDU XPD OLPSH]D UiSLGD�

)LJXUD 
Î 'HVOLJDU R DSDUHOKR� SUHPLQGR SDUD R HIHLWR R LQWHU�

UXSWRU GR DSDUHOKR /LJDU/'HVOLJDU�

)LJXUD 
Î 5HWLUDU R DSDUHOKR GD HVWDomR GH OLPSH]D� VHJXUDQ�

GR�R SHOD SHJD GH WUDQVSRUWH� H FRORFi�OR QR FKmR�
Î 6HJXUDU R DSDUHOKR SHOR SXQKR�
)LJXUD 
Î &DUUHJDU QR LQWHUUXSWRU GR DSDUHOKR (OLJDU/GHVOLJDU) 

SDUD OLJDU R DSDUHOKR�

ADVERTÊNCIA
Antes do enchimento do depósito de água limpa, des-
pejar o depósito de água suja. Deste modo evita-se que 
o depósito de água suja verta.
9HU FDStWXOR �(VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD��
)LJXUD 
Î &RORFDU R DSDUHOKR QD HVWDomR GH OLPSH]D�
)LJXUD 
Î 5HWLUDU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD GR DSDUHOKR SHOR 

SXQKR�
)LJXUD 
Î $EULU D WDPSD GR GHSyVLWR�
Î (QFKHU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD FRP iJXD GD WRU�

QHLUD IULD RX PRUQD�
Î $FUHVFHQWDU GHWHUJHQWH RX SURGXWR GH FRQVHUYD�

omR VHPSUH TXH QHFHVViULR�
Î $ PDUFDomR �0$;� QmR GHYH VHU XOWUDSDVVDGD GX�

UDQWH R HQFKLPHQWR�
Î )HFKDU D WDPSD GR WDQTXH�
)LJXUD 
Î ,QVHULU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD QR DSDUHOKR�

2 GHSyVLWR GH iJXD OLPSD WHP GH HVWDU ILUPHPHQWH 
HQFDL[DGR QR DSDUHOKR�

ADVERTÊNCIA
Para que o depósito de água suja não verta, o nível de 
água tem de ser verificado regularmente. A marcação 
"MAX" não deve ser ultrapassada.
)LJXUD 
Î &RORFDU R DSDUHOKR QD HVWDomR GH OLPSH]D�
)LJXUD 
Î 6HJXUDU QR GHSyVLWR GH iJXD VXMD SHOR SX[DGRU GH 

EDUUD LQIHULRU� SUHPLQGR VLPXOWDQHDPHQWH R SX[D�
GRU GH EDUUD VXSHULRU SDUD EDL[R FRP R SROHJDU�

)LJXUD 
Î 5HWLUDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD�
)LJXUD 
Î 5HWLUDU D WDPSD GR GHSyVLWR GH iJXD VXMD�
Î (VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD�
Î &RQVRDQWH D VXMLGDGH� ODYDU D WDPSD/VHSDUDGRU H 

R GHSyVLWR GH iJXD VXMD FRP iJXD GD WRUQHLUD�
Î &RORFDU D WDPSD QR GHSyVLWR GH iJXD VXMD�

$ WDPSD WHP GH HVWDU ILUPHPHQWH HQFDL[DGD QR GH�
SyVLWR GH iJXD VXMD�

)LJXUD 
Î ,QVHULU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD QR DSDUHOKR�

2 GHSyVLWR GH iJXD VXMD WHP GH HVWDU ILUPHPHQWH 
HQFDL[DGR QR DSDUHOKR�

Funcionamento
Avisos gerais para o

 comando

Iniciar o trabalho

Adicionar ltTuido de limpeza

Esvaziar o depysito de igua suMa
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)LJXUD 
Î 'HVOLJDU R DSDUHOKR� SUHPLQGR SDUD R HIHLWR R LQWHU�

UXSWRU GR DSDUHOKR /LJDU/'HVOLJDU�
)LJXUD 
Î &RORFDU R DSDUHOKR QD HVWDomR GH OLPSH]D�
ADVERTÊNCIA
Para garantir a segurança de estabilidade do aparelho, 
colocá-lo sempre na estação de limpeza ou de parque-
amento durante interrupções do trabalho. Caso a segu-
rança de estabilidade seja insuficiente, o aparelho pode 
tombar, causando derramamento de líquidos que dani-
fiquem o pavimento.

)LJXUD 
Î 'HVOLJDU R DSDUHOKR� SUHPLQGR SDUD R HIHLWR R LQWHU�

UXSWRU GR DSDUHOKR /LJDU/'HVOLJDU�
)LJXUD 
Î &RORFDU R DSDUHOKR QD HVWDomR GH OLPSH]D�
)LJXUD 
ADVERTÊNCIA
Após a conclusão do trabalho, efectuar a limpeza do 
aparelho através do processo de lavagem.
Ver capítulo "Limpeza do aparelho através do processo 
de lavagem".
)LJXUD 
Î (VYD]LDU FRPSOHWDPHQWH R DSDUHOKR�
)LJXUD 
DWp
)LJXUD 
Î (VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD�

9HU FDStWXOR �(VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD��
Î &DVR DLQGD VH HQFRQWUH iJXD QR GHSyVLWR GH iJXD 

OLPSD RX QD HVWDomR GH OLPSH]D� HVYD]LDU D iJXD�
)LJXUD 
Î 3X[DU D ILFKD GH UHGH GD WRPDGD�
)LJXUD 
Î (QURODU R FDER GH UHGH HP WRUQR GRV JDQFKRV GR 

FDER�
Î )L[DU R FDER GH UHGH FRP R FOLSH SDUD FDER� 

ADVERTÊNCIA
Para evitar o desenvolvimento de odores, os depósitos 
de água de rede e de água suja devem ser completa-
mente esvaziados em caso de armazenamento do apa-
relho.
)LJXUD 
Î /HYDU R DSDUHOKR SDUD R ORFDO GH DUPD]HQDPHQWR� 

VHJXUDQGR�R SHOD SHJD GH WUDQVSRUWH�
)LJXUD 
Î &RORFDU R DSDUHOKR QD HVWDomR GH OLPSH]D� SDUD 

DVVHJXUDU R SRVLFLRQDPHQWR HVWiYHO GR PHVPR�
Î *XDUGH R DSDUHOKR HP ORFDLV VHFRV�

ADVERTÊNCIA
Após a conclusão do trabalho, lavar sempre o aparelho 
com a estação de limpeza e água limpa. Através deste 
processo, assegura-se a limpeza óptima do aparelho e 
evita-se a acumulação de sujidade e bactérias, ou a for-
mação de cheiros desagradáveis no aparelho.

)LJXUD 
Î 'HVOLJDU R DSDUHOKR� SUHPLQGR SDUD R HIHLWR R LQWHU�

UXSWRU GR DSDUHOKR /LJDU/'HVOLJDU�
)LJXUD 
Î &RORFDU R DSDUHOKR QD HVWDomR GH OLPSH]D�
Î 3DUD R SURFHVVR GH ODYDJHP� HQFKHU R GHSyVLWR GH 

iJXD OLPSD FRP iJXD GD UHGH PRUQD RX XP SRXFR 
IULD� GH IRUPD D UHPRYHU SRU FRPSOHWR RV UHVtGXRV 
GH GHWHUJHQWH TXH VH HQFRQWUHP QRV FDQDLV GH DV�
SLUDomR H QDV DEHUWXUDV GD FDEHoD GH DVSLUDomR�

Î ,QVHULU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD QR DSDUHOKR�
)LJXUD 
Î 5HWLUDU H HVYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD�

9HU FDStWXOR �(VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD��
Î (QFKHU R FRSR GH PHGLomR FRP 200 PO GH iJXD�
Î &RORFDU D iJXD QD HVWDomR GH OLPSH]D� 
Î 6HPSUH TXH QHFHVViULR SRGHP VHU DGLFLRQDGRV 

GHWHUJHQWHV .b5&+(5 DGHTXDGRV SDUD R SURFHV�
VR GH ODYDJHP�

Î &DUUHJDU QR LQWHUUXSWRU GR DSDUHOKR (OLJDU/GHVOLJDU) 
SDUD OLJDU R DSDUHOKR�

Î 'HL[DU IXQFLRQDU R DSDUHOKR GXUDQWH 30 D 60 VH�
JXQGRV� DWp D iJXD WHU VLGR FRPSOHWDPHQWH DVSLUD�
GD GD HVWDomR GH OLPSH]D�
2 SURFHVVR GH ODYDJHP HVWi WHUPLQDGR� 

Aviso
4XDQWR PDLV WHPSR R DSDUHOKR HVWLYHU OLJDGR� PHQRV 
KXPLGDGH UHVLGXDO SHUPDQHFH QRV FLOLQGURV GH OLPSH]D�
Î 'HVOLJDU R DSDUHOKR� SUHPLQGR SDUD R HIHLWR R LQWHU�

UXSWRU GR DSDUHOKR /LJDU/'HVOLJDU�
Î &DVR DLQGD VH HQFRQWUH iJXD QR GHSyVLWR GH iJXD 

OLPSD� UHWLUDU H HVYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD�
)LJXUD 
Î (VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD�

9HU FDStWXOR �(VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD��
Î &DVR DLQGD VH HQFRQWUH iJXD QD HVWDomR GH OLPSH�

]D� HVYD]LDU D iJXD�
)LJXUD 
Î 3X[DU D ILFKD GH UHGH GD WRPDGD�
)LJXUD 
Î (QURODU R FDER GH UHGH HP WRUQR GRV JDQFKRV GR 

FDER�
Î )L[DU R FDER GH UHGH FRP R FOLSH SDUD FDER� 

ADVERTÊNCIA
Antes de posicionar o aparelho no chão para retirar os 
cilindros, é necessário esvaziar os depósitos de água 
limpa e de água suja. Deste modo, evita-se que se der-
ramem líquidos dos depósitos quando o aparelho é po-
sicionado no chão.
Aviso
(P FDVR GH IRUWH VXMLGDGH� RV FLOLQGURV GH OLPSH]D SR�
GHP VHU OLPSRV VHSDUDGDPHQWH�
)LJXUD 
Î 'HVOLJDU R DSDUHOKR� SUHPLQGR SDUD R HIHLWR R LQWHU�

UXSWRU GR DSDUHOKR /LJDU/'HVOLJDU�
Î &DVR DLQGD VH HQFRQWUH iJXD QR GHSyVLWR GH iJXD 

OLPSD� UHWLUDU H HVYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD�
)LJXUD 
Î 3X[DU D ILFKD GH UHGH GD WRPDGD�
Î (VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD�
)LJXUD 
Î (VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD�

Interromper o funcionamento

Desligar o aparelho

Guardar a miTuina

Conservaomo e manutenomo
Limpeza do aparelho atravps do processo de 

lavagem

Limpeza dos cilindros
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)LJXUD 
Î 'HVHQURVFDU RV FLOLQGURV GH OLPSH]D SHOR SXQKR�
Î /DYDU RV FLOLQGURV GH OLPSH]D VRE iJXD FRUUHQWH�
RX
Î /DYDU RV FLOLQGURV GH OLPSH]D QD PiTXLQD GH ODYDU 

URXSD� DWp 60 �&� 
ADVERTÊNCIA
Em caso de lavagem na máquina de lavar roupa, não 
utilizar amaciador. Deste modo, as microfibras não são 
danificadas e os cilindros de limpeza preservam o seu 
elevado efeito de limpeza.
Os cilindros de limpeza não podem ser secados no se-
cador de roupa.
Î $SyV D OLPSH]D� GHL[DU RV FLOLQGURV VHFDU DR DU�
)LJXUD 
Î (QURVFDU RV FLOLQGURV GH OLPSH]D QR UHVSHFWLYR VX�

SRUWH DWp DR EDWHQWH� 
Î 7HU DWHQomR j FRUUHVSRQGrQFLD HQWUH DV FRUHV QR 

ODGR LQWHULRU GRV FLOLQGURV H QR VXSRUWH GRV FLOLQGURV 
QR DSDUHOKR (S�H[�� D]XO FRP D]XO)�

Î 'HSRLV GD PRQWDJHP� YHULILFDU VH RV FLOLQGURV GH 
OLPSH]D HVWmR ILUPHPHQWH HQFDL[DGRV�

ADVERTÊNCIA
Em caso de forte sujidade ou se penetrarem objectos 
(p.ex., pedras, aparas) no cabeçote de aspiração, este 
tem de ser limpo. Esses objectos provocam um ruído 
chocalhante durante o trabalho, ou entopem os canais 
de aspiração e diminuem a potência de aspiração.
)LJXUD 
Î 'HVOLJDU R DSDUHOKR� SUHPLQGR SDUD R HIHLWR R LQWHU�

UXSWRU GR DSDUHOKR /LJDU/'HVOLJDU�
)LJXUD 
Î 3X[DU D ILFKD GH UHGH GD WRPDGD�
)LJXUD 
Î 5HWLUDU RV FLOLQGURV GH OLPSH]D� 

9HU FDStWXOR �/LPSH]D GRV FLOLQGURV��
)LJXUD 
Î 3UHPLU R EORTXHLR GR FDEHoRWH GH DVSLUDomR�
Î 5HWLUDU D FREHUWXUD GR FDEHoRWH GH DVSLUDomR�
Î /DYDU D FREHUWXUD GR FDEHoRWH GH DVSLUDomR VRE 

iJXD FRUUHQWH�
Î 6HPSUH TXH QHFHVViULR� OLEHUWDU RV FDQDLV GH DVSL�

UDomR H DV IHQGDV GD FREHUWXUD GR FDEHoRWH GH DV�
SLUDomR GH SDUWtFXODV LQFUXVWDGDV�

Î /LPSDU R FDEHoRWH GH DVSLUDomR GR DSDUHOKR FRP 
XP SDQR K~PLGR� 

Î )L[DU D FREHUWXUD QR FDEHoRWH GH DVSLUDomR� 
)LJXUD 
Î (QURVFDU RV FLOLQGURV GH OLPSH]D QR UHVSHFWLYR VX�

SRUWH DWp DR EDWHQWH� 
9HU FDStWXOR �/LPSH]D GRV FLOLQGURV��

ADVERTÊNCIA
Para que o separador não fique entupido pelo pó e a su-
jidade, ou para que não se incruste sujidade no depósi-
to, o depósito de água suja tem de ser limpo com regu-
laridade.
)LJXUD 
Î 'HVOLJDU R DSDUHOKR� SUHPLQGR SDUD R HIHLWR R LQWHU�

UXSWRU GR DSDUHOKR /LJDU/'HVOLJDU�
)LJXUD 
Î &RORFDU R DSDUHOKR QD HVWDomR GH OLPSH]D�
)LJXUD 
DWp

)LJXUD 
Î 5HWLUDU R GHSyVLWR GD iJXD VXMD GR DSDUHOKR�

9HU FDStWXOR �(VYD]LDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD��
Î /DYDU D WDPSD/VHSDUDGRU H R GHSyVLWR GH iJXD 

VXMD FRP iJXD GD WRUQHLUD�
Î 2 GHSyVLWR GH iJXD VXMD WDPEpP SRGH VHU ODYDGR 

QD PiTXLQD ODYD�ORLoD�
)LJXUD 
Î $SyV D OLPSH]D� YROWDU D PRQWDU R GHSyVLWR GH iJXD 

VXMD FRP D WDPSD QR DSDUHOKR�

ADVERTÊNCIA
A utilização de detergentes e produtos de conservação 
inadequados pode danificar o aparelho e levar ao can-
celamento da garantia.
Aviso
6HPSUH TXH QHFHVViULR� XWLOL]DU GHWHUJHQWHV RX SURGX�
WRV GH FRQVHUYDomR .b5&+(5 SDUD OLPSH]D GH SDYL�
PHQWRV� 
Î 3DUD D GRVDJHP GRV GHWHUJHQWHV H SURGXWRV GH 

FRQVHUYDomR� UHVSHLWDU DV TXDQWLGDGHV LQGLFDGDV 
SHOR IDEULFDQWH�

Î 3DUD HYLWDU D IRUPDomR GH HVSXPD� HQFKHU R GHSy�
VLWR GH iJXD OLPSD SULPHLUR FRP iJXD H� HP VHJXL�
GD� FRP GHWHUJHQWH RX SURGXWR GH FRQVHUYDomR� 

Î 3DUD TXH R YROXPH GH HQFKLPHQWR �0$;� GR GHSy�
VLWR GH iJXD OLPSD QmR VHMD XOWUDSDVVDGR� DR HQ�
FKHU FRP iJXD GHL[DU HVSDoR SDUD D TXDQWLGDGH 
QHFHVViULD GH GHWHUJHQWH RX SURGXWR GH FRQVHUYD�
omR� 

$YDULDV PXLWDV YH]HV WrP FDXVDV VLPSOHV TXH SRGHUmR 
VHU HOLPLQDGRV VHJXLQGR DV VHJXLQWHV LQVWUXo}HV� (P 
FDVR GH G~YLGDV RX GH DYDULDV QmR UHIHULGDV QHVWH FD�
StWXOR� FRQVXOWH RV QRVVRV 6HUYLoRV 7pFQLFRV DXWRUL]D�
GRV�

2 HOHPHQWR ILOWUDQWH QmR HVWi FRORFDGR�
)LJXUD 
Î 5HWLUDU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD H FRORFDU R HOH�

PHQWR ILOWUDQWH SDUD FLPD FRP R SLQR�
2 HOHPHQWR ILOWUDQWH HVWi FRORFDGR DR FRQWUiULR�
Î 5HWLUDU R HOHPHQWR ILOWUDQWH H FRORFi�OR SDUD FLPD 

FRP R SLQR�
$ PDQJXHLUD GH DVSLUDomR HVWi HQWXSLGD GHYLGR j DFX�
PXODomR GH VXMLGDGH�
Î 5HPRYHU DV PDQJXHLUDV GH DVSLUDomR FXLGDGRVD�

PHQWH GD FDEHoD GH DVSLUDomR H GR DSDUHOKR EDVH�
Î &RORFDU DV PDQJXHLUDV GH DVSLUDomR GXUDQWH 10 � 

20 PLQXWRV GHQWUR GH iJXD IULD�
Î /LPSDU DV PDQJXHLUDV GH DVSLUDomR FRP XP REMHF�

WR URPER H/RX VRE iJXD FRUUHQWH�

1mR Ki iJXD QR GHSyVLWR GH iJXD�
Î (QFKHU iJXD
2 GHSyVLWR GH iJXD OLPSD QmR HVWi FRUUHFWDPHQWH PRQ�
WDGR QR DSDUHOKR�
Î 0RQWDU R GHSyVLWR GH iJXD OLPSD GH PRGR D ILFDU 

ILUPHPHQWH HQFDL[DGR QR DSDUHOKR�
2V FLOLQGURV GH OLPSH]D IDOWDP RX QmR HVWmR FRUUHFWD�
PHQWH PRQWDGRV�

Limpar o cabeoote de aspiraomo

Limpar o depysito de igua suMa

Produtos de limpeza e de conservaomo

AMuda em caso de avarias

Falta humedecer os cilindros com igua 
limpa

2 aparelho nmo aspira a suMidade
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)LJXUD 
Î 0RQWDU RV FLOLQGURV GH OLPSH]D RX HQURVFDU RV FLOLQ�

GURV GH OLPSH]D QR UHVSHFWLYR VXSRUWH DWp DR ED�
WHQWH� 

2V FLOLQGURV GH OLPSH]D HVWmR VXMRV RX GHVJDVWDGRV�
Î /DYDU RV FLOLQGURV GH OLPSH]D�
RX
Î 6XEVWLWXLU RV FLOLQGURV GH OLPSH]D�

2V FLOLQGURV IRUDP EORTXHDGRV�
)LJXUD 
Î 5HWLUDU R FLOLQGUR H YHULILFDU VH HVWi FRODGR DR FLOLQ�

GUR XP REMHFWR RX FDER GH UHGH�

2V FLOLQGURV HVWmR GHPDVLDGR VHFRV�
Î +XPHGHFHU R FLOLQGUR RX DGLFLRQDU 200 PO GH iJXD 

DR DSDUHOKR QD SRVLomR SDUDGD�

(QFRQWUDP�VH REMHFWRV (S�H[�� SHGUDV RX DSDUDV) QR FD�
EHoRWH GH DVSLUDomR�
)LJXUD 
Î 5HWLUDU D FREHUWXUD GR FDEHoRWH GH DVSLUDomR H OLP�

SDU R FDEHoRWH GH DVSLUDomR�
9HU FDStWXOR �/LPSDU R FDEHoRWH GH DVSLUDomR��

2V FDQDLV GH DVSLUDomR H DV IHQGDV GR FDEHoRWH GH DV�
SLUDomR HVWmR HQWXSLGRV�
)LJXUD 
Î 5HWLUDU D FREHUWXUD GR FDEHoRWH GH DVSLUDomR H OLP�

SDU R FDEHoRWH GH DVSLUDomR�
9HU FDStWXOR �/LPSDU R FDEHoRWH GH DVSLUDomR��

2 GHSyVLWR GH iJXD VXMD HVWi GHPDVLDGR FKHLR�
)LJXUD 
DWp
)LJXUD 
Î (VYD]LDU LPHGLDWDPHQWH R GHSyVLWR GH iJXD VXMD�

9HU FDStWXOR �/LPSDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD��
2 GHSyVLWR GH iJXD VXMD QmR HVWi FRUUHFWDPHQWH PRQ�
WDGR QR DSDUHOKR�
Î 9HULILFDU VH D WDPSD HVWi ILUPHPHQWH HQFDL[DGD QR 

GHSyVLWR GH iJXD VXMD�
9HU FDStWXOR �/LPSDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD��

2 VHSDUDGRU HVWi HQWXSLGR�
Î 5HWLUDU D WDPSD GR GHSyVLWR GH iJXD VXMD H OLPSDU 

R VHSDUDGRU� 
9HU FDStWXOR �/LPSDU R GHSyVLWR GH iJXD VXMD��

$ UHGH GH ILOWUR GR VHSDUDGRU GR GHSyVLWR GH iJXD VXMD 
IRL GDQLILFDGD GXUDQWH D OLPSH]D�
Î 0XGDU R VHSDUDGRU�

2 GHWHUJHQWH RX SURGXWR GH FRQVHUYDomR QmR p DGH�
TXDGR SDUD R DSDUHOKR� RX D UHVSHFWLYD GRVDJHP HVWi 
LQFRUUHFWD�
Î 8WLOL]DU GHWHUJHQWHV H SURGXWRV GH FRQVHUYDomR UHFR�

PHQGDGRV SHOR IDEULFDQWH�
9HU FDStWXOR �3URGXWRV GH OLPSH]D H GH FRQVHUYDomR��

Î 5HVSHLWDU DV LQGLFDo}HV GH GRVDJHP GR IDEULFDQWH�
$ SULPHLUD KXPLGLILFDomR GRV FLOLQGURV QmR IRL UHDOL]DGD 
RX IRL GHPDVLDGD FXUWD H� FRQVHTXHQWHPHQWH� HVWHV 
QmR IRUDP WRWDOPHQWH KXPLGLILFDGRV (OLPSDU FLOLQGURV 
DSHQDV SDUFLDOPHQWH)�

)LJXUD 
Î +XPLGLILFDU FLOLQGURV FRPSOHWDPHQWH�

ADVERTÊNCIA
Não voltar a remover o punho do aparelho base após a 
montagem.
O punho deve apenas ser removido do aparelho base 
se o aparelho for enviado para assistência técnica.
)LJXUD 
&RQVXOWDU ILJXUD QR ILQDO GR PDQXDO GH LQVWUXo}HV
Î ,QVHULU D FKDYH GH SDUDIXVRV QXP kQJXOR GH 90 

JUDXV DWUDYpV GD SHTXHQD DEHUWXUD QD SDUWH SRVWH�
ULRU GR SXQKR H UHPRYHU R SXQKR�

ADVERTÊNCIA
Ter atenção para não danificar o cabo de ligação entre 
o aparelho base e o punho.

Reservados os direitos a alterações técnicas!

2s cilindros nmo rodam

Som estranho ao ligar 

Rutdo chocalhante no cabeoote de 
aspiraomo.  

Reduomo da potrncia de aspiraomo

2 aparelho perde igua suMa

2 aparelho dei[a rastos no pavimento

 Remoomo do punho do aparelho base

Dados tpcnicos
Cone[mo elpctrica
7HQVmR 220�2�0 9

1a50�60 +]
*UDX GH SURWHFomR ,3;�
&ODVVH GH SURWHFomR ,,
Dados relativos j potrncia
3RWrQFLD GH DGPLVVmR �60 :
5RWDo}HV GRV FLOLQGURV SRU PLQX�
WR

500 USP

Capacidade de carga
7DQTXH GH iJXD IUHVFD �00 PO
(VWDomR GH OLPSH]D 200 PO
Dimens}es
&RPSULPHQWR GR FDER 7�0 P
3HVR (VHP OtTXLGRV GH OLPSH]D) 5�0 NJ
&RPSULPHQWR 320 PP
/DUJXUD 270 PP
$OWXUD 1220 PP
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/ V GHQ RULJLQDOH GULIWVYHMOHGQLQJ LQ�
GHQ I¡UVWH EUXJ� I¡OJ DQYLVQLQJHUQH RJ 
RSEHYDU YHMOHGQLQJHQ WLO VHQHUH EUXJ 
HOOHU WLO GHQ Q VWH HMHU�

*XOYUHQVHUHQ Pn NXQ DQYHQGHV WLO UHQJ¡ULQJ DI KnUGH 
JXOYH L SULYDWH KXVKROGQLQJHU RJ NXQ Sn YDQGIDVWH KnUGH 
JXOYH�
5HQV LQJHQ EHO JQLQJHU� VRP I�HNV� XEHKDQGOHGH NRUN�
JXOYH� GHU HU I¡OVRPPH RYHUIRU YDQG (IXJWLJKHG NDQ 
WU QJH LQG RJ EHVNDGLJH JXOYHW)�
0DVNLQHQ HU HJQHW WLO UHQJ¡ULQJ DI 39&� OLQROHXP� IOLVHU� 
VWHQ� ROLH� RJ YRNVEHKDQGOHW SDUNHW� ODPLQDW VDPW DOOH 
JXOYEHO JQLQJHU�

(PEDOODJHQ NDQ JHQEUXJHV� 6PLG LNNH HPEDOOD�
JHQ XG VDPPHQ PHG GHW DOPLQGHOLJH KXVKROG�
QLQJVDIIDOG� PHQ DIOHYHU GHQ WLO JHQEUXJ�
8GWMHQWH DSSDUDWHU LQGHKROGHU Y UGLIXOGH PDWH�
ULDOHU� GHU NDQ RJ E¡U DIOHYHUHV WLO JHQEUXJ� $IOH�
YHU GHUIRU XGWMHQWH DSSDUDWHU Sn HQ JHQEUXJV�
VWDWLRQ HOOHU OLJQHQGH�

(OHNWULVNH RJ HOHNWURQLVNH PDVNLQHU LQGHKROGHU RIWH EH�
VWDQGGHOH� GHU YHG IRUNHUW RPJDQJ HOOHU IRUNHUW ERUWVNDI�
IHOVH NDQ XGJ¡UH HQ PXOLJ IDUH IRU PHQQHVNHUV VXQGKHG 
RJ IRU PLOM¡HW� )RU HQ NRUUHNW GULIW DI PDVNLQHQ HU GLVVH 
EHVWDQGGHOH LPLGOHUWLG Q¡GYHQGLJH� 0DVNLQHU NHQGHWHJ�
QHW PHG GHWWH V\PERO Pn LNNH ERUWVNDIIHV VDPPHQ PHG 
KXVKROGQLQJVDIIDOGHW�
Henvisninger til indholdsstoffer (REACH)
$NWXHOOH RSO\VQLQJHU WLO LQGKROGVVWRIIHU ILQGHU GX Sn� 
www.kaercher.com/REACH

0DVNLQHQ� WLOEHK¡U P�P� YLVHV Sn HPEDOODJHQ� .RQWURO�
OHU YHG XGSDNQLQJHQ� RP LQGKROGHW HU NRPSOHW�
.RQWDNW YHQOLJVW IRUKDQGOHUHQ� KYLV GHU PDQJOHU WLOEHK¡U 
HOOHU YHG WUDQVSRUWVNDGHU� 

$QYHQG NXQ RULJLQDOWLOEHK¡U RJ �UHVHUYHGHOH� 'H HU HQ 
JDUDQWL IRU HQ VLNNHU RJ IHMOIUL GULIW DI PDVNLQHQ�
,QIRUPDWLRQHU RP WLOEHK¡U RJ UHVHUYHGHOH ILQGHV 
ZZZ�NDHUFKHU�FRP

, GH HQNHOWH ODQGH J OGHU GH DI YRUH IRUKDQGOHUH IDVWODJ�
WH JDUDQWLEHWLQJHOVHU� (YHQWXHOOH IHMO Sn DSSDUDWHW DI�
KM OSHV JUDWLV LQGHQ IRU JDUDQWLHQ� VnIUHPW IHMOHQ NDQ WLO�
VNULYHV HQ PDWHULDOH� HOOHU SURGXNWLRQVIHMO� +YLV 'H ¡Q�
VNHU DW J¡UH JDUDQWLHQ J OGHQGH� EHGHV 'H KHQYHQGH 
'HP WLO 'HUHV IRUKDQGOHU HOOHU Q UPHVWH NXQGHVHUYLFH 
PHGEULQJHQGH NYLWWHULQJ IRU N¡EHW�
(6H DGUHVVHQ Sn EDJVLGHQ)

± Ud over henvisningerne i 
denne brugsanvisning skal 
lovens generelle sikkerheds- 
og ulykkesforebyggelsesfor-
skrifter overholdes.

± Advarsels- og henvisnings-
skilte på damprenseren giver 
vigtige anvisninger for farefri 
drift.

! FARE
Henviser til en umiddelbar fare, 
der fører til alvorlige kvæstelser 
eller til døden
" ADVARSEL
Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan føre til alvorlige 
kvæstelser eller til døden.

Indhold
*HQHUHOOH KHQYLVQLQJHU � � � � � � � � � � � � � � � � � '$ 5
6LNNHUKHGVDQYLVQLQJHU  � � � � � � � � � � � � � � � � � '$ 5
%HVNULYHOVH DI DSSDUDWHW  � � � � � � � � � � � � � � � � '$ 8
0RQWHULQJ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � '$ 8
,EUXJWDJQLQJ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � '$ 8
'ULIW  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � '$ 9
3OHMH RJ YHGOLJHKROGHOVH � � � � � � � � � � � � � � � � '$ 10
+M OS YHG IHMO� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � '$ 11
7HNQLVNH GDWD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � '$ 12

Generelle henvisninger

Bestemmelsesm ssig anvendelse

MilM¡beskyttelse

Leveringsomfang

Reservedele

Garanti

Symboler pn maskinen

BEMÆRK
Under rengøringsarbejdet må markeringen 
„MAX“ på snavsevandsbeholderen ikke 
overskrides.
9 U RSP UNVRP Sn I¡OJHQGH IUHPJDQJV�
PnGH�

1.
7¡P I¡UVW VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ�

2.
3nI\OG GHUHIWHU IULVNYDQGVEHKROGHUHQ�

Sikkerhedsanvisninger

Faregrader
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" FORSIGTIG
Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan føre til lette person-
skader.
BEMÆRK
Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan føre til materiel ska-
de. 

! FARE
� Renseren må ikke bruges i 

svømmebassiner som inde-
holder vand.

� Kontroller at renser og tilbe-
hør er korrekt og i orden før 
brug. Hvis maskinen ikke er i 
en fejlfri tilstand, må den ikke 
benyttes.

� En beskadiget tilslutningsled-
ning skal omgående udskiftes 
af en autoriseret kundeser-
viceafdeling/el-installatør.

� Rør aldrig ved netstik og stik-
kontakt med fugtige hænder.

� Før alle service- og vedlige-
holdelsesarbejder skal ma-
skinen afbrydes og stikket 
trækkes ud.

� Reparationsarbejder på 
damprenseren må kun udfø-
res af den autoriserede kun-
deservice.

� Forbindelsen net-/forlænger-
ledning må aldrig ligge i vand.

" ADVARSEL
� Maskinen skal altid tilsluttes 

et elektrisk stik, der er instal-
leret af en el-installatør iht. 
IEC 603064.

� Maskinen må kun sluttes til 
vekselstrøm. Spændingen 
skal svare til angivelsen på ty-
peskiltet.

� Tilslut damprenseren til stik-
dåser med tilkoblet FI-sikker-
hedsafbryder i vådrum, f.eks. 
badeværelser.

� Anvend kun stænkvandsbe-
skyttede forlængerkabler 
med en min. diameter på 3x1 
mm².

� Tilkoblinger på strøm- eller 
forlængerledninger må kun 
udskiftes med nogle som har 
samme stænkvandsbeskyt-
telse og samme mekaniske 
styrke.

" FORSIGTIG
� Undgå at køre over, klemme, 

rive eller lign. i net- eller for-
længerledninger, da dette 
ødelægger eller beskadiger 
dem. Beskyt netledningerne 
mod varme, olie og skarpe 
kanter.

! FARE
� Brugeren skal anvende høj-

tryksrenseren iht. dens an-
vendelsesformål. Han skal 
tage hensyn til lokale forhold 
og holde øje med, om der er 
personer i nærheden, når han 
arbejder med aggregatet.

� Det er forbudt at bruge høj-
tryksrenseren i områder, hvor 
der er eksplosionsfare.

Elektriske Komponenter

Sikker brug
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� Ved anvendelse af dampren-
seren i fareområder skal de 
relevante sikkerhedsforskrif-
ter overholdes.

� Renseren må ikke bruges, 
hvis den før enten er faldet 
ned, er tydeligt beskadiget el-
ler utæt.

" ADVARSEL
� Højtryksrenseren må ikke an-

vendes af børn eller af perso-
ner, der ikke er blevet instrue-
ret i brugen.

� Apparatet er ikke beregnet til 
at blive brugt af personer (in-
klusive børn), hvis fysiske, 
sensoriske eller åndelige ev-
ner er indskrænket eller af 
personer med manglende er-
faring og/eller kendskab med 
mindre disse personer over-
våges af en person, som er 
ansvarlig for deres sikkerhed, 
eller blev trænet i apparatets 
håndtering og de evt. resulte-
rende farer. 

� Børn må ikke lege med appa-
ratet.

� Børn skal være under opsyn 
for at sørge for, at de ikke le-
ger med maskinen.

� Opbevar renseren utilgænge-
ligt for børn så længe den er 
tændt eller ikke helt kølet af.

� Maskinen bør kun bruges og 
opbevares iht. beskrivelsen, 
hhv. figuren!

" FORSIGTIG
� Inden der arbejdes med eller 

ved maskinen, skal det sik-
res, at maskinen står stabilt 
for at forhindre ulykker eller 
beskadigelser/kvæstelser 
ved at maskinen vælter.

� Hæld aldrig opløsningsmid-
ler, væsker, der indeholder 
opløsningsmidler eller ufor-
tyndede syrer (f.eks. rengø-
ringsmidler, benzin, farve-
fortynder og acetone) i vand-
beholderen, da de angriber 
materialerne i apparatet.

� Lad aldrig damprenseren 
være uden opsyn, mens den 
er i drift.

� Hold legemsdele (f.eks. hår, 
fingre) væk fra de roterende 
rengøringsvalser. 

� Beskyt hænderne under ren-
gøring af sugehovedet, da 
der er fare for tilskadekomst 
pga. spidse genstande (f.eks. 
splinter).

BEMÆRK
� Tænd kun for apparatet, når 

friskvandsbeholderen og 
snavsevandsbeholderen er 
sat i.

� Der må ikke opsuges skarpe 
eller større genstande (f.eks. 
glasskår, små sten, legetøjs-
dele) med apparatet.

� Eddikesyre, afkalkningsmid-
ler, æteriske olier eller lignen-
de stoffer må ikke fyldes i 
friskvandsbeholderen. Undgå 
også at opsuge disse stoffer.
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� Ventilationsåbningerne på 
apparatet må ikke tildækkes.

� Anvend kun apparatet på hår-
de gulve med vandfast be-
lægning (f.eks. lakerede par-
ketgulve, emaljerede fliser, li-
noleum).

� Apparatet må ikke anvendes 
til rengøring af tæpper og 
gulvtæpper.

� Apparatet må ikke føres hen 
over gulvvarmegitre. Det ud-
strømmende vand kan ikke 
opsuges af apparatet, hvis 
det føres hen over et gitter.

� Sluk for apparatet på hoved-
afbryderen / kontakten ved 
længere arbejdspauser og 
træk stikket ud.

� Apparatet må ikke bruges 
ved temperaturer under 0 °C.

� Beskyt damprenseren mod 
regn. Må ikke opbevares 
udendørs.

Î Se figurerne pn side �!

Î Se figurerne pn side �!

)LJXU 
Î 6 W KnQGWDJVOLVWHQ KHOW LQG L JUXQGHQKHGHQ� LQGWLO 

GX NDQ K¡UH HW NOLN�
+nQGWDJVOLVWHQ VNDO Y UH IDVW PRQWHUHW L DSSDUDWHW�

)LJXU 
Î $QEULQJ DSSDUDWHW L UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ� Vn GHW 

VWnU VLNNHUW�
)LJXU 
Î 7DJ IDW L KnQGWDJHW RJ WDJ IULVNYDQGVEHKROGHUHQ XG 

DI DSSDUDWHW�
)LJXU 
Î cEQ WDQNG NVOHW�
Î )\OG IULVNYDQGVEHKROGHUHQ RS PHG NROGW HOOHU OXQ�

NHQW YDQG IUD YDQGKDQHQ�
Î 'HU NDQ RP Q¡GYHQGLJW SnI\OGHV KKY� UHQJ¡ULQJV� 

HOOHU SOHMHPLGGHO IUD .b5&+(5 L IHUVNYDQGVWDQ�
NHQ�
6H NDSLWOHW �5HQJ¡ULQJV� RJ SOHMHPLGGHO��

Î 0DUNHULQJHQ Ä0$;³ Pn LNNH RYHUVNULGHV YHG Sn�
I\OGQLQJHQ�

Î WDQNOnJ VNDO OXNNHV�
)LJXU 
Î 6 W IULVNYDQGVWDQNHQ LQG L PDVNLQHQ�
Î )ULVNYDQGVEHKROGHUHQ VNDO Y UH IDVW PRQWHUHW L 

DSSDUDWHW�
BEMÆRK
*Overhold den anbefalede dosering for hhv. rengørings- 
eller plejemidlet.

Beskrivelse af apparatet

1 7,/�/)5$�NQDS
2 +nQGWDJ
3 .DEHOKROGHU
� 6WU¡PNDEHO
5 .DOEHOFOLSV
6 % UHJUHE
7 /nJ WLO VQDYVHYDQGVEHKROGHU/DIVWU\JHU
8 6QDYVHYDQGVEHKROGHU
9 +nQGWDJVIRUG\EQLQJ� UHQJ¡ULQJVYDOVH
10 5HQJ¡ULQJVYDOVHU
11 $IG NQLQJ� VXJHKRYHG
12 /nV Sn VXJHKRYHG
13 )HUVNYDQGWDQN
1� +nQGWDJ� IULVNYDQGVEHKROGHU
15 5HQJ¡ULQJV�/SDUNHULQJVVWDWLRQ

16 )LOWHULQGVDWV

17 5HQVHPLGGHO 50 536

Montering

Ibrugtagning
Pnfyld ferskvandstanken
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BEMÆRK
)LJXU 
Apparatet må kun opsuge snavs og væske (maks. 250 
ml). 
)LJXU 
Fjern om nødvendigt genstande, som f.eks. glasskår, 
små sten, skruer eller legetøjsdele, fra gulvet, inden ar-
bejdet påbegyndes.
Kontrollér gulvets vandbestandighed et diskret sted, in-
den apparatet anvendes. Rens ikke gulvbelægninger, 
der er følsomme overfor vand, såsom ubehandlede 
korkgulve (fugtighed kan trænge ind og beskadige gul-
vet).
Bem rk
+ROG KnQGWDJHW L GHQ HQH KnQG RJ QHWNDEOHW L GHQ DQ�
GHQ� Vn GX LNNH IDOGHU RYHU QHWNDEOHW�
)LJXU 
$UEHMG GLJ WLOEDJH L UHWQLQJ PRG G¡UHQ� Vn GX LNNH HIWHU�
ODGHU IRGDIWU\N Sn GHW Q\YDVNHGH JXOY�
Î +ROG DSSDUDWHW L HQ YLQNHO Sn FD� 60 JUDGHU L KnQG�

WDJHW�
Î %HY J DSSDUDWHW IUHP RJ WLOEDJH PHG VDPPH KD�

VWLJKHG VRP HQ VW¡YVXJHU� QnU JXOYHW UHQJ¡UHV�
Î /DG DSSDUDWHW JOLGH ODQJVRPW RYHU JXOYHW Sn VWHGHU 

PHG NUDIWLJ WLOVPXGVQLQJ� 
Î 9HG OHYHULQJVRPIDQJ DI YDOVHSDGV L JUn RJ JXO� 

%HJJH YDOVHSDGV KDU GHQ VDPPH IXQNWLRQDOLWHW� 
PHQ NDQ EUXJHV L IRUVNHOOLJH DQYHQGHOVHVRPUnGHU 
(IDUYHIRUVNHOOH I�HNV� IRU N¡NNHQ RJ EDG)�

BEMÆRK
I samme øjeblik apparatet tændes, begynder rengø-
ringsvalserne at rotere. Hold fast i håndtaget, så appa-
ratet ikke bevæger sig af sig selv.
Kontrollér, om friskvandsbeholderen er fyldt op med 
vand og om snavsevandsbeholderen er monteret i ap-
paratet.
)LJXU 
Î 6 W VWLNNHW L HQ VWLNNRQWDNW�
)LJXU 
Î )\OG UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ PHG KM OS DI HW PnOHE �

JHU PHG 50 PO IHUVNYDQG IRU HQ KXUWLJ IXJWQLQJ DI 
YDOVHUQH�

Î 7 QG IRU DSSDUDWHW� RJ ODG GHW N¡UH L 5 VHNXQGHU L 
VWDWLRQHQ� 
6n KDU DSSDUDWHW GHQ UHWWH IXJWLJKHG� RJ UHQJ¡ULQ�
JHQ NDQ XGI¡UHV KXUWLJW�

)LJXU 
Î 7U\N Sn W QG/VOXN�DIEU\GHUHQ IRU DW VOXNNH DSSDUD�

WHW�
)LJXU 
Î 7DJ IDW L KnQGWDJHW RJ O¡IW DSSDUDWHW XG DI UHQJ¡�

ULQJVVWDWLRQHQ� RJ VWLO GHW Sn JXOYHW�
Î +ROG IDVW L DSSDUDWHWV KnQGWDJ�
)LJXU 
Î 7U\N Sn DIEU\GHUHQ (7 QG/6OXN) IRU DW W QGH PD�

VNLQHQ�

BEMÆRK
Tøm snavsevandsbeholderen, inden du fylder vand i 
friskvandsbeholderen. På den måde forhindres snavse-
vandsbeholderen i at løbe over.
6H NDSLWOHW �7¡PQLQJ DI VQDYVHYDQGVEHKROGHU��
)LJXU 
Î $QEULQJ DSSDUDWHW L UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ�
)LJXU 
Î 7DJ IDW L KnQGWDJHW RJ WDJ IULVNYDQGVEHKROGHUHQ XG 

DI DSSDUDWHW�
)LJXU 
Î cEQ WDQNG NVOHW�
Î )\OG IULVNYDQGVEHKROGHUHQ RS PHG NROGW HOOHU OXQ�

NHQW YDQG IUD YDQGKDQHQ�
Î 7LOV W RP Q¡GYHQGLJW UHQJ¡ULQJV� HOOHU SOHMHPLG�

GHO�
Î 0DUNHULQJHQ Ä0$;³ Pn LNNH RYHUVNULGHV YHG Sn�

I\OGQLQJHQ�
Î WDQNOnJ VNDO OXNNHV�
)LJXU 
Î 6 W IULVNYDQGVWDQNHQ LQG L PDVNLQHQ�

)ULVNYDQGVEHKROGHUHQ VNDO Y UH IDVW PRQWHUHW L 
DSSDUDWHW�

BEMÆRK
Kontrollér jævnligt vandstanden, så snavsevandsbehol-
deren ikke løber over. Markeringen "MAX" må ikke 
overskrides.
)LJXU 
Î $QEULQJ DSSDUDWHW L UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ�
)LJXU 
Î +ROG VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ IDVW L GHQ QHGHUVWH 

KnQGWDJVOLVWH� RJ WU\N VDPWLGLJW GHQ ¡YHUVWH KnQG�
WDJVOLVWH QHG PHG WRPPHOILQJHUHQ�

)LJXU 
Î 7DJ VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ XG�
)LJXU 
Î 7DJ OnJHW DI VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ�
Î 7¡P VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ�
Î 5HQJ¡U OnJHW/DIVWU\JHUHQ RJ VQDYVHYDQGVEHKROGH�

UHQ PHG UHQW YDQG DIK QJLJW DI WLOVPXGVQLQJVJUD�
GHQ�

Î 6 W OnJHW Sn VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ�
/nJHW VNDO Y UH IDVW PRQWHUHW Sn VQDYVHYDQGVEH�
KROGHUHQ�

)LJXU 
Î 6 W VQDYVHYDQGVWDQNHQ LQG L PDVNLQHQ�

6QDYVHYDQGVEHKROGHUHQ VNDO Y UH IDVW PRQWHUHW L 
DSSDUDWHW�

)LJXU 
Î 7U\N Sn W QG/VOXN�DIEU\GHUHQ IRU DW VOXNNH DSSDUD�

WHW�
)LJXU 
Î $QEULQJ DSSDUDWHW L UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ�
BEMÆRK
Anbring altid apparatet i hhv. rengørings- og parkerings-
stationen, hvis arbejdet afbrydes. Her står det mere sik-
kert. I modsat fald kan apparatet vælte, hvorved der kan 
løbe væske ud, som kan beskadige gulvbelægningen.

Drift
Generelle henvisninger til

 betMening

Starte med arbeMdet

Efterfyldning af reng¡ringsv ske

T¡mning af snavsevandstanken

Afbrydelse af driften
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)LJXU 
Î 7U\N Sn W QG/VOXN�DIEU\GHUHQ IRU DW VOXNNH DSSDUD�

WHW�
)LJXU 
Î $QEULQJ DSSDUDWHW L UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ�
)LJXU 
BEMÆRK
Når arbejdet er afsluttet, skal apparatet rengøres ved 
hjælp af en skylleproces.
Se kapitlet "Apparatrengøring ved hjælp af skyllepro-
ces".
)LJXU 
Î 7¡P DSSDUDWHW KHOW�
)LJXU 
WLO
)LJXU 
Î 7¡P VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ�

6H NDSLWOHW �7¡PQLQJ DI VQDYVHYDQGVEHKROGHU��
Î 7¡P YDQGHW DI� KYLV GHU VWDGLJ EHILQGHU VLJ YDQG L 

IULVNYDQGVEHKROGHUHQ HOOHU UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ�
)LJXU 
Î 7U N QHWVWLNNHW XG DI VWLNNRQWDNWHQ�
)LJXU 
Î 9LNO QHWNDEOHW RS Sn NDEHONURJHQH�
Î )LNVpU QHWNDEOHW PHG NDEHONOLSV� 

BEMÆRK
For at undgå lugtudvikling skal ferskvand- og snavse-
vandstanken tømmes helt ved opbevaring af maskinen.
)LJXU 
Î /¡IW DSSDUDWHW L E UHKnQGWDJHW� RJ E U GHW KHQ WLO 

RSEHYDULQJVVWHGHW�
)LJXU 
Î $QEULQJ DSSDUDWHW L UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ� Vn GHW 

VWnU VLNNHUW�
Î 2SEHYDU PDVNLQHQ L W¡UUH UXP�

BEMÆRK
Når arbejdet er afsluttet, skal apparatet altid skylles 
igennem med rent vand i rengøringsstationen. På den 
måde rengøres apparatet optimalt og det forhindres, at 
der opstår snavs- og bakterieopsamlinger eller ubeha-
gelig lugt i apparatet.
)LJXU 
Î 7U\N Sn W QG/VOXN�DIEU\GHUHQ IRU DW VOXNNH DSSDUD�

WHW�
)LJXU 
Î $QEULQJ DSSDUDWHW L UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ�
Î )\OG L IRUELQGHOVH PHG VN\OOHSURFHVVHQ IHUVNYDQG�

VWDQNHQ PHG NROGW HOOHU OXQNHQW SRVWHYDQG IRU DW 
IMHUQH UHQJ¡ULQJVPLGGHOUHVWHU KHOW IUD VXJHKRYH�
GHWV VXJHNDQDOHU RJ VSU NNHU�

Î 6 W IULVNYDQGVWDQNHQ LQG L PDVNLQHQ�
)LJXU 
Î 7DJ VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ XG RJ W¡P GHQ�

6H NDSLWOHW �7¡PQLQJ DI VQDYVHYDQGVEHKROGHU��
Î )\OG PnOHE JHUHW PHG 200 PO YDQG�
Î )\OG YDQGHW Sn UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ� 
Î 9HG EHKRY NDQ GHU SnI\OGHV UHQJ¡ULQJVPLGGHO IUD 

.b5&+(5 WLO VN\OOHSURFHVVHQ�

Î 7U\N Sn DIEU\GHUHQ (7 QG/6OXN) IRU DW W QGH PD�
VNLQHQ�

Î /DG DSSDUDWHW N¡UH L 30�60 VHNXQGHU� LQGWLO YDQGHW 
HU VXJHW KHOW RS DI UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ�
1X HU VN\OOHSURFHVVHQ DIVOXWWHW� 

2BS
-R O QJHUH DSSDUDWHW HU W QGW� GHVWR PLQGUH UHVWIXJWLJ�
KHG IRUEOLYHU GHU L UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH�
Î 7U\N Sn W QG/VOXN�DIEU\GHUHQ IRU DW VOXNNH DSSDUD�

WHW�
Î 7DJ IULVNYDQGVEHKROGHUHQ XG RJ W¡P GHQ� KYLV GHU 

VWDGLJ EHILQGHU VLJ YDQG L IULVNYDQGVEHKROGHUHQ�
)LJXU 
Î 7¡P VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ�

6H NDSLWOHW �7¡PQLQJ DI VQDYVHYDQGVEHKROGHU��
Î 7¡P YDQGHW DI� KYLV GHU VWDGLJ EHILQGHU VLJ YDQG L 

UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ�
)LJXU 
Î 7U N QHWVWLNNHW XG DI VWLNNRQWDNWHQ�
)LJXU 
Î 9LNO QHWNDEOHW RS Sn NDEHONURJHQH�
Î )LNVpU QHWNDEOHW PHG NDEHONOLSV� 

BEMÆRK
Inden apparatet anbringes på gulvet og valserne tages 
ud, skal friskvandsbeholderen og snavsevandsbehol-
deren tømmes. Så undgås det, at der løber væske ud af 
beholderne, mens apparatet befinder sig på gulvet.
2BS
+YLV UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH HU PHJHW VQDYVHGH� NDQ GH 
UHQJ¡UHV KYHU IRU VLJ�
)LJXU 
Î 7U\N Sn W QG/VOXN�DIEU\GHUHQ IRU DW VOXNNH DSSDUD�

WHW�
Î 7DJ IULVNYDQGVEHKROGHUHQ XG RJ W¡P GHQ� KYLV GHU 

VWDGLJ EHILQGHU VLJ YDQG L IULVNYDQGVEHKROGHUHQ�
)LJXU 
Î 7U N QHWVWLNNHW XG DI VWLNNRQWDNWHQ�
Î 7¡PQLQJ DI IULVNYDQGVWDQNHQ�
)LJXU 
Î 7¡P VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ�
)LJXU 
Î 'UHM UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH XG YHG KnQGWDJVIRUG\E�

QLQJHQ�
Î 5HQV UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH XQGHU ULQGHQGH YDQG�
HOOHU
Î 9DVN UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH L YDVNHPDVNLQHQ Sn RS WLO 

60 �&� 
BEMÆRK
Anvend intet blødgøringsmiddel, hvis den vaskes i va-
skemaskinen. Så bliver mikrofibrene ikke beskadiget, 
og rengøringsvalserne bevarer deres høje virknings-
grad.
Rengøringsvalserne må ikke komme i tørretumbleren.
Î /DG UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH OXIWW¡UUH HIWHU UHQJ¡ULQJHQ�
)LJXU 
Î 'UHM UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH KHOW L EXQG Sn YDOVHKROGH�

UHQ� 
Î 9 U RSP UNVRP Sn IDUYHPDUNHULQJHQ Sn YDOVHU�

QHV LQGHUVLGH RJ YDOVHKROGHUHQ Sn DSSDUDWHW 
(I�HNV� EOn WLO EOn)�

Î (IWHU PRQWHULQJHQ VNDO GX NRQWUROOHUH� DW UHQJ¡�
ULQJVYDOVHUQH HU IDVWPRQWHUHGH�

Sluk for maskinen

2pbevaring af damprenseren

PleMe og vedligeholdelse
Apparatreng¡ring ved hM lp af skylleproces

Reng¡ring af valserne
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BEMÆRK
Hvis det er meget snavset eller hvis der er kommet små-
dele (f.eks. sten, splinter) ind i sugehovedet, skal det 
renses. Disse smådele forårsager en klaprende lyd un-
der arbejdet eller tilstopper sugekanalerne og reducerer 
sugekapaciteten.
)LJXU 
Î 7U\N Sn W QG/VOXN�DIEU\GHUHQ IRU DW VOXNNH DSSDUD�

WHW�
)LJXU 
Î 7U N QHWVWLNNHW XG DI VWLNNRQWDNWHQ�
)LJXU 
Î )MHUQ UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH� 

6H NDSLWOHW �5HQJ¡ULQJ DI YDOVHUQH��
)LJXU 
Î 7U\N Sn VXJHKRYHGHWV OnV�
Î 7DJ VXJHKRYHGHWV DIG NQLQJ DI�
Î 5HQV VXJHKRYHGHWV DIG NQLQJ XQGHU ULQGHQGH YDQG�
Î )MHUQ RP Q¡GYHQGLJW IDVWVLGGHQGH SDUWLNOHU IUD VXJH�

NDQDOHUQH RJ VOLGVHUQH L VXJHKRYHGHWV DIG NQLQJ�
Î 5HQJ¡U DSSDUDWHWV VXJHKRYHG PHG HQ IXJWLJ NOXG� 
Î )DVWJ¡U VXJHKRYHGHWV DIG NQLQJ Sn VXJHKRYHGHW� 
)LJXU 
Î 'UHM UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH KHOW L EXQG Sn YDOVHKROGH�

UHQ� 
6H NDSLWOHW �5HQJ¡ULQJ DI YDOVHUQH��

BEMÆRK
Snavsevandsbeholderen skal rengøres jævnligt, så af-
strygeren ikke tilstoppes af støv og snavs eller der sæt-
ter sig snavs fast i beholderen.
)LJXU 
Î 7U\N Sn W QG/VOXN�DIEU\GHUHQ IRU DW VOXNNH DSSDUD�

WHW�
)LJXU 
Î $QEULQJ DSSDUDWHW L UHQJ¡ULQJVVWDWLRQHQ�
)LJXU 
WLO
)LJXU 
Î 7DJ VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ XG DI DSSDUDWHW�

6H NDSLWOHW �7¡PQLQJ DI VQDYVHYDQGVEHKROGHU��
Î 5HQJ¡U OnJHW/DIVWU\JHUHQ RJ VQDYVHYDQGVEHKROGH�

UHQ PHG UHQW YDQG�
Î 6QDYVHYDQGVEHKROGHUHQ NDQ RJVn UHQJ¡UHV L RS�

YDVNHPDVNLQHQ�
)LJXU 
Î $QEULQJ VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ PHG OnJ L DSSDUD�

WHW LJHQ HIWHU UHQJ¡ULQJHQ�

BEMÆRK
Anvendelse af uegnede rengørings- og plejemidler kan 
beskadige apparatet og medføre bortfald af garantien.
2BS
$QYHQG RP Q¡GYHQGLJW UHQJ¡ULQJV� HOOHU SOHMHPLGGHO IUD 
.b5&+(5 WLO JXOYUHQJ¡ULQJ� 
Î 2YHUKROG SURGXFHQWHQV P QJGHDQJLYHOVHU YHG 

GRVHULQJHQ DI UHQJ¡ULQJV� RJ SOHMHPLGOHU�
Î )\OG I¡UVW IULVNYDQGVEHKROGHUHQ PHG YDQG RJ GHU�

HIWHU PHG UHQJ¡ULQJV� HOOHU SOHMHPLGGHO IRU DW XQGJn 
VNXPGDQQHOVH� 

Î 8QGODG DW I\OGH EHKROGHUHQ KHOW RS� Vn GHU HU SODGV 
WLO P QJGHQ DI UHQJ¡ULQJV� HOOHU SOHMHPLGGHO RJ 
�0$;��PDUNHULQJHQ Sn IULVNYDQGVEHKROGHUHQ LNNH 
RYHUVNULGHV� 

)HMO VN\OGHV RIWH VLPSOH nUVDJHU� VRP GX VHOY NDQ DI�
KM OSH YHG DW VH Sn I¡OJHQGH RYHUVLJW� , WYLYOVWLOI OGH HO�
OHU YHG IHMO� GHU LNNH Q YQHV KHU� EHGHV GX KHQYHQGH 
GLJ WLO GHQ DXWRULVHUHGH NXQGHVHUYLFH�

)LOWHULQGVDWV HU LNNH VDW L�
)LJXU 
Î )MHUQ IHUVNYDQGVEHKROGHUHQ� RJ V W ILOWHULQGVDWVHQ 

L PHG VWLIWHQ RSDG�
)LOWHULQGVDWVHQ HU YHQGW IRUNHUW�
Î )MHUQ ILOWHULQGVDWVHQ� RJ V W GHQ L PHG VWLIWHQ RSDG�
6XJHVODQJHQ HU WLOVWRSSHW Sn JUXQG DI RSODJULQJ DI 
VQDYV�
Î )MHUQ IRUVLJWLJW VXJHVODQJHU IUD VXJHKRYHGHW RJ 

JUXQGHQKHGHQ�
Î / J VXJHVODQJHU L NROGW YDQG L 10�20 PLQXWWHU�
Î 5HQJ¡U VXJHVODQJHU PHG HQ VNDUS JHQVWDQG RJ/HO�

OHU XQGHU ULQGHQGH YDQG�

,NNH PHUH YDQG L YDQGWDQNHQ
Î 3nI\OG YDQG� QnU NHGOHQ HU DIN¡OHW�
)HUVNYDQGVEHKROGHUHQ VLGGHU LNNH NRUUHNW L PDVNLQHQ�
Î $QEULQJ VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ NRUUHNW L DSSDUD�

WHW�
5HQJ¡ULQJVYDOVHUQH PDQJOHU HOOHU VLGGHU LNNH NRUUHNW�
)LJXU 
Î 6 W UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH L� HOOHU GUHM UHQJ¡ULQJVYDO�

VHUQH KHOW L EXQG Sn YDOVHKROGHUHQ� 
5HQJ¡ULQJVYDOVHUQH HU VQDYVHGH HOOHU VOLGWH�
Î 5HQJ¡U UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH�
HOOHU
Î 8GVNLIW UHQJ¡ULQJVYDOVHUQH�

9DOVHUQH EORNHUHV�
)LJXU 
Î )MHUQ YDOVHUQH� RJ NRQWUROOpU� RP HQ JHQVWDQG HOOHU 

QHWNDEOHW VLGGHU IDVW L YDOVHUQH�

9DOVHUQH HU IRU W¡UUH�
Î )XJW YDOVHUQH� KKY� IXJW PDVNLQHQ PHG 200 PO 

YDQG L SDUNHULQJVVWDWLRQHQ�

6PnGHOH (I�HNV� VWHQ HOOHU VSOLQWHU) EHILQGHU VLJ L VXJH�
KRYHGHW�
)LJXU 
Î 7DJ VXJHKRYHGHWV DIG NQLQJ DI� RJ UHQJ¡U VXJH�

KRYHGHW�
6H NDSLWOHW �5HQVQLQJ DI VXJHKRYHGHW��

6XJHNDQDOHUQH RJ VOLGVHUQH Sn VXJHKRYHGHW HU WLOVWRS�
SHGH�
)LJXU 
Î 7DJ VXJHKRYHGHWV DIG NQLQJ DI� RJ UHQJ¡U VXJH�

KRYHGHW�
6H NDSLWOHW �5HQVQLQJ DI VXJHKRYHGHW��

Rensning af sugehovedet

Reng¡ring af snavsevandsbeholderen

Reng¡rings- og pleMemiddel

HM lp ved feMl

Manglende fugtning af valser med friskvand

Apparatet opsuger ikke snavs

Valserne dreMer ikke

Raslende lyd ved tilkobling 

Klaprende lyd i sugehovedet  

Sugekapacitet reduceres
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6QDYVHYDQGVEHKROGHUHQ HU RYHUI\OGW�
)LJXU 
WLO
)LJXU 
Î 7¡P RPJnHQGH VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ�

6H NDSLWOHW �7¡PQLQJ DI VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ��
6QDYVHYDQGVEHKROGHUHQ VLGGHU LNNH NRUUHNW L DSSDUDWHW�
Î .RQWUROOpU� RP OnJHW Sn VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ 

VLGGHU NRUUHNW�
6H NDSLWOHW �7¡PQLQJ DI VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ��

$IVWU\JHUHQ HU WLOVWRSSHW�
Î 7DJ OnJHW Sn VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ DI� RJ UHQJ¡U 

DIVWU\JHUHQ� 
6H NDSLWOHW �7¡PQLQJ DI VQDYVHYDQGVEHKROGHUHQ��

8GVNLOQLQJVDQO JJHWV ILOWHUQHW IUD VQDYVHYDQGVWDQNHQ 
EOHY EHVNDGLJHW XQGHU UHQJ¡ULQJHQ�
Î 8GVNLIW XGVNLOQLQJVDQO JJHW�

5HQJ¡ULQJV� HOOHU SOHMHPLGOHW HU LNNH HJQHW WLO DSSDUDWHW 
HOOHU HU IRUNHUW GRVHUHW�
Î $QYHQG GH UHQJ¡ULQJV� RJ SOHMHPLGOHU� GHU DQEHID�

OHV DI SURGXFHQWHQ�
6H NDSLWOHW �5HQJ¡ULQJV� RJ SOHMHPLGGHO��

Î 2YHUKROG SURGXFHQWHQV GRVHULQJVDQYLVQLQJHU�
'HQ I¡UVWH IXJWQLQJ DI YDOVHUQH HU LNNH HOOHU HU DQYHQGW L 
IRU NRUW WLG� RJ GH HU GHUYHG LNNH EOHYHW IXOGVW QGLJH IXJ�
WLJH (YDOVHUQH UHQJ¡U GHUIRU NXQ GHOYLVW)�
)LJXU 
Î 9DOVHUQH HU IXOGVW QGLJ IXJWLJH�

BEMÆRK
Tag ikke længere håndtaget af grundenheden efter 
samling.
Håndtaget på grundenheden må kun tages af, hvis ma-
skinen afsendes til serviceformål.
)LJXU 
6H ILJXU L VOXWQLQJHQ DI GULIWVYHMOHGQLQJHQ
Î 6 W VNUXHWU NNHUHQ L HQ YLQNHO Sn 90 JUDGHU L GHQ 

OLOOH nEQLQJ Sn EDJVLGHQ DI KnQGWDJHW� RJ WDJ KnQG�
WDJHW DI�

BEMÆRK
Vær opmærksom på, at forbindelseskablet mellem 
grundenheden og håndtaget ikke beskadiges.

Forbehold for tekniske ændringer!

Apparatet l kker snavsevand

Apparatet laver striber pn gulvet

 Aftagning af hnndtaget pn grundenheden

Tekniske data
Str¡mtilslutning
6S QGLQJ 220�2�0 9

1a50�60 +]
%HVN\WWHOVHVQLYHDX ,3;�
%HVN\WWHOVHVNODVVH ,,
<delsesdata
2SWDJHW HIIHNW �60 :
9DOVHRPGUHMQLQJHU SU� PLQXW 500 R/PLQ
Pnfyldningsm ngde
)HUVNYDQGWDQN �00 PO
5HQJ¡ULQJVVWDWLRQ 200 PO
Mnl
.DEHOO QJGH 7�0 P
9 JW (XGHQ UHQJ¡ULQJVY VNHU) 5�0 NJ
/ QJGH 320 PP
%UHGGH 270 PP
+¡MGH 1220 PP
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/HV RJ I¡OJ GHQQH RULJLQDOH EUXNVDQ�
YLVQLQJHQ I¡U I¡UVWH JDQJV EUXN DY HQ�
KHWHQ RJ RSSEHYDU GHQ WLO VHQHUH EUXN 
HOOHU RYHUOHYHULQJ WLO QHVWH HLHU�

*XOYUHQJM¡ULQJVPDVNLQHQ Pn NXQ EUXNHV WLO UHQJM¡ULQJ 
DY YDQQIDVWH� KDUGH JXOY L SULYDWKXVKROGQLQJHU�
,NNH UHQJM¡U EHOHJJ VRP HU ¡PILQWOLJH RYHQIRU YDQQ� 
VRP I�HNV� XEHKDQGOHW NRUNJXOY (IXNWLJKHW NDQ WUHQJH LQQ 
RJ VNDGH JXOYHW)�
0DVNLQHQ HJQHU VHJ WLO UHQJM¡ULQJ DY 39&� OLQROHXP� IOL�
VHU� VWHLQ� ROMHW RJ YRNVEHODJW SDUNHWW� ODPLQDW VDPW DOOH 
JXOYEHOHJJ VRP WnOHU YDQQ�

0DWHULDOHW L HPEDOODVMHQ NDQ UHVLUNXOHUHV� ,NNH 
NDVW HPEDOODVMHQ L KXVKROGQLQJVDYIDOOHW� PHQ OH�
YHU GHQ LQQ WLO UHVLUNXOHULQJ�
*DPOH PDVNLQHU LQQHKROGHU YHUGLIXOOH PDWHULDOHU 
VRP NDQ UHVLUNXOHUHV� 'LVVH E¡U OHYHUHV LQQ WLO 
JMHQYLQQLQJ� *DPOH PDVNLQHU VNDO GHUIRU DYKHQ�
GHV L HJQHGH LQQVDPOLQJVV\VWHPHU�

(OHNWULVNH RJ HOHNWURQLVNH DSSDUDWHU LQQHKROGHU RIWH GH�
OHU VRP NDQ XWJM¡UH HQ SRWHQVLHOO IDUH IRU KHOVH RJ PLOM¡ 
YHG IHLO EUXN HOOHU IHLO DYIDOOVEHKDQGOLQJ� 'LVVH GHOHQH HU 
LPLGOHUWLG Q¡GYHQGLJH IRU NRUUHNW GULIW DY DSSDUDWHW� $S�
SDUDWHU PHUNHW PHG GHWWH V\PEROHW VNDO LNNH NDVWHV L 
KXVKROGQLQJVDYIDOOHW�
Anvisninger om innhold (REACH)
$NWXHOO LQIRUPDVMRQ RP VWRIIHQH L LQQKROGHW ILQQHU GX XQ�
GHU� 
www.kaercher.com/REACH

/HYHULQJVRPIDQJ IRU DSSDUDWHW HU YLVW Sn HPEDOODVMHQ� 
.RQWUROOHU DW LQQKROGHW L SDNNHQ HU IXOOVWHQGLJ� QnU GX 
SDNNHU XW�
9HG PDQJOHQGH WLOEHK¡U HOOHU YHG WUDQVSRUWVNDGHU� 
YHQQOLJVW LQIRUPHU IRUKDQGOHUHQ�

%UXN EDUH RULJLQDOW WLOEHK¡U RJ RULJLQDOH UHVHUYHGHOHU� GH 
JDUDQWHUHU IRU HQ VLNNHU RJ SUREOHPIUL GULIW DY PDVNLQHQ�
,QIRUPDVMRQ RP WLOEHK¡U RJ UHVHUYHGHOHU ILQQHU GX Sn 
ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

9nU DQVYDUOLJH VDOJVRUJDQLVDVMRQ IRU GHW HQNHOWH ODQG 
KDU XWJLWW JDUDQWLEHWLQJHOVHQH VRP JMHOGHU L GHW DNWXHOOH 
ODQGHW� (YHQWXHOOH IHLO Sn PDVNLQHQ EOLU UHSDUHUW JUDWLV L 
JDUDQWLWLGHQ GHUVRP GLVVH NDQ I¡UHV WLOEDNH WLO PDWHULDO� 
HOOHU SURGXNVMRQVIHLO� 9HG EHKRY IRU JDUDQWLUHSDUDVMR�
QHU� YHQQOLJVW KHQYHQG GHJ PHG NM¡SVNYLWWHULQJHQ WLO GLQ 
IRUKDQGOHU HOOHU Q UPHVWH DXWRULVHUWH NXQGHVHUYLFH�
(6H DGUHVVH Sn EDNVLGHQ)

± I tillegg til anvisningene i 
bruksveiledningen, må det 
tas hensyn til lokale, generel-
le forskrifter vedrørende sik-
kerhet og forebygging av 
ulykker.

± Advarsel- og henvisningsskilt 
som er anbrakt på apparatet 
gir viktig informasjon for en 
farefri drift.

! FARE
Anvisning om en umiddelbar tru-
ende fare som kan føre til store 
personskader eller til død.
" ADVARSEL
Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan føre til store 
personskader eller til død.

Innhold
*HQHUHOOH PHUNQDGHU� � � � � � � � � � � � � � � � � � � 12 5
6LNNHUKHWVDQYLVQLQJHU � � � � � � � � � � � � � � � � � � 12 5
%HVNULYHOVH DY DSSDUDWHW � � � � � � � � � � � � � � � � 12 8
0RQWHULQJ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 12 8
7D L EUXN� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 12 8
'ULIW  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 12 8
3OHLH RJ YHGOLNHKROG  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 12 9
)HLOUHWWLQJ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 12 10
7HNQLVNH GDWD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 12 11

Generelle merknader

Forskriftsmessig bruk

MilM¡vern

Leveringsomfang

Reservedeler

Garanti

Symboler pn maskinen

OBS
Under rengjøringsarbeidene må merket 
"MAX" på bruktvanntanken ikke overskri-
des.
9HQQOLJVW SDVV Sn I¡OJHQGH IUHPJDQJVPn�
WH�

1.
7¡P I¡UVW EUXNWYDQQWDQNHQ�

2.
)\OO GHUHWWHU UHQYDQQWDQNHQ�

Sikkerhetsanvisninger

Risikotrinn
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" FORSIKTIG
Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan føre til mindre 
personskader.
OBS
Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan føre til materiel-
le skader.

! FARE
� Ikke bruk apparatet i svøm-

mebassemf som inneholder 
vann.

� Kontroller at apparatet og til-
behøret er i forskriftsmessig 
stand før det tas i bruk. Appa-
rat og tilbehør må ikke brukes 
dersom det ikke er i feilfritt 
stand.

� En skadet strømledning må 
skiftes ut umiddelbart hos au-
torisert kundeservice eller au-
torisert elektriker.

� Ta aldri i støpselet eller stik-
kontakten med våte hender.

� Slå av apparatet og ta ut 
strømstøpselet innen service 
eller vedlikeholdsarbeider på-
begynnes.

� Reparasjonsarbeider på ap-
paratet må kun utføres av au-
torisert kundeservice.

� Forbindelsen mellom strøm-
ledningen og skjøteledningen 
må aldri ligge i vann.

" ADVARSEL
� Maskinen må kun tilkobles 

strømuttak som er installert 
av en elektromontør, i hen-
hold til IEC 60364.

� Maskinen skal kun kobles til 
vekselstrøm. Spenningen må 
stemme overens med maski-
nens typeskilt.

� I fuktige rom, f.eks. baderom, 
skal apparatet koples til stik-
kontakt med forankoplet ver-
nebryter.

� Det skal utelukkende benyt-
tes sprutsikre elektriske skjø-
teledninger med minimum 
tverrsnitt på minst 3x1 mm².

� Koplingene på strøm- eller 
skjøteledningen skal kun er-
stattes av slike med samme 
sprutsikkerhet og lik meka-
nisk fasthet.

" FORSIKTIG
� Pass på at strømledningen 

eller skjøteledningen ikke 
skades ved at den kjøres 
over, klemmes, strekkes eller 
lignende. Beskytt strømled-
ningen mot sterk varme, olje 
og skarpe kanter.

! FARE
� Maskinen må brukes på kor-

rekt måte. Brukeren må ta 
hensyn til forholdene på det 
aktuelle bruksstedet, og være 
oppmerksom på andre perso-
ner som måtte befinne seg i 
nærheten.

� Bruk i eksplosjonsfarlige om-
råder er forbudt.

� Ved bruk av apparatet i risiko-
områder skal angjeldende 
sikkerhetsforskrifter følges.

� Ikke bruk apparatet dersom 
det har falt ned, har synlige 
skader eller er utett.

Elektriske komponenter

Sikker hnndtering 

71NO



– 7

" ADVARSEL
� Høytrykksvaskeren må ikke 

brukes av barn, eller perso-
ner som ikke er kjent med 
hvordan høytrykksvaskeren 
fungerer.

� Dette apparatet er ikke ment 
for bruk av personer med re-
duserte fysiske, sensoriske 
eller sjelelige evner, eller som 
pga. mangel på erfaring og/
eller kunnskap ikke kan be-
nytte apparatet trygt. De skal 
da kun bruke apparatet under 
oppsyn av en sikkerhetsan-
svarlig person, eller få in-
struksjoner av vedkommende 
om bruk av appratet. 

� Barn skal ikke leke med ap-
paratet.

� Barn skal holdes under tilsyn 
for å sikre at de ikke leker 
med apparatet.

� Hold apparatet unna barn så 
lenge det er slått på og ikke 
avkjølt.

� Apparatet skal kun brukes og 
lagres som angitt i beskrivel-
se eller illustrasjoner!

" FORSIKTIG
� Før alle arbeider på maski-

nen, sørg for at den står støtt 
for å forhindre personskader 
eller materielle skader der-
som den velter.

� Fyll aldri løsemidler, væske som 
inneholdende løsemidler eller 
ufortynnet syre (f.eks. rengjø-
ringsmidler, bensin, lakktynner 
eller aceton) i vanntanken etter-
som disse angriper materialene i 
enheten.

� La aldri maskinen være ube-
voktet når det er i gang.

� Kroppsdeler (f.eks. fingre, 
hår) må holdes unna de rote-
rende rengjøringsvalsene. 

� Beskytt hendene under ren-
gjøring av sugehodet, da 
skarpe gjenstander (f.eks. 
splinter) kan forårsake per-
sonskader.

OBS
� Slå enheten bare på når ren-

vanntanken og bruktvanntan-
ken er satt inn.

� Ingen skarpe eller store gjen-
stander (f.eks. skår, små-
stein, leketøydeler) må suges 
opp med enheten.

� Eddiksyre, avkalkingsmiddel, 
eteriske oljer eller lignende 
stoffer må ikke fylles i ren-
vanntanken. Sørg også for at 
disse stoffene ikke suges 
opp.

� Ventilasjonsåpningene på 
enheten må ikke blokkeres.

� Bruk enheten kun på harde 
gulv med vanntett belegg 
(f.eks lakkert parkettgulv, 
emaljerte fliser, linoleum).

� Bruk ikke enheten til rengjø-
ring av tepper eller heldek-
kende teppegulv.

� Før ikke enheten over gulvgi-
tre for konvektorvarmean-
legg. Utlekkende vann kan 
ikke absorberes av enheten 
når den føres over risten.
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� Ved lengre arbeidspauser og 
etter bruk må apparatet slås 
av med hovedbryteren/appa-
ratbryteren og trekke ut støp-
selet.

� Maskinen skal ikke brukes 
ved temperaturer under 0 °C.

� Beskytt apparatet mot regn. 
Det må ikke oppbevares 
utendørs.

Î IllustrasMoner se utfoldingssidene!

Î IllustrasMoner se utfoldingssidene!

)LJXU 
Î 6HWW LQQ KnQGWDNOLVWHQ WLO DQVODJHW L JUXQQHQKHWHQ WLO 

GHQ NOLNNHU Sn SODVV�
*ULSHOLVWHQ Pn VLWWH JRGW IDVW L HQKHWHQ�

)LJXU 
Î 3ODVVHU HQKHWHQ L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ IRU n VLNUH 

VWDELOLWHWHQ�
)LJXU 
Î 7D XW UHQYDQQWDQNHQ IUD HQKHWHQ L KnQGWDNHW�
)LJXU 
Î cSQH WDQNORNNHW�
Î )\OO UHQYDQQWDQNHQ PHG NDOGW HOOHU OXQNHQW YDQQ IUD 

VSULQJHQ�
Î 9HG EHKRY NDQ .b5&+(5 UHQJM¡ULQJV� RJ SOHLH�

PLGGHO I\OOHV L UHQYDQQWDQNHQ�
6H NDSLWWHOHW �5HQJM¡ULQJV� RJ SOHLHPLGOHU��

Î 0HUNHW �0$;� Pn LNNH RYHUVNULGHV XQGHU I\OOLQJ�
Î /XNN WDQNORNNHW�
)LJXU 
Î 6HWW UHQWYDQQVWDQNHQ L DSSDUDWHW�
Î 5HQYDQQWDQNHQ Pn VLWWH JRGW IDVW L HQKHWHQ�
OBS
* Sørg for å overholde doseringsanbefalingen for ren-
gjørings- og pleiemidler.

OBS
)LJXU 
Enheten må kun absorbere smuss og væsker (maks. 
250 ml). 
)LJXU 
Før du starter arbeidet, må du fjerne evt. gjenstander, 
f.eks. skår, småstein, skruer eller leketøydeler fra gul-
vet.
Kontroller gulvet på et lite synlig sted for vanntetthet før 
du bruker enheten. Må ikke brukes på vannfølsomme 
overflater, f.eks. ubehandlet korkgulv (fuktighet kan 
trenge inn og skade gulvet).
Merknader
)RU n XQQJn n VQXEOH L VWU¡POHGQLQJHQ� Pn GX KROGH 
KnQGWDNHW L GHQ HQH KnQGHQ RJ VWU¡POHGQLQJHQ L GHQ 
DQGUH KnQGHQ�
)LJXU 
$UEHLG EDNRYHU PRW G¡UHQ IRU n KLQGUH DW GHW EOLU IRWVSRU 
Sn GHW Q\YDVNHGH JXOYHW�
Î +ROG HQKHWHQ L HQ YLQNHO Sn RPWUHQW 60 JUDGHU L 

KnQGWDNHW�
Î 5HQJM¡ULQJ DY JXOYHW IRUHJnU YHG n EHYHJH HQKHWHQ 

IRURYHU RJ EDNRYHU L HQ KDVWLJKHW VRP YHG VW¡YVX�
JLQJ�

Î 9HG VWHUN QHGVPXVVLQJ ODU GX HQKHWHQ JOL ODQJVRPW 
RYHU JXOYHW� 

Î 9HG OHYHULQJVRPIDQJ DY YDOVHSDUHQH L JUnWW RJ JXOW� 
%HJJH YDOVHSDUHQH KDU GHQ VDPPH IXQNVMRQDOLWH�
WHQ� PHQ NDQ EUXNHV WLO XOLNH EUXNVRPUnGHU (I�HNV� 
IDUJHVNLOOH IRU NM¡NNHQ RJ EDG)�

OBS
Straks enheten blir slått på, begynner rengjøringsvalse-
ne å rotere. Håndtaket må holdes fast slik at enheten 
ikke beveger seg av seg selv.
Sørg for at renvanntanken er fylt med vann og at brukt-
vanntanken er satt inn i enheten.
)LJXU 
Î 6HWW VW¡SVHOHW L HQ YHJJNRQWDNW�
)LJXU 
Î )\OO HW PnOHEHJHU PHG 50 PO IHUVNYDQQ WLO n IXNWH 

YDOVHQ Sn UHQJM¡ULQJVWDVMRQHQ�
Î 6On Sn HQKHWHQ RJ NM¡U GHQ L 5 VHNXQGHU L VWDVMRQHQ� 

(QKHWHQ KDU GHUHWWHU RSWLPDO IXNWLJKHW IRU n XWI¡UH 
HQ UDVN UHQJM¡ULQJ�

)LJXU 
Î 6On DY HQKHWHQ YHG n WU\NNH Sn 3n/$Y�EU\WHUHQ�
)LJXU 
Î 7D HQKHWHQ XW DY UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ RJ VHWW GHQ 

Sn JXOYHW�
Î +ROG HQKHWHQ IDVW L KnQGWDNHW�
)LJXU 
Î 7U\NN Sn EU\WHUHQ IRU n VOn Sn (Sn/DY)�

Beskrivelse av apparatet

1 3c/$9�EU\WHU
2 +nQGWDN
3 .DEHOKROGHU
� 1HWWOHGQLQJ
5 .DEHOFOLSV
6 % UHKnQGWDN
7 /RNN EUXNWYDQQWDQN/DYVNLOOHU
8 6SLOOYDQQWDQN
9 *ULSHVSRU UHQJM¡ULQJVYDOV
10 5HQJM¡ULQJVYDOVHU
11 'HNVHO VXJHKRGH
12 /nVLQJ VXJHKRGH
13 5HQWYDQQVWDQN
1� +nQGWDN UHQYDQQWDQN
15 5HQJM¡ULQJV�/SDUNHULQJVVWDVMRQ

16 )LOWHULQQVDWV

17 5HQJM¡ULQJVPLGGHO 50 536

Montering

Ta i bruk
Fylle rentvannsbeholderen

Drift
Generelle anvinsninger for

 betMening

Arbeidsstart

73NO



– 9

OBS
Tøm bruktvanntanken før du fyller renvanntanken. Der-
med hindres at bruktvanntanken renner over.
6H NDSLWWHO �7¡PPH EUXNWYDQQWDQNHQ��
)LJXU 
Î 6HWW HQKHWHQ LQQ L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ�
)LJXU 
Î 7D XW UHQYDQQWDQNHQ IUD HQKHWHQ L KnQGWDNHW�
)LJXU 
Î cSQH WDQNORNNHW�
Î )\OO UHQYDQQWDQNHQ PHG NDOGW HOOHU OXQNHQW YDQQ IUD 

VSULQJHQ�
Î 7LOVHWW UHQJM¡ULQJV� HOOHU SOHLHPLGGHO HWWHU EHKRY�
Î 0HUNHW �0$;� Pn LNNH RYHUVNULGHV XQGHU I\OOLQJ�
Î /XNN WDQNORNNHW�
)LJXU 
Î 6HWW UHQWYDQQVWDQNHQ L DSSDUDWHW�

5HQYDQQWDQNHQ Pn VLWWH JRGW IDVW L HQKHWHQ�

OBS
Vannstanden må kontrolleres regelmessig for at brukt-
vanntanken ikke skal renne over. "MAX"-merket må 
ikke overskrides.
)LJXU 
Î 6HWW HQKHWHQ LQQ L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ�
)LJXU 
Î +ROG EUXNWYDQQWDQNHQ L GHQ QHGUH JULSHOLVWHQ PHQV 

GX WU\NNHU GHQ ¡YUH JULSHOLVWHQ QHGRYHU PHG WRP�
PHOHQ�

)LJXU 
Î 7D XW EUXNWYDQQWDQNHQ�
)LJXU 
Î 7D DY ORNNHW Sn EUXNWYDQQWDQNHQ�
Î 7¡P EUXNWYDQQVWDQNHQ�
Î 5HQJM¡U ORNNHW/DYVNLOOHUHQ RJ EUXNWYDQQWDQNHQ 

PHG YDQQ IUD VSULQJHQ HWWHU EHKRY�
Î 6HWW Sn ORNNHW Sn EUXNWYDQQWDQNHQ�

/RNNHW Pn VLWWH JRGW IDVW Sn EUXNWYDQQWDQNHQ�
)LJXU 
Î 6HWW EUXNWYDQQVWDQNHQ L DSSDUDWHW�

%UXNWYDQQWDQNHQ Pn VLWWH JRGW IDVW L HQKHWHQ�

)LJXU 
Î 6On DY HQKHWHQ YHG n WU\NNH Sn 3n/$Y�EU\WHUHQ�
)LJXU 
Î 6HWW HQKHWHQ LQQ L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ�
OBS
For å sikre stabiliteten på enheten i pauser, må enheten 
alltid settes i rengjørings- eller parkeringsposisjon. Util-
strekkelig stabilitet kan få enheten til å velte, og det kan 
lekke ut væsker som kan skade gulvet.

)LJXU 
Î 6On DY HQKHWHQ YHG n WU\NNH Sn 3n/$Y�EU\WHUHQ�
)LJXU 
Î 6HWW HQKHWHQ LQQ L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ�
)LJXU 
OBS
Etter avsluttet arbeid utføres rengjøring av enheten ved 
spyling.
Se kapittel "Rengjøring av enheten ved spyling".
)LJXU 
Î 7¡P HQKHWHQ IXOOVWHQGLJ�
)LJXU 
WLO
)LJXU 
Î 7¡P EUXNWYDQQVWDQNHQ�

6H NDSLWWHO �7¡PPH EUXNWYDQQWDQNHQ��
Î +YLV GHW IRUWVDWW HU YDQQ L UHQYDQQWDQNHQ HOOHU UHQ�

JM¡ULQJVVWDVMRQHQ� Pn YDQQHW W¡PPHV XW�
)LJXU 
Î 7UHNN XW VW¡SVHOHW IUD VWLNNRQWDNWHQ�
)LJXU 
Î 9LNOH VWU¡POHGQLQJHQ UXQGW NDEHONURNHQH�
Î )HVW VWU¡POHGQLQJHQ PHG HW NDEHONOLSV� 

OBS
For å unngå luktdannelse må ferskvannstanken og spill-
vannstanken tømmes fullstendig forut for oppbevaring 
av apparatet.
)LJXU 
Î % U HQKHWHQ L E UHKnQGWDNHW WLO RSSEHYDULQJVVWHGHW�
)LJXU 
Î 3ODVVHU HQKHWHQ L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ IRU n VLNUH 

VWDELOLWHWHQ�
Î 2SSEHYDU VW¡YVXJHUHQ L HW W¡UW WRP�

OBS
Etter avsluttet arbeid bør enheten alltid spyles med ren-
gjøringsstasjonen og rent vann. Med denne operasjo-
nen blir enheten optimalt rengjort, og det unngås at 
smuss og bakterier samler seg eller det oppstår ubeha-
gelig lukt i enheten.
)LJXU 
Î 6On DY HQKHWHQ YHG n WU\NNH Sn 3n/$Y�EU\WHUHQ�
)LJXU 
Î 6HWW HQKHWHQ LQQ L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ�
Î )\OO YDQQWDQNHQ IRU IULVNW YDQQ PHG OLWW NDOGW HOOHU 

OXQNHQW VSULQJYDQQ IRU n VN\OOH YHNN DOOH UHVWHU DY 
UHQJM¡ULQJVPLGOHU IUD VXJHNDQDOHQH RJ VOLVVHQH L 
VXJHKRGHW�

Î 6HWW UHQWYDQQVWDQNHQ L DSSDUDWHW�
)LJXU 
Î 7D XW EUXNWYDQQWDQNHQ RJ W¡P GHQ�

6H NDSLWWHO �7¡PPH EUXNWYDQQWDQNHQ��
Î )\OO PnOHEHJHUHW PHG 200 PO YDQQ�
Î )\OO YDQQHW L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ� 
Î 9HG EHKRY NDQ HJQHGH .b5&+(5�UHQJM¡ULQJV�

PLGOHU WLOVHWWHV IRU VS\OHRSHUDVMRQHQ�
Î 7U\NN Sn EU\WHUHQ IRU n VOn Sn (Sn/DY)�
Î /D HQKHWHQ NM¡UH L 30±60 VHNXQGHU LQQWLO YDQQHW HU 

IXOOVWHQGLJ DEVRUEHUW IUD UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ�
6S\OLQJHQ HU Qn IXOOI¡UW� 

Etterfylle rengM¡ringsv ske

T¡mming av spillvannsbeholderen

2pphold i arbeidet

Sln maskinen av

2ppbevaring av apparatet

Pleie og vedlikehold
RengM¡ring av enheten ved spyling
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Merknad
-R OHQJHU HQKHWHQ HU VOnWW Sn� GHVWR PLQGUH UHVWIXNWLJKHW 
HU GHW L UHQJM¡ULQJVYDOVHQH�
Î 6On DY HQKHWHQ YHG n WU\NNH Sn 3n/$Y�EU\WHUHQ�
Î +YLV GHW IRUWVDWW HU YDQQ L UHQYDQQWDQNHQ� WDU GX XW 

UHQYDQQWDQNHQ RJ W¡PPHU GHQ�
)LJXU 
Î 7¡P EUXNWYDQQVWDQNHQ�

6H NDSLWWHO �7¡PPH EUXNWYDQQWDQNHQ��
Î +YLV GHW IRUWVDWW HU YDQQ L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ� Pn 

GHQ W¡PPHV IRU YDQQ�
)LJXU 
Î 7UHNN XW VW¡SVHOHW IUD VWLNNRQWDNWHQ�
)LJXU 
Î 9LNOH VWU¡POHGQLQJHQ UXQGW NDEHONURNHQH�
Î )HVW VWU¡POHGQLQJHQ PHG HW NDEHONOLSV� 

OBS
Før plasseres på gulvet for å fjerne valsene, må renvann- 
og bruktvanntankene tømmes. Dermed unngås at vann 
renner ut av tankene når enheten legges på gulvet.
Merknad
'HUVRP HQKHWHQ HU VY UW VNLWWHQ� NDQ UHQJM¡ULQJVYDOVH�
QH UHQJM¡UHV VHSDUDW�
)LJXU 
Î 6On DY HQKHWHQ YHG n WU\NNH Sn 3n/$Y�EU\WHUHQ�
Î +YLV GHW IRUWVDWW HU YDQQ L UHQYDQQWDQNHQ� WDU GX XW 

UHQYDQQWDQNHQ RJ W¡PPHU GHQ�
)LJXU 
Î 7UHNN XW VW¡SVHOHW IUD VWLNNRQWDNWHQ�
Î 7¡PPLQJ DY UHQWYDQQVWDQN�
)LJXU 
Î 7¡P EUXNWYDQQVWDQNHQ�
)LJXU 
Î 6NUX XW UHQJM¡ULQJVYDOVHQH L JULSHVSRUHW�
Î 5HQJM¡U UHQJM¡ULQJVYDOVHQH XQGHU UHQQHQGH YDQQ�
HOOHU
Î 9DVN UHQJM¡ULQJVYDOVHQH L YDVNHPDVNLQ YHG RSSWLO 

60 �&� 
OBS
Bruk ikke tøymykner ved rengjøring i vaskemaskin. På 
den måten blir ikke mikrofiber skadet og rengjøringsval-
sene beholder rengjøringsevnen.
Rengjøringsvalsene må ikke tørkes i tørketrommel.
Î /D YDOVHQH OXIWW¡UNH HWWHU UHQJM¡ULQJHQ�
)LJXU 
Î 6NUX LQQ UHQJM¡ULQJVYDOVHQH WLO DQVODJHW L YDOVKRO�

GHUHQ� 
Î 9 U RSSPHUNVRP Sn IDUJHWLORUGQLQJHQ Sn LQQVLGHQ DY 

YDOVHQ RJ YDOVKROGHUHQ Sn HQKHWHQ (I�HNV� EOn WLO EOn)�
Î .RQWUROOHU DW UHQJM¡ULQJVYDOVHQ VLWWHU JRGW IDVW HWWHU 

PRQWHULQJHQ�

OBS
Dersom det er svært skittent, eller når deler (f.eks. stei-
ner, skår) kommer inn i sugehodet, må det rengjøres. 
Disse delene forårsaker en klaprelyd eller tilstopper su-
gekanalene og reduserer sugeeffekten under drift.
)LJXU 
Î 6On DY HQKHWHQ YHG n WU\NNH Sn 3n/$Y�EU\WHUHQ�
)LJXU 
Î 7UHNN XW VW¡SVHOHW IUD VWLNNRQWDNWHQ�
)LJXU 
Î )MHUQH UHQJM¡ULQJVYDOVHQ� 

6H NDSLWWHO �5HQJM¡ULQJ DY YDOVHQH��

)LJXU 
Î 7U\NN VXJHKRGHVSHUUHQ�
Î 7D DY VXJHKRGHGHNVHOHW�
Î 5HQJM¡U VXJHKRGHGHNVHOHW XQGHU UHQQHQGH YDQQ�
Î 5HQV VXJHNDQDOHU RJ VSRU L VXJHKRGHGHNVHOHW IRU 

IDVWH SDUWLNOHU YHG EHKRY�
Î 5HQJM¡U VXJHKRGHW Sn HQKHWHQ PHG HQ IXNWLJ NOXW� 
Î )HVW VXJHKRGHGHNVHOHW Sn VXJHKRGHW� 
)LJXU 
Î 6NUX LQQ UHQJM¡ULQJVYDOVHQH WLO DQVODJHW L YDOVKRO�

GHUHQ� 
6H NDSLWWHO �5HQJM¡ULQJ DY YDOVHQH��

OBS
For at avskilleren ikke skal tilstoppes med støv og skitt 
eller skitt fester seg i tanken, må bruktvanntanken ren-
gjøres regelmessig.
)LJXU 
Î 6On DY HQKHWHQ YHG n WU\NNH Sn 3n/$Y�EU\WHUHQ�
)LJXU 
Î 6HWW HQKHWHQ LQQ L UHQJM¡ULQJVVWDVMRQHQ�
)LJXU 
WLO
)LJXU 
Î 7D EUXNWYDQQWDQNHQ XW DY DSSDUDWHW�

6H NDSLWWHO �7¡PPH EUXNWYDQQWDQNHQ��
Î 5HQJM¡U ORNNHW/DYVNLOOHUHQ RJ EUXNWYDQQWDQNHQ 

PHG YDQQ IUD VSULQJHQ�
Î %UXNWYDQQWDQNHQ NDQ RJVn UHQJM¡UHV L RSSYDVN�

PDVNLQHQ�
)LJXU 
Î 6HWW LQQ EUXNWYDQQWDQNHQ PHG ORNN L HQKHWHQ LJMHQ 

HWWHU UHQJM¡ULQJHQ�

OBS
Bruk av uegnede rengjørings- og pleiemidler kan øde-
legge enheten og føre til at garantien bortfaller.
Merknad
7LOVHWW .b5&+(5 UHQJM¡ULQJV� HOOHU SOHLHPLGGHO IRU 
JXOYUHQJM¡ULQJ HWWHU EHKRY� 
Î 9HG GRVHULQJ DY UHQJM¡ULQJV� RJ SOHLHPLGOHU Pn 

SURGXVHQWHQV DQYLVQLQJHU I¡OJHV�
Î )RU n KLQGUH VNXPGDQQHOVH I\OOHV WDQNHQ I¡UVW PHG 

YDQQ RJ GHUHWWHU PHG UHQJM¡ULQJV� HOOHU SOHLHPLGOHU� 
Î 'HUPHG EOLU I\OOPHQJGHQ �0$;� LNNH RYHUVNUHGHW L 

UHQYDQQWDQNHQ� RJ YHG YDQQSnI\OOLQJ HU GHW IRUWVDWW 
SODVV WLO UHQJM¡ULQJV� HOOHU SOHLHPLGOHU� 

'ULIWVIRUVW\UUHOVHU KDU RIWHVW HQNOH nUVDNHU VRP GX VHOY 
NDQ XWEHGUH YHG KMHOS DY I¡OJHQGH RYHUVLNW� , WYLOVWLOIHOOHU� 
HOOHU YHG GULIWVIRUVW\UUHOVHU VRP LNNH HU QHYQW KHU� NDQ GX 
NRQWDNWH YnU DXWRULVHUWH NXQGHVHUYLFH�

)LOWHULQQVDWV HU LNNH VDWW LQQ�
)LJXU 
Î 7D XW UHQWYDQQVWDQNHQ RJ VHWW LQQ ILOWHULQQVDWVHQ 

PHG VWLIWHQ RSSRYHU�
)LOWHULQQVDWV HU VDWW LQQ IHLO YHL�
Î 7D XW ILOWHULQQVDWVHQ RJ VHWW GHQ LQQ PHG VWLIWHQ 

RSSRYHU�
6XJHVODQJHQ HU WHWW SJD� VPXVVDYOHLULQJHU�
Î )MHUQ VXJHVODQJHQ IRUVLNWLJ IUD VXJHKRGHW�
Î /HJJ VXJHVODQJHQ L NDOGW YDQQ L 10 � 20 PLQXWWHU�

RengM¡ring av valsene

RengM¡re sugehodet

RengM¡re bruktvanntanken

RengM¡rings- og pleiemidler

Feilretting

Manglende v ting av valse med rent vann
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Î 5HQJM¡U VXJHVODQJHQH PHG HQ VWXPS JMHQVWDQG 
RJ/HOOHU XQGHU UHQQHQGH YDQQ�

9DQQWDQNHQ HU WRP IRU YDQQ�
Î (WWHUI\OOH YDQQ
5HQWYDQQVWDQNHQ VLWWHU LNNH NRUUHNW L DSSDUDWHW�
Î 6HWW LQQ UHQYDQQWDQNHQ VOLN DW GHQ VLWWHU Sn SODVV L 

HQKHWHQ�
5HQJM¡ULQJVYDOVHU PDQJOHU HOOHU HU LNNH ULNWLJ VDWW LQQ�
)LJXU 
Î 6HWW LQQ UHQJM¡ULQJVYDOVHQH HOOHU VNUX GHP LQQ WLO 

DQVODJHW L YDOVKROGHUHQ� 
5HQJM¡ULQJVYDOVHQH HU VNLWQH HOOHU VOLWW
Î 5HQJM¡U UHQJM¡ULQJVYDOVHQH�
HOOHU
Î 6NLIW XW UHQJM¡ULQJVYDOVHQH�

9DOVHQH EORNNHUHV�
)LJXU 
Î 7D XW YDOVHQH RJ VMHNN RP QHWWNDEHOHQ HOOHU HQ 

JMHQVWDQG KDU NOHPW VHJ IDVW L YDOVHQH�

9DOVHQH HU IRU W¡UUH�
Î )XNW YDOVHQH� HY� IXNW PDVNLQHQ PHG 200 PO YDQQ L 

SDUNHULQJVVWDVMRQHQ�

'HOHU (I�HNV� VWHLQHU HOOHU VSOLQWHU) L VXJHKRGHW�
)LJXU 
Î 7D DY VXJHKRGHGHNVHOHW RJ UHQJM¡U VXJHKRGHW�

6H NDSLWWHO �5HQJM¡UH VXJHKRGHW��

6XJHNDQDOHU RJ VSRU L VXJHKRGHW HU WLOVWRSSHW�
)LJXU 
Î 7D DY VXJHKRGHGHNVHOHW RJ UHQJM¡U VXJHKRGHW�

6H NDSLWWHO �5HQJM¡UH VXJHKRGHW��

%UXNWYDQQWDQNHQ HU RYHUI\OW�
)LJXU 
WLO
)LJXU 
Î 7¡P EUXNWYDQQWDQNHQ VWUDNV�

6H NDSLWWHO �5HQJM¡UH EUXNWYDQQWDQNHQ��
%UXNWYDQQWDQNHQ VLWWHU LNNH ULNWLJ Sn WDQNHQ�
Î .RQWUROOHU RP ORNNHW Sn EUXNWYDQQWDQNHQ VLWWHU JRGW IDVW�

6H NDSLWWHO �5HQJM¡UH EUXNWYDQQWDQNHQ��
$YVNLOOHUHQ HU WLOVWRSSHW�
Î 7D DY ORNNHW Sn EUXNWYDQQWDQNHQ RJ UHQJM¡U DYVNLO�

OHUHQ� 
6H NDSLWWHO �5HQJM¡UH EUXNWYDQQWDQNHQ��

)LOWHUQHWWHW WLO XWVNLOOHUHQ IUD EUXNWYDQQVWDQNHQ EOH VND�
GHW XQGHU UHQJM¡ULQJ�
Î 6NLIW XWVNLOOHUHQ�

5HQJM¡ULQJV� HOOHU SOHLHPLGOHQH HU XHJQHW WLO HQKHWHQ HO�
OHU HU IHLOGRVHUW�
Î %UXN NXQ UHQJM¡ULQJV� RJ SOHLHPLGOHU VRP DQEHID�

OHV DY SURGXVHQWHQ�
6H NDSLWWHOHW �5HQJM¡ULQJV� RJ SOHLHPLGOHU��

Î )¡OJ SURGXVHQWHQV GRVHULQJVRSSO\VQLQJHU�
)¡UVWH IXNWLQJ DY YDOVHQH EOH HQWHQ LNNH IRUHWDWW HOOHU XW�
I¡UW L IRU NRUW WLG� RJ GH HU GHUIRU LNNH IXOOVWHQGLJ IXNWHW 
(YDOVHQH UHQJM¡U GHUIRU EDUH GHOYLV)�

)LJXU 
Î )XNW YDOVHQH IXOOVWHQGLJ�

OBS
Etter montering må ikke håndtaket lenger tas av fra ba-
sisapparatet.
Håndtaket kan bare tas av fra basisapparatet når appa-
ratet i forbindelse med service.
)LJXU 
6H ELOGHW Sn VOXWWHQ DY EUXNVDQYLVQLQJHQ
Î 6HWW VNUXWUHNNHUHQ LQQ L GHQ OLOOH nSQLQJHQ Sn EDNVL�

GHQ DY KnQGWDNHW L 90 JUDGHU YLQNHO� RJ WD DY KnQG�
WDNHW�

OBS
Pass på at forbindelseskabelen mellom basisapparatet 
og håndtaket ikke skades.

Det tas forbehold om tekniske endringer!

Enheten absorberer ikke smuss

Valsene roterer ikke

H¡ylydt klapring ved pnslning 

Klaprende lyd i sugehodet  

Sugeeffekt er dnrlig

Enheten mister bruktvann

Enheten etterlater gulvstriper

 Ta av hnndtaket fra basisapparatet

Tekniske data
Str¡mtilkobling
6SHQQLQJ 220±2�0 9

1a50�60 +]
%HVN\WWHOVHVNODVVH ,3;�
%HVN\WWHOVHVNODVVH ,,
EffektspesifikasMoner
$EVRUEHULQJVHIIHNW �60 :
9DOVRPGUHLQLQJHU SHU PLQXWW 500 R/PLQ�
Fyllingsmengde
5HQWYDQQVWDQN �00 PO
5HQJM¡ULQJVVWDVMRQ 200 PO
Mnl
.DEHOOHQJGH 7�0 P
9HNW (XWHQ UHQJM¡ULQJVY VNHU) 5�0 NJ
/HQJGH 320 PP
%UHGGH 270 PP
+¡\GH 1220 PP
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/lV EUXNVDQYLVQLQJHQ LQQDQ PDVNLQHQ 
DQYlQGV I|UVWD JnQJHQ� I|OM DQYLVQLQJ�
DUQD RFK VSDUD GHQ I|U IUDPWLGD EHKRY� 
HOOHU I|U QlVWD lJDUH�

*ROYUHQJ|ULQJVPDVNLQHQ InU HQGDVW DQYlQGDV I|U UHQ�
J|ULQJ DY KnUGD JROY I|U SULYDW EUXN RFK HQGDVW Sn KnUGD 
JROY VRP WnO YDWWHQ�
5HQJ|U LQJD YDWWHQNlQVOLJD XQGHUODJ VRP REHKDQGODGH 
NRUNJROY (IXNW NDQ WUlQJD LQ RFK VNDGD JROYHW)�
0DVNLQHQ lU OlPSOLJ I|U UHQJ|ULQJ DY 39&� OLQROHXP� 
NOLQNHU� VWHQ� ROMDG RFK YD[DG SDUNHWW� ODPLQDW VDPW JROY�
EHOlJJQLQJDU VRP WnO YDWWHQ�

(PEDOODJHPDWHULDOHQ NDQ nWHUYLQQDV� .DVWD LQWH 
HPEDOODJHW L KXVKnOOVVRSRUQD XWDQ I|U GHP WLOO 
nWHUYLQQLQJ�
6NURWDGH DJJUHJDW LQQHKnOOHU nWHUYLQQLQJVEDUD 
PDWHULDO VRP E|U Jn WLOO nWHUYLQQLQJ� gYHUOlPQD 
VNURWDGH DJJUHJDW WLOO HWW OlPSOLJW nWHUYLQQLQJV�
V\VWHP�

(OHNWULVND RFK HOHNWURQLVND PDVNLQHU LQQHKnOOHU RIWD 
NRPSRQHQWHU VRP YLG IHODNWLJ DQYlQGQLQJ HOOHU IHODNWLJ 
DYIDOOVKDQWHULQJ NDQ XWJ|UD HQ SRWHQWLHOO ULVN I|U PlQQLV�
NRUV KlOVD RFK I|U PLOM|Q� 'HVVD NRPSRQHQWHU lU GRFN 
Q|GYlQGLJD I|U DWW PDVNLQHQ VND NXQQD DUEHWD NRUUHNW� 
0DVNLQHU VRP PlUNWV PHG GHQQD V\PERO InU LQWH NDVWDV 
L KXVKnOOVVRSRUQD�
Upplysningar om ingredienser (REACH)
$NWXHOO LQIRUPDWLRQ RP LQJUHGLHQVHU ILQQV Sn� 
www.kaercher.com/REACH

$JJUHJDWHWV OHYHUDQVRPInQJ lU DYELOGDW Sn I|USDFN�
QLQJHQ� .RQWUROOHUD DWW LQQHKnOOHW L OHYHUDQVHQ lU IXOO�
VWlQGLJ�
.RQWDNWD GLQ I|UVlOMDUH RP QnJRW WLOOEHK|U VDNQDV HOOHU 
RP GHW ILQQV WUDQVSRUWVNDGRU�

$QYlQG HQGDVW RULJLQDOWLOOEHK|U RFK RULJLQDOUHVHUYGHODU� 
Vn DWW HQ VlNHU RFK VW|UQLQJVIUL GULIW DY PDVNLQHQ lU JD�
UDQWHUDG�
,QIRUPDWLRQ RP WLOOEHK|U RFK UHVHUYGHODU ILQQV Sn 
ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

, UHVSHNWLYH ODQG JlOOHU GH JDUDQWLYLOONRU VRP SXEOLFHUDWV 
DY YnUD DXNWRULVHUDGH GLVWULEXW|UHU� (YHQWXHOOD IHO Sn 
DJJUHJDWHW UHSDUHUDV XWDQ NRVWQDG XQGHU I|UXWVlWWQLQJ 
DWW GHW RUVDNDWV DY HWW PDWHULDO� HOOHU WLOOYHUNQLQJVIHO� , 
IUnJRU VRP JlOOHU JDUDQWLQ VND GX YlQGD GLJ PHG NYLWWR 
WLOO LQN|SVVWlOOHW HOOHU QlUPDVWH DXNWRULVHUDGH VHUYLFH�
YHUNVWDG�
(6H EDNVLGDQ I|U DGUHVV)

± Förutom anvisningarna i 
bruksanvisningen måste gäl-
lande allmänna säkerhets- 
och olycksfallsföreskrifter be-
aktas.

± De varnings- och hänvis-
ningsskyltar som finns på ap-
paraten ger viktiga hänvis-
ningar för riskfri drift.

! FARA
Varnar om en omedelbart över-
hängande fara som kan leda till 
svåra personskador eller döds-
fall.
" VARNING
Varnar om en möjligen farlig si-
tuation som kan leda till svåra 
personskador eller döden.

Innehnll
$OOPlQQD DQYLVQLQJDU  � � � � � � � � � � � � � � � � � � 69 5
6lNHUKHWVDQYLVQLQJDU  � � � � � � � � � � � � � � � � � � 69 5
%HVNULYQLQJ DY DJJUHJDWHW � � � � � � � � � � � � � � � 69 8
0RQWHULQJ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 69 8
%|UMD DQYlQGD � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 69 8
'ULIW  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 69 8
6N|WVHO RFK XQGHUKnOO  � � � � � � � � � � � � � � � � � � 69 10
cWJlUGHU YLG VW|UQLQJDU  � � � � � � � � � � � � � � � � � 69 11
7HNQLVND GDWD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 69 12

Allmänna anvisningar

bndamnlsenlig användning

MilMöskydd

Leveransens innehnll

Reservdelar

Garanti

Symboler pn aggregatet

OBSERVERA
Markeringen ”MAX” på smutsvattentanken 
får inte överskridas vid rengöringen.
9lQOLJHQ EHDNWD I|OMDQGH WLOOYlJDJnQJVVlWW�

1.
7|P I|UVW VPXWVYDWWHQWDQNHQ�

2.
)\OO VHGDQ Sn IlUVNYDWWHQWDQNHQ�

Säkerhetsanvisningar

Risknivner
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" FÖRSIKTIGHET
Varnar om en möjligen farlig si-
tuation som kan leda till lättare 
personskador.
OBSERVERA
Varnar om en möjligen farlig si-
tuation som kan leda till materi-
ella skador.

! FARA
� Använd inte apparaten i bas-

sänger där det finns vatten.
� Kontrollera före användning-

en att apparaten och dess till-
behör befinner sig i ett oklan-
derligt tillstånd. Om tillståndet 
inte är korrekt får den inte tas 
i bruk.

� Skadad nätsladd ska genast 
bytas ut av auktoriserad 
kundservice/utbildad elektri-
ker.

� Ta aldrig tag i nätkontakten 
eller eluttaget med fuktiga 
händer.

� Stäng av aggregatet och dra 
ut nätkontaken innan vård 
och skötselarbeten ska utfö-
ras.

� Reparationer på apparaten 
får endast genomföras av en 
auktoriserad kundtjänst.

� Anslutningen av nät- och för-
längningskabeln får inte ligga 
i vatten.

" VARNING
� Maskinen får endast anslutas 

till ett nätuttag som installe-
rats av elektriker enligt IEC 
60364.

� Maskinen får endast anslutas 
till växelström. Spänningen 
ska motsvara den spänning 
som är angiven på maski-
nens typskylt.

� I fuktiga utrymmen, ex. bad-
rum, får apparaten bara an-
slutas till eluttag som är kopp-
lade till jordfelsbrytare.

� Använd endast stänkvatten-
skyddade, elektriska förläng-
ningssladdar med ett tvärsnitt 
på minst 3x1 mm²

� Byt bara ut kopplingar på nät- 
eller förlängningssladden mot 
sådana med samma stänk-
vattenskydd och samma me-
kaniska fasthet.

" FÖRSIKTIGHET
� Beakta att nät- och förläng-

ningskabeln inte skadas ge-
nom överkörning, klämning, 
sönderdragning eller liknan-
de. Skydda nätkabeln från 
värme, olja och vassa kanter.

! FARA
� Användaren måste använda 

apparaten enligt föreskrifter-
na. Användaren ska ta hän-
syn till förutsättningarna på 
platsen och kontrollera att 
ingen uppehåller sig i närhe-
ten vid arbete med maskinen.

� Användning av maskinen i ut-
rymmen med explosionsrisk 
är förbjuden.

� När maskinen används i risk-
områden ska motsvarande 
säkerhetsföreskrifter beak-
tas.

Elektriska komponenter

Säker hantering
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� Använd inte maskinen när 
den har fallit ner tidigare, när 
den har synliga skador eller 
när den är otät.

" VARNING
� Aggregatet får inte användas 

av barn eller personer som 
inte har tillräcklig kunskap.

� Denna apparat är ej avsedd 
att användas av personer 
med begränsade psykiska, 
sensoriska eller mentala 
egenskaper eller som saknar 
erfarenhet och/eller kunskap 
att hantera den, såvida de 
inte befinner sig under upp-
sikt av en person ansvarig för 
deras säkerhet eller har fått 
anvisningar från en sådan 
person om hur apparaten ska 
användas och har förstått vil-
ka faror som kan uppstå vid 
användningen av apparaten. 

� Barn får inte leka med appa-
raten.

� Barn ska hållas under uppsikt 
för att garantera att de inte le-
ker med maskinen.

� Håll maskinen borta från barn 
medan den är påslagen eller 
när den ännu inte har svalnat.

� Använd eller förvara bara ma-
skinen enligt beskrivningen 
resp. bilden!

" FÖRSIKTIGHET
� Säkerställ innan all typ av ar-

bete med eller på maskinen 
dess stabilitet för att undvika 
olyckor eller sakskador på 
grund av att maskinen faller 
omkull.

� Häll aldrig lösningsmedel, 
vätskor som innehåller lös-
ningsmedel eller outspädda 
syror (t.ex. rengöringsmedel, 
bensin, förtunning och ace-
ton) i vattentanken eftersom 
de angriper materialet i ma-
skinen.

� Lämna aldrig maskinen utan 
uppsikt så länge som den är i 
drift.

� Håll kroppsdelar (t.ex. hår, 
fingrar) borta från de roteran-
de rengöringsvalsarna. 

� Skydda händerna när sughu-
vudet rengörs eftersom du 
kan skada dig på vassa före-
mål (t.ex. splitter).

OBSERVERA
� Starta bara maskinen när 

färskvattentanken och smuts-
vattentanken är insatta.

� Sug inte upp vassa eller stora 
föremål (t.ex. glasbitar, små-
sten, leksaker) med maski-
nen.

� Fyll inte på ättiksyra, avkalk-
ningsmedel, eteriska oljor el-
ler liknande i färskvattentan-
ken. Se även till att sådana 
ämnen inte sugs upp.

� Ventilationshålen på maski-
nen får inte vara blockerade.

� Använd bara maskinen på 
hårda golv med vattenfast yta 
(t.ex. lackad parkett, emalje-
rad klinker, linoleum).

� Maskinen är inte lämplig för 
rengöring av mattor och hel-
täckningsmattor.
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� För inte maskinen över golv-
galler till konvektorelement. 
Vattnet som rinner ut kan inte 
sugas upp av maskinen när 
den förs över galler.

� Stäng av maskinen på huvud-
brytaren/maskinens ström-
brytare och dra ur elkontak-
ten vid längre arbetspauser 
och efter användning.

� Använd inte maskinen vid 
temperaturer under 0 °C.

� Skydda maskinen från regn. 
Får inte förvaras utomhus.

Î Figurer och bilder finns pn kar-
tongens utfällbara sidor!

Î Figurer och bilder finns pn kar-
tongens utfällbara sidor!

%LOG 
Î 6WLFN LQ KDQGWDJHW L JUXQGPDVNLQHQ Vn DWW GHW K|UV 

DWW GHW KDNDU IDVW�
+DQGWDJHW PnVWH VLWWD IDVW RUGHQWOLJW L PDVNLQHQ�

%LOG 
Î 6WlOO PDVNLQHQ L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ Vn DWW GHQ VWnU 

VWDGLJW�
%LOG 
Î 7D XW IlUVNYDWWHQWDQNHQ XU PDVNLQHQ L KDQGWDJHW�
%LOG 
Î gSSQD WDQNORFNHW�
Î )\OO IlUVNYDWWHQWDQNHQ PHG NDOOW HOOHU OMXPPHW NUDQ�

YDWWHQ�
Î 5HQJ|ULQJV� HOOHU VN|WVHOPHGHO IUnQ .b5&+(5 

NDQ I\OODV Sn HIWHU EHKRY L IlUVNYDWWHQWDQNHQ�
6H NDSLWOHW ´5HQJ|ULQJV� RFK VN|WVHOPHGHO´�

Î gYHUVNULG LQWH PDUNHULQJHQ ´0$;´ QlU GX I\OOHU Sn�
Î 6WlQJ WDQNORFNHW�
%LOG 
Î 6lWW WLOOEDND WDQNHQ L PDVNLQHQ�
Î )lUVNYDWWHQWDQNHQ PnVWH VLWWD IDVW RUGHQWOLJW L PD�

VNLQHQ�
OBSERVERA
*Dosera rengörings- eller skötselmedlet korrekt enligt 
anvisningarna.

OBSERVERA
%LOG 
Maskinen får bara suga upp smuts och vätska (max. 
250 ml). 
%LOG 
Ta bort eventuella föremål om glasskärvor, grus, skru-
var eller leksaker från golvet innan du börjar.
Kontrollera om golvet tål vatten på ett ställe som inte 
syns väl innan maskinen används. Rengör inte vatten-
känsliga ytor som obehandlade korkgolv (fukt kan 
tränga in och skada golvet).
Information
+nOO L KDQGUDHW PHG GHQ HQD KDQGHQ RFK HOVODGGHQ PHG 
GHQ DQGUD Vn DWW GX LQWH VQXEEODU Sn VODGGHQ�
%LOG 
$UEHWD EDNnW PRW G|UUHQ Vn DWW GX LQWH OlPQDU IRWDYWU\FN 
Sn GHW Q\WYlWWDGH JROYHW�
Î +nOO PDVNLQHQ L FD 60 JUDGHUV YLQNHO L KDQGWDJHW�
Î *ROYHW UHQJ|UV JHQRP DWW PDQ I|U PDVNLQHQ IUDP 

RFK WLOOEDND PHG VDPPD KDVWLJKHW VRP QlU PDQ 
GDPPVXJHU�

Î /nW PDVNLQHQ OnQJVDPW JOLGD |YHU JROYHW RP GHW lU 
P\FNHW VPXWVLJW� 

Î 9LG OHYHUDQVRPInQJ DY ERUVWYDOVDU L SDU L JUnWW RFK 
JXOW� %nGD SDUHQ ERUVWYDOVDU KDU VDPPD IXQNWLRQD�
OLWHW PHQ NDQ DQYlQGDV I|U ROLND DQYlQGQLQJVRPUn�
GHQ (nWVNLOOQDG YDG IlUJHUQD EHWUlIIDU� W�H[� I|U N|N 
RFK EDGUXP)�

Beskrivning av aggregatet

1 7,//�/)5c1 EU\WDUH
2 +DQGWDJ
3 .DEHOKnOODUH
� 1lWNDEHO
5 .DEHONOlPPD
6 %lUKDQGWDJ
7 6PXWVYDWWHQWDQNHQV ORFN/DYVNLOMDUH
8 6PXWVYDWWHQWDQN
9 +DQGWDJ Sn UHQJ|ULQJVYDOV
10 5HQJ|ULQJVYDOVDU
11 .nSD Sn VXJKXYXGHW
12 /nVQLQJ Sn VXJKXYXGHW
13 )lUVNYDWWHQWDQN
1� +DQGWDJ Sn IlUVNYDWWHQWDQNHQ
15 5HQJ|ULQJV�/SDUNHULQJVVWDWLRQ

16 )LOWHULQVDWV

17 5HQJ|ULQJVPHGHO 50 536

Montering

BörMa använda
Fyll färskvattentanken

Drift
Allmän information om

 användning
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OBSERVERA
Direkt när maskinen startas börjar rengöringsvalsarna 
att rotera. Håll hårt i handtaget så att maskinen inte åker 
iväg.
Kontrollera att det finns vatten i färskvattentanken och 
att smutsvattentanken är insatt i maskinen.
%LOG 
Î $QVOXW QlWNRQWDNWHQ WLOO HWW YlJJXWWDJ�
%LOG 
Î )|U DWW YDOVDUQD VND IXNWDV VQDEEW PnVWH UHQJ|�

ULQJVVWDWLRQHQ I\OODV Sn PHG 50 PO IlUVNYDWWHQ PHG 
KMlOS DY HQ PlWElJDUH�

Î 6WDUWD PDVNLQHQ RFK OnW GHQ Jn L VWDWLRQHQ L 5 VHN�
XQGHU� 
0DVNLQHQ lU Gn IXNWLJ RFK UHQJ|U ElWWUH�

%LOG 
Î 6WlQJ DY PDVNLQHQ JHQRP DWW WU\FND Sn VWU|PEU\�

WDUHQ�
%LOG 
Î /\IW PDVNLQHQ IUnQ UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ L KDQGWDJHW 

RFK VWlOO GHQ Sn JROYHW�
Î +nOO L KDQGWDJHW�
%LOG 
Î 7U\FN Sn VWU|PEU\WDUHQ (3n�/$Y) I|U DWW VWDUWD PD�

VNLQHQ�

OBSERVERA
Töm smutsvattentanken innan färskvattentanken fylls 
på. Det förhindrar att smutsvattentanken svämmar över.
6H NDSLWOHW ´7|P VPXWVYDWWHQWDQNHQ´�
%LOG 
Î 6WlOO PDVNLQHQ L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ�
%LOG 
Î 7D XW IlUVNYDWWHQWDQNHQ XU PDVNLQHQ L KDQGWDJHW�
%LOG 
Î gSSQD WDQNORFNHW�
Î )\OO IlUVNYDWWHQWDQNHQ PHG NDOOW HOOHU OMXPPHW NUDQ�

YDWWHQ�
Î 7LOOVlWW UHQJ|ULQJV� HOOHU VN|WVHOPHGHO HIWHU EHKRY�
Î gYHUVNULG LQWH PDUNHULQJHQ ´0$;´ QlU GX I\OOHU Sn�
Î 6WlQJ WDQNORFNHW�
%LOG 
Î 6lWW WLOOEDND WDQNHQ L PDVNLQHQ�

)lUVNYDWWHQWDQNHQ PnVWH VLWWD IDVW RUGHQWOLJW L PD�
VNLQHQ�

OBSERVERA
Kontrollera vattennivån regelbundet så att smutsvatten-
tanken inte svämmar över. Överskrid inte markeringen 
”MAX”.
%LOG 
Î 6WlOO PDVNLQHQ L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ�
%LOG 
Î +nOO L VPXWVYDWWHQWDQNHQ L GHW QHGUH KDQGWDJHW RFK 

WU\FN GHW |YUH KDQGWDJHW QHGnW PHG WXPPHQ�
%LOG 
Î 7D XW VPXWVYDWWHQWDQNHQ�
%LOG 
Î 7D DY ORFNHW WLOO VPXWVYDWWHQWDQNHQ�
Î 7|P VPXWVYDWWHQWDQNHQ�

Î 5HQJ|U ORFNHW/DYVNLOMDUHQ RFK VPXWVYDWWHQWDQNHQ 
PHG NUDQYDWWHQ RP GHW EHK|YV�

Î 6lWW Sn ORFNHW WLOO VPXWVYDWWHQWDQNHQ�
/RFNHW PnVWH VLWWD IDVW RUGHQWOLJW Sn VPXWVYDWWHQ�
WDQNHQ�

%LOG 
Î 6lWW WLOOEDND WDQNHQ L PDVNLQHQ�

6PXWVYDWWHQWDQNHQ PnVWH VLWWD IDVW RUGHQWOLJW L PD�
VNLQHQ�

%LOG 
Î 6WlQJ DY PDVNLQHQ JHQRP DWW WU\FND Sn VWU|PEU\�

WDUHQ�
%LOG 
Î 6WlOO PDVNLQHQ L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ�
OBSERVERA
Ställ alltid maskinen i rengörings- eller parkeringsstatio-
nen så att den står stadigt om du avbryter arbetet. An-
nars kan maskinen välta och vätska kan rinna ut och 
skada golvet.

%LOG 
Î 6WlQJ DY PDVNLQHQ JHQRP DWW WU\FND Sn VWU|PEU\�

WDUHQ�
%LOG 
Î 6WlOO PDVNLQHQ L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ�
%LOG 
OBSERVERA
Rengör maskinen genom att skölja den när du är klar.
Se kapitlet ”Rengör maskinen genom att skölja den”.
%LOG 
Î 7|P PDVNLQHQ KHOW�
%LOG 
WLOO
%LOG 
Î 7|P VPXWVYDWWHQWDQNHQ�

6H NDSLWOHW ´7|P VPXWVYDWWHQWDQNHQ´�
Î 7|P XW YDWWQHW RP GHW IRUWIDUDQGH ILQQV QnJRW NYDU 

L IlUVNYDWWHQWDQNHQ HOOHU UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ�
%LOG 
Î 'UD XW QlWNRQWDNWHQ XU YlJJXWWDJHW�
%LOG 
Î 5XOOD XSS VODGGHQ UXQW NDEHOKnOODUHQ�
Î )lVW VODGGHQ PHG NOlPPDQ� 

OBSERVERA
För att undvika luktutveckling måste färskvatten- och 
smutsvattentanken tömmas helt och hållet innan enhe-
ten läggs i förvar.
%LOG 
Î %lU PDVNLQHQ L ElUKDQGWDJHW WLOO I|UYDULQJVSODWVHQ�
%LOG 
Î 6WlOO PDVNLQHQ L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ Vn DWW GHQ VWnU 

VWDGLJW�
Î )|UYDUD DSSDUDWHQ WRUUW�

PnbörMa arbetet

Fyll pn rengöringsvätska

Tömma smutsvattentanken

Avbryta drift

Stänga av apparaten

Förvara aggregatet
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OBSERVERA
Skölj alltid igenom maskinen i rengöringsstationen med 
rent vatten när du är klar. Maskinen rengörs då korrekt 
och smuts och bakterier samlas inte i den och bildar då-
lig lukt.
%LOG 
Î 6WlQJ DY PDVNLQHQ JHQRP DWW WU\FND Sn VWU|PEU\�

WDUHQ�
%LOG 
Î 6WlOO PDVNLQHQ L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ�
Î )\OO UHQYDWWHQWDQNHQ PHG OLWH NDOOW HOOHU OMXPPHW 

NUDQYDWWHQ I|U DWW UHQJ|UD VXJNDQDOHUQD RFK 
VSULQJRUQD L VXJHQKHWHQ KHOW IUnQ UHQJ|ULQJVPHGHO�

Î 6lWW WLOOEDND WDQNHQ L PDVNLQHQ�
%LOG 
Î 7D XU VPXWVYDWWHQWDQNHQ RFK W|P GHQ�

6H NDSLWOHW ´7|P VPXWVYDWWHQWDQNHQ´�
Î )\OO NRSSHQ PHG 200 PO YDWWHQ�
Î )\OO Sn YDWWQHW L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ� 
Î 2P GHW EHK|YV NDQ HWW OlPSOLJW UHQJ|ULQJVPHGHO 

IUnQ .b5&+(5 I\OODV Sn�
Î 7U\FN Sn VWU|PEU\WDUHQ (3n�/$Y) I|U DWW VWDUWD PD�

VNLQHQ�
Î .|U PDVNLQHQ L 30�60 VHNXQGHU WLOOV DOOW YDWWHQ VX�

JLWV XW XU UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ�
6N|OMQLQJHQ lU NODU� 

Hänvisning
-X OlQJUH PDVNLQHQ JnU GHVWR PLQGUH IXNW ILQQV GHW NYDU 
L UHQJ|ULQJVYDOVDUQD�
Î 6WlQJ DY PDVNLQHQ JHQRP DWW WU\FND Sn VWU|PEU\�

WDUHQ�
Î 7D XW IlUVNYDWWHQWDQNHQ RFK W|P XW YDWWQHW RP GHW 

IRUWIDUDQGH ILQQV QnJRW NYDU L GHQ�
%LOG 
Î 7|P VPXWVYDWWHQWDQNHQ�

6H NDSLWOHW ´7|P VPXWVYDWWHQWDQNHQ´�
Î 7|P XW YDWWQHW RP GHW IRUWIDUDQGH ILQQV QnJRW NYDU 

L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ�
%LOG 
Î 'UD XW QlWNRQWDNWHQ XU YlJJXWWDJHW�
%LOG 
Î 5XOOD XSS VODGGHQ UXQW NDEHOKnOODUHQ�
Î )lVW VODGGHQ PHG NOlPPDQ� 

OBSERVERA
Töm färskvatten- och smutsvattentanken innan maski-
nen läggs på golvet för att ta ut valsarna. Därmed kan 
inte vätska ur tanken rinna ut på golvet.
Hänvisning
5HQJ|ULQJVYDOVDUQD NDQ UHQJ|UDV VHSDUDW RP GH lU 
P\FNHW VPXWVLJD�
%LOG 
Î 6WlQJ DY PDVNLQHQ JHQRP DWW WU\FND Sn VWU|PEU\�

WDUHQ�
Î 7D XW IlUVNYDWWHQWDQNHQ RFK W|P XW YDWWQHW RP GHW 

IRUWIDUDQGH ILQQV QnJRW NYDU L GHQ�
%LOG 
Î 'UD XW QlWNRQWDNWHQ XU YlJJXWWDJHW�
Î 7|P IlUVNYDWWHQWDQNHQ�
%LOG 
Î 7|P VPXWVYDWWHQWDQNHQ�

%LOG 
Î 9ULG XW UHQJ|ULQJVYDOVDUQD PHG KDQGWDJHW�
Î 5HQJ|U UHQJ|ULQJVYDOVDUQD XQGHU ULQQDQGH YDWWHQ�
HOOHU
Î 7YlWWD UHQJ|ULQJVYDOVDUQD L WYlWWPDVNLQHQ Sn XSS 

WLOO 60 �&� 
OBSERVERA
Använd inte sköljmedel vid rengöring i tvättmaskin. Mik-
rofibrerna skadas inte då och rengöringsvalsarna blir ef-
fektivare.
Rengöringsvalsarna kan inte torktumlas.
Î /nW YDOVDUQD OXIWWRUND�
%LOG 
Î 9ULG LQ UHQJ|ULQJVYDOVDUQD Vn OnQJW GHW JnU Sn KnO�

ODUHQ� 
Î 6lWW LQ YDOVDUQD nW UlWW KnOO PHG KMlOS DY IlUJPDUNH�

ULQJDUQD (W�H[� EOnWW PRW EOnWW)�
Î .RQWUROOHUD DWW UHQJ|ULQJVYDOVDUQD VLWWHU IDVW RU�

GHQWOLJW QlU GH VDWWV LQ�

OBSERVERA
Sughuvudet måste rengöras om det är mycket smutsigt 
eller om delar (t.ex. sten, splitter) kommit in i det. De här 
delarna skramlar under rengöringen eller blockerar sug-
kanalerna och minskar sugeffekten.
%LOG 
Î 6WlQJ DY PDVNLQHQ JHQRP DWW WU\FND Sn VWU|PEU\�

WDUHQ�
%LOG 
Î 'UD XW QlWNRQWDNWHQ XU YlJJXWWDJHW�
%LOG 
Î 7D ERUW UHQJ|ULQJVYDOVDUQD� 

6H NDSLWOHW ´5HQJ|U YDOVDUQD´�
%LOG 
Î 7U\FN Sn VXJKXYXGHWV OnVQLQJ�
Î 7D DY VXJKXYXGHWV NnSD�
Î 5HQJ|U VXJKXYXGHWV NnSD XQGHU ULQQDQGH YDWWHQ�
Î 5HQJ|U VXJNDQDOHUQD RFK VSnUHQ L VXJKXYXGHWV 

NnSD IUnQ VPXWV RP GHW EHK|YV�
Î 5HQJ|U VXJKXYXGHW PHG HQ IXNWLJ WUDVD� 
Î )lVW NnSDQ Sn VXJKXYXGHW� 
%LOG 
Î 9ULG LQ UHQJ|ULQJVYDOVDUQD Vn OnQJW GHW JnU Sn KnO�

ODUHQ� 
6H NDSLWOHW ´5HQJ|U YDOVDUQD´�

OBSERVERA
För att avskiljaren inte ska blockeras av damm och 
smuts eller smuts lagras i tanken måste smutsvatten-
tanken rengöras regelbundet.
%LOG 
Î 6WlQJ DY PDVNLQHQ JHQRP DWW WU\FND Sn VWU|PEU\�

WDUHQ�
%LOG 
Î 6WlOO PDVNLQHQ L UHQJ|ULQJVVWDWLRQHQ�
%LOG 
WLOO
%LOG 
Î 7D XW VPXWVYDWWHQWDQNHQ XU PDVNLQHQ�

6H NDSLWOHW ´7|P VPXWVYDWWHQWDQNHQ´�
Î 5HQJ|U ORFNHW/DYVNLOMDUHQ RFK VPXWVYDWWHQWDQNHQ PHG 

NUDQYDWWHQ�
Î 6PXWVYDWWHQWDQNHQ NDQ lYHQ GLVNDV L GLVNPDVNLQHQ�
%LOG 
Î 6lWW VHGDQ LQ VPXWVYDWWHQWDQNHQHQ RFK ORFNHW L 

PDVNLQHQ LJHQ�

Skötsel och underhnll
Rengör maskinen genom att skölMa den

Rengör valsarna

Rengör sughuvudet

Rengör smutsvattentanken
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OBSERVERA
Olämpliga rengörings- och skötselmedel kan skada ma-
skinen och leda till att garantin upphör.
Hänvisning
7LOOVlWW UHQJ|ULQJV� HOOHU VN|WVHOPHGHO I|U JROYUHQJ|ULQJ 
IUnQ .b5&+(5 HIWHU EHKRY� 
Î )|OM WLOOYHUNDUHQV GRVHULQJVDQYLVQLQJDU I|U UHQJ|�

ULQJV� HOOHU VN|WVHOPHGHO�
Î )\OO I|UVW Sn YDWWHQ RFK VHGDQ UHQJ|ULQJV� HOOHU 

VN|WVHOPHGHO L IlUVNYDWWHQWDQNHQ Vn DWW GHW LQWH ELO�
GDV VNXP� 

Î )|U DWW 0$;�YRO\PHQ L IlUVNYDWWHQWDQNHQ LQWH VND 
|YHUVNULGDV PnVWH GX OlPQD SODWV I|U UHQJ|ULQJV� 
HOOHU VN|WVHOPHGOHW QlU GX I\OOHU Sn� 

)HO KDU RIWD HQNOD RUVDNHU VRP GX VMlOY NDQ nWJlUGD PHG 
KMlOS DY I|ODQGH |YHUVLNW� 2P GX LQWH lU VlNHU HOOHU RP 
IHO XSSNRPPHU VRP LQWH ILQQV PHG KlU E|U GX WD NRQWDNW 
PHG HQ DXNWRULVHUDG NXQGWMlQVW�

)LOWHULQVDWVHQ lU LQWH LVDWW�
%LOG 
Î 7D XU IlUVNYDWWHQWDQNHQ RFK VlWW L ILOWHULQVDWVHQ 

PHG VWLIWHW XSSnW�
)LOWHULQVDWVHQ VLWWHU nW IHO KnOO�
Î 7D XU ILOWHULQVDWVHQ RFK VlWW L GHQ PHG VWLIWHW XSSnW�
6XJVODQJHQ lU WLOOWlSSW Sn JUXQG DY VPXWVDYODJULQJDU�
Î 7D I|UVLNWLJW ERUW VXJVODQJDUQD IUnQ VXJKXYXGHW 

RFK JUXQGPDVNLQHQ�
Î /lJJ L VXJVODQJDUQD L NDOOW YDWWHQ L FD 10±20 PLQXWHU�
Î 5HQJ|U VXJVODQJDUQD PHG HWW WUXEELJW I|UHPnO RFK/

HOOHU XQGHU ULQQDQGH YDWWHQ�

,QJHW YDWWHQ L YDWWHQWDQNHQ�
Î (IWHUI\OOD YDWWHQ
)lUVNYDWWHQWDQNHQ VLWWHU LQWH UlWW L PDVNLQHQ�
Î 6lWW LQ IlUVNYDWWHQWDQNHQ Vn DWW GHQ VLWWHU UlWW L PD�

VNLQHQ�
'HW VDNQDV UHQJ|ULQJVYDOVDU HOOHU GH lU LQWH NRUUHNW LQ�
VDWWD�
%LOG 
Î 6lWW LQ UHQJ|ULQJVYDOVDUQD HOOHU VNUXYD IDVW GHP Vn 

OnQJW GHW JnU Sn KnOODUHQ� 
5HQJ|ULQJVYDOVDUQD lU VPXWVLJD HOOHU VOLWQD�
Î 5HQJ|U UHQJ|ULQJVYDOVDUQD�
HOOHU
Î %\W UHQJ|ULQJVYDOVDUQD�

9DOVDUQD EORFNHUDV�
%LOG 
Î 7D XW YDOVDUQD RFK NRQWUROOHUD RP QnJRW I|UHPnO HO�

OHU QlWNDEHOQ KDU IDVWQDW L YDOVDUQD�

9DOVDUQD lU I|U WRUUD�
Î )XNWD YDOVDUQD IXNWD PDVNLQHQ PHG 200 PO YDWWHQ 

L SDUNHULQJVVWDWLRQHQ�

'HW ILQQV GHODU (W�H[� VWHQDU HOOHU VSOLWWHU) L VXJKXYXGHW�
%LOG 
Î 7D ERUW NnSDQ RFK UHQJ|U VXJKXYXGHW�

6H NDSLWOHW ´5HQJ|U VXJKXYXGHW´�

6XJNDQDOHUQD RFK VSnUHQ L VXJKXYXGHW lU EORFNHUDGH�
%LOG 
Î 7D ERUW NnSDQ RFK UHQJ|U VXJKXYXGHW�

6H NDSLWOHW ´5HQJ|U VXJKXYXGHW´�

6PXWVYDWWHQWDQN lU IXOO�
%LOG 
WLOO
%LOG 
Î 7|P JHQDVW VPXWVYDWWHQWDQNHQ�

6H NDSLWOHW ´5HQJ|U VPXWVYDWWHQWDQNHQ´�
6PXWVYDWWHQWDQNHQ VLWWHU LQWH UlWW L PDVNLQHQ�
Î .RQWUROOHUD RP ORFNHW VLWWHU Sn VPXWVYDWWHQWDQNHQ 

NRUUHNW�
6H NDSLWOHW ´5HQJ|U VPXWVYDWWHQWDQNHQ´�

$YVNLOMDUHQ lU EORFNHUDG�
Î 7D DY ORFNHW IUnQ VPXWVYDWWHQWDQNHQ RFK UHQJ|U DY�

VNLOMDUHQ� 
6H NDSLWOHW ´5HQJ|U VPXWVYDWWHQWDQNHQ´�

6HSDUDWRUQV ILOWHUQlW L VPXWVYDWWHQWDQNHQ VNDGDGHV QlU 
GHW UHQJMRUGHV�
Î %\W VHSDUDWRU�

5HQJ|ULQJV� HOOHU VN|WVHOPHGOHW OlPSDU VLJ LQWH I|U PD�
VNLQHQ HOOHU lU IHOGRVHUDW�
Î $QYlQG UHQJ|ULQJV� HOOHU VN|WVHOPHGHO VRP UHNRP�

PHQGHUDV DY WLOOYHUNDUHQ�
6H NDSLWOHW ´5HQJ|ULQJV� RFK VN|WVHOPHGHO´�

Î )|OM WLOOYHUNDUHQV GRVHULQJVDQYLVQLQJDU�
'HQ I|UVWD IXNWQLQJHQ DY YDOVDUQD JHQRPI|UGHV LQWH HO�
OHU JHQRPI|UGHV XQGHU I|U NRUW WLG RFK GH lU GlUI|U LQWH 
RUGHQWOLJW IXNWDGH (YDOVDUQD UHQJ|U GlUI|U HQGDVW GHO�
YLV)�
%LOG 
Î )XNWD YDOVDUQD RUGHQWOLJW�

OBSERVERA
Ta inte bort handtaget från basenheten efter montering-
en.
Handtaget får endast tas bort från basenheten om ap-
paraten ska skickas på service.
%LOG 
6H ELOGHQ L VOXWHW DY EUXNVDQYLVQLQJHQ
Î 6WLFN LQ VNUXYPHMVHOQ PHG 90 JUDGHUV YLQNHO L GHW OLO�

OD KnOHW Sn EDNVLGDQ DY KDQGWDJHW RFK WD DY GHW�
OBSERVERA
Se till att anslutningskabeln mellan basenheten och 
handtaget inte skadas.

Rengörings- och skötselmedel

ctgärder vid störningar

Valsbefuktning med färskvatten saknas

Maskinen tar inte upp smuts

Valsarna roterar inte

Högt knackande när maskinen sätts pn 

Slamrande lMud i sughuvudet  

Sugeffekten försämras

Maskinen förlorar smutsvatten

Maskinen lämnar streck pn golvet

 Borttagning av handtaget frnn basenheten
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Med reservation för tekniska ändringar!

Tekniska data
Elanslutning
6SlQQLQJ 220±2�0 9

1a50�60 +]
6N\GGVJUDG ,3;�
6N\GGVNODVV ,,
Prestanda
(IIHNW �60 :
9DOVYDUY SHU PLQXW 500 9/PLQ
Pnfyllningsmängd
)lUVNYDWWHQWDQN �00 PO
5HQJ|ULQJVVWDWLRQ 200 PO
Mntt
.DEHOOlQJG 7�0 P
9LNW (XWDQ UHQJ|ULQJVYlWVND) 5�0 NJ
/lQJG 320 PP
%UHGG 270 PP
+|MG 1220 PP
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/XH WlPl DONXSHUlLVNl\WW|RKMH HQQHQ 
ODLWWHHVL HQVLPPlLVWl Nl\WW|l� WRLPL 
VHQ PXNDLVHVWL MD VlLO\Wl Nl\WW|RKMH 
P\|KHPSll Nl\WW|l WDL PDKGROOLVWD 
WRLVWD RPLVWDMDD YDUWHQ�

.l\Wl ODWWLDQSXKGLVWLQWD YDLQ NRYLHQ ODWWLRLGHQ SXKGLV�
WXNVHHQ \NVLW\LVLVVl NRWLWDORXNVLVVD MD YDLQ YHGHQNHVWl�
YLOOl NRYLOOD ODWWLRLOOD�
bOl SXKGLVWD YHGHOOH DUNRMD SLQWRMD� NXWHQ HVLP� NlVLWWH�
OHPlWW|PLl NRUNNLODWWLRLWD (NRVWHXV YRL WXQNHXWXD VLVllQ 
MD YDKLQJRLWWDD ODWWLDD)�
/DLWH VRYHOWXX VHXUDDYLHQ SXKGLVWDPLVHHQ� 39&� 
OLQROHXPL� NDDNHOL� NLYL� |OM\WW\ MD YDKDWWX SDUNHWWL� ODPL�
QDDWWL VHNl NDLNNL ODWWLDSLQQRLWWHHW� MRWND HLYlW ROH DUNRMD 
YHGHOOH�

3DNNDXVPDWHULDDOLW RYDW NLHUUlWHWWlYLl� bOl NlVLW�
WHOHH SDNNDXNVLD NRWLWDORXVMlWWHHQl� YDDQ WRLPL�
WD QH MlWWHLGHQ NLHUUlW\NVHHQ�
.l\WHW\W ODLWWHHW VLVlOWlYlW DUYRNNDLWD NLHUUlWHWWl�
YLl PDWHULDDOHMD� MRWND WXOLVL WRLPLWWDD NLHUUlW\N�
VHHQ� 7lVWl V\\VWl WRLPLWD NXOXQHHW ODLWWHHW YDV�
WDDYLLQ NHUlLO\ODLWRNVLLQ�

6lKN|� MD HOHNWURQLLNNDODLWWHHW VLVlOWlYlW XVHLQ UDNHQ�
QHRVLD� MRWND YRLYDW DLKHXWWDD PDKGROOLVHQ YDDUDQ LK�
PLVWHQ WHUYH\GHOOH MD \PSlULVW|OOH� MRV QLLWl NlVLWHOOllQ 
YllULQ WDL QH KlYLWHWllQ YllULQ� 1lPl UDNHQQHRVDW RYDW 
NXLWHQNLQ WDUSHHOOLVLD� MRWWD ODLWH WRLPLVL DVLDQPXNDLVHVWL� 
7lOOl V\PEROLOOD PHUNLWW\Ml ODLWWHLWD HL VDD KlYLWWll WDYDO�
OLVHQD WDORXVMlWWHHQl�
Huomautuksia materiaaleista (REACH)
$MDQWDVDLVLD WLHWRMD DLQHVRVLVWD O|\W\\ RVRLWWHHVWD� 
www.kaercher.com/REACH

/DLWWHHQ WRLPLWXVODDMXXV RQ NXYDWWX SDNNDXNVHVVD� 7DU�
NDVWD SXUNDHVVDVL ODLWHWWD SDNNDXNVHVWD SDNNDXNVHQ VL�
VlOO|Q Wl\GHOOLV\\V�
2WD \KWH\V MlOOHHQP\\MllQ� MRV YDUXVWHLWD SXXWWXX WDL KD�
YDLWVHW NXOMHWXVYDKLQNRMD�

.l\Wl YDLQ DONXSHUlLVLl WDUYLNNHLWD MD YDUDRVLD� 1H WD�
NDDYDW ODLWWHHQ WXUYDOOLVHQ MD KlLUL|WW|PlQ WRLPLQQDQ�
7LHWRMD WDUYLNNHLVWD MD YDUDRVLVWD RQ VLYXVWROOD ZZZ�ND�
HUFKHU�FRP�

.XVVDNLQ PDDVVD RYDW YRLPDVVD YDOWXXWWDPDPPH 
P\\QWLRUJDQLVDDWLRQ MXONDLVHPDW WDNXXHKGRW� 0DWHULDD�
OL� MD YDOPLVWXVYLUKHLVWl DLKHXWXYDW YLUKHHW ODLWWHHVVD NRU�
MDDPPH WDNXXDLNDQD PDNVXWWD� 7DNXXWDSDXNVHVVD RWD 
\KWH\V RVWRWRVLWWHHQ NDQVVD MlOOHHQP\\MllQ WDL OlKLP�
SllQ YDOWXXWHWWXXQ KXROWRRQ�
(2VRLWH� NDWVR WDNDVLYXD)

± Tämän käyttöohjeen ohjeiden 
ohella on noudatettava laki-
sääteisiä yleisiä turvallisuus- 
ja tapaturmantorjuntamäärä-
yksiä.

± Laitteeseen kiinnitetyt varoi-
tus- ja opastuskilvet antavat 
tärkeitä ohjeita turvallista 
käyttöä varten.

! VAARA
Huomautus välittömästi uhkaa-
vasta vaarasta, joka voi aiheut-
taa vakavan ruumiinvamman tai 
johtaa kuolemaan.
" VAROITUS
Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vakavan ruumiinvam-
man tai voi johtaa kuolemaan.

Sisältö
<OHLVLl RKMHLWD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ), 5
7XUYDRKMHHW � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ), 5
/DLWHNXYDXV � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ), 8
$VHQQXV  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ), 8
.l\WW||QRWWR  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ), 8
.l\WW|  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ), 8
+RLWR MD KXROWR � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ), 10
+lLUL|DSX � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ), 11
7HNQLVHW WLHGRW � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ), 12

<leisiä ohMeita

Käyttötarkoitus

<mpäristönsuoMelu

Toimitus

Varaosat

Takuu

Laitteessa olevat symbolit

HUOMIO 
Puhdistustöiden aikana ei likavesisäiliön 
"MAX"-merkintää saa ylittää.
+XRPLRL VHXUDDYD WRLPLQWDWDSD�

1.
7\KMHQQl HQVLQ OLNDYHVLVlLOL|�

2.
7l\Wl VHQ MlONHHQ SXKGDVYHVLVlLOL|�

TurvaohMeet

Vaarallisuusasteet
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" VARO
Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vähäisiä vammoja.
HUOMIO 
Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa aineellisia vahinkoja.

! VAARA
� Älä käytä laitetta uima-altais-

sa, joissa on vettä.
� Tarkasta laitteen ja varustei-

den asianmukainen kunto en-
nen käyttöä. Jos kunto ei ole 
moitteeton, laitteen ja varus-
teiden käyttö ei ole sallittua.

� Anna valtuutetun asiakaspal-
velun/sähköalan ammattilai-
sen välittömästi vaihtaa vauri-
oitunut verkkoliitäntäjohto.

� Älä koskaan tartu märillä kä-
sillä virtapistokkeeseen ja 
pistorasiaan.

� Kytke laite pois päältä ennen 
kaikkia hoito- ja huoltotöitä ja 
vedä virtapistoke irti pistorasi-
asta.

� Vain valtuutettu asiakaspal-
velu saa suorittaa laitetta kos-
kevia korjaustöitä.

� Verkko-/jatkojohdon liitos ei 
saa olla vedessä.

" VAROITUS
� Laitteen liittäminen on sallittu 

ainoastaan sähköliitäntään, 
joka on sähköasentajan toi-
mesta asennettu IEC 
60364:n mukaisesti.

� Liitä laite ainoastaan vaihto-
virtaan. Jännitteen on oltava 
sama kuin laitteen tyyppikil-
vessä ilmoitettu jännite.

� Kosteissa tiloissa, esim. kyl-
pyhuoneissa, laitteen saa liit-
tää vain pistorasiaan, joka on 
varustettu FI-suojakytkimellä.

� Käytä ainoastaan roiskevesi-
suojattuja jatkojohtoja, joiden 
johtimien poikkileikkauspinta-
ala on vähintään 3x1 mm².

� Vaihda verkkoliitäntäjohdon 
tai jatkojohdon liittimet vain 
sellaisiin, joilla on sama rois-
kevesisuojaus ja sama me-
kaaninen lujuus.

" VARO
� Kiinnitä huomiota siihen, että 

verkko- tai jatkojohtoa ei va-
hingoiteta eikä vaurioiteta 
ajamalla yli, puristamalla tai 
kiskomalla. Suojaa verkko-
johto kuumuudelta, öljyltä ja 
teräviltä reunoilta.

! VAARA
� Käyttäjän on käytettävä laitet-

ta tarkoituksenmukaisesti. 
Käyttäjä on huomioitava pai-
kalliset olosuhteet ja työsken-
nellessään laitteen kanssa 
huomioitava ympäristössä 
oleskelevat henkilöt.

� Käyttö räjähdysalttiilla alueilla 
on kielletty.

� Käytettäessä laitetta vaara-
alueilla on noudatettava vas-
taavia turvallisuusmääräyk-
siä.

Sähköiset komponentit

Turvallinen käyttö
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� Laitetta ei saa käyttää, jos se 
on aikaisemmin pudonnut, 
näkyvästi vaurioitunut tai 
epätiivis.

" VAROITUS
� Lapset tai henkilöt, jotka eivät 

ole saaneet opastusta asi-
aan, eivät saa käyttää laitetta.

� Laitetta eivät saa käyttää sel-
laiset henkilöt, joilla on rajoit-
tuneet fyysiset, aistimukselli-
set tai henkiset kyvyt tai, joilta 
puuttuu laitteen käyttämiseen 
tarvittavaa kokemusta ja/tai 
tietoa, paitsi jos heidän turval-
lisuudestaan vastaava henki-
lö valvoo heitä tai on antanut 
heille laitteen käyttämiseen 
tarvittavat ohjeet. 

� Lapset eivät saa leikkiä lait-
teen kanssa.

� Lapsia on valvottava sen var-
mistamiseksi, että he eivät 
leiki laitteella.

� Pidä laite etäällä lapsista, kun 
se on kytkettynä päälle tai ei 
ole vielä jäähtynyt.

� Käytä ja säilytä laitetta vain 
kuvausten tai kuvien mukai-
sesti!

" VARO
� Varmista ennen laitteen jo-

kaista käyttämistä tai siihen 
kohdistuvaa toimenpidettä, 
että laite seisoo kantavalla 
alustalla tukevasi paikallaan, 
jotta vältytään laitteen kaatu-
misen aiheuttamilta onnetto-
muuksilta tai vaurioilta.

� Älä koskaan täytä liuottimia, 
liuotinpitoisia nesteitä tai lai-
mentamattomia happoja vesi-
säiliöön (esim. puhdistusai-
neita, bensiiniä, maaliohen-
teita tai asetonia), koska ne 
syövyttävät laitteessa käytet-
tyjä materiaaleja.

� Älä koskaan jätä laitetta val-
vomatta niin kauan, kun se on 
käytössä.

� Pidä ruumiinosat (esim. hiuk-
set, sormet) kaukana pyöri-
vistä puhdistusteloista. 

� Suojaa käsiäsi imupään puh-
distuksen aikana, koska on 
olemassa loukkaantumisvaa-
ra terävien esineiden (esim. 
sirpaleiden) johdosta.

HUOMIO 
� Kytke laite päälle vain, kun 

puhdasvesisäiliö ja likavesi-
säiliö on asetettu paikoilleen.

� Laitteella ei saa imuroida mi-
tään teräviä tai suurempia 
esineitä (esim. sirpaleita, pie-
niä kiviä, leikkikalujen osia).

� Etikkahappoa, kalkinpoistoai-
neita, eteerisiä öljyjä tai muita 
sellaisia aineita ei saa täyttää 
puhdasvesisäiliöön. Samoin 
on kiinnitettävä huomiota sii-
hen, että tällaisia aineita ei 
imuroida.

� Laitteen tuuletusaukkoja ei 
saa peittää.

� Laitetta saa käyttää vain ko-
ville lattioille, joissa on veden-
kestävä pinta (esim. lakattu 
parketti, emaloidut kaakelit, 
linoleumi).

87FI



– 8

� Laitetta ei saa käyttää matto-
jen tai kokolattiamattojen 
puhdistamiseen.

� Laitetta ei saa viedä konvekto-
rilämmittimien pohjaverkkojen 
yli. Laite ei pysty ottamaan vas-
taan ulosvaluvaa vettä, jos sitä 
viedään verkon yli.

� Pitempien käyttötaukojen 
ajaksi ja laitteen käyttämisen 
jälkeen, kytke pääkytkin/laite-
kytkin pois päältä tai vedä 
verkkopistoke irti pistorasias-
ta.

� Laitetta ei saa käyttää alle 
0 °C lämpötiloissa.

� Suojaa laite sateelta. Älä säi-
lytä laitetta ulkona.

Î Katso avattavalla kansisivulla ole-
via kuvia!

Î Katso avattavalla kansisivulla ole-
via kuvia!

.XYD 
Î 7\|QQl NlGHQVLMDOLVWDD SHUXVODLWWHHVHHQ YDVWHH�

VHHQ VDDNND� NXQQHV NlGHQVLMD OXNLWWXX NXXOXYDVWL�
.lGHQVLMDOLVWDQ Wl\W\\ ROOD WLXNDVWL ODLWWHHVVD NLLQQL�

.XYD 
Î $VHWD VHLVRQWDYDNDXGHQ YXRNVL ODLWH SXKGLVWXV�

DVHPDDQ�
.XYD 
Î 9HGl SXKGDVYHVLVlLOL| NlGHQVLMDVWD SRLV ODLWWHHVWD�
.XYD 
Î $YDD SROWWRDLQHVlLOL|Q NDQVL�
Î 7l\Wl SXKGDVYHVLVlLOL| N\OPlOOl WDL KDDOHDOOD YHVL�

MRKWRYHGHOOl�
Î 7DUYLWWDHVVD SXKGDVYHVLVlLOL||Q YRLGDDQ Wl\WWll 

.b5&+(5LQ SXKGLVWXV� WDL KRLWRDLQHLWD�

.DWVR OXNX �3XKGLVWXV� MD KRLWRDLQHHW��
Î �0$;��PHUNLQWll HL VDD Wl\WHWWlHVVl \OLWWll�
Î 6XOMH SROWWRDLQHVlLOL|Q NRUNNL�
.XYD 
Î $VHWD WXRUHYHVLVlLOL| ODLWWHHVHHQ�
Î 3XKGDVYHVLVlLOL|Q Wl\W\\ ROOD WLXNDVWL ODLWWHHVVD 

NLLQQL�
HUOMIO 
*Puhdistus- tai hoitoaineen annostelusuositukseen on 
kiinnitettävä huomiota.

HUOMIO 
.XYD 
Laite voi ottaa vastaan vain likaa ja nesteitä (enint. 250 
ml). 
.XYD 
Poista ennen työn alkua on lattialta kaikki mahdolliset 
esineet, kuten sirpaleet, pienet kivet, ruuvit tai leikkika-
lujen osat.
Tarkasta lattian vedenkestävyys ennen laitteen käyttöä 
jostain huomaamattomasta kohdasta. Mitään vedelle 
herkkiä pintoja kuten käsittelemättömiä korkkilattioita ei 
saa puhdistaa (kosteutta voi päästä sisään lattiaan ja 
vaurioittaa sitä).
2hMeita
-RWWD YlOWlW YHUNNRNDDSHOLLQ NRPSDVWXPLVHQ� SLGl Nl�
GHQVLMDD WRLVHVVD NlGHVVl MD YHUNNRNDDSHOLD WRLVHVVD�
.XYD 
-RWWD MXXUL S\\KLW\OOH ODWWLDOOH HL V\QQ\ MDODQMlONLl� W\|V�
NHQWHOH WDDNVHSlLQ RYHQ VXXQWDDQ�
Î 3LGl ODLWHWWD NlGHQVLMDVWD Q� 60 DVWHHQ NXOPDVVD�
Î /DWWLDQ SXKGLVWXV WDSDKWXX OLLNXWWDPDOOD ODLWHWWD 

HWHHQ� MD WDDNVHSlLQ VDPDOOD QRSHXGHOOD� NXLQ Nl\�
WHWWlHVVl S|O\QLPXULD�

Î -RV OLNDD RQ HULWWlLQ SDOMRQ� ODLWWHHQ YRL DQWDD KL�
WDDVWL OLXNXD ODWWLDQ \OL� 

Î -RV WRLPLWXNVHHQ NXXOXX KDUPDD MD NHOWDLQHQ WHOD�
SDUL� 0ROHPPLOOD WHODSDUHLOOD RQ VDPDW WRLPLQQRW� 
PXWWD QLLWl YRLGDDQ Nl\WWll HUL Nl\WW|DOXHLOOD (HURW�
WHOX YlULQ SHUXVWHHOOD HVLP� NHLWWL|Wl MD N\OS\KXRQHW�
WD YDUWHQ)�

HUOMIO 
Heti kun laite käynnistetään, puhdistustelat alkavat pyö-
riä. Jotta laite ei liiku itsestään, sitä täytyy pitää käden-
sijasta kiinni.

Laitekuvaus

1 3bb//(�/32,6�N\WNLQ
2 .lVLNDKYD
3 -RKGRQ SLGLNH
� 9HUNNRNDDSHOL
5 .DDSHOLNOLSVL
6 .DQWRNDKYD
7 /LNDYHVLVlLOL|Q/HURWWLPHQ NDQVL
8 /LNDYHVLVlLOL|
9 3XKGLVWXVWHODQ NlGHQVLMDV\YHQQ\V
10 3XKGLVWXVWHODW
11 ,PXSllQ VXRMXV
12 ,PXSllQ OXNLWXV
13 5DLNDVYHVLVlLOL|
1� 3XKGDVYHVLVlLOL|Q NDQVL
15 3XKGLVWXV�/S\VlN|LQWLDVHPD

16 6XRGDWLQSDWUXXQD

17 3XKGLVWXVDLQH 50 536

Asennus

Käyttöönotto
Tuorevesisäiliön täyttö

Käyttö
<leiset

 käyttöohMeet

Puhdistustyön aloitus
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Varmista, että puhdasvesisäiliö on täytetty vedellä ja li-
kavesisäiliö asetettu laitteeseen.
.XYD 
Î /LLWl YLUWDSLVWRNH SLVWRUDVLDDQ�
.XYD 
Î 7l\Wl WHORMHQ QRSHDD NRVWXWWDPLVWD YDUWHQ SXKGLV�

WXVDVHPDDQ PLWWDSLNDULQ DYXOOD 50 PO SXKGDVWD 
YHWWl�

Î .\WNH ODLWH SllOOH MD Nl\Wl VLWl DVHPDVVD 5 VHNXQ�
QLQ DMDQ� 
6LOORLQ ODLWWHHVVD RQ RSWLPDDOLQHQ NRVWHXV� MRND 
PDKGROOLVWDD QRSHDQ SXKGLVWXNVHQ�

.XYD 
Î .\WNH ODLWH SRLV SllOWl SDLQDPDOOD ODLWHN\WNLQWl 

SllOOH/SRLV�
.XYD 
Î 1RVWD ODLWH NDQWRNDKYDVWD SRLV SXKGLVWXVDVHPDVWD 

MD DVHWD ODWWLDOOH�
Î 3LGl ODLWWHHVWD NLLQQL NlGHQVLMDVWD�
.XYD 
Î .l\QQLVWl ODLWH SDLQDPDOOD 2Q/2II �ODLWHN\WNLQWl�

HUOMIO 
Tyhjennä likavesisäiliö ennen puhdasvesisäiliön täyt-
töä. Näin voidaan välttää likavesisäiliön ylivuotaminen.
.DWVR OXNX �/LNDYHVLVlLOL|Q W\KMHQQ\V��
.XYD 
Î $VHWD ODLWH SXKGLVWXVDVHPDDQ�
.XYD 
Î 9HGl SXKGDVYHVLVlLOL| NlGHQVLMDVWD SRLV ODLWWHHVWD�
.XYD 
Î $YDD SROWWRDLQHVlLOL|Q NDQVL�
Î 7l\Wl SXKGDVYHVLVlLOL| N\OPlOOl WDL KDDOHDOOD YHVL�

MRKWRYHGHOOl�
Î /LVll WDUYLWWDHVVD SXKGLVWXV� WDL KRLWRDLQHWWD�
Î �0$;��PHUNLQWll HL VDD Wl\WHWWlHVVl \OLWWll�
Î 6XOMH SROWWRDLQHVlLOL|Q NRUNNL�
.XYD 
Î $VHWD WXRUHYHVLVlLOL| ODLWWHHVHHQ�

3XKGDVYHVLVlLOL|Q Wl\W\\ ROOD WLXNDVWL ODLWWHHVVD 
NLLQQL�

HUOMIO 
Jotta likavesisäiliö ei vuoda yli, täytyy veden määrä 
säännöllisesti tarkastaa. "MAX"-merkintää ei saa ylittää.
.XYD 
Î $VHWD ODLWH SXKGLVWXVDVHPDDQ�
.XYD 
Î 3LGl OLNDYHVLVlLOL|VWD NLLQQL DOHPPDVWD NDKYDOLVWDV�

WD MD SDLQD VDPDOOD \OHPSll NDKYDOLVWDD SHXNDORO�
ODVL DODVSlLQ�

.XYD 
Î 2WD OLNDYHVLVlLOL| XORV�
.XYD 
Î 3RLVWD OLNDYHVLVlLOL|Q NDQVL�
Î 7\KMHQQl OLNDYHVLVlLOL|�
Î 3XKGLVWD NDQVL/HURWLQ MD OLNDYHVLVlLOL| OLNDDQWXPLV�

DVWHHQ PXNDDQ YHVLMRKWRYHGHOOl�
Î $VHWD NDQVL OLNDYHVLVlLOL||Q�

.DQQHQ Wl\W\\ ROOD WLXNDVWL OLNDYHVLVlLOL|VVl NLLQQL�
.XYD 
Î $VHWD OLNDYHVLVlLOL| ODLWWHHVHHQ�

/LNDYHVLVlLOL|Q Wl\W\\ ROOD WLXNDVWL ODLWWHHVVD NLLQQL�

.XYD 
Î .\WNH ODLWH SRLV SllOWl SDLQDPDOOD ODLWHN\WNLQWl 

SllOOH/SRLV�
.XYD 
Î $VHWD ODLWH SXKGLVWXVDVHPDDQ�
HUOMIO 
Aseta laite seisontavakavuuden vuoksi aina puhdistus- 
ja säilytysasemaan, kun keskeytät työn. Jos seisonta-
vakavuus ei ole riittävä, laite voi kaatua ja siitä voi valua 
ulos nesteitä, jotka vaurioittavat lattian pintaa.

.XYD 
Î .\WNH ODLWH SRLV SllOWl SDLQDPDOOD ODLWHN\WNLQWl 

SllOOH/SRLV�
.XYD 
Î $VHWD ODLWH SXKGLVWXVDVHPDDQ�
.XYD 
HUOMIO 
Puhdista laite työn päätyttyä huuhtelulla.
Katso luku "Laitteen puhdistus huuhtelulla".
.XYD 
Î 7\KMHQQl ODLWH Wl\VLQ�
.XYD 
�
.XYD 
Î 7\KMHQQl OLNDYHVLVlLOL|�

.DWVR OXNX �/LNDYHVLVlLOL|Q W\KMHQQ\V��
Î -RV SXKGDVYHVLVlLOL|VVl WDL SXKGLVWXVDVHPDVVD RQ 

YLHOl YHWWl� W\KMHQQl YHVL�
.XYD 
Î 9HGl YLUWDSLVWRNH LUWL SLVWRUDVLDVWD�
.XYD 
Î .HODD YHUNNRNDDSHOL NDDSHOLNRXNNXMHQ \PSlULOOH�
Î .LLQQLWl YHUNNRNDDSHOL NDDSHOLNLLQQLWWLPLOOl� 

HUOMIO 
Hajujen muodostumisen välttämiseksi tuorevesi- ja jäte-
vesisäiliö on tyhjennettävä kokonaan ennen laitteen va-
rastointia.
.XYD 
Î .DQQD ODLWH NDQWRNDKYDVWD VlLO\W\VSDLNNDDQ�
.XYD 
Î $VHWD VHLVRQWDYDNDXGHQ YXRNVL ODLWH SXKGLVWXV�

DVHPDDQ�
Î 6lLO\Wl ODLWHWWD NXLYLVVD WLORLVVD�

HUOMIO 
Työn lopuksi on laite huuhdeltava puhtaalla vedellä 
puhdistusasemassa. Tämän toimenpiteen avulla laite 
voidaan optimaalisesti puhdistaa ja välttää se, että likaa 
ja bakteereita kerääntyy laitteeseen tai syntyy epämiel-
lyttäviä hajuja.
.XYD 
Î .\WNH ODLWH SRLV SllOWl SDLQDPDOOD ODLWHN\WNLQWl 

SllOOH/SRLV�
.XYD 
Î $VHWD ODLWH SXKGLVWXVDVHPDDQ�
Î /DVNH SXKGDVYHVLVlLOL||Q KLHPDQ N\OPll WDL KDD�

OHDD YHVLMRKWRYHWWl KXXKWHOXD YDUWHQ� MRWWD NDLNNL 

Puhdistusaineen Mälkitäyttö

Likavesisäiliön tyhMennys

Käytön keskeytys

Laitteen kytkeminen pois päältä

Laitteen säilytys

Hoito Ma huolto
Laitteen puhdistus huuhtelulla
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SXKGLVWXVDLQHMllPlW LUWRDYDW LPXNDQDYDVWD MD LPX�
SllQ UDRLVWD�

Î $VHWD WXRUHYHVLVlLOL| ODLWWHHVHHQ�
.XYD 
Î 3RLVWD OLNDYHVLVlLOL| ODLWWHHVWD MD W\KMHQQl VH�

.DWVR OXNX �/LNDYHVLVlLOL|Q W\KMHQQ\V��
Î 7l\Wl PLWWDSLNDULLQ 200 PO YHWWl�
Î .DDGD YHVL SXKGLVWXVDVHPDDQ� 
Î 7DUYLWWDHVVD YRLGDDQ KXXKWHOXD YDUWHQ OLVlWl YDV�

WDDYLD .b5&+(5�SXKGLVWXVDLQHLWD�
Î .l\QQLVWl ODLWH SDLQDPDOOD 2Q/2II �ODLWHN\WNLQWl�
Î $QQD ODLWWHHQ Nl\Gl 30�60 VHNXQWLD� NXQQHV YHVL 

RQ Wl\VLQ LPH\W\Q\W SRLV SXKGLVWXVDVHPDVWD�
+XXKWHOX RQ Q\W SllWW\Q\W� 

Huomautus
0LWl NDXHPPLQ ODLWH RQ SllOOl� VLWl YlKHPPlQ NRVWHXW�
WD Mll MlOMHOOH SXKGLVWXVWHORLKLQ�
Î .\WNH ODLWH SRLV SllOWl SDLQDPDOOD ODLWHN\WNLQWl 

SllOOH/SRLV�
Î -RV SXKGDVYHVLVlLOL|VVl RQ YLHOl YHWWl� LUURWD SXK�

GDVYHVLVlLOL| MD W\KMHQQl VH�
.XYD 
Î 7\KMHQQl OLNDYHVLVlLOL|�

.DWVR OXNX �/LNDYHVLVlLOL|Q W\KMHQQ\V��
Î -RV SXKGLVWXVDVHPDVVD RQ YLHOl YHWWl� W\KMHQQl 

YHVL�
.XYD 
Î 9HGl YLUWDSLVWRNH LUWL SLVWRUDVLDVWD�
.XYD 
Î .HODD YHUNNRNDDSHOL NDDSHOLNRXNNXMHQ \PSlULOOH�
Î .LLQQLWl YHUNNRNDDSHOL NDDSHOLNLLQQLWWLPLOOl� 

HUOMIO 
Ennen kuin laite asetetaan lattialle telojen poistamista 
varten, täytyy puhdasvesi- ja likavesisäiliö tyhjentää. 
Näin vältetään se, että lattialle asettamisen aikana säi-
liöistä valuu ulos nesteitä.
Huomautus
-RV SXKGLVWXVWHODW RYDW HULWWlLQ OLNDLVLD� QH YRLGDDQ 
P\|V SXKGLVWDD HULNVHHQ�
.XYD 
Î .\WNH ODLWH SRLV SllOWl SDLQDPDOOD ODLWHN\WNLQWl 

SllOOH/SRLV�
Î -RV SXKGDVYHVLVlLOL|VVl RQ YLHOl YHWWl� LUURWD SXK�

GDVYHVLVlLOL| MD W\KMHQQl VH�
.XYD 
Î 9HGl YLUWDSLVWRNH LUWL SLVWRUDVLDVWD�
Î 7\KMHQQl WXRUHYHVLVlLOL|�
.XYD 
Î 7\KMHQQl OLNDYHVLVlLOL|�
.XYD 
Î .LHUUl NDKYDV\YHQQ\NVHVWl SXKGLVWXVWHODW XORV�
Î 3XKGLVWD SXKGLVWXVWHODW MXRNVHYDOOD YHGHOOl�
WDL
Î 3HVH SXKGLVWXVWHODW SHVXNRQHHVVD HQLQWllQ OlP�

S|WLODVVD 60 �&� 
HUOMIO 
Pesukoneessa pestäessä ei saa käyttää huuhteluainei-
ta. Siten mikrokuituja ei vahingoiteta ja puhdistustelat 
säilyttävät suuren puhdistustehonsa.
Puhdistustelat eivät sovellu kuivattavaksi kuivausko-
neessa.
Î $QQD SXKGLVWXVWHORMHQ NXLYXD LOPDVVD SXKGLVWXN�

VHQ MlONHHQ�
.XYD 
Î .LHUUl SXKGLVWXVWHODW YDVWHHVHHQ VDDNND WHODQSLWL�

PHHQ VLVllQ� 

Î .LLQQLWl KXRPLRWD WHORMHQ VLVlSXROHQ MD WHODQSLWLPHQ Yl�
ULPHUNLQW|LKLQ ODLWWHHVVD (HVLP�VLQLQHQ VLQLVHHQ)�

Î 7DUNDVWD DVHQQXNVHQ MlONHHQ� RYDWNR SXKGLVWXVWHODW 
WLXNDVWL NLLQQL�

HUOMIO 
Jos imupää on erittäin likainen tai jos siihen on päässyt si-
sään jotain osia (kuten kiviä, sirpaleita), se täytyy puhdis-
taa. Nämä osat aiheuttavat työn aikana kolisevia ääniä tai 
tukkivat imukanavat ja vähentävät siten imutehoa.
.XYD 
Î .\WNH ODLWH SRLV SllOWl SDLQDPDOOD ODLWHN\WNLQWl 

SllOOH/SRLV�
.XYD 
Î 9HGl YLUWDSLVWRNH LUWL SLVWRUDVLDVWD�
.XYD 
Î ,UURWD SXKGLVWXVWHODW� 

.DWVR OXNX �7HORMHQ SXKGLVWXV��
.XYD 
Î 3DLQD LPXSllQ OXNLWXVWD�
Î 3RLVWD LPXSllQ VXRMXV�
Î 3XKGLVWD LPXSllQ VXRMXV MXRNVHYDOOD YHGHOOl�
Î 3XKGLVWD WDUYLWWDHVVD LPXNDQDYDW MD LPXSllQ VXR�

MXNVHQ UDRW QLLKLQ WDUWWXQHLVWD KLXNNDVLVWD�
Î 3XKGLVWD ODLWWHHQ LPXSll NRVWXWHWXOOD OLLQDOOD� 
Î .LLQQLWl LPXSllQ VXRMXV LPXSXWNHHQ� 
.XYD 
Î .LHUUl SXKGLVWXVWHODW YDVWHHVHHQ VDDNND WHODQSLWL�

PHHQ VLVllQ� 
.DWVR OXNX �7HORMHQ SXKGLVWXV��

HUOMIO 
Jotta erotin ei tukkeudu pölyn ja lian johdosta tai likaa 
tartu kiinni säiliöön, täytyy likavesisäiliö säännöllisesti 
puhdistaa.
.XYD 
Î .\WNH ODLWH SRLV SllOWl SDLQDPDOOD ODLWHN\WNLQWl 

SllOOH/SRLV�
.XYD 
Î $VHWD ODLWH SXKGLVWXVDVHPDDQ�
.XYD 
�
.XYD 
Î ,UURWD OLNDYHVLVlLOL| ODLWWHHVWD�

.DWVR OXNX �/LNDYHVLVlLOL|Q W\KMHQQ\V��
Î 3XKGLVWD NDQVL/HURWLQ MD OLNDYHVLVlLOL| YHVLMRKWRYH�

GHOOl�
Î /LNDYHVLVlLOL|Q YRL P\|V SHVWl DVWLDQSHVXNRQHHVVD�
.XYD 
Î $VHWD OLNDYHVLVlLOL| SXKGLVWXNVHQ MlONHHQ NDQQHOOD 

YDUXVWHWWXQD WDNDLVLQ ODLWWHHVHHQ�

HUOMIO 
Soveltumattomien puhdistus- ja hoitoaineiden käyttö voi 
vaurioittaa laitetta ja johtaa takuusuoritusten raukeami-
seen.
Huomautus
.l\Wl WDUYLWWDHVVD ODWWLDQ SXKGLVWXNVHHQ .b5&+(5LQ 
SXKGLVWXV� WDL KRLWRDLQHLWD� 
Î 2WD SXKGLVWXV�MD KRLWRDLQHLGHQ DQQRVWHOXVVD KXR�

PLRRQ YDOPLVWDMDQ DQWDPDW PllUlOOLVHW WLHGRW�
Î 9DDKGRQ PXRGRVWXPLVHQ YlOWWlPLVHNVL RQ SXK�

GDVYHVLVlLOL| HQVLQ Wl\WHWWlYl YHGHOOl� MD YDVWD VHQ 
MlONHHQ OLVlWWlYl SXKGLVWXV� WDL KRLWRDLQHWWD� 

TeloMen puhdistus

Imupään puhdistus

Likavesisäiliön puhdistus

Puhdistus- Ma hoitoaineet
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Î -RWWD Wl\WW|PllUl �0$;� HL \OLW\ SXKGDVYHVLVlLOL|V�
Vl� RQ YHWWl Wl\WHWWlHVVl MlWHWWlYl YLHOl WLODD SXK�
GLVWXV� MD KRLWRDLQHLGHQ PllUlOOH� 

+lLUL|LOOl RQ XVHLQ \NVLQNHUWDLQHQ V\\� MRQND YRLW LWVH 
NRUMDWD VHXUDDYDQ RKMHHQ DYXOOD� (SlVHOYLVVl WDSDXN�
VLVVD WDL KlLUL|LVVl� MRWND HLYlW ROH WlVVl PDLQLWWXMD� 
NllQQ\ YDOWXXWHWXQ DVLDNDVSDOYHOXQ SXROHHQ�

6XRGDWLQSDQRVWD HL ROH DVHWHWWX SDLNDOOHHQ�
.XYD 
Î 3RLVWD SXKWDDQ YHGHQ VlLOL| MD DVHWD VXRGDWLQ�

SDQRV SDLNDOOHHQ VLWHQ� HWWl QDVWD Mll \O|V�
6XRGDWLQSDQRV RQ DVHWHWWX SDLNDOOHHQ YllULQSlLQ�
Î 3RLVWD VXRGDWLQSDQRV MD DVHWD VXRGDWLQSDQRV SDL�

NDOOHHQ VLWHQ� HWWl QDVWD Mll \O|V�
,PXOHWNX RQ OLNDNHUURVWXPLHQ WXNNLPD�
Î 3RLVWD LPXOHWNXW YDURYDVWL LPXSllVWl MD SHUXVODLW�

WHHVWD�
Î $VHWD LPXOHWNXW 10 � 20 PLQXXWLNVL N\OPllQ YHWHHQ�
Î 3XKGLVWD LPXOHWNXW MROODLQ W\OSlOOl HVLQHHOOl MD/WDL 

MXRNVHYDOOD YHGHOOl�

9HVLVlLOL|VVl HL ROH YHWWl�
Î /LVll YHWWl
3XKWDDQ YHGHQ VlLOL| HL ROH RLNHLQ SDLNDOODDQ ODLWWHHVVD�
Î $VHWD SXKGDVYHVLVlLOL| VLWHQ� HWWl VH RQ WLXNDVWL 

NLLQQL ODLWWHHVVD�
3XKGLVWXVWHODW SXXWWXYDW WDL QLLWl HL ROH RLNHLQ DVHWHWWX�
.XYD 
Î $VHWD SXKGLVWXVWHODW SDLNRLOOHHQ WDL NLHUUl QH YDV�

WHHVHHQ VDDNND WHODQSLWLPHHQ VLVllQ� 
3XKGLVWXVWHODW RYDW OLNDDQWXQHHW WDL NXOXQHHW�
Î 3XKGLVWD SXKGLVWXVWHODW�
WDL
Î 9DLKGD SXKGLVWXVWHODW�

7HODW MXXWWXYDW�
.XYD 
Î 3RLVWD WHODW MD WDUNDVWD� RQNR MRNLQ HVLQH WDL YLUWDMRK�

WR MXXWWXQXW WHORLKLQ�

7HODW RYDW OLLDQ NXLYDW�
Î .RVWXWD WHODW WDL NRVWXWD ODLWH 200 PO�OOl YHWWl S\Vl�

N|LQWLDVHPDVVD�

,PXSllVVl RQ RVLD (HVLP� NLYLl WDL VLUSDOHLWD)�
.XYD 
Î 3RLVWD LPXSllQ VXRMXV MD SXKGLVWD LPXSll�

.DWVR OXNX �,PXSllQ SXKGLVWXV��

,PXNDQDYDW MD LPXSllQ UDRW RYDW WXNRVVD�
.XYD 
Î 3RLVWD LPXSllQ VXRMXV MD SXKGLVWD LPXSll�

.DWVR OXNX �,PXSllQ SXKGLVWXV��

/LNDYHVLVlLOL| RQ OLLDQ Wl\QQl�
.XYD 
�
.XYD 

Î 7\KMHQQl OLNDYHVLVlLOL| YlOLWW|PlVWL�
.DWVR OXNX �/LNDYHVLVlLOL|Q SXKGLVWXV��

/LNDYHVLVlLOL| HL ROH RLNHLQ NLLQQL ODLWWHHVVD�
Î 7DUNDVWD� RQNR NDQVL WLXNDVWL NLLQQL OLNDYHVLVlLOL|V�

Vl�
.DWVR OXNX �/LNDYHVLVlLOL|Q SXKGLVWXV��

(URWLQ RQ WXNRVVD�
Î 3RLVWD OLNDYHVLVlLOL|Q NDQVL MD SXKGLVWD HURWLQ� 

.DWVR OXNX �/LNDYHVLVlLOL|Q SXKGLVWXV��
/LNDYHVLVlLOL|Q HURWWLPHQ VXRGDWLQYHUNNR RQ YDXULRLWX�
QXW SXKGLVWXNVHQ \KWH\GHVVl�
Î 9DLKGD XXVL HURWLQ�

3XKGLVWXV� WDL KRLWRDLQHHW HLYlW VRYHOOX ODLWWHHOOH WDL QLLWl 
RQ DQQRVWHOWX YllULQ�
Î .l\Wl YDOPLVWDMDQ VXRVLWWHOHPLD SXKGLVWXV� MD KRL�

WRDLQHLWD�
.DWVR OXNX �3XKGLVWXV� MD KRLWRDLQHHW��

Î 1RXGDWD YDOPLVWDMDQ DQQRVWHOXRKMHLWD�
7HORMHQ DONXNRVWXWXVWD HL WHKW\ WDL VH NHVWL OLLDQ YlKlQ DL�
NDD� PLQNl YXRNVL WHODW HLYlW ROH Wl\VLQ NRVWHDW (WHODW 
SXKGLVWDYDW VLNVL YDLQ RVLWWDLQ)�
.XYD 
Î .RVWXWD WHODW NRNRQDDQ�

HUOMIO 
Älä irrota kädensijaa enää peruslaitteesta sen kokoami-
sen jälkeen.
Kädensijan saa irrottaa peruslaitteesta vain, jos laite lä-
hetetään huoltoon.
.XYD 
.DWVR Nl\WW|RKMHHQ ORSXVVD ROHYD NXYD
Î $VHWD UXXYLWDOWWD 90 DVWHHQ NXOPDVVD NlGHQVLMDQ 

WDNDQD ROHYDDQ SLHQHHQ DXNNRRQ MD LUURWD NlGHQVL�
MD�

HUOMIO 
Varmista, että peruslaitteen ja kädensijan välinen liitos-
kaapeli ei vaurioidu.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään!

Häiriöapu

TeloMen kostuttaminen raikasvedellä 
puutteellista

Laite ei ime likaa

Telat eivät pyöri

Kova tärisevä ääni päällekytkettäessä 

Kolisevaa ääntä imupäästä  

Imuteho laskee

Laitteesta valuu likavettä

Laite Mättää Mälkiä lattiaan

 KädensiMan irrottaminen peruslaitteesta

Tekniset tiedot
Sähköliitäntä
-lQQLWH 220±2�0 9

1a50�60 +]
6XRMDXVOXRNND ,3;�
.RWHORLQWLOXRNND ,,
Suoritustiedot
2WWRWHKR �60 :
7HODNLHUURNVLD PLQXXWLVVD 500 NLHUU�/PLQ
Täyttömäärä
5DLNDVYHVLVlLOL| �00 PO
3XKGLVWXVDVHPD 200 PO
Mitat
-RKGRQ SLWXXV 7�0 P
3DLQR (LOPDQ SXKGLVWXVQHVWHLWl) 5�0 NJ
3LWXXV 320 PP
/HYH\V 270 PP
.RUNHXV 1220 PP
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ȆȡȚȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĮȢ 
ȖȚĮ ʌȡȫĲȘ ĳȠȡȐ� įȚĮȕȐıĲİ ĲȠ ʌĮȡȩȞ 
ʌȡȦĲȩĲȣʌȠ İȖȤİȚȡȓįȚȠ ȠįȘȖȚȫȞ ȤȡȒ�
ıȘȢ� İȞİȡȖȒıĲİ ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĮȣĲȩ țĮȚ 
ĳȣȜȐȟĲİ ĲȠ ȖȚĮ ȝİȜȜȠȞĲȚțȒ ȤȡȒıȘ Ȓ ȖȚĮ 
ĲȠȞ İʌȩȝİȞȠ ȚįȚȠțĲȒĲȘ�

ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮșĮȡȚıȝȠȪ įĮʌȑįȦȞ ĮʌȠ�
țȜİȚıĲȚțȐ ȖȚĮ ĲȠȞ țĮșĮȡȚıȝȩ ıțȜȘȡȫȞ įĮʌȑįȦȞ ıİ ȚįȚ�
ȦĲȚțȑȢ țĮĲȠȚțȓİȢ țĮȚ ȝȩȞȠ ıİ ıțȜȘȡȐ įȐʌİįĮ ĮȞșİțĲȚțȐ 
ıĲȠ Ȟİȡȩ�
ȂȘȞ țĮșĮȡȓȗİĲİ įȐʌİįĮ ȝİ İȣĮȚıșȘıȓĮ ıĲȠ Ȟİȡȩ� ȩʌȦȢ 
ʌ�Ȥ� įȐʌİįĮ Įʌȩ ĳİȜȜȩ (Ș ȣȖȡĮıȓĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ įȚİȚıįȪıİȚ 
ıĲȠ İıȦĲİȡȚțȩ țĮȚ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ ȗȘȝȚȐ ıĲȠ įȐʌİįȠ)�
Ǿ ıȣıțİȣȒ İȞįİȓțȞȣĲĮȚ ȖȚĮ țĮșĮȡȚıȝȩ įĮʌȑįȦȞ Įʌȩ 
39&� ȜȚȞȑȜĮȚȠ� ʌȜĮțȐțȚĮ� ʌȑĲȡĮ� ʌĮȡțȑ ȝİ ȜȐįȚ Ȓ ȝİ țİ�
ȡȓ� ȜĮȝȚȞȐĲ țĮșȫȢ țĮȚ ȖȚĮ țȐșİ įȐʌİįȠ ĮȞșİțĲȚțȩ ıĲȠ 
Ȟİȡȩ�

ȉĮ ȣȜȚțȐ ıȣıțİȣĮıȓĮȢ İȓȞĮȚ ĮȞĮțȣțȜȫıȚȝĮ� ȂȘȞ 
ʌİĲȐĲİ ĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ıĲĮ ȠȚțȚĮțȐ ĮʌȠȡȡȓȝȝĮ�
ĲĮ� ĮȜȜȐ ʌĮȡĮįȫıĲİ ĲȘȞ ʌȡȠȢ ĮȞĮțȪțȜȦıȘ�
ȅȚ ʌĮȜȚȑȢ ıȣıțİȣȑȢ ʌİȡȚȑȤȠȣȞ ĮȞĮțȣțȜȫıȚȝĮ 
ȣȜȚțȐ� ĲĮ ȠʌȠȓĮ șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ʌĮȡĮįȓįȠȞĲĮȚ 
ʌȡȠȢ İʌĮȞĮȤȡȘıȚȝȠʌȠȓȘıȘ� īȚĮ ĲȠ ȜȩȖȠ ĮȣĲȩ 
ĮʌȠıȪȡİĲİ ĲȚȢ ʌĮȜȚȑȢ ıȣıțİȣȑȢ ȝİ țĮĲȐȜȜȘȜİȢ 
įȚĮįȚțĮıȓİȢ ıȣȖțȑȞĲȡȦıȘȢ ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�

ȅȚ ȘȜİțĲȡȚțȑȢ țĮȚ ȠȚ ȘȜİțĲȡȠȞȚțȑȢ ıȣıțİȣȑȢ ıȣȤȞȐ ʌİȡȚ�
ȜĮȝȕȐȞȠȣȞ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ� ʌȠȣ ıİ ʌİȡȓʌĲȦıȘ ȜĮȞșĮıȝȑ�
ȞȘȢ ȝİĲĮȤİȓȡȚıȘȢ Ȓ ĮʌȩȡȡȚȥȘȢ ȝʌȠȡȠȪȞ ȞĮ ĮʌȠĲİȜȑ�
ıȠȣȞ İıĲȓĮ țȚȞįȪȞȠȣ ȖȚĮ ĲȘȞ ȣȖİȓĮ țĮȚ ĲȠ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ� 
ǹȣĲȐ ĲĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ İȓȞĮȚ ȩȝȦȢ ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ ȖȚĮ ĲȘ ıȦ�
ıĲȒ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ� ȅȚ ıȣıțİȣȑȢ ʌȠȣ ĳȑȡȠȣȞ 
ĮȣĲȩ ĲȠ ıȪȝȕȠȜȠ įİȞ İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ ȞĮ ʌİĲȚȠȪȞĲĮȚ ıĲĮ 
ıțȠȣʌȓįȚĮ�
ȊʌȠįİȓȟİȚȢ ȖȚĮ ĲĮ ıȣıĲĮĲȚțȐ (REACH)
ǼȞȘȝİȡȦȝȑȞİȢ ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ ȖȚĮ ĲĮ ıȣıĲĮĲȚțȐ ȝʌȠȡİȓĲİ 
ȞĮ ȕȡİȓĲİ ıĲȘ įȚİȪșȣȞıȘ� 
www.kaercher.com/REACH

ȉȠ ʌĮȡĮįȠĲȑȠ ȣȜȚțȩ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ ĮʌİȚțȠȞȓȗİĲĮȚ ıĲȘ 
ıȣıțİȣĮıȓĮ� ȀĮĲȐ ĲȘȞ ĮʌȠıȣıțİȣĮıȓĮ İȜȑȖȟĲİ ĲȠ ʌİȡȚ�
İȤȩȝİȞȠ ĲȘȢ ȦȢ ʌȡȠȢ ĲȘȞ ʌȜȘȡȩĲȘĲĮ�
ǼȐȞ ȜİȓʌȠȣȞ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ Ȓ ȑȤȠȣȞ ʌȡȠțȜȘșİȓ ȗȘȝȚȑȢ țĮĲȐ 
ĲȘ ȝİĲĮĳȠȡȐ� ʌĮȡĮțĮȜȠȪȝİ İȞȘȝİȡȫıĲİ ĲȠȞ ʌȡȠȝȘ�
șİȣĲȒ ıĮȢ�

ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ȝȩȞȠ ȖȞȒıȚĮ ʌĮȡİȜțȩȝİȞĮ țĮȚ ĮȞĲĮȜȜĮ�
țĲȚțȐ ĲĮ ȠʌȠȓĮ įȚĮıĳĮȜȓȗȠȣȞ ĲȘȞ ĮıĳĮȜȒ țĮȚ ĮʌȡȩıțȠ�
ʌĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ�
ȆȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ ȖȚĮ ʌĮȡİȜțȩȝİȞĮ țĮȚ ĮȞĲĮȜȜĮțĲȚțȐ șĮ 
ȕȡİȓĲİ ıĲȘ įȚİȪșȣȞıȘ ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

Ȉİ țȐșİ ȤȫȡĮ ȚıȤȪȠȣȞ ȠȚ ȩȡȠȚ İȖȖȪȘıȘȢ ʌȠȣ İțįȩșȘțĮȞ 
Įʌȩ ĲȘȞ ĮȡȝȩįȚĮ İĲĮȚȡȓĮ ȝĮȢ ʌȡȠȫșȘıȘȢ ʌȦȜȒıİȦȞ� 
ǹȞĮȜĮȝȕȐȞȠȣȝİ ĲȘ įȦȡİȐȞ ĮʌȠțĮĲȐıĲĮıȘ ȠʌȠȚĮıįȒ�
ʌȠĲİ ȕȜȐȕȘȢ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĮȢ� İĳȩıȠȞ ȠĳİȓȜİĲĮȚ ıİ 
ĮıĲȠȤȓĮ ȣȜȚțȠȪ Ȓ țĮĲĮıțİȣĮıĲȚțȩ ıĳȐȜȝĮ� İȞĲȩȢ ĲȘȢ 
ʌȡȠșİıȝȓĮȢ ʌȠȣ ȠȡȓȗİĲĮȚ ıĲȘȞ İȖȖȪȘıȘ� Ȉİ ʌİȡȓʌĲȦıȘ 
ʌȠȣ İʌȚșȣȝİȓĲİ ȞĮ țȐȞİĲİ ȤȡȒıȘ ĲȘȢ İȖȖȪȘıȘȢ� ʌĮȡĮțĮ�
ȜȠȪȝİ ĮʌİȣșȣȞșİȓĲİ ȝİ ĲȘȞ ĮʌȩįİȚȟȘ ĮȖȠȡȐȢ ıĲȠ țĮĲȐ�
ıĲȘȝĮ Įʌȩ ĲȠ ȠʌȠȓȠ ʌȡȠȝȘșİȣĲȒțĮĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Ȓ 
ıĲȘȞ ʌȜȘıȚȑıĲİȡȘ İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȘ ȣʌȘȡİıȓĮ ĲİȤȞȚțȒȢ 
İȟȣʌȘȡȑĲȘıȘȢ ʌİȜĮĲȫȞ ȝĮȢ�
(īȚĮ ĲȘ įȚİȪșȣȞıȘ ȕȜ� ıĲȘȞ ʌȓıȦ ıİȜȓįĮ)

± Εκτός από τις υποδείξεις στις 
οδηγίες λειτουργίας πρέπει 
να τηρούνται οι γενικές διατά-
ξεις ασφάλειας και πρόληψης 
ατυχημάτων που προβλέπει ο 
νομοθέτης.

± Οι προειδοποιητικές πινακί-
δες και οι πινακίδες υποδείξε-
ων που είναι τοποθετημένες 
στη συσκευή, παρέχουν ση-
μαντικές υποδείξεις για την 
ασφαλή λειτουργία.

ȆİȡȚİȤȩȝİȞĮ
īİȞȚțȑȢ ȣʌȠįİȓȟİȚȢ � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (/ 5
ȊʌȠįİȓȟİȚȢ ĮıĳĮȜİȓĮȢ � � � � � � � � � � � � � � � � � � (/ 5
ȆİȡȚȖȡĮĳȒ ıȣıțİȣȒȢ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � (/ 9
ȈȣȞĮȡȝȠȜȩȖȘıȘ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (/ 9
ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (/ 9
ȁİȚĲȠȣȡȖȓĮ � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (/ 9
ĭȡȠȞĲȓįĮ țĮȚ ıȣȞĲȒȡȘıȘ � � � � � � � � � � � � � � � � (/ 11
ǹȞĲȚȝİĲȫʌȚıȘ ȕȜĮȕȫȞ � � � � � � � � � � � � � � � � � � (/ 12
ȉİȤȞȚțȐ ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȐ � � � � � � � � � � � � � � � � � (/ 13

īİȞȚțȑȢ ȣʌȠįİȓȟİȚȢ

ȋȡȒıȘ ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĲȠȣȢ țĮȞȠȞȚıȝȠȪȢ

ȆȡȠıĲĮıȓĮ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ

ȈȣıțİȣĮıȓĮ

ǹȞĲĮȜȜĮțĲȚțȐ

ǼȖȖȪȘıȘ

ȈȪȝȕȠȜĮ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ

ΠΡΟΣΟΧΗ
Κατά τη διάρκεια των εργασιών καθαρισμού 
δεν επιτρέπεται να υπερβαίνετε το σημάδι 
"MAX" στη δεξαμενή ακάθαρτου νερού.
ȁȐȕİĲİ ȣʌȩȥȘ ĲȠȞ ĮțȩȜȠȣșȠ ĲȡȩʌȠ įȡȐ�
ıȘȢ�

1.
ȆȡȫĲĮ ĮįİȚȐıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ 
ȞİȡȠȪ�

2.
ǲʌİȚĲĮ� ȖİȝȓıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ Ȟİ�
ȡȠȪ�

ȊʌȠįİȓȟİȚȢ ĮıĳĮȜİȓĮȢ
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!ȀǿΝΔΥΝΟΣ
Υποδείξεις για άμεσα επαπει-
λούμενο κίνδυνο, ο οποίος μπο-
ρεί να έχει ως συνέπεια σοβαρό 
ή θανάσιμο τραυματισμό.
" ΠΡΟΕǿΔΟΠΟǿΗΣΗ
Υποδείξεις για μια δυνητικά επι-
κίνδυνη κατάσταση, η οποία 
μπορεί να έχει ως συνέπεια σο-
βαρό ή θανάσιμο τραυματισμό.
" ΠΡΟΣΟΧΗ
Υπόδειξη για μια ενδεχομένως 
επικίνδυνη κατάσταση, η οποία 
μπορεί να οδηγήσει σε ελαφρό 
τραυματισμό.
ΠΡΟΣΟΧΗ
Υπόδειξη για μια δυνητικά επι-
κίνδυνη κατάσταση, η οποία 
μπορεί να έχει ως συνέπεια υλι-
κές ζημίες.

!ȀǿΝΔΥΝΟΣ
� Μην χρησιμοποιείτε τη συ-

σκευή σε πισίνες που περιέ-
χουν νερό.

� Πριν από τη χρήση ελέγξτε 
εάν η συσκευή και τα εξαρτή-
ματά της είναι σε καλή κατά-
σταση. Σε περίπτωση που 
δεν βρίσκονται σε άψογη κα-
τάσταση, δεν επιτρέπεται να 
χρησιμοποιηθούν.

� Αναθέστε αμέσως στην εξου-
σιοδοτημένη υπηρεσία εξυ-
πηρέτησης πελατών/εξειδι-
κευμένο ηλεκτρολόγο την αλ-
λαγή του χαλασμένου αγω-
γού σύνδεσης στο δίκτυο.

� Μην αγγίζετε ποτέ το ρευμα-
τολήπτη και την πρίζα με 
υγρά χέρια.

� Πριν από την εκτέλεση εργα-
σιών περιποίησης και συντή-
ρησης απενεργοποιήστε το 
μηχάνημα και αποσυνδέστε 
το ρευματολήπτη από την 
πρίζα.

� Εργασίες επισκευής στη συ-
σκευή επιτρέπεται να εκτε-
λούνται μόνον από την εξου-
σιοδοτημένη υπηρεσία εξυ-
πηρέτησης πελατών.

� Η σύνδεση καλωδίου δικτύου/
καλωδίου προέκτασης δεν 
επιτρέπεται να βρίσκεται μέσα 
σε νερό.

" ΠΡΟΕǿΔΟΠΟǿΗΣΗ
� Η συσκευή πρέπει να συνδε-

θεί μόνο σε μια ηλεκτρική σύν-
δεση που έχει εγκατασταθεί 
από ειδικό ηλεκτρολόγο-εγκα-
ταστάτη κατά το πρότυπο IEC 
60364.

� Συνδέστε τη συσκευή μόνο σε 
εναλλασσόμενο ρεύμα. Η 
τάση πρέπει να είναι σύμφω-
νη με τα στοιχεία στην πινακί-
δα τύπου της συσκευής.

� Χρησιμοποιείτε τη συσκευή 
σε χώρους με υγρασία, π.χ. 
στο λουτρό, μόνο σε πρίζες με 
προεγκατεστημένο προστα-
τευτικό διακόπτη FI.

� Χρησιμοποιήστε αποκλειστι-
κά ένα αδιάβροχο ηλεκτρικό 
καλώδιο προέκτασης με ελά-
χιστη διατομή 3x1 mm².

ǼʌȓʌİįĮ ĮıĳĮȜİȓĮȢ

ǾȜİțĲȡȚțȐ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ
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� Αντικαταστήστε τους συνδέ-
σμους της σύνδεσης ρεύμα-
τος ή τα καλώδια προέκτασης 
μόνο από υλικά με τον ίδιο 
βαθμό αδιάβροχης προστασί-
ας και την ίδια μηχανική αντο-
χή.

" ΠΡΟΣΟΧΗ
� Φροντίστε να μην προκληθεί 

ζημιά στον αγωγό σύνδεσης 
δικτύου ή προέκτασης από 
πάτημα, σύνθλιψη, ρήξη ή 
άλλη καταπόνηση. Προστα-
τεύετε τους αγωγούς σύνδε-
σης δικτύου από τη ζέστη, τα 
λάδια και τις αιχμηρές ακμές.

!ȀǿΝΔΥΝΟΣ
� Ο χρήσης οφείλει να χρησιμο-

ποιεί τη συσκευή σύμφωνα με 
τους κανονισμούς. Πρέπει να 
λαμβάνει υπόψη τις τοπικές 
συνθήκες, καθώς και τα άτο-
μα που ενδέχεται να βρίσκο-
νται στον περίγυρο κατά τη 
χρήση της συσκευής.

� Απαγορεύεται η λειτουργία σε 
χώρους όπου υπάρχει κίνδυ-
νος έκρηξης.

� Κατά τη χρήση της συσκευής 
σε επικίνδυνους χώρους πρέ-
πει να τηρούνται οι αντίστοι-
χοι κανονισμοί ασφαλείας.

� Μην χρησιμοποιείτε τη συ-
σκευή, εάν έχει πέσει κάτω, 
παρουσιάζει ορατή βλάβη ή 
δεν είναι στεγανή.

" ΠΡΟΕǿΔΟΠΟǿΗΣΗ
� Δεν επιτρέπεται η χρήση της 

συσκευής από παιδιά ή άτομα 
που δεν έχουν ενημερωθεί 
σχετικά με το χειρισμό της.

� Η συσκευή αυτή δεν πρέπει 
να χρησιμοποιείται από άτομα 
με περιορισμένες κινητικές, 
αισθητηριακές ή νοητικές ικα-
νότητες χωρίς σχετική εμπει-
ρία και/ή γνώσεις, εκτός εάν 
επιβλέπονται από ένα αρμό-
διο για την ασφάλειά τους 
άτομο ή τους έχουν δοθεί 
οδηγίες για τη χρήση της συ-
σκευής και έχουν κατανοήσει 
τους κινδύνους που ενδέχεται 
να προκύψουν. 

� Τα παιδιά δεν πρέπει να παί-
ζουν με τη συσκευή.

� Τα παιδιά πρέπει να βρίσκο-
νται υπό επιτήρηση, ώστε να 
εξασφαλιστεί ότι δεν θα παί-
ζουν με τη συσκευή.

� Κρατήστε τη συσκευή μακριά 
από παιδιά, όταν είναι ενερ-
γοποιημένη ή δεν έχει κρυώ-
σει ακόμη.

� Χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύε-
τε τη συσκευή μόνον σύμφω-
να με την περιγραφή και/ή τις 
εικόνες!

" ΠΡΟΣΟΧΗ
� Πριν από κάθε εργασία με ή 

στη συσκευή διασφαλίστε τη 
σωστή έδρασή της, ώστε να 
αποφύγετε ατυχήματα ή ζημι-
ές από την ανατροπή της.

ǹıĳĮȜȒȢ ȤȡȒıȘ
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� Μην γεμίζετε ποτέ τη δεξαμε-
νή νερού με διαλύτες, υγρά 
που περιέχουν διαλύτες ή μη 
αραιωμένα οξέα (π.χ. απορ-
ρυπαντικά, βενζίνη, αραιωτι-
κά χρωμάτων και ακετόνη), 
διότι προσβάλλουν τα υλικά 
που χρησιμοποιούνται στη 
συσκευή.

� Η συσκευή δεν πρέπει να μέ-
νει ποτέ χωρίς επιτήρηση, 
όταν βρίσκεται σε λειτουργία.

� Τα μέλη του σώματός σας 
(π.χ. μαλλιά, δάκτυλα) πρέπει 
να παραμένουν μακριά από 
τους περιστρεφόμενους κυ-
λίνδρους καθαρισμού. 

� Κατά τον καθαρισμό της κε-
φαλής αναρρόφησης προ-
στατέψτε τα χέρια σας, επειδή 
υπάρχει κίνδυνος τραυματι-
σμού από αιχμηρά αντικείμε-
να (π.χ. σκλήθρα).

ΠΡΟΣΟΧΗ
� Ενεργοποιείτε τη συσκευή 

μόνο όταν έχει τοποθετηθεί η 
δεξαμενή καθαρού νερού και 
η δεξαμενή ακάθαρτου νερού.

� Με τη συσκευή δεν επιτρέπε-
ται η αναρρόφηση αιχμηρών 
ή μεγάλων αντικειμένων (π.χ. 
θραύσματα, χαλίκια, κομμάτια 
παιχνιδιών).

� Μην γεμίζετε το δοχείο καθα-
ρού νερού με οξικά οξέα, 
αφαλατικά υλικά, αιθέρια 
έλαια ούτε με παρόμοιες ουσί-
ες. Επίσης, προσέχετε να μην 
αναρροφηθούν αυτές οι ουσί-
ες.

� Τα ανοίγματα εξαερισμού της 
συσκευής δεν επιτρέπεται να 
φράζονται.

� Χρησιμοποιείτε τη συσκευή 
μόνο σε σκληρά δάπεδα με 
αδιάβροχη επίστρωση (π.χ. 
λακαρισμένο παρκέ, επισμαλ-
τωμένα πλακίδια, λινοτάπη-
τας).

� Μην χρησιμοποιείτε τη συ-
σκευή για τον καθαρισμό χα-
λιών ή μοκετών.

� Μην οδηγείτε τη συσκευή 
επάνω από τις επιδαπέδιες 
σχάρες συστημάτων θέρμαν-
σης με θερμοπομπούς. Το 
εξερχόμενο νερό δεν μπορεί 
να αναρροφηθεί από τη συ-
σκευή όταν αυτή περνάει 
πάνω από τις σχάρες.

� Σε περίπτωση μεγάλων δια-
κοπών των εργασιών και μετά 
τη χρήση, απενεργοποιήστε 
τη συσκευή από το γενικό δια-
κόπτη / το διακόπτη της συ-
σκευής και αποσυνδέστε το 
καλώδιο τροφοδοσίας.

� Μην χρησιμοποιείτε τη συ-
σκευή σε θερμοκρασίες κάτω 
των 0 °C.

� Προστατέψτε τη συσκευή από 
τη βροχή. Μην αποθηκεύετε 
τη συσκευή σε υπαίθριο χώ-
ρο.
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Î ǼȚțȩȞİȢ� ȕȜ. ĮȞĮįȚʌȜȠȪȝİȞȘ ıİȜȓįĮ!

Î ǼȚțȩȞİȢ� ȕȜ. ĮȞĮįȚʌȜȠȪȝİȞȘ ıİȜȓįĮ!

ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ ȡȐȕįȠ ȤİȚȡȠȜĮȕȒȢ ȝȑȤȡȚ ĲȑȡȝĮ 

ıĲȠ ȕĮıȚțȩ ȝȘȤȐȞȘȝĮ� ȫıʌȠȣ ȞĮ ĮțȠȣıĲİȓ ȩĲȚ 
ĮıĳȐȜȚıİ�
Ǿ ȡȐȕįȠȢ ȤİȚȡȠȜĮȕȒȢ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ İȓȞĮȚ ıĲĮșİȡȐ 
ıȣȞįİįİȝȑȞȘ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȞĮ ıĲȑțİĲĮȚ țĮȜȐ Ș ıȣıțİȣȒ� ĲȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘȞ 

ıĲȠ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚıȝȠȪ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ Įʌȩ ĲȘ ıȣ�

ıțİȣȒ� țȡĮĲȫȞĲĮȢ ĲȘ Įʌȩ ĲȘ ȜĮȕȒ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹȞȠȓȟĲİ ĲȠ țĮʌȐțȚ ĲȠȣ ȡİȗİȡȕȠȣȐȡ�
Î īİȝȓıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ ȝİ țȡȪȠ Ȓ ȤȜȚ�

Įȡȩ Ȟİȡȩ ȪįȡİȣıȘȢ�
Î ǹȞ ȤȡİȚȐȗİĲĮȚ� ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ ʌȡȠıșȑıİĲİ ıĲȠ įȠȤİȓȠ 

țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ Ȓ ȝȑıĮ ʌİȡȚʌȠȓȘ�
ıȘȢ .b5&+(5�
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ǹʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ țĮȚ ȝȑıĮ ʌİȡȚ�
ʌȠȓȘıȘȢ��

Î ȀĮĲȐ ĲȘȞ ʌȜȒȡȦıȘ įİȞ İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ ȞĮ ȣʌİȡȕĮȓȞİĲİ 
ĲȘȞ ȑȞįİȚȟȘ �0$;��

Î ȀȜİȓıĲİ ĲȠ ıĳȡȐȖȚıȝĮ ĲȠȣ ȞĲİʌȠȗȓĲȠȣ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĳȡȑıțȠȣ ȞİȡȠȪ ıĲȘ ıȣ�

ıțİȣȒ�
Î Ǿ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ İĳĮȡȝȩȗİȚ 

țĮȜȐ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ�

ΠΡΟΣΟΧΗ
*Τηρείτε τη σύσταση δοσολογίας των απορρυπαντικών 
και των μέσων περιποίησης.

ΠΡΟΣΟΧΗ
ǼȚțȩȞĮ 
Η συσκευή επιτρέπεται να αναρροφά μόνο ρύπους και 
υγρά (μέχρι 250 ml). 
ǼȚțȩȞĮ 
Πριν από την έναρξη των εργασιών απομακρύνετε τυ-
χόν αντικείμενα, όπως π.χ. θραύσματα, χαλίκια, βίδες ή 
κομμάτια παιχνιδιών, από το δάπεδο.
Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, ελέγχετε την αντοχή 
του δαπέδου στο νερό σε ένα μη ορατό σημείο. Μην κα-
θαρίζετε δάπεδα που παρουσιάζουν ευαισθησία στο νε-
ρό, όπως π.χ. δάπεδα από ακατέργαστο φελλό (η υγρα-
σία μπορεί να διεισδύσει στο εσωτερικό και να προκαλέ-
σει ζημιά στο δάπεδο).
ȊʌȠįİȓȟİȚȢ
īȚĮ ȞĮ ȝȘȞ ıțȠȞĲȐȥİĲİ İʌȐȞȦ ıĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ� 
țȡĮĲȐĲİ ıĲȠ ȑȞĮ ȤȑȡȚ ĲȘ ȤİȚȡȠȜĮȕȒ țĮȚ ıĲȠ ȐȜȜȠ ȤȑȡȚ ĲȠ 
țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ�
ǼȚțȩȞĮ 
īȚĮ ȞĮ ȝȘȞ ıȤȘȝĮĲȚıĲȠȪȞ ʌĮĲȘȝĮıȚȑȢ ıĲȠ ĳȡİıțȠțĮșĮ�
ȡȚıȝȑȞȠ įȐʌİįȠ� ȞĮ İȡȖȐȗİıĲİ ʌȡȠȢ ĲĮ ʌȓıȦ ȝİ țĮĲİȪ�
șȣȞıȘ ʌȡȠȢ ĲȘȞ ʌȩȡĲĮ�
Î ȀȡĮĲȐĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Įʌȩ ĲȘ ȤİȚȡȠȜĮȕȒ ȣʌȩ ȖȦȞȓĮ 

60 ȝȠȚȡȫȞ�
Î ȅ țĮșĮȡȚıȝȩȢ ĲȠȣ įĮʌȑįȠȣ ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚİȓĲĮȚ ȝİ�

ĲĮțȚȞȫȞĲĮȢ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ʌȡȠȢ ĲĮ İȝʌȡȩȢ țĮȚ ʌȡȠȢ 
ĲĮ ʌȓıȦ ȝİ ĲĮȤȪĲȘĲĮ ȩȝȠȚĮ ȝİ ĲȘ ȤȡȒıȘ ĲȘȢ ȘȜİ�
țĲȡȚțȒȢ ıțȠȪʌĮȢ�

Î ǹȞ ȣʌȐȡȤȠȣȞ ʌȚȠ įȪıțȠȜȠȚ ȡȪʌȠȚ� ȞĮ ʌİȡȞȐĲİ ĲȘ 
ıȣıțİȣȒ ȝİ ĮȡȖȑȢ țȚȞȒıİȚȢ ʌȐȞȦ Įʌȩ ĲȠ įȐʌİįȠ� 

Î ȈĲȠȞ ʌĮȡĮįȠĲȑȠ İȟȠʌȜȚıȝȩ ĲĮ ȗİȪȖȘ ĲȦȞ ȕȠȣȡ�
ĲıȫȞ İȓȞĮȚ ȖțȡȚ țĮȚ țȓĲȡȚȞĮ� ȉĮ įȪȠ ȗİȪȖȘ țȣȜȓȞįȡȦȞ 
ȑȤȠȣȞ ĲȘȞ ȓįȚĮ ȜİȚĲȠȣȡȖȚțȩĲȘĲĮ� ĮȜȜȐ ȝʌȠȡȠȪȞ ȞĮ 
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ ıİ įȚĮĳȠȡİĲȚțȐ ʌİįȓĮ İĳĮȡȝȠ�
ȖȒȢ (ȤȡȦȝĮĲȚțȒ įȚȐțȡȚıȘ ʌ�Ȥ� ȖȚĮ țȠȣȗȓȞĮ țĮȚ ȜȠȣ�
Ĳȡȩ)�

ΠΡΟΣΟΧΗ
Μόλις ενεργοποιηθεί η συσκευή ξεκινούν να περιστρέ-
φονται οι κύλινδροι καθαρισμού. Για να μην κινείται η συ-
σκευή προς τα εμπρός από μόνη της, πρέπει να κρατάτε 
καλά τη χειρολαβή.
Βεβαιωθείτε ότι η δεξαμενή καθαρού νερού είναι γεμάτη 
με νερό και ότι έχει τοποθετηθεί η δεξαμενή ακάθαρτου 
νερού στη συσκευή.
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȈȣȞįȑıĲİ ĲȠ ȡİȣȝĮĲȠȜȒʌĲȘ ıĲȘȞ ʌȡȓȗĮ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȖȡȒȖȠȡȘ ȪȖȡĮȞıȘ ĲȦȞ țȣȜȓȞįȡȦȞ ʌȡȠıșȑıĲİ 

ıĲȘ ȝȠȞȐįĮ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ȝİ ȝȚĮ ȝİȗȠȪȡĮ 50 PO țĮ�
șĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ�

Î ǼȞİȡȖȠʌȠȚȒıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮȚ șȑıĲİ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ 
ĲȠȞ ıĲĮșȝȩ ȖȚĮ 5 įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ� 
Ȃİ ĲȠȞ ĲȡȩʌȠ ĮȣĲȩ Ș ıȣıțİȣȒ ĮʌȠțĲȐ ĲȘ ȕȑȜĲȚıĲȘ 
ȣȖȡĮıȓĮ� ȫıĲİ ȞĮ ȖȓȞİȚ ȖȡȒȖȠȡȠȢ țĮșĮȡȚıȝȩȢ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ� ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚ�

ĮțȩʌĲȘ ȅQ/2II ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ�

ȆİȡȚȖȡĮĳȒ ıȣıțİȣȒȢ

1 ǻȚĮțȩʌĲȘȢ 21/2))
2 ȋİȚȡȠȜĮȕȒ
3 ȈȣȖțȡĮĲȘĲȒȢ țĮȜȦįȓȠȣ
� ȀĮȜȫįȚȠ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮȢ
5 ȈȣȞįİĲȒȡĮȢ țĮȜȦįȓȠȣ
6 ȁĮȕȒ ȝİĲĮĳȠȡȐȢ
7 ȀĮʌȐțȚ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ / įȚĮȤȦȡȚ�

ıĲȒȢ
8 ǻȠȤİȓȠ ȕȡȫȝȚțȠȣ ȞİȡȠȪ
9 ǼıȠȤȒ ȜĮȕȒȢ țȣȜȓȞįȡȠȣ țĮșĮȡȚıȝȠȪ
10 ȀȪȜȚȞįȡȠȚ țĮșĮȡȚıȝȠȪ
11 ȀȐȜȣȝȝĮ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ
12 ǹıĳȐȜİȚĮ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ
13 ǻȠȤİȓȠ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ
1� ȁĮȕȒ įİȟĮȝİȞȒȢ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ
15 ȈĲĮșȝȩȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ/ıĲȐșȝİȣıȘȢ

16 ǼȟȐȡĲȘȝĮ ĳȓȜĲȡȠȣ

17 ǹʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȩ 50 536

ȈȣȞĮȡȝȠȜȩȖȘıȘ

ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ
ȆȜȒȡȦıȘ ĲȘȢ įİȟĮȝİȞȒȢ ĳȡȑıțȠȣ ȞİȡȠȪ

ȁİȚĲȠȣȡȖȓĮ
īİȞȚțȑȢ ȣʌȠįİȓȟİȚȢ

 ȤİȚȡȚıȝȠȪ

ǲȞĮȡȟȘ İȡȖĮıȓĮȢ
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ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Įʌȩ ĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚ�

ıȝȠȪ� țȡĮĲȫȞĲĮȢ ĲȘȞ Įʌȩ ĲȘ ȜĮȕȒ ȝİĲĮĳȠȡȐȢ țĮȚ 
ĮĳȒıĲİ ĲȘȞ ıĲȠ įȐʌİįȠ�

Î ȀȡĮĲȐĲİ ıĲĮșİȡȐ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Įʌȩ ĲȘ ȤİȚȡȠȜĮȕȒ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ĲȘȞ İȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚĮțȩʌĲȘ ĲȘȢ ıȣ�

ıțİȣȒȢ (ȅQ/2II)�

ΠΡΟΣΟΧΗ
Πριν γεμίσετε τη δεξαμενή καθαρού νερού, αδειάστε τη 
δεξαμενή ακάθαρτου νερού. Έτσι αποφεύγετε την υπερ-
χείλιση της δεξαμενής ακάθαρτου νερού.
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ǱįİȚĮıȝĮ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡĲȠȣ Ȟİ�
ȡȠȪ��
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚ�

ıȝȠȪ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ Įʌȩ ĲȘ ıȣ�

ıțİȣȒ� țȡĮĲȫȞĲĮȢ ĲȘ Įʌȩ ĲȘ ȜĮȕȒ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹȞȠȓȟĲİ ĲȠ țĮʌȐțȚ ĲȠȣ ȡİȗİȡȕȠȣȐȡ�
Î īİȝȓıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ ȝİ țȡȪȠ Ȓ ȤȜȚ�

Įȡȩ Ȟİȡȩ ȪįȡİȣıȘȢ�
Î ǼȐȞ İȓȞĮȚ ĮȞĮȖțĮȓȠ� ʌȡȠıșȑıĲİ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȩ Ȓ 

ȝȑıȠ ʌİȡȚʌȠȓȘıȘȢ�
Î ȀĮĲȐ ĲȘȞ ʌȜȒȡȦıȘ įİȞ İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ ȞĮ ȣʌİȡȕĮȓȞİĲİ 

ĲȘȞ ȑȞįİȚȟȘ �0$;��
Î ȀȜİȓıĲİ ĲȠ ıĳȡȐȖȚıȝĮ ĲȠȣ ȞĲİʌȠȗȓĲȠȣ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĳȡȑıțȠȣ ȞİȡȠȪ ıĲȘ ıȣ�

ıțİȣȒ�
Ǿ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ İĳĮȡȝȩȗİȚ 
țĮȜȐ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ�

ΠΡΟΣΟΧΗ
Για να μην υπερχειλίσει η δεξαμενή ακάθαρτου νερού, 
πρέπει να ελέγχεται τακτικά η στάθμη του νερού. Δεν 
επιτρέπεται να υπερβαίνετε την ένδειξη "MAX".
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚ�

ıȝȠȪ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȀȡĮĲȒıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ Įʌȩ ĲȘȞ 

țȐĲȦ ȜĮȕȒ� İȞȫ ĲĮȣĲȩȤȡȠȞĮ ʌȚȑıĲİ ʌȡȠȢ ĲĮ țȐĲȦ 
ĲȘȞ İʌȐȞȦ ȜĮȕȒ ȝİ ĲȠȞ ĮȞĲȓȤİȚȡĮ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȠ țĮʌȐțȚ ĲȘȢ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡĲȠȣ Ȟİ�

ȡȠȪ�
Î ǹįİȚȐıĲİ ĲȠ įȠȤİȓȠ ȕȡȩȝȚțȠȣ ȞİȡȠȪ�
Î ǹȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȠ ȕĮșȝȩ ȡȪʌĮȞıȘȢ țĮșĮȡȓıĲİ ĲȠ țĮ�

ʌȐțȚ Ȓ ĲȠ įȚĮȤȦȡȚıĲȒ țĮȚ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ 
ȞİȡȠȪ ȝİ Ȟİȡȩ ȪįȡİȣıȘȢ�

Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȠ țĮʌȐțȚ ıĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ 
ȞİȡȠȪ�
ȉȠ țĮʌȐțȚ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ İȓȞĮȚ ıĲĮșİȡȐ ıȣȞįİįİȝȑȞȠ 
ıĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ȕȡȫȝȚțȠȣ ȞİȡȠȪ ıĲȘ ıȣ�

ıțİȣȒ�
Ǿ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ İȓȞĮȚ ıĲĮ�
șİȡȐ ıȣȞįİįİȝȑȞȘ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ� ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚ�

ĮțȩʌĲȘ ȅQ/2II ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚ�

ıȝȠȪ�
ΠΡΟΣΟΧΗ
Για να στέκεται καλά η συσκευή κατά τη διάρκεια διαλειμ-
μάτων από την εργασία, να την τοποθετείτε πάντα στον 
σταθμό καθαρισμού ή στάθμευσης. Αν η συσκευή δεν 
στέκεται καλά, τότε μπορεί να ανατραπεί και να εξέλθουν 
υγρά, τα οποία θα προκαλέσουν ζημιές στο δάπεδο.

ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ� ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚ�

ĮțȩʌĲȘ ȅQ/2II ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚ�

ıȝȠȪ�
ǼȚțȩȞĮ 
ΠΡΟΣΟΧΗ
Μόλις ολοκληρώσετε την εργασία, καθαρίστε τη συ-
σκευή με τη διαδικασία έκπλυσης.
Βλέπε κεφάλαιο "Καθαρισμός συσκευής με διαδικασία 
έκπλυσης".
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹįİȚȐıĲİ İȞĲİȜȫȢ ĲȘ ıȣıțİȣȒ�
ǼȚțȩȞĮ 
ȑȦȢ
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹįİȚȐıĲİ ĲȠ įȠȤİȓȠ ȕȡȩȝȚțȠȣ ȞİȡȠȪ�

ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ǱįİȚĮıȝĮ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡĲȠȣ 
ȞİȡȠȪ��

Î ǹȞ ȣʌȐȡȤİȚ ĮțȩȝĮ Ȟİȡȩ ıĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ Ȟİ�
ȡȠȪ Ȓ ıĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚıȝȠȪ� ĮįİȚȐıĲİ ĲȠ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î ǺȖȐȜĲİ ĲȠ ĳȚȢ Įʌȩ ĲȘȞ ʌȡȓȗĮ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȣȜȓȟĲİ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ ȖȪȡȦ Įʌȩ ĲȠ ȐȖțȚ�

ıĲȡȠ țĮȜȦįȓȠȣ�
Î ȈĲİȡİȫıĲİ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ ȝİ ıȣȞįİĲȒȡĮ țĮ�

ȜȦįȓȠȣ� 

ΠΡΟΣΟΧΗ
Για την αποφυγή της δυσοσμίας θα πρέπει κατά την 
αποθήκευση της συσκευής να αδειάσετε τελείως τις δε-
ξαμενές καθαρού και ακάθαρτου νερού.
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȈȘțȫıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Įʌȩ ĲȘ ȜĮȕȒ ȝİĲĮĳȠȡȐȢ țĮȚ 

ȝİĲĮĳȑȡİĲȑ ĲȘȞ ıĲȠ ȤȫȡȠ ĮʌȠșȒțİȣıȘȢ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȞĮ ıĲȑțİĲĮȚ țĮȜȐ Ș ıȣıțİȣȒ� ĲȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘȞ 

ıĲȠ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚıȝȠȪ�
Î ǻȚĮĲȘȡİȓĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıİ ıĲİȖȞȩ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ�

ȈȣȝʌȜȒȡȦıȘ ȣȖȡȠȪ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȠȪ

ȀȑȞȦıȘ ĲȠȣ įȠȤİȓȠȣ ȕȡȩȝȚțȠȣ ȞİȡȠȪ

ǻȚĮțȠʌȒ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ

ǻȚĮțȠʌȒ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ

ĭȪȜĮȟȘ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ
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ΠΡΟΣΟΧΗ
Μόλις ολοκληρώσετε την εργασία, ξεπλύνετε τη συ-
σκευή με τον σταθμό καθαρισμού και καθαρό νερό. Με 
αυτό τον τρόπο η συσκευή καθαρίζεται όπως πρέπει και 
αποφεύγετε τις συγκεντρώσεις ρύπων και βακτηρίων ή 
τις δυσάρεστες οσμές.
ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ� ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚ�

ĮțȩʌĲȘ ȅQ/2II ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚ�

ıȝȠȪ�
Î īȚĮ ĲȘȞ İȡȖĮıȓĮ ĮʌȩʌȜȣıȘȢ ȖİȝȓıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ 

ʌȩıȚȝȠȣ ȪįĮĲȠȢ ȝİ ȗİıĲȩ Ȓ ȤȜȚĮȡȩ Ȟİȡȩ ȕȡȪıȘȢ� 
ȫıĲİ ĲĮ țĮȞȐȜȚĮ ȕĮȜȕȓįĮȢ İȚıĮȖȦȖȒȢ țĮȚ ȠȚ ıȤȚ�
ıȝȑȢ ĲȦȞ ĳȓȜĲȡȦȞ ȞĮ țĮșĮȡȚıĲȠȪȞ ʌȜȒȡȦȢ Įʌȩ 
ȣʌȠȜİȓȝȝĮĲĮ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȫȞ�

Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĳȡȑıțȠȣ ȞİȡȠȪ ıĲȘ ıȣ�
ıțİȣȒ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ țĮȚ ĮįİȚȐıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ Ȟİ�

ȡȠȪ�
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ǱįİȚĮıȝĮ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡĲȠȣ 
ȞİȡȠȪ��

Î īİȝȓıĲİ ĲȘ ȝİȗȠȪȡĮ ȝİ 200 PO Ȟİȡȩ�
Î īİȝȓıĲİ ĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ȝİ Ȟİȡȩ� 
Î ǹȞ İȓȞĮȚ ĮʌĮȡĮȓĲȘĲȠ� ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ ʌȡȠıșȑıİĲİ ĲĮ 

țĮĲȐȜȜȘȜĮ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ .b5&+(5 ȖȚĮ ĲȘ įȚĮįȚ�
țĮıȓĮ ȑțʌȜȣıȘȢ�

Î īȚĮ ĲȘȞ İȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚĮțȩʌĲȘ ĲȘȢ ıȣ�
ıțİȣȒȢ (ȅQ/2II)�

Î ǹĳȒıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ȞĮ ȜİȚĲȠȣȡȖȒıİȚ ȖȚĮ 30�60 įİȣ�
ĲİȡȩȜİʌĲĮ� ȝȑȤȡȚ ȞĮ ĮȞĮȡȡȠĳȘșİȓ ʌȜȒȡȦȢ ĲȠ Ȟİȡȩ 
Įʌȩ ĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚıȝȠȪ�
Ǿ įȚĮįȚțĮıȓĮ ȑțʌȜȣıȘȢ ĲȫȡĮ ȑȤİȚ ȠȜȠțȜȘȡȦșİȓ� 

ȊʌȩįİȚȟȘ
ǵıȠ ȝİȖĮȜȪĲİȡȠ įȚȐıĲȘȝĮ İȓȞĮȚ İȞİȡȖȠʌȠȚȘȝȑȞȘ Ș ıȣ�
ıțİȣȒ� ĲȩıȠ ȜȚȖȩĲİȡȘ ȣȖȡĮıȓĮ șĮ ʌĮȡĮȝİȓȞİȚ ıĲȠȣȢ țȣ�
ȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ�
Î īȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ� ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚ�

ĮțȩʌĲȘ ȅQ/2II ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ�
Î ǹȞ ȣʌȐȡȤİȚ ĮțȩȝĮ Ȟİȡȩ ıĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ Ȟİ�

ȡȠȪ� ĮĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ țĮȚ 
ĮįİȚȐıĲİ ĲȘȞ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹįİȚȐıĲİ ĲȠ įȠȤİȓȠ ȕȡȩȝȚțȠȣ ȞİȡȠȪ�

ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ǱįİȚĮıȝĮ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡĲȠȣ 
ȞİȡȠȪ��

Î ǹȞ ıĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ȣʌȐȡȤİȚ ĮțȩȝĮ Ȟİȡȩ� 
ĮįİȚȐıĲİ ĲȠ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î ǺȖȐȜĲİ ĲȠ ĳȚȢ Įʌȩ ĲȘȞ ʌȡȓȗĮ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȣȜȓȟĲİ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ ȖȪȡȦ Įʌȩ ĲȠ ȐȖțȚ�

ıĲȡȠ țĮȜȦįȓȠȣ�
Î ȈĲİȡİȫıĲİ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ ȝİ ıȣȞįİĲȒȡĮ țĮ�

ȜȦįȓȠȣ� 

ΠΡΟΣΟΧΗ
Πριν τοποθετήσετε τη συσκευή στο δάπεδο για να αφαι-
ρέσετε τους κυλίνδρους, πρέπει να αδειάσετε τη δεξαμε-
νή καθαρού νερού και τη δεξαμενή ακάθαρτου νερού. 
Έτσι, αποφεύγετε την εκροή υγρών από τις δεξαμενές, 
όταν αφήσετε τη συσκευή στο δάπεδο.
ȊʌȩįİȚȟȘ
ǹȞ ȣʌȐȡȤȠȣȞ įȪıțȠȜȠȚ ȡȪʌȠȚ� ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ țĮșĮȡȓıİĲİ 
ȟİȤȦȡȚıĲȐ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ� ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚ�

ĮțȩʌĲȘ ȅQ/2II ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ�
Î ǹȞ ȣʌȐȡȤİȚ ĮțȩȝĮ Ȟİȡȩ ıĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ Ȟİ�

ȡȠȪ� ĮĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ țĮȚ 
ĮįİȚȐıĲİ ĲȘȞ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î ǺȖȐȜĲİ ĲȠ ĳȚȢ Įʌȩ ĲȘȞ ʌȡȓȗĮ�
Î ǼțțİȞȫıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĳȡȑıțȠȣ ȞİȡȠȪ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹįİȚȐıĲİ ĲȠ įȠȤİȓȠ ȕȡȩȝȚțȠȣ ȞİȡȠȪ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȄİȕȚįȫıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ıĲȘȞ İıȠ�

ȤȒ ĲȘȢ ȜĮȕȒȢ�
Î ȀĮșĮȡȓıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ȝİ Ĳȡİ�

ȤȠȪȝİȞȠ Ȟİȡȩ�
Ȓ
Î ȆȜȪȞİĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ıĲȠ ʌȜȣȞĲȒ�

ȡȚȠ ȡȠȪȤȦȞ ıĲȠȣȢ 60 �&� 
ΠΡΟΣΟΧΗ
Κατά τον καθαρισμό στο πλυντήριο ρούχων μην χρησι-
μοποιείτε μαλακτικό. Έτσι, δεν προκαλούνται ζημιές στις 
μικροΐνες και οι κύλινδροι καθαρισμού διατηρούν την 
υψηλή καθαριστική τους δράση.
Οι κύλινδροι καθαρισμού δεν είναι κατάλληλοι για στε-
γνωτήρια.
Î ȂİĲȐ ĲȠȞ țĮșĮȡȚıȝȩ ĮĳȒıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ ȞĮ 

ıĲİȖȞȫıȠȣȞ ıĲȠȞ ĮȑȡĮ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǺȚįȫıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ȝȑȤȡȚ ĲȑȡȝĮ 

ıĲȠ ıĲȒȡȚȖȝĮ țȣȜȓȞįȡȦȞ� 
Î ȁȐȕİĲİ ȣʌȩȥȘ ĲȘ ȤȡȦȝĮĲȚțȒ ĮȞĲȚıĲȠȓȤȚıȘ ıĲȘȞ 

İıȦĲİȡȚțȒ ʌȜİȣȡȐ ĲȦȞ țȣȜȓȞįȡȦȞ țĮȚ ıĲȠ ıĲȒȡȚȖ�
ȝĮ țȣȜȓȞįȡȦȞ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ (ʌ�Ȥ� ĲȠ ȝʌȜİ ıĲȠ 
ȝʌȜİ)�

Î ȂİĲȐ ĲȘȞ ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ ȕİȕĮȚȦșİȓĲİ ʌȦȢ ȠȚ țȪȜȚȞ�
įȡȠȚ țĮșĮȡȚıȝȠȪ İĳĮȡȝȩȗȠȣȞ țĮȜȐ�

ΠΡΟΣΟΧΗ
Σε περίπτωση δύσκολων ρύπων ή όταν στην κεφαλή 
αναρρόφησης έχουν εισέλθει ξένα σώματα (π.χ. πέτρες, 
χαλίκια), αυτά πρέπει να αφαιρούνται. Αυτά τα ξένα σώ-
ματα προκαλούν κροταλίσματα κατά τη διάρκεια της ερ-
γασίας ή φράζουν τα κανάλια αναρρόφησης και μειώ-
νουν την αναρροφητική ισχύ.
ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ� ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚ�

ĮțȩʌĲȘ ȅQ/2II ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǺȖȐȜĲİ ĲȠ ĳȚȢ Įʌȩ ĲȘȞ ʌȡȓȗĮ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ� 

ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ ĲȦȞ țȣȜȓȞįȡȦȞ��

ĭȡȠȞĲȓįĮ țĮȚ ıȣȞĲȒȡȘıȘ
ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ ıȣıțİȣȒȢ ȝİ įȚĮįȚțĮıȓĮ 

ȑțʌȜȣıȘȢ

ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ ĲȦȞ țȣȜȓȞįȡȦȞ

ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ
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ǼȚțȩȞĮ 
Î ȆȚȑıĲİ ĲȘȞ ĮıĳȐȜİȚĮ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ�
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȠ țȐȜȣȝȝĮ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ�
Î ȀĮșĮȡȓıĲİ ĲȠ țȐȜȣȝȝĮ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ 

ȝİ ĲȡİȤȠȪȝİȞȠ Ȟİȡȩ�
Î ǹȞ ȤȡİȚĮıĲİȓ� ĮĳĮȚȡȑıĲİ ĲĮ ʌȡȠıțȠȜȜȘȝȑȞĮ ıȦȝĮ�

ĲȓįȚĮ Įʌȩ ĲĮ ĮȞĮȡȡȠĳȘĲȚțȐ țĮȞȐȜȚĮ țĮȚ ĲȚȢ İıȠȤȑȢ 
ĲȠȣ țĮȜȪȝȝĮĲȠȢ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ�

Î ȀĮșĮȡȓıĲİ ĲȘȞ țİĳĮȜȒ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ 
ȝİ ȑȞĮ ȣȖȡȩ ʌĮȞȓ� 

Î ȈĲİȡİȫıĲİ ĲȠ țȐȜȣȝȝĮ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ 
ıĲȘȞ țİĳĮȜȒ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ� 

ǼȚțȩȞĮ 
Î ǺȚįȫıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ȝȑȤȡȚ ĲȑȡȝĮ 

ıĲȠ ıĲȒȡȚȖȝĮ țȣȜȓȞįȡȦȞ� 
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ ĲȦȞ țȣȜȓȞįȡȦȞ��

ΠΡΟΣΟΧΗ
Για να μην φράξει ο διαχωριστής από σκόνη και ρύπους 
και για να μην επικάθονται ρύποι στη δεξαμενή, πρέπει 
να καθαρίζετε τακτικά τη δεξαμενή ακάθαρτου νερού.
ǼȚțȩȞĮ 
Î īȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ� ʌȚȑıĲİ ĲȠ įȚ�

ĮțȩʌĲȘ ȅQ/2II ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĲȠȞ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚ�

ıȝȠȪ�
ǼȚțȩȞĮ 
ȑȦȢ
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ Įʌȩ ĲȘ 

ıȣıțİȣȒ�
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ǱįİȚĮıȝĮ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡĲȠȣ 
ȞİȡȠȪ��

Î ȀĮșĮȡȓıĲİ ĲȠ țĮʌȐțȚ Ȓ ĲȠ įȚĮȤȦȡȚıĲȒ țĮȚ ĲȘ įİȟĮ�
ȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ ȝİ Ȟİȡȩ ȪįȡİȣıȘȢ�

Î Ǿ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ țĮșĮȡȚ�
ıĲİȓ țĮȚ ıĲȠ ʌȜȣȞĲȒȡȚȠ ʌȚȐĲȦȞ�

ǼȚțȩȞĮ 
Î ȂİĲȐ ĲȠȞ țĮșĮȡȚıȝȩ� ĲȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ 

ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ ȝĮȗȓ ȝİ ĲȠ țĮʌȐțȚ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ�

ΠΡΟΣΟΧΗ
Αν χρησιμοποιήσετε ακατάλληλα απορρυπαντικά και 
μέσα περιποίησης, τότε μπορεί να προκληθούν ζημιές 
στη συσκευή και να πάψει να ισχύει η εγγύηση.
ȊʌȩįİȚȟȘ
ǵʌȠĲİ ȤȡİȚȐȗİĲĮȚ� ȖȚĮ ĲȠȞ țĮșĮȡȚıȝȩ ĲȦȞ įĮʌȑįȦȞ ȞĮ 
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ țĮȚ ȝȑıĮ ʌİȡȚʌȠȓȘıȘȢ 
.b5&+(5� 
Î ȀĮĲȐ ĲȘ įȠıȠȜȠȖȓĮ ĲȦȞ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȫȞ țĮȚ ĲȦȞ 

ȝȑıȦȞ ʌİȡȚʌȠȓȘıȘȢ ĲȘȡİȓĲİ ĲȚȢ ıȤİĲȚțȑȢ ȠįȘȖȓİȢ 
ĲȠȣ țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ�

Î īȚĮ ȞĮ ĮʌȠĳȪȖİĲİ ĲȠȞ ıȤȘȝĮĲȚıȝȩ ĮĳȡȠȪ� ȖİȝȓıĲİ 
ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ ʌȡȫĲĮ ȝİ Ȟİȡȩ țĮȚ 
ȑʌİȚĲĮ ʌȡȠıșȑıĲİ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ țĮȚ ȝȑıĮ ʌİȡȚ�
ʌȠȓȘıȘȢ� 

Î īȚĮ ȞĮ ȝȘȞ ȣʌİȡȕİȓĲİ ĲȘȞ ȑȞįİȚȟȘ �0$;� ıĲȘ įİȟĮ�
ȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ� ĮĳȒıĲİ ȤȫȡȠ ȖȚĮ ĲȘȞ ʌȠıȩ�
ĲȘĲĮ ĲȦȞ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȫȞ țĮȚ ĲȦȞ ȝȑıȦȞ ʌİȡȚʌȠȓ�
ȘıȘȢ� ȩĲĮȞ ȖİȝȓȗİĲİ ȝİ Ȟİȡȩ� 

ȅȚ ȕȜȐȕİȢ ȠĳİȓȜȠȞĲĮȚ ıȣȤȞȐ ıİ ĮıȒȝĮȞĲİȢ ĮȚĲȓİȢ� ĲȚȢ 
ȠʌȠȓİȢ ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ ĮȞĲȚȝİĲȦʌȓıİĲİ ȝȩȞİȢ/ȠȚ ıĮȢ ȝİ ĲȘ 
ȕȠȒșİȚĮ ĲȠȣ ĮțȠȜȠȪșȠȣ ʌȓȞĮțĮ� Ȉİ ʌİȡȓʌĲȦıȘ ĮȝĳȚȕȠ�
ȜȓĮȢ Ȓ ıİ ʌİȡȓʌĲȦıȘ ȕȜȐȕȘȢ ʌȠȣ įİȞ ĮȞĮĳȑȡİĲĮȚ İįȫ 
ʌĮȡĮțĮȜȠȪȝİ ȞĮ ĮʌİȣșȪȞİıĲİ ıĲȘȞ İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȘ 
ȣʌȘȡİıȓĮ İȟȣʌȘȡȑĲȘıȘȢ ʌİȜĮĲȫȞ�

ȉȠ ıĲȑȜİȤȠȢ ĳȓȜĲȡȠȣ įİȞ ĲȠʌȠșİĲȒșȘțİ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ țĮȚ ĲȠʌȠșİ�

ĲȒıĲİ ĲȠ ıĲȑȜİȤȠȢ ĳȓȜĲȡȠȣ ȝİ ĲȠȞ ʌİȓȡȠ ʌȡȠȢ ĲĮ 
ʌȐȞȦ�

ȉȠ ıĲȑȜİȤȠȢ ĳȓȜĲȡȠȣ ĲȠʌȠșİĲȒșȘțİ ĮȞȐʌȠįĮ�
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȠ ıĲȑȜİȤȠȢ ĳȓȜĲȡȠȣ țĮȚ ĲȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȠ 

ȝİ ĲȠȞ ʌİȓȡȠ ʌȡȠȢ ĲĮ ʌȐȞȦ�
ȅ ıȦȜȒȞĮȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ İȓȞĮȚ ȕȠȣȜȦȝȑȞȠȢ ȜȩȖȦ ıȣ�
ȖțȑȞĲȡȦıȘȢ ȕȡȠȝȚȐȢ�
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ʌȡȠıİțĲȚțȐ ĲȠȣȢ ıȦȜȒȞİȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘ�

ıȘȢ Įʌȩ ĲȘȞ țİĳĮȜȒ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ țĮȚ ĲȘ ȕĮıȚțȒ 
ıȣıțİȣȒ�

Î īȚĮ 10 � 20 ȜİʌĲȐ ȕȐȜĲİ ĲȠȣȢ ıȦȜȒȞİȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘ�
ıȘȢ ıİ țȡȪȠ Ȟİȡȩ�

Î ȀĮșĮȡȓıĲİ ĲȠȣȢ ıȦȜȒȞİȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ ȝİ ȑȞĮ Įȝ�
ȕȜȪ ĮȞĲȚțİȓȝİȞȠ Ȓ țĮȚ ȝİ ĲȡİȤȠȪȝİȞȠ Ȟİȡȩ�

Ǿ įİȟĮȝİȞȒ ȞİȡȠȪ İȓȞĮȚ ȐįİȚĮ�
Î ȈȣȝʌȜȘȡȫıĲİ Ȟİȡȩ
Ǿ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ įİȞ İĳĮȡȝȩȗİȚ ıȦıĲȐ ıĲȘ 
ıȣıțİȣȒ�
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ ȝİ ĲȑĲȠȚȠ 

ĲȡȩʌȠ ȫıĲİ ȞĮ İĳĮȡȝȩȗİȚ ıȦıĲȐ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ�
ȅȚ țȪȜȚȞįȡȠȚ țĮșĮȡȚıȝȠȪ ȜİȓʌȠȣȞ Ȓ įİȞ ȑȤȠȣȞ ĲȠʌȠșİ�
ĲȘșİȓ ıȦıĲȐ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ Ȓ ȕȚįȫ�

ıĲİ ĲȠȣȢ ȝȑȤȡȚ ĲȑȡȝĮ ıĲȠ ıĲȒȡȚȖȝĮ țȣȜȓȞįȡȦȞ� 
ȅȚ țȪȜȚȞįȡȠȚ țĮșĮȡȚıȝȠȪ İȓȞĮȚ ĮțȐșĮȡĲȠȚ Ȓ ĳșĮȡȝȑȞȠȚ�
Î ȀĮșĮȡȓıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ�
Ȓ
Î ǹȞĲȚțĮĲĮıĲȒıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ�

ȅȚ țȪȜȚȞįȡȠȚ İȓȞĮȚ ȝʌȜȠțĮȡȚıȝȑȞȠȚ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ țĮȚ İȜȑȖȟĲİ ĮȞ ıİ Įȣ�

ĲȠȪȢ ȑȤİȚ ȝĮȖțȫıİȚ țȐʌȠȚȠ ĮȞĲȚțİȓȝİȞȠ Ȓ ĲȠ ȘȜİ�
țĲȡȚțȩ țĮȜȫįȚȠ�

ȅȚ țȪȜȚȞįȡȠȚ İȓȞĮȚ ʌȠȜȪ ıĲİȖȞȠȓ�
Î ȊȖȡȐȞİĲİ ĲȠȣ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ Ȓ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ȝİ 200 PO 

Ȟİȡȩ ıĲȠ ıĲĮșȝȩ țĮșĮȡȚıȝȠȪ�

ȈĲȘȞ țİĳĮȜȒ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ ȣʌȐȡȤȠȣȞ ȟȑȞĮ ıȫȝĮĲĮ 
(ʌ�Ȥ� ʌȑĲȡİȢ Ȓ ȤĮȜȓțȚĮ)�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȠ țȐȜȣȝȝĮ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ 

țĮȚ țĮșĮȡȓıĲİ ĲȘȞ�
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘ�
ıȘȢ��

ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ

ǹʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ țĮȚ ȝȑıĮ ʌİȡȚʌȠȓȘıȘȢ

ǹȞĲȚȝİĲȫʌȚıȘ ȕȜĮȕȫȞ

ȀĮȝȓĮ ȪȖȡĮȞıȘ țȣȜȓȞįȡȦȞ ȝİ țĮșĮȡȩ Ȟİȡȩ

Ǿ ıȣıțİȣȒ įİȞ ĮȞĮȡȡȠĳȐ ĲȠȣȢ ȡȪʌȠȣȢ

ȅȚ țȪȜȚȞįȡȠȚ įİȞ ʌİȡȚıĲȡȑĳȠȞĲĮȚ

ǻȣȞĮĲȩ țȡȠĲȐȜȚıȝĮ țĮĲȐ ĲȘȞ İȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ 

ȀȡȠĲȐȜȚıȝĮ ıĲȘȞ țİĳĮȜȒ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ  
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ȉĮ ĮȞĮȡȡȠĳȘĲȚțȐ țĮȞȐȜȚĮ țĮȚ ȠȚ İıȠȤȑȢ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ 
ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ İȓȞĮȚ ĳȡĮȖȝȑȞĮ�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȠ țȐȜȣȝȝĮ ĲȘȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘıȘȢ 

țĮȚ țĮșĮȡȓıĲİ ĲȘȞ�
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ țİĳĮȜȒȢ ĮȞĮȡȡȩĳȘ�
ıȘȢ��

Ǿ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ ȑȤİȚ ȣʌİȡȤİȚȜȓıİȚ�
ǼȚțȩȞĮ 
ȑȦȢ
ǼȚțȩȞĮ 
Î ǹįİȚȐıĲİ ĮȝȑıȦȢ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ�

ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡ�
ĲȠȣ ȞİȡȠȪ��

Ǿ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ įİȞ İĳĮȡȝȩȗİȚ ıȦıĲȐ ıĲȘ 
ıȣıțİȣȒ�
Î ǼȜȑȖȟĲİ� ĮȞ ĲȠ țĮʌȐțȚ İȓȞĮȚ ıĲĮșİȡȐ ıȣȞįİįİȝȑȞȠ 

ıĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ�
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡ�
ĲȠȣ ȞİȡȠȪ��

ȅ įȚĮȤȦȡȚıĲȒȢ İȓȞĮȚ ȕȠȣȜȦȝȑȞȠȢ�
Î ǹĳĮȚȡȑıĲİ ĲȠ țĮʌȐțȚ Įʌȩ ĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ 

ȞİȡȠȪ țĮȚ țĮșĮȡȓıĲİ ĲȠ įȚĮȤȦȡȚıĲȒ� 
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ įİȟĮȝİȞȒȢ ĮțȐșĮȡ�
ĲȠȣ ȞİȡȠȪ��

ȉȠ įȓȤĲȣ ĳȓȜĲȡȠȣ ĲȠȣ įȚĮȤȦȡȚıĲȒ ıĲȘ įİȟĮȝİȞȒ ĮțȐșĮȡ�
ĲȠȣ ȞİȡȠȪ ȣʌȑıĲȘ ȗȘȝȚȑȢ țĮĲȐ ĲȠȞ țĮșĮȡȚıȝȩ�
Î ǹȞĲȚțĮĲĮıĲȒıĲİ ĲȠȞ įȚĮȤȦȡȚıĲȒ�

ȉĮ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ țĮȚ ȝȑıĮ ʌİȡȚʌȠȓȘıȘȢ įİȞ İȓȞĮȚ țĮ�
ĲȐȜȜȘȜĮ ȖȚĮ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Ȓ İȓȞĮȚ ȜȐșȠȢ Ș įȠıȠȜȠȖȓĮ�
Î ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲĮ ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ țĮȚ ĲĮ ȝȑıĮ ʌİ�

ȡȚʌȠȓȘıȘȢ ʌȠȣ ıȣȞȚıĲȫȞĲĮȚ Įʌȩ ĲȠȞ țĮĲĮıțİȣĮ�
ıĲȒ�
ǺȜȑʌİ țİĳȐȜĮȚȠ �ǹʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ țĮȚ ȝȑıĮ ʌİȡȚ�
ʌȠȓȘıȘȢ��

Î ȉȘȡİȓĲİ ĲĮ ıĲȠȚȤİȓĮ įȠıȠȜȠȖȓĮȢ ĲȠȣ țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ�
Ǿ ʌȡȫĲȘ ȪȖȡĮȞıȘ ĲȦȞ țȣȜȓȞįȡȦȞ įİȞ ȑȖȚȞİ țĮșȩȜȠȣ Ȓ 
ȑȖȚȞİ ʌȠȜȪ ıȪȞĲȠȝĮ țĮȚ ȑĲıȚ įİȞ ȑȤȠȣȞ ȣȖȡĮȞșİȓ ʌȜȒ�
ȡȦȢ (ȖȚ ĮȣĲȩ ȠȚ țȪȜȚȞįȡȠȚ țĮșĮȡȓȗȠȣȞ ȝȩȞȠ İȞ ȝȑȡİȚ)�
ǼȚțȩȞĮ 
Î ȊȖȡȐȞİĲİ ĲİȜİȓȦȢ ĲȠȣȢ țȣȜȓȞįȡȠȣȢ�

ΠΡΟΣΟΧΗ
Μετά τη συναρμολόγηση μην αφαιρείτε πλέον τη λαβή 
από τη βασική συσκευή.
Η αφαίρεση της λαβής από τη βασική συσκευή επιτρέ-
πεται να γίνεται μόνο όταν η συσκευή αποστέλλεται για 
σέρβις.
ǼȚțȩȞĮ 
ǺȜ� ıȤȒȝĮ ıĲȠ ĲȑȜȠȢ ĲȠȣ İȖȤİȚȡȚįȓȠȣ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
Î ǺȐȜĲİ ĲȠ țĮĲıĮȕȓįȚ ȣʌȩ ȖȦȞȓĮ 90 ȝȠȚȡȫȞ ıĲȠ ȝȚțȡȩ 

ȐȞȠȚȖȝĮ ıĲȘȞ ʌȓıȦ ʌȜİȣȡȐ ĲȘȢ ȜĮȕȒȢ țĮȚ ĮĳĮȚȡȑ�
ıĲİ ĲȘ ȜĮȕȒ�

ΠΡΟΣΟΧΗ
Ταυτόχρονα προσέξτε ώστε να μην υποστεί ζημιά το κα-
λώδιο ανάμεσα στη βασική συσκευή και τη λαβή.

Με την επιφύλαξη τεχνικών αλλαγών!

Ǿ ĮȞĮȡȡȠĳȘĲȚțȒ ȚıȤȪȢ ȝİȚȫȞİĲĮȚ

ȊʌȐȡȤİȚ įȚĮȡȡȠȒ ĮțȐșĮȡĲȠȣ ȞİȡȠȪ ıĲȘ 
ıȣıțİȣȒ

Ǿ ıȣıțİȣȒ ĮĳȒȞİȚ ȖȡĮȝȝȑȢ ıĲȠ įȐʌİįȠ

 ǹĳĮȓȡİıȘ ĲȘȢ ȜĮȕȒȢ Įʌȩ ĲȘ ȕĮıȚțȒ 
ıȣıțİȣȒ

ȉİȤȞȚțȐ ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȐ
ȈȪȞįİıȘ ȘȜİțĲȡȚțȠȪ ȡİȪȝĮĲȠȢ
ȉȐıȘ 220�2�0 9

1a50�60 +]
ǺĮșȝȩȢ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ ,3;�
ȀĮĲȘȖȠȡȓĮ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ ,,
ǼʌȚįȩıİȚȢ
ǿıȤȪȢ İȚıȩįȠȣ �60 :
ȆİȡȚıĲȡȠĳȑȢ țȣȜȓȞįȡȦȞ ĮȞȐ Ȝİ�
ʌĲȩ

500 8/PLQ

ȋȦȡȘĲȚțȩĲȘĲĮ
ǻȠȤİȓȠ țĮșĮȡȠȪ ȞİȡȠȪ �00 PO
ȈĲĮșȝȩȢ țĮșĮȡȚıȝȠȪ 200 PO
ǻȚĮıĲȐıİȚȢ
ȂȒțȠȢ țĮȜȦįȓȠȣ 7�0 P
ǺȐȡȠȢ (ȤȦȡȓȢ ȣȖȡȐ ĮʌȠȡȡȣʌĮ�
ȞĲȚțȐ)

5�0 NJ

ȂȒțȠȢ 320 PP
ȆȜȐĲȠȢ 270 PP
ǶȥȠȢ 1220 PP
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&LKD]ÕQ LON NXOODQÕPÕQGDQ |QFH EX RULML�
QDO NXOODQPD NÕODYX]XQX RNX\XQ� EX NÕ�
ODYX]D J|UH GDYUDQÕQ YH GDKD VRQUD 
NXOODQÕP YH\D FLKD]ÕQ VRQUDNL VDKLSOH�
ULQH YHUPHN LoLQ EX NÕODYX]X VDNOD\ÕQ�

=HPLQ WHPL]OH\LFL\L VDGHFH HYGH NXOODQÕPGD VHUW ]HPLQ 
WHPL]OL÷L LoLQ YH VDGHFH VX JHoLUPH] VHUW ]HPLQOHU �]H�
ULQGH NXOODQÕQ�
gUQ� LúOHQPHPLú PDQWDU ]HPLQOHU JLEL VX\D GX\DUOÕ NDS�
ODPDODUÕ WHPL]OHPH\LQ (QHP LoHUL JLUHELOLU YH ]HPLQH ]D�
UDU YHUHELOLU)�
&LKD] 39&� OLQRO\XP� ID\DQV� WDú� \D÷ODQPÕú YH FLODODQ�
PÕú SDUNH� ODPLQDW YH VX\D GX\DUOÕ ROPD\DQ W�P \HU 
NDSODPDODUÕQÕQ WHPL]OL÷LQH X\JXQGXU�

$PEDODM PDO]HPHOHUL JHUL G|Q�ú�W�U�OHELOLU� $P�
EDODM PDO]HPHOHULQL HYLQL]LQ o|S�QH DWPDN \HUL�
QH O�WIHQ WHNUDU NXOODQ ODELOHFHNOHUL \HUOHUH J|Q�
GHULQ�
(VNL FLKD]ODUGD� \HQLGHQ GH÷HUOHQGLUPH LúOHPL�
QH WDEL WXWXOPDVÕ JHUHNHQ GH÷HUOL JHUL G|Q�ú�P 
PDO]HPHOHUL EXOXQPDNWDGÕU� %X QHGHQOH HVNL FL�
KD]ODUÕ O�WIHQ |QJ|U�OHQ WRSODPD VLVWHPOHUL DUD�
FÕOÕ÷Õ\OD LPKD HGLQ�

(OHNWULNOL YH HOHNWURQLN FLKD]ODU JHQHOOLNOH� \DQOÕú NXOODQÕO�
GÕNODUÕQGD YH\D \DQOÕú úHNLOGH WDVIL\H HGLOGLNOHULQGH LQ�
VDQ VD÷OÕ÷Õ YH oHYUH LoLQ WHKOLNHOL RODELOHFHN ELOHúHQOHU 
LoHULU� &LKD]ÕQ NXUDOODUD X\JXQ úHNLOGH LúOHWLOPHVL LoLQ EX 
ELOHúHQOHULQ EXOXQPDVÕ JHUHNOLGLU� %X VLPJH LOH LúDUHWOHQ�
PLú FLKD]ODU HYVHO o|SOHU LOH ELUOLNWH WDVIL\H HGLOPHPHOL�
GLU�
øoindekiler hakkÕnda uyarÕlar (REACH)
øoLQGHNLOHU KDNNÕQGD D\UÕQWÕOÕ ELOJLOHUL EXODELOHFH÷LQL] DG�
UHV� 
www.kaercher.com/REACH

&LKD]ÕQÕ]ÕQ WHVOLPDW NDSVDPÕ DPEDODMÕ �]HULQGH J|VWH�
ULOPLúWLU� $PEDODM DoÕOGÕ÷ÕQGD LoLQGHNL SDUoDODUGD HNVLNOLN 
ROXS ROPDGÕ÷ÕQÕ NRQWURO HGLQL]�
$NVHVXDUODUÕQ HNVLN ROPDVÕ GXUXPXQGD \D GD QDNOL\H 
KDVDUODUÕQGD \HWNLOL VDWÕFÕQÕ]Õ ELOJLOHQGLULQ�

6DGHFH RULMLQDO DNVHVXDUODU YH RULMLQDO \HGHN SDUoDODU 
NXOODQÕQ� FLKD]ÕQ J�YHQOL úHNLOGH YH DUÕ]DVÕ] LúOHWLOPHVLQL 
JDUDQWLOHUOHU�
$NVHVXDUODU YH \HGHN SDUoDODU KDNNÕQGD ELOJL LoLQ VLWH�
PL]L ]L\DUHW HGLQ� ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

+HU �ONHGH \HWNLOL GLVWULE�W|U�P�] WDUDIÕQGDQ YHULOPLú 
JDUDQWL úDUWODUÕ JHoHUOLGLU� *DUDQWL V�UHVL LoLQGH FLKD]Õ�
QÕ]GD ROXúDQ PXKWHPHO KDVDUODUÕ� DUÕ]DQÕQ ND\QD÷Õ �UH�
WLP YH\D PDO]HPH KDWDVÕ ROGX÷X V�UHFH �FUHWVL] RODUDN 
NDUúÕOÕ\RUX]� *DUDQWL KDNNÕQÕ]GDQ \DUDUODQPDQÕ]Õ JH�
UHNWLUHQ ELU GXUXP ROGX÷X ]DPDQ� LOJLOL IDWXUDQÕ] LOH ELUOLN�
WH VDWÕFÕQÕ]D YH\D VL]H HQ \DNÕQ \HWNLOL VHUYLVLPL]H EDú�
YXUXQX]�
($GUHV LoLQ %N]� $UND VD\ID)

± Kullanım kılavuzundaki uyarı-
ların yanında yerel yönetimin 
belirledi÷i güvenlik ve kaza 
önleme talimatları dikkate 
alınmalıdır.

± Cihazın üzerindeki uyarı ve 
bilgi tabelaları tehlikesiz kul-
lanım için önemli bilgiler verir.

! TEHLIKE
A÷ır bedensel yaralanmalar ya 
da ölüme neden olan direkt bir 
tehlikeye yönelik uyarı.
" UYARI
A÷ır bedensel yaralanmalar ya 
da ölüme neden olabilecek olası 
tehlikeli bir duruma yönelik uya-
rı.

øoindekiler
*HQHO ELOJLOHU � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 75 5
*�YHQOLN X\DUÕODUÕ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 75 5
&LKD] WDQÕPÕ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 75 8
0RQWDM � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 75 8
øúOHWLPH DOPD � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 75 8
dDOÕúWÕUPD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 75 9
.RUXPD YH %DNÕP � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 75 10
$UÕ]DODUGD \DUGÕP  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 75 11
7HNQLN %LOJLOHU  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 75 12

Genel bilgiler

Kurallara uygun kullanÕm

devre koruma

Teslimat kapsamÕ

<edek paroalar

Garanti

Cihazdaki semboller

DIKKAT
Temizlik çalıúmaları sırasında kirli su depo-
sunda "MAX" iúareti aúılmamalıdır.
/�WIHQ DúD÷ÕGDNL \|QWHPH X\XQ�

1.
gQFH NLUOL VX GHSRVXQX ERúDOWÕQ�

2.
$UGÕQGDQ WHPL] VX GHSRVXQX GROGXUXQ�

Güvenlik uyarÕlarÕ

Tehlike kademeleri
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" TEDBIR
Hafif yaralanmalara neden ola-
bilecek olası tehlikeli bir duruma 
yönelik uyarı.
DIKKAT
Maddi hasarlara neden olabile-
cek olası tehlikeli bir duruma yö-
nelik uyarı.

! TEHLIKE
� Cihazı içinde su bulunan kü-

vetlerde kullanmayın.
� Cihazı ve aksesuarları kullan-

madan önce kontrol edin. 
E÷er hasar veya eksik var ise 
kullanılmamalıdır.

� Hasar görmüú úebeke ba÷-
lantı kablosunu derhal yetkili 
müúteri hizmetleri/elektronik 
teknisyeni tarafından de÷iúti-
rilmesini sa÷layın.

� Elleriniz ıslak veya nemliyken 
fiúi ve prizi kesinlikle tutma-
yın.

� Bütün bakım ve temizlik çalıú-
malarında cihaz kapatılmalı 
úebeke kablosu prizden çı-
kartılmalıdır.

� Cihazdaki onarım çalıúmaları 
sadece yetkili müúteri hizmeti 
tarafından gerçekleútirilebilir.

� Elektrik ba÷lantısı/uzatma 
kablosu ba÷lantısı suda bıra-
kılmamalıdır.

" UYARI
� Cihaz, sadece IEC 60364 

uyarınca bir elektrik montörü 
tarafından yapılması zorunlu 
olan bir elektrik ba÷lantısına 
ba÷lanmalıdır.

� Cihazı sadece alternatif akı-
ma ba÷layın. Gerilim, cihazın 
tip plaketiyle aynı olmalıdır.

� Örn; banyo gibi nemli odalar-
da cihazı sadece önceden 
ba÷lanmıú bir FI koruma úal-
terli prizlerde çalıútırın.

� Sadece, kablo kesiti 3x1 mm² 
olan ve su püskürmesine kar-
úı korunmuú elektrikli uzatma 
kabloları kullanın.

� ùebeke ba÷lantısı veya uzat-
ma kablosundaki ba÷lantıları, 
sadece aynı su püskürme ko-
rumasına ve mekanik sa÷-
lamlı÷a sahip ba÷lantılarla 
de÷iútirin.

" TEDBIR
� Elektrik fiúi veya uzatma kab-

losunun ezilme, hırpalanma 
ya da benzer úekilde zarar ya 
da hasar görmemesine dikkat 
edin. Elektrik fiúini ısıdan, ya÷ 
ve keskin kenarlardan koru-
yun.

! TEHLIKE
� Kullanıcı, cihazı talimatlara 

uygun olarak kullanmak zo-
rundadır. Yerel koúulları dik-
kate almalı ve çalıúma esna-
sında çevredeki kiúilere dik-
kat etmelidir.

� Patlama tehlikesi olan bölge-
lerde cihazın çalıútırılması 
yasaktır.

� Tehlikeli alanlarda cihazın 
kullanılması durumunda ge-
rekli emniyet tedbirlerinin dik-
kate alınması gerekir.

Elektrikli bileúenler

Güvenli kullanÕm
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� Daha önceden yere düúmüú-
se, görülür úekilde hasarlıysa 
veya sızdırıyorsa cihazı kul-
lanmayın.

" UYARI
� Cihaz çocuklar veya e÷itimsiz 

kiúiler tarafından kullanılma-
malıdır.

� Bu cihaz, güvenlikten sorum-
lu bir kiúinin gözetimi altında 
veya cihazın nasıl kullanılma-
sı gerekti÷i konusunda ve bu 
kullanım neticesinde ortaya 
çıkan tehlikeler hakkında tali-
matlar almıú olmayan kısıtlı fi-
ziksel, duyusal ya da ruhsal 
yeteneklere sahip, deneyimi 
ve/veya bilgisi az olan kiúiler 
tarafından kullanım için üretil-
memiútir. 

� Çocuklar cihazla oynamama-
lıdır.

� Cihazla oynamamalarını sa÷-
lamak için çocuklar gözetim 
altında tutulmalıdır.

� Açık oldu÷u veya so÷umamıú 
oldu÷u sürece cihazı çocuk-
lardan uzak tutun.

� Cihazı sadece açıklamaya 
veya úekle uygun olarak ça-
lıútırın veya depolayın!

" TEDBIR
� Cihazla veya cihazdaki tüm 

çalıúmalardan önce, cihazın 
devrilmesi nedeniyle kazaları 
ya da hasarları önlemek için 
devrilme emniyetinin sa÷lan-
mıú oldu÷undan emin olun.

� Cihaza zarar verebilecekleri 
için çözücü madde, çözücü 
madde içeren sıvılar veya in-
celtilmemiú asitleri (ör. temiz-
leme maddeleri, benzin, boya 
inceltici ve aseton) kesinlikle 
su deposuna doldurmayın.

� Cihaz çalıúır durumdayken ci-
hazı hiçbir zaman gözetimsiz 
durumda bırakmayın.

� Uzuvları (örn. saç, parmak) 
dönen temizlik silindirlerinden 
uzakta tutun. 

� Vakum kafasının temizli÷i sı-
rasında keskin cisimler (örn. 
kıymık) nedeniyle yaralanma 
tehlikesinden dolayı elleri ko-
ruyun.

DIKKAT
� Cihazı sadece temiz su depo-

su ve kirli su deposu takılı ol-
du÷unda çalıútırın.

� Cihazla keskin ya da büyük 
cisimler (örn. cam kırıkları, 
çakıl taúları, oyuncak parça-
ları) emilmelidir.

� Temiz su deposuna asetik 
asit, kireç giderme maddeleri, 
uçucu ya÷lar ya da benzer 
maddeleri doldurmayın. Aynı 
úekilde bu maddelerin emil-
memesine de dikkat edin.

� Cihazın havalandırma delik-
leri bloke edilmemelidir.

� Cihazı sadece kaplaması 
suya dayanıklı (örn. cilalı par-
ke, emaye fayanslar, linol-
yum) sert zeminlerde kulla-
nın.

� Cihazı halı ya da halı zeminin 
temizli÷i için kullanmayın.
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� Cihazı konvektör kaloriferle-
rin zemin ızgarası üzerinden 
geçirmeyin. Izgara üzerinden 
geçirildi÷inde, dıúarı sızan su 
cihaz tarafından toplanamaz.

� Uzun çalıúma molalarında ve 
kullandıktan sonra cihazı ana 
úalterden / cihaz úalterinden 
kapatın ya da elektrik fiúini 
çekin.

� Cihaz, 0 °C nin altındaki sı-
caklıklarda çalıútırılmamalı-
dır.

� Cihazı ya÷murdan koruyun. 
Açık alanda saklamayın.

Î ùekiller Bkz. KatlanÕr sayfa!

Î ùekiller Bkz. KatlanÕr sayfa!

ùHNLO 
Î *|PPH WXWDPD÷Õ GD\DQPD QRNWDVÕQD NDGDU \HULQH 

RWXUPDVÕQÕ VD÷OD\DFDN úHNLOGH DQD FLKD]D \HUOHúWL�
ULQ�
*|PPH WXWDPDN� FLKD]GD VDELW RWXUPDOÕGÕU�

ùHNLO 
Î &LKD]Õ GLN GXUPDVÕQÕ VD÷ODPDN LoLQ WHPL]OLN LVWDV�

\RQXQD \HUOHúWLULQ�
ùHNLO 
Î 7HPL] VX GHSRVXQX WXWDPDNWDQ WXWDUDN FLKD]GDQ 

oÕNDUÕQ�
ùHNLO 
Î 'HSR NDSD÷ÕQÕ DoÕQ�
Î 7HPL] VX GHSRVXQX VR÷XN \D GD ÕOÕN úHEHNH VX\X 

LOH GROGXUXQ�
Î øKWL\DFD J|UH WHPL] VX GHSRVXQD .b5&+(5 WHPL]�

OHPH YH\D EDNÕP PDGGHOHUL HNOH\HELOLUVLQL]�
%N]� %|O�P �7HPL]OHPH YH EDNÕP PDGGHOHUL��

Î 'ROGXUPD VÕUDVÕQGD �0$;� LúDUHWL DúÕOPDPDOÕGÕU�
Î 'HSR NDSD÷ÕQÕ NDSDWÕQ�
ùHNLO 
Î 7HPL] VX WDQNÕQÕ FLKD]D \HUOHúWLULQ�
Î 7HPL] VX GHSRVX FLKD] �]HULQGH VDELW RWXUPDOÕGÕU�
DIKKAT
*Temizleme ya da bakım maddesinin dozaj önerilerini 
dikkate alın.

Cihaz tanÕmÕ

1 $d0$/.$3$0$ G�÷PHVL
2 7XWDPDN
3 .DEOR WXWXFX
� (OHNWULN NDEORVX
5 .DEOR NOLSVL
6 7DúÕPD NROX
7 3LV VX GHSRVXQXQ NDSD÷Õ/D\ÕUÕFÕ
8 3LV VX GHSRVX
9 7HPL]OLN VLOLQGLUL WXWDPDN \XYDVÕ
10 7HPL]OLN VLOLQGLUOHUL
11 9DNXP NDIDVÕ NDSD÷Õ
12 9DNXP NDIDVÕ NLOLGL
13 7HPL] VX GHSRVX
1� 7HPL] VX GHSRVXQXQ WXWDPD÷Õ
15 7HPL]OLN/SDUN LVWDV\RQX

16 )LOWUH NDUWXúX

17 7HPL]OLN PDGGHVL 50 536

MontaM

øúletime alma
Temiz su tankÕnÕn doldurulmasÕ
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DIKKAT
ùHNLO 
Cihaz sadece kir ve sıvıları (maks. 250 ml) toplayabilir. 
ùHNLO 
Çalıúmaya baúlamadan önce gerekirse örn. yerdeki 
cam kırıkları, çakıl taúları, cıvata ya da oyuncak parça-
ları gibi cisimleri temizleyin.
Cihazı kullanmadan önce zemini su dayanıklılı÷ı açısın-
dan dikkat çekmeyen bir noktada kontrol edin. Örn. iú-
lenmemiú mantar zeminler gibi suya hassasiyeti olan 
kaplamaları temizlemeyin (nem içeri sızabilir ve zemine 
zarar verebilir).
UyarÕlar
ùHEHNH NDEORVXQD WDNÕOPDPDN LoLQ ELU HOLQL]OH WXWDPD÷Õ 
YH GL÷HU HOLQL]OH úHEHNH NDEORVXQX WXWXQ�
ùHNLO 
<HQL WHPL]OHQHQ ]HPLQGH D\DN L]L \DSPDPDN LoLQ NDSÕ 
\|Q�QGH JHUL\H GR÷UX oDOÕúÕQ�
Î &LKD]Õ \DNO� 60 GHUHFHOLN ELU DoÕ\OD WXWDPD÷ÕQGDQ 

WXWXQ�
Î =HPLQ WHPL]OL÷L FLKD]Õ V�S�U�U JLEL ELU KÕ]GD |QH YH 

DUND\D KDUHNHW HWWLULOHUHN \DSÕOÕU�
Î &LKD]Õ \R÷XQ NLUOHQPHOHUGH \DYDú ELU úHNLOGH ]H�

PLQ �]HULQGH ND\GÕUÕQ� 
Î *UL YH VDUÕ VLOLQGLU oLIWOHULQLQ WHVOLPDW LoHUL÷L� +HU LNL 

VLOLQGLU oLIWL D\QÕ LúOHYH VDKLSWLU DQFDN IDUNOÕ X\JXOD�
PD DODQODUÕ (UHQN IDUNÕ� |U� PXWIDN YH EDQ\R LoLQ) 
LoLQ NXOODQÕODELOLU�

DIKKAT
Cihaz çalıútırıldı÷ı anda temizlik silindirleri dönmeye 
baúlar. Cihazın kendi kendine hareket etmemesi için tu-
tamak sıkıca tutulmalıdır.
Temiz su deposuna su doldurulmuú olmasını ve kirli su 
deposunun cihaza takılı olmasını sa÷layın.
ùHNLO 
Î (OHNWULN ILúLQL SUL]H WDNÕQ�
ùHNLO 
Î 6LOLQGLUOHULQ oDEXN QHPOHQGLULOPHVL LoLQ WHPL]OHPH 

LVWDV\RQXQD ELU |OoHN \DUGÕPÕ\OD 50 PO WHPL] VX 
GROGXUXQ�

Î &LKD]Õ oDOÕúWÕUÕQ YH LVWDV\RQGD 5 VDQL\H ER\XQFD Lú�
OHWLPH DOÕQ� 
&LKD] DUWÕN KÕ]OÕ ELU WHPL]OHPH VD÷ODPDN LoLQ RSWL�
PXP QHPH VDKLSWLU�

ùHNLO 
Î &LKD]Õ NDSDWÕQ� EX DPDoOD DoÕN/NDSDOÕ FLKD] úDOWHUL�

QH EDVÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]Õ WDúÕPD NXOSXQGDQ WXWDUDN WHPL]OLN LVWDV\R�

QXQGDQ GÕúDUÕ oÕNDUÕQ YH ]HPLQH NR\XQ�
Î &LKD]ÕQ WXWDPD÷ÕQÕ VÕNÕFD WXWXQ�
ùHNLO 
Î $oPDN LoLQ FLKD] úDOWHULQH ($oPD/.DSDPD) EDVÕQ�

DIKKAT
Lütfen temiz su deposunu doldurmadan önce kirli su de-
posunu boúaltın. Böylece kirli su deposunun taúması 
önlenir.
%N]� %|O�P �.LUOL VX GHSRVXQX ERúDOWPD��
ùHNLO 
Î &LKD]Õ WHPL]OLN LVWDV\RQXQD \HUOHúWLULQ�
ùHNLO 
Î 7HPL] VX GHSRVXQX WXWDPDNWDQ WXWDUDN FLKD]GDQ 

oÕNDUÕQ�
ùHNLO 
Î 'HSR NDSD÷ÕQÕ DoÕQ�
Î 7HPL] VX GHSRVXQX VR÷XN \D GD ÕOÕN úHEHNH VX\X 

LOH GROGXUXQ�
Î øKWL\DFD J|UH WHPL]OHPH \D GD EDNÕP PDGGHVL HN�

OH\LQ�
Î 'ROGXUPD VÕUDVÕQGD �0$;� LúDUHWL DúÕOPDPDOÕGÕU�
Î 'HSR NDSD÷ÕQÕ NDSDWÕQ�
ùHNLO 
Î 7HPL] VX WDQNÕQÕ FLKD]D \HUOHúWLULQ�

7HPL] VX GHSRVX FLKD] �]HULQGH VDELW RWXUPDOÕGÕU�

DIKKAT
Kirli su deposunun taúmaması için su seviyesini düzenli 
olarak kontrol edin. "MAX" iúareti aúılmamalıdır.
ùHNLO 
Î &LKD]Õ WHPL]OLN LVWDV\RQXQD \HUOHúWLULQ�
ùHNLO 
Î .LUOL VX GHSRVXQX DOWWDNL WXWDPD÷ÕQGDQ WXWDUNHQ 

D\QÕ ]DPDQGD �VW WXWDPD÷Õ EDú SDUPD÷ÕQÕ]OD DúD�
÷Õ EDVWÕUÕQ�

ùHNLO 
Î .LUOL VX GHSRVXQX oÕNDUWÕQ�
ùHNLO 
Î .LUOL VX GHSRVXQXQ NDSD÷ÕQÕ oÕNDUÕQ�
Î 3LV VX GHSRVXQX ERúDOWÕQ�
Î .LUOHQPH\H J|UH NDSDN/D\ÕUÕFÕ YH NLUOL VX GHSRVXQX 

úHEHNH VX\X LOH WHPL]OH\LQ�
Î .DSD÷Õ NLUOL VX GHSRVXQD WDNÕQ�

.DSDN� NLUOL VX GHSRVXQGD VDELW GXUPDOÕGÕU�
ùHNLO 
Î 3LV VX WDQNÕQÕ FLKD]D \HUOHúWLULQ�

.LUOL VX GHSRVX� FLKD] �]HULQGH VDELW GXUPDOÕGÕU�

ùHNLO 
Î &LKD]Õ NDSDWÕQ� EX DPDoOD DoÕN/NDSDOÕ FLKD] úDOWHUL�

QH EDVÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]Õ WHPL]OLN LVWDV\RQXQD \HUOHúWLULQ�
DIKKAT
Devrilmemesi için cihazı molalar sırasında daima temiz-
lik ya da park istasyonuna yerleútirin. Cihaz, yerleútirme 
yerinin yetersiz güvenli÷i sebebiyle devrilebilir ve bu sı-
rada zemin döúemesine zarar veren sıvılar dökülebilir.

dalÕútÕrma
KullanÕmla ilgili genel

 uyarÕlar

dalÕúmaya Baúlama

Temizleme sÕvÕsÕ ekleyin

Pis su deposunun boúaltÕlmasÕ

dalÕúmayÕ yarÕda kesme
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ùHNLO 
Î &LKD]Õ NDSDWÕQ� EX DPDoOD DoÕN/NDSDOÕ FLKD] úDOWHUL�

QH EDVÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]Õ WHPL]OLN LVWDV\RQXQD \HUOHúWLULQ�
ùHNLO 
DIKKAT
Çalıúma bittikten sonra cihazı temizli÷ini yıkama iúlemi 
ile yapın.
Bkz. Bölüm "Yıkama iúlemi ile cihaz temizli÷i".
ùHNLO 
Î &LKD]Õ WDPDPHQ ERúDOWÕQ�
ùHNLO 
ELWLú
ùHNLO 
Î 3LV VX GHSRVXQX ERúDOWÕQ�

%N]� %|O�P �.LUOL VX GHSRVXQX ERúDOWPD��
Î 7HPL] VX GHSRVXQGD \D GD WHPL]OLN LVWDV\RQXQGD 

VX NDOPÕúVD VX\X ERúDOWÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]ÕQ ILúLQL SUL]GHQ oHNLQ�
ùHNLO 
Î ùHEHNH NDEORVXQX NDEOR WXWXFX\D VDUÕQ�
Î ùHEHNH NDEORVXQX NDEOR NOLSVL LOH VDELWOH\LQ� 

DIKKAT
Koku oluúmasını önlemek için, cihaz kaldırılmadan 
önce temiz su ve kirli su depolarının tümüyle boúaltılma-
sı gerekir.
ùHNLO 
Î &LKD]Õ WDúÕPD NXOSXQGDQ WXWDUDN VDNODPD \HULQH 

WDúÕ\ÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]Õ GLN GXUPDVÕQÕ VD÷ODPDN LoLQ WHPL]OLN LVWDV�

\RQXQD \HUOHúWLULQ�
Î &LKD]Õ NXUX ELU PHNDQGD PXKDID]D HGLQL]�

DIKKAT
Çalıúmalar tamamlandıktan sonra cihazı daima temizlik 
istasyonu ve temiz su ile yıkayın. Cihaz bu iúlemle en iyi 
úekilde temizlenir ve cihazın içinde kir ve bakteri birikin-
tileri ya da kötü kokuların oluúması önlenir.
ùHNLO 
Î &LKD]Õ NDSDWÕQ� EX DPDoOD DoÕN/NDSDOÕ FLKD] úDOWHUL�

QH EDVÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]Õ WHPL]OLN LVWDV\RQXQD \HUOHúWLULQ�
Î 9DNXP NDIDVÕQGDNL YDNXP NDQDOODUÕQÕ YH JLULQWLOHUL 

WHPL]OHPH PDGGHVL DUWÕNODUÕQGDQ WDPDPHQ DUÕQGÕU�
PDN DPDFÕ\OD \ÕNDPD LúOHPL LoLQ WHPL] VX GHSRVX�
QX ELUD] VR÷XN VX\OD YH\D ÕOÕN VX\OD GROGXUXQ�

Î 7HPL] VX WDQNÕQÕ FLKD]D \HUOHúWLULQ�
ùHNLO 
Î .LUOL VX GHSRVXQX oÕNDUWÕQ YH ERúDOWÕQ�

%N]� %|O�P �.LUOL VX GHSRVXQX ERúDOWPD��
Î gOo�P NDEÕQÕ 200 PO VX LOH GROGXUXQ�
Î 6X\X WHPL]OLN LVWDV\RQXQD GROGXUXQ� 
Î øKWL\DFD J|UH \ÕNDPD LúOHPL LoLQ X\JXQ .b5&+(5 

WHPL]OHPH PDGGHVL HNOHQHELOLU�
Î $oPDN LoLQ FLKD] úDOWHULQH ($oPD/.DSDPD) EDVÕQ�

Î 6X\XQ WDPDPÕ WHPL]OLN LVWDV\RQX WDUDIÕQGDQ HPLOH�
QH NDGDU FLKD]Õ 30�60 VDQL\H oDOÕúWÕUÕQ�
<ÕNDPD LúOHPL WDPDPODQPÕúWÕU� 

1ot
&LKD] QH NDGDU X]XQ V�UH DoÕN NDOÕUVD WHPL]OHPH VLOLQ�
GLUOHULQGH DUWÕN QHP R NDGDU D] ROXU�
Î &LKD]Õ NDSDWÕQ� EX DPDoOD DoÕN/NDSDOÕ FLKD] úDOWHUL�

QH EDVÕQ�
Î 7HPL] VX GHSRVXQGD KDOD VX YDUVD WHPL] VX GHSR�

VXQX oÕNDUWÕQ YH ERúDOWÕQ�
ùHNLO 
Î 3LV VX GHSRVXQX ERúDOWÕQ�

%N]� %|O�P �.LUOL VX GHSRVXQX ERúDOWPD��
Î 7HPL]OLN LVWDV\RQXQGD VX NDOPÕúVD VX\X ERúDOWÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]ÕQ ILúLQL SUL]GHQ oHNLQ�
ùHNLO 
Î ùHEHNH NDEORVXQX NDEOR WXWXFX\D VDUÕQ�
Î ùHEHNH NDEORVXQX NDEOR NOLSVL LOH VDELWOH\LQ� 

DIKKAT
Cihaz, silindirleri çıkarmak için zemine koyulmadan 
önce temiz su deposu ve kirli su deposu boúaltılmalıdır. 
Böylece yere durdu÷u süre boyunca depolardan sıvıla-
rın akması önlenir.
1ot
$úÕUÕ NLUOHQPH GXUXPODUÕQGD WHPL]OHPH VLOLQGLUOHUL D\UÕ 
WHPL]OHQHELOLU�
ùHNLO 
Î &LKD]Õ NDSDWÕQ� EX DPDoOD DoÕN/NDSDOÕ FLKD] úDOWHUL�

QH EDVÕQ�
Î 7HPL] VX GHSRVXQGD KDOD VX YDUVD WHPL] VX GHSR�

VXQX oÕNDUWÕQ YH ERúDOWÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]ÕQ ILúLQL SUL]GHQ oHNLQ�
Î 7HPL] VX GHSRVXQX ERúDOWÕQ�
ùHNLO 
Î 3LV VX GHSRVXQX ERúDOWÕQ�
ùHNLO 
Î 7HPL]OHPH VLOLQGLUOHULQL WXWDPDN \XYDVÕQÕ oHYLUHUHN 

oÕNDUÕQ�
Î 7HPL]OHPH VLOLQGLUOHULQL DNDQ VX\XQ DOWÕQGD WHPL]OH�

\LQ�
YH\D
Î 7HPL]OHPH VLOLQGLUOHULQL oDPDúÕU PDNLQHVLQGH PDN�

VLPXP 60 �&
GH \ÕND\ÕQ� 
DIKKAT
Çamaúır makinesinde yıkarken yumuúatıcı kullanma-
yın. Böylelikle mikro elyaf zarar görmez ve temizleme 
silindirleri yüksek temizleme etkisini korur.
Temizleme silindirleri kurutucuda kurutmak için uygun 
de÷ildir.
Î 7HPL]OHQGLNWHQ VRQUD VLOLQGLUOHUL DoÕN KDYDGD NXUX�

WXQ�
ùHNLO 
Î 7HPL]OHPH VLOLQGLUOHULQL GD\DQPD QRNWDVÕQD NDGDU 

VLOLQGLU WXWXFXODUÕQ HWUDIÕQGD oHYLUHUHN oÕNDUÕQ� 
Î 6LOLQGLUOHULQ Lo NÕVÕPODUÕQGDNL YH FLKD]GDNL VLOLQGLU WX�

WXFXODUÕQ UHQNOHULQLQ D\QÕ ROPDVÕQD GLNNDW HGLQ (|UQ� 
PDYL\L PDYL\H WDNPD)�

Î .XUGXNWDQ VRQUD WHPL]OHPH VLOLQGLUOHULQLQ VDELW ROXS 
ROPDGÕ÷ÕQÕ NRQWURO HGLQ�

CihazÕn kapatÕlmasÕ

CihazÕn saklanmasÕ

Koruma ve BakÕm
<Õkama iúlemi ile cihaz temizli÷i

Silindirlerin temizli÷i
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DIKKAT
Aúırı kirlenmede ya da vakum kafasında parça (örn. taú, 
cam kırıkları) varsa bunlar temizlenmelidir. Bu parçalar 
çalıúma sırasında tıkır tıkır gürültü çıkmasına neden 
olur ya da vakum kanallarını tıkar ve vakum gücünü 
azaltır.
ùHNLO 
Î &LKD]Õ NDSDWÕQ� EX DPDoOD DoÕN/NDSDOÕ FLKD] úDOWHUL�

QH EDVÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]ÕQ ILúLQL SUL]GHQ oHNLQ�
ùHNLO 
Î 7HPL]OHPH VLOLQGLUOHULQL oÕNDUÕQ� 

%N]� %|O�P �6LOLQGLUOHULQ WHPL]OL÷L��
ùHNLO 
Î 9DNXP NDIDVÕ NLOLGLQH EDVÕQ�
Î 9DNXP NDIDVÕQÕQ NDSD÷ÕQÕ oÕNDUÕQ�
Î 9DNXP NDIDVÕQÕQ NDSD÷ÕQÕ DNDQ VX\XQ DOWÕQGD WH�

PL]OH\LQ�
Î øKWL\DFD J|UH YDNXP NDQDOODUÕQÕ YH YDNXP NDIDVÕ�

QÕQ NDSD÷ÕQGDNL \XYDODUÕ VÕNÕúPÕú SDUWLN�OOHUGHQ 
DUÕQGÕUÕQ�

Î &LKD]ÕQ YDNXP NDIDVÕQÕ QHPOL ELU EH]OH WHPL]OH\LQ� 
Î 9DNXP NDIDVÕQÕQ NDSD÷ÕQÕ YDNXP NDIDVÕQD VDELWOH\LQ� 
ùHNLO 
Î 7HPL]OHPH VLOLQGLUOHULQL GD\DQPD QRNWDVÕQD NDGDU 

VLOLQGLU WXWXFXODUÕQ HWUDIÕQGD oHYLUHUHN oÕNDUÕQ� 
%N]� %|O�P �6LOLQGLUOHULQ WHPL]OL÷L��

DIKKAT
Ayırıcının toz ve kirden tıkanmaması veya kirlerin depo-
ya yerleúmemesi için kirli su deposu düzenli olarak te-
mizlenmelidir.
ùHNLO 
Î &LKD]Õ NDSDWÕQ� EX DPDoOD DoÕN/NDSDOÕ FLKD] úDOWHUL�

QH EDVÕQ�
ùHNLO 
Î &LKD]Õ WHPL]OLN LVWDV\RQXQD \HUOHúWLULQ�
ùHNLO 
ELWLú
ùHNLO 
Î .LUOL VX GHSRVXQX FLKD]GDQ oÕNDUÕQ�

%N]� %|O�P �.LUOL VX GHSRVXQX ERúDOWPD��
Î .DSDN/D\ÕUÕFÕ YH NLUOL VX GHSRVXQX úHEHNH VX\X LOH 

WHPL]OH\LQ�
Î .LUOL VX GHSRVX EXODúÕN PDNLQHVLQGH \ÕNDQDELOLU�
ùHNLO 
Î 7HPL]OHGLNWHQ VRQUD NLUOL VX GHSRVXQX NDSD÷Õ\OD 

ELUOLNWH WHNUDU FLKD]D WDNÕQ�

DIKKAT
Uygun olmayan temizleme ve bakım maddelerinin kul-
lanılması cihaza zarar verebilir ve garanti hizmetlerinin 
sonlanmasına neden olabilir.
1ot
øKWL\Do GX\XOXUVD ]HPLQ WHPL]OL÷L LoLQ .b5&+(5 WHPL]�
OHPH YH\D EDNÕP PDGGHOHULQL NXOODQÕQ� 
Î 7HPL]OHPH YH EDNÕP PDGGHOHULQLQ GR]DMÕQÕQ D\DU�

ODQPDVÕQGD �UHWLFLQLQ PLNWDU ELOJLOHULQL GLNNDWH DOÕQ�
Î .|S�N ROXúXPXQX |QOHPHN LoLQ WHPL] VX GHSRVXQX 

|QFH VX� GDKD VRQUD WHPL]OHPH YH EDNÕP PDGGHVL 
LOH GROGXUXQ� 

Î 7HPL] VX GHSRVXQXQ �0$;� GROXP PLNWDUÕQÕQ Dú�
PDPDN LoLQ VX GROGXUXUNHQ WHPL]OHPH YH EDNÕP 
PDGGHVL LoLQ ELU PLNWDU \HU EÕUDNÕQ� 

$UÕ]DODU� WDNLS HGHQ JHQHO EDNÕú VD\HVLQGH o|]HELOHFH�
÷LQL]� JHQHOOLNOH EDVLW QHGHQOHUGHQ GROD\Õ ROXúXU� ù�SKH 
GX\GX÷XQX]GD YH\D EXUDGD WDULI HGLOPH\HQ ELU DUÕ]D LOH 
NDUúÕODúWÕ÷ÕQÕ]GD O�WIHQ P�úWHUL VHUYLVLQH GDQÕúÕQ�

)LOWUH NDUWXúX WDNÕOPDPÕúWÕU�
ùHNLO 
Î 7HPL] VX GHSRVXQX oÕNDUÕQ YH ILOWUH NDUWXúXQX SLP 

LOH ELUOLNWH \XNDUÕ WDNÕQ�
)LOWUH NDUWXúX WHUV WDNÕOPÕúWÕU�
Î )LOWUH NDUWXúXQX oÕNDUÕQ YH SLP LOH ELUOLNWH \XNDUÕ WD�

NÕQ�
9DNXP KRUWXPX NLU WRUWXVX \�]�QGHQ WÕNDOÕ�
Î 9DNXP KRUWXPODUÕQÕ GLNNDWOLFH YDNXP NDIDVÕQGDQ 

YH DQD FLKD]GDQ D\ÕUÕQ�
Î 9DNXP KRUWXPODUÕQÕ 10 � 20 GDNLND VR÷XN VXGD EÕ�

UDNÕQ�
Î 9DNXP KRUWXPODUÕQÕ N�W ELU FLVLPOH YH/YH\D DNDQ 

VX\XQ DOWÕQD WXWDUDN WHPL]OH\LQ�

6X WDQNÕQGD VX ELWPLú�
Î 6X HNOH\LQ
7HPL] VX GHSRVX FLKD]D GR÷UX WDNÕOPDPÕú�
Î 7HPL] VX GHSRVXQX FLKD]GD VDELW GXUDFDN úHNLOGH 

WDNÕQ�
7HPL]OHPH VLOLQGLUOHUL \RN \D GD GR÷UX WDNÕOPDPÕú�
ùHNLO 
Î 7HPL]OHPH VLOLQGLUOHULQL WDNÕQ \D GD WHPL]OHPH VLOLQ�

GLUOHULQL GD\DQPD QRNWDVÕQD NDGDU VLOLQGLU WXWXFXOD�
UÕQ HWUDIÕQGD G|QG�UHUHN oÕNDUÕQ� 

7HPL]OHPH VLOLQGLUOHUL NLUOHQPLú \D GD HVNLPLú�
Î 7HPL]OHPH VLOLQGLUOHULQL WHPL]OH\LQ�
YH\D
Î 7HPL]OHPH VLOLQGLUOHULQL GH÷LúWLULQ�

6LOLQGLUOHU EORNH ROPXú�
ùHNLO 
Î 6LOLQGLUOHUL oÕNDUÕQ YH DUDODUÕQD ELU FLVPLQ YH\D HOHN�

WULN NDEORVXQXQ WDNÕOPÕú ROXS ROPDGÕ÷ÕQÕ NRQWURO 
HGLQ�

6LOLQGLUOHU ID]OD NXUX�
Î 6LOLQGLUOHUL QHPOHQGLULQ YH\D FLKD]Õ 200 PO VX\OD 

SDUN LVWDV\RQXQGD QHPOHQGLULQ�

9DNXP NDIDVÕQGD SDUoDODU (|UQ� WDúODU \D GD FDP NÕUÕN�
ODUÕ) YDUGÕU�
ùHNLO 
Î 9DNXP NDIDVÕQÕQ NDSD÷ÕQÕ oÕNDUWÕQ YH YDNXP NDID�

VÕQÕ WHPL]OH\LQ�
%N]� %|O�P �9DNXP NDIDVÕQÕQ WHPL]OL÷L��

9DNXP NDQDOODUÕ YH YDNXP NDIDVÕQGDNL \XYDODU WÕNDQ�
PÕú�
ùHNLO 
Î 9DNXP NDIDVÕQÕQ NDSD÷ÕQÕ oÕNDUWÕQ YH YDNXP NDID�

VÕQÕ WHPL]OH\LQ�
%N]� %|O�P �9DNXP NDIDVÕQÕQ WHPL]OL÷L��

Vakum kafasÕnÕn temizli÷i

Kirli su deposunun temizlenmesi

Temizleme ve bakÕm maddeleri

ArÕzalarda yardÕm

Temiz su ile silindir nemlendirmesi mevcut 
de÷il

Cihaz kiri almÕyor

Silindirler dönmüyor

Aoarken gürültülü ses 

Vakum kafasÕnda tÕkÕrtÕ sesleri  

Emme gücü azalÕyor
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.LUOL VX GHSRVX DúÕUÕ GROPXú�
ùHNLO 
ELWLú
ùHNLO 
Î .LUOL VX GHSRVXQX KHPHQ ERúDOWÕQ�

%N]� %|O�P �.LUOL VX GHSRVXQXQ WHPL]OL÷L��
.LUOL VX GHSRVX FLKD]D GR÷UX WDNÕOPDPÕúWÕU�
Î .DSD÷ÕQ� NLUOL VX GHSRVXQGD VÕNÕFD NDSDOÕ ROXS RO�

PDGÕ÷ÕQÕ NRQWURO HGLQ�
%N]� %|O�P �.LUOL VX GHSRVXQXQ WHPL]OL÷L��

$\ÕUÕFÕ WÕNDOÕ�
Î .LUOL VX GHSRVXQXQ NDSD÷ÕQÕ oÕNDUÕQ YH D\ÕUÕFÕ\Õ WH�

PL]OH\LQ� 
%N]� %|O�P �.LUOL VX GHSRVXQXQ WHPL]OL÷L��

.LUOL VX GHSRVXQGDNL D\ÕUÕFÕQÕQ ILOWUH D÷Õ WHPL]OHPH VÕUD�
VÕQGD ]DUDU J|UP�ú�
Î $\ÕUÕFÕVÕ GH÷LúWLULQ�

7HPL]OHPH \D GD EDNÕP PDGGHVL FLKD] LoLQ X\JXQ GH÷LO�
GLU \D GD GR]DMÕ \DQOÕúWÕU�
Î hUHWLFL WDUDIÕQGDQ WDYVL\H HGLOHQ WHPL]OHPH YH ED�

NÕP �U�QOHULQL NXOODQÕQ�
%N]� %|O�P �7HPL]OHPH YH EDNÕP PDGGHOHUL��

Î hUHWLFLQLQ GR]DM YHULOHULQL GLNNDWH DOÕQ�
6LOLQGLUOHULQ LON NH] QHPOHQGLULOPHVL JHUoHNOHúWLULOPHGL 
YH\D NÕVD V�UHOL JHUoHNOHúWLULOGL YH EX VHEHSWHQ GROD\Õ 
W�P�\OH QHPOHQGLULOPHGL (VLOLQGLUOHU EX \�]GHQ VDGHFH 
NÕVPHQ WHPL]OL\RU)�
ùHNLO 
Î 6LOLQGLUOHUL W�P�\OH QHPOHQGLULQ�

DIKKAT
Cihaz monte edildikten sonra tutamak ana cihazdan sö-
külmemelidir.
Tutamak ana cihazdan sadece cihazı servise gönder-
mek amacıyla sökülebilir.
ùHNLO 
.XOODQÕP NÕODYX]XQXQ VRQXQGDNL UHVPH EDNÕQÕ]
Î 7RUQDYLGD\Õ 90 GHUHFH DoÕ\OD WXWDPD÷ÕQ DUND WDUD�

IÕQGDNL N�o�N GHOL÷H VRNXQ YH WXWDPD÷Õ V|N�Q�
DIKKAT
Lütfen ana cihaz ile tutamak arasındaki ba÷lantı kablo-
sunun zarar görmemesine dikkat edin.

Teknik de÷iúiklik yapma hakkı saklıdır!

Cihaz kirli su sÕzdÕrÕyor

Cihaz zeminde iz bÕrakÕyor

 Ana cihazdan tutama÷Õn sökülmesi

Teknik Bilgiler
AkÕm ba÷lantÕsÕ
*HULOLP 220�2�0 9

1a50�60 +]
.RUXPD GHUHFHVL ,3;�
.RUXPD VÕQÕIÕ ,,
Performans de÷erleri
*LULú J�F� �60 :
'DNLND EDúÕQD VLOLQGLU WXUX 500 G/GN
Dolum miktarÕ
7HPL] VX GHSRVX �00 PO
7HPL]OLN LVWDV\RQX 200 PO
Boyutlar
.DEOR X]XQOX÷X 7�0 P
$÷ÕUOÕN (WHPL]OLN VÕYÕODUÕ ROPDGDQ) 5�0 NJ
8]XQOXN 320 PP
*HQLúOLN 270 PP
<�NVHNOLN 1220 PP
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ɉɟɪɟɞ ɩɟɪɜɵɦ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɨɱɢɬɚɬɶ 
ɞɚɧɧɭɸ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɭɸ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ 
ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ� ɩɨɫɥɟ ɷɬɨɝɨ ɞɟɣ�

ɫɬɜɨɜɚɬɶ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɧɟɣ ɢ ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ ɟɟ ɞɥɹ 
ɞɚɥɶɧɟɣɲɟɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɢɥɢ ɞɥɹ ɫɥɟɞɭɸɳɟɝɨ 
ɜɥɚɞɟɥɶɰɚ�

ɉɨɥɨɦɨɟɱɧɚɹ ɦɚɲɢɧɚ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶ�
ɧɨ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɬɜɟɪɞɵɯ ɧɚɩɨɥɶɧɵɯ ɩɨɤɪɵɬɢɣ ɜ ɞɨ�
ɦɚɲɧɟɦ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟ ɢ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɞɥɹ ɩɪɢɦɟɧɟ�
ɧɢɹ ɧɚ ɬɜɟɪɞɵɯ� ɜɨɞɨɫɬɨɣɤɢɯ ɧɚɩɨɥɶɧɵɯ ɩɨɤɪɵɬɢɹɯ�
ɇɟ ɱɢɫɬɢɬɶ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɶɧɵɟ ɤ ɜɨɞɟ ɩɨɤɪɵɬɢɹ ɤɚɤ� ɧɚ�
ɩɪɢɦɟɪ� ɧɟɨɛɪɚɛɨɬɚɧɧɵɟ ɩɪɨɛɤɨɜɵɟ ɩɨɥɵ (ɦɨɠɟɬ 
ɩɪɨɧɢɤɧɭɬɶ ɜɥɚɝɚ ɢ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɩɨɥ)�
ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɩɨɞɯɨɞɢɬ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɉȼɏ� ɥɢɧɨɥɟɭɦɚ� 
ɩɥɢɬɤɢ� ɤɚɦɟɧɧɵɯ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ� ɜɨɳɟɧɨɝɨ ɢ ɨɛɪɚ�
ɛɨɬɚɧɧɨɝɨ ɦɚɫɥɨɦ ɩɚɪɤɟɬɚ� ɥɚɦɢɧɚɬɚ� ɚ ɬɚɤɠɟ ɜɫɟɯ 
ɧɟ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɶɧɵɯ ɤ ɜɨɞɟ ɧɚɩɨɥɶɧɵɯ ɩɨɤɪɵɬɢɣ�

ɍɩɚɤɨɜɨɱɧɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ ɩɪɢɝɨɞɧɵ ɞɥɹ ɜɬɨ�
ɪɢɱɧɨɣ ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ� ɉɨɷɬɨɦɭ ɧɟ ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɣ�
ɬɟ ɭɩɚɤɨɜɤɭ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɞɨɦɚɲɧɢɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ� ɚ 
ɫɞɚɣɬɟ ɟɟ ɜ ɨɞɢɧ ɢɡ ɩɭɧɤɬɨɜ ɩɪɢɟɦɚ ɜɬɨɪɢɱ�
ɧɨɝɨ ɫɵɪɶɹ�
ɋɬɚɪɵɟ ɩɪɢɛɨɪɵ ɫɨɞɟɪɠɚɬ ɰɟɧɧɵɟ ɩɟɪɟɪɚ�
ɛɚɬɵɜɚɟɦɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ� ɩɨɞɥɟɠɚɳɢɟ ɩɟɪɟ�
ɞɚɱɟ ɜ ɩɭɧɤɬɵ ɩɪɢɟɦɤɢ ɜɬɨɪɢɱɧɨɝɨ ɫɵɪɶɹ� ɉɨ�
ɷɬɨɦɭ ɭɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ ɫɬɚɪɵɟ ɩɪɢɛɨɪɵ ɱɟɪɟɡ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ ɫɢɫɬɟɦɵ ɩɪɢɟɦɤɢ ɨɬɯɨɞɨɜ�

ɗɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɟ ɩɪɢɛɨɪɵ ɱɚɫɬɨ ɫɨ�
ɞɟɪɠɚɬ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ� ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɪɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɦ ɨɛ�
ɪɚɳɟɧɢɢ ɢɥɢ ɧɟɧɚɞɥɟɠɚɳɟɣ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜ�
ɥɹɸɬ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɭɸ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɞɥɹ ɥɸɞɟɣ ɢ ɷɤɨɥɨ�
ɝɢɢ� Ɍɟɦ ɧɟ ɦɟɧɟɟ ɞɚɧɧɵɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵ 
ɞɥɹ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɩɪɢɛɨɪɚ� ɉɪɢɛɨɪɵ� ɨɛɨɡɧɚ�
ɱɟɧɧɵɟ ɷɬɢɦ ɫɢɦɜɨɥɨɦ� ɡɚɩɪɟɳɟɧɨ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ 
ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɛɵɬɨɜɵɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ�
ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ 
(REACH)
Ⱥɤɬɭɚɥɶɧɵɟ ɫɜɟɞɟɧɢɹ ɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚɯ ɩɪɢɜɟɞɟɧɵ ɧɚ 
ɜɟɛ�ɭɡɥɟ ɩɨ ɫɥɟɞɭɸɳɟɦɭ ɚɞɪɟɫɭ� 
www.kaercher.com/REACH

Ʉɨɦɩɥɟɤɬɚɰɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɭɤɚɡɚɧɚ ɧɚ ɭɩɚɤɨɜɤɟ� ɉɪɢ 
ɪɚɫɩɚɤɨɜɤɟ ɩɪɢɛɨɪɚ ɩɪɨɜɟɪɢɬɶ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚɰɢɸ�
ɉɪɢ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɢɢ ɧɟɞɨɫɬɚɸɳɢɯ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ 
ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ� ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɯ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɬɪɚɧɫɩɨɪ�
ɬɢɪɨɜɤɢ� ɫɥɟɞɭɟɬ ɭɜɟɞɨɦɢɬɶ ɬɨɪɝɨɜɭɸ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɸ� 
ɩɪɨɞɚɜɲɭɸ ɩɪɢɛɨɪ�

ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɢ ɡɚ�
ɩɱɚɫɬɢ ² ɬɨɥɶɤɨ ɨɧɢ ɝɚɪɚɧɬɢɪɭɸɬ ɛɟɡɨɩɚɫɧɭɸ ɢ ɛɟɫ�
ɩɟɪɟɛɨɣɧɭɸ ɪɚɛɨɬɭ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�
ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɨ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɹɯ ɢ ɡɚɩɱɚɫɬɹɯ ɜɵ 
ɦɨɠɟɬɟ ɧɚɣɬɢ ɧɚ ɫɚɣɬɟ ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

ȼ ɤɚɠɞɨɣ ɫɬɪɚɧɟ ɞɟɣɫɬɜɭɸɬ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ ɝɚɪɚɧ�
ɬɢɣɧɵɟ ɭɫɥɨɜɢɹ� ɢɡɞɚɧɧɵɟ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɨɣ ɨɪɝɚɧɢ�
ɡɚɰɢɟɣ ɫɛɵɬɚ ɧɚɲɟɣ ɩɪɨɞɭɤɰɢɢ ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɫɬɪɚɧɟ� 
ȼɨɡɦɨɠɧɵɟ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɝɚ�
ɪɚɧɬɢɣɧɨɝɨ ɫɪɨɤɚ ɦɵ ɭɫɬɪɚɧɹɟɦ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ� ɟɫɥɢ 
ɩɪɢɱɢɧɚ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɞɟɮɟɤɬɚɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ ɢɥɢ 
ɨɲɢɛɤɚɯ ɩɪɢ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɢɢ� ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ 
ɩɪɟɬɟɧɡɢɣ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɝɚɪɚɧɬɢɣɧɨɝɨ ɫɪɨɤɚ ɩɪɨɫɶɛɚ 
ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ� ɢɦɟɹ ɩɪɢ ɫɟɛɟ ɱɟɤ ɨ ɩɨɤɭɩɤɟ� ɜ ɬɨɪɝɨ�
ɜɭɸ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɸ� ɩɪɨɞɚɜɲɭɸ ɜɚɦ ɩɪɢɛɨɪ ɢɥɢ ɜ ɛɥɢ�
ɠɚɣɲɭɸ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭ�
ɠɢɜɚɧɢɹ�

(Ⱥɞɪɟɫ ɭɤɚɡɚɧ ɧɚ ɨɛɨɪɨɬɟ)

ɋɨɞɟɪɠɚɧɢɟ
Ɉɛɳɢɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 58 5
ɍɤɚɡɚɧɢɹ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ� � � � � � � 58 6
Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 58 9
Ɇɨɧɬɚɠ � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 58 9
ȼɜɨɞ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ� � � � � � � � � � � � � � � � � � 58 9
ɗɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ  � � � � � � � � � � � � � � � � 58 10
ɍɯɨɞ ɢ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ� � � � � � � 58 11
ɉɨɦɨɳɶ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ  � � � � � � � � � � � 58 12
Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ � � � � � � � � � � � � � � � � � � 58 13

Ɉɛɳɢɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ

ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɩɨ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɸ

Ɂɚɳɢɬɚ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ

Ʉɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ

Ɂɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ

Ƚɚɪɚɧɬɢɹ

ɋɢɦɜɨɥɵ ɧɚ ɩɪɢɛɨɪɟ

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɪɢ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɢ ɪɚɛɨɬ ɭɪɨɜɟɧɶ ɝɪɹɡɧɨɣ 
ɜɨɞɵ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɟ ɧɟ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɟɜɵ-
ɲɚɬɶ ɨɬɦɟɬɤɭ «MAX».
ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ� ɩɨɠɚɥɭɣɫɬɚ� ɫɥɟɞɭɸɳɭɸ 
ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɞɟɣɫɬɜɢɣ�

1.
ɋɧɚɱɚɥɚ ɨɩɨɪɨɠɧɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ 
ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ�

2.
Ɂɚɬɟɦ ɡɚɩɨɥɧɢɬɶ ɛɚɤ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ�
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± ɇɚɪɹɞɭ ɫ ɭɤɚɡɚɧɢɹɦɢ ɩɨ 
ɬɟɯɧɢɤɟ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, ɫɨ-
ɞɟɪɠɚɳɢɦɢɫɹ ɜ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬ-
ɜɟ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ, ɧɟɨɛ-
ɯɨɞɢɦɨ ɬɚɤɠɟ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ 
ɨɛɳɢɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɡɚɤɨɧɨ-
ɞɚɬɟɥɶɫɬɜɚ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɢ ɩɪɟɞɨ-
ɬɜɪɚɳɟɧɢɸ ɧɟɫɱɚɫɬɧɵɯ 
ɫɥɭɱɚɟɜ.

± ɉɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɶɧɵɟ ɢ ɭɤɚ-
ɡɚɬɟɥɶɧɵɟ ɬɚɛɥɢɱɤɢ, ɪɚɡ-
ɦɟɳɟɧɧɵɟ ɧɚ ɩɪɢɛɨɪɟ, ɫɨ-
ɞɟɪɠɚɬ ɜɚɠɧɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚ-
ɰɢɸ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɭɸ ɞɥɹ ɟɝɨ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɣ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ.

!ɈɉȺɋɇɈɋɌɖ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɧɟ-
ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ ɝɪɨɡɹɳɟɣ 
ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɩɪɢɜɨ-
ɞɢɬ ɤ ɬɹɠɟɥɵɦ ɭɜɟɱɶɹɦ ɢɥɢ ɤ 
ɫɦɟɪɬɢ.
" ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɜɨɡ-
ɦɨɠɧɨɣ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ ɨɩɚ-
ɫɧɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɦɨ-
ɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɬɹɠɟɥɵɦ 
ɭɜɟɱɶɹɦ ɢɥɢ ɤ ɫɦɟɪɬɢ.
" ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɧɚ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ 
ɨɩɚɫɧɭɸ ɫɢɬɭɚɰɢɸ, ɤɨɬɨɪɚɹ 
ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ 
ɥɟɝɤɢɯ ɬɪɚɜɦ.
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɜɨɡ-
ɦɨɠɧɨɣ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ ɨɩɚ-
ɫɧɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɦɨ-
ɠɟɬ ɩɨɜɥɟɱɶ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɣ 
ɭɳɟɪɛ.

!ɈɉȺɋɇɈɋɌɖ
� ɗɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬ-

ɜɚ ɜ ɛɚɫɫɟɣɧɟ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɟɦ 
ɜɨɞɭ, ɡɚɩɪɟɳɟɧɚ.

� ɉɟɪɟɞ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ 
ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ 
ɩɪɢɛɨɪɚ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨ-
ɫɬɟɣ. ȿɫɥɢ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɧɟ 
ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɛɟɡɭɩɪɟɱɧɵɦ, ɢɯ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɧɟ ɪɚɡɪɟɲɚ-
ɟɬɫɹ.

� ɉɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɣ ɤɚɛɟɥɶ ɫɟ-
ɬɟɜɨɝɨ ɩɢɬɚɧɢɹ ɞɨɥɠɟɧ 
ɛɵɬɶ ɧɟɡɚɦɟɞɥɢɬɟɥɶɧɨ 
ɡɚɦɟɧɟɧ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɨɣ 
ɫɥɭɠɛɨɣ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭ-
ɠɢɜɚɧɢɹ/ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɨɦ-
ɷɥɟɤɬɪɢɤɨɦ.

� ɇɢ ɜ ɤɨɟɦ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟ ɩɪɢɤɚ-
ɫɚɬɶɫɹ ɤ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɨɣ 
ɜɢɥɤɟ ɢ ɪɨɡɟɬɤɟ ɦɨɤɪɵɦɢ 
ɪɭɤɚɦɢ.

� ɉɪɢ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɢ ɥɸɛɵɯ ɪɚ-
ɛɨɬ ɩɨ ɭɯɨɞɭ ɢ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨ-
ɦɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɚɩɩɚɪɚɬ 
ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ, ɚ ɫɟ-
ɬɟɜɨɣ ɲɧɭɪ - ɜɵɧɭɬɶ ɢɡ ɪɨ-
ɡɟɬɤɢ.

� ȼɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɪɚɛɨɬ ɩɨ ɪɟ-
ɦɨɧɬɭ ɩɪɢɛɨɪɚ ɪɚɡɪɟɲɚ-
ɟɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧ-
ɧɨɣ ɫɟɪɜɢɫɧɨɣ ɫɥɭɠɛɟ.

� ɋɨɟɞɢɧɟɧɢɟ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɲɧɭ-
ɪɚ ɢ ɭɞɥɢɧɢɬɟɥɹ ɧɟ ɞɨɥɠɧɨ 
ɥɟɠɚɬɶ ɜ ɜɨɞɟ.

ɍɤɚɡɚɧɢɹ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ

ɋɬɟɩɟɧɶ ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ

ɗɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ
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" ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ
� ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɦɨɠɧɨ ɩɨɞ-

ɤɥɸɱɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɤ ɷɥɟɦɟɧ-
ɬɭ ɷɥɟɤɬɪɨɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɹ, 
ɢɫɩɨɥɧɟɧɧɨɦɭ ɷɥɟɤɬɪɨ-
ɦɨɧɬɟɪɨɦ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬ-
ɜɢɢ ɫɨ ɫɬɚɧɞɚɪɬɨɦ Ɇɟɠɞɭ-
ɧɚɪɨɞɧɨɣ ɷɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢ-
ɱɟɫɤɨɣ ɤɨɦɢɫɫɢɢ (ɆɗɄ) IEC 
60364.

� ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɫɥɟɞɭɟɬ 
ɜɤɥɸɱɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɫɟɬɶ 
ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ. ɇɚɩɪɹ-
ɠɟɧɢɟ ɞɨɥɠɧɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬ-
ɜɨɜɚɬɶ ɭɤɚɡɚɧɢɹɦ ɜ ɡɚɜɨɞ-
ɫɤɨɣ ɬɚɛɥɢɱɤɟ.

� ȼ ɫɵɪɵɯ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ, ɧɚ-
ɩɪɢɦɟɪ, ɜ ɜɚɧɧɵɯ ɤɨɦɧɚ-
ɬɚɯ, ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜɤɥɸɱɚɣ-
ɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɪɨɡɟɬɤɢ ɫ 
ɩɪɟɞɜɤɥɸɱɟɧɧɵɦ ɩɪɟɞɨ-
ɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɵɦ ɜɵɤɥɸɱɚ-
ɬɟɥɟɦ ɬɢɩɚ FI.

� ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ 
ɛɪɵɡɝɨɡɚɳɢɳɟɧɧɵɟ ɷɥɟɤ-
ɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɭɞɥɢɧɢɬɟɥɢ ɫ 
ɫɟɱɟɧɢɟɦ ɩɪɨɜɨɞɚ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 
3x1 ɦɦ².

� Ɇɭɮɬɵ ɧɚ ɩɪɨɜɨɞɚɯ ɩɨɞ-
ɤɥɸɱɟɧɢɹ ɤ ɫɟɬɢ ɢ ɭɞɥɢɧɢ-
ɬɟɥɹɯ ɡɚɦɟɧɹɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɧɚ 
ɚɧɚɥɨɝɢɱɧɵɟ ɢɡɞɟɥɢɹ ɫ 
ɬɨɣ ɠɟ ɛɪɵɡɝɨɡɚɳɢɬɨɣ ɢ 
ɦɟɯɚɧɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɱɧɨɫɬɶɸ.

" ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ
� ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɥɟɞɢɬɶ ɡɚ 

ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɫɟɬɟɜɨɣ ɫɨɟ-
ɞɢɧɢɬɟɥɶɧɵɣ ɤɚɛɟɥɶ ɢ ɭɞ-
ɥɢɧɢɬɟɥɢ ɧɟ ɛɵɥɢ ɩɨɜɪɟ-
ɠɞɟɧɵ ɩɭɬɟɦ ɩɟɪɟɟɡɞɚ ɱɟ-
ɪɟɡ ɧɢɯ, ɫɞɚɜɥɢɜɚɧɢɹ, ɪɚɫ-
ɬɹɠɟɧɢɹ ɢ ɬ.ɩ. ɋɟɬɟɜɵɟ 

ɤɚɛɟɥɢ ɫɥɟɞɭɟɬ ɡɚɳɢɳɚɬɶ 
ɨɬ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ ɠɚɪɵ, ɦɚ-
ɫɥɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɬ ɩɨɜɪɟɠɞɟ-
ɧɢɹ ɨɫɬɪɵɦɢ ɤɪɚɹɦɢ.

!ɈɉȺɋɇɈɋɌɖ
� ɉɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɶ ɨɛɹɡɚɧ ɢɫ-

ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɧɚɡɧɚɱɟ-
ɧɢɟɦ. Ɉɧ ɞɨɥɠɟɧ ɭɱɢɬɵ-
ɜɚɬɶ ɦɟɫɬɧɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨ-
ɫɬɢ ɢ ɨɛɪɚɳɚɬɶ ɜɧɢɦɚɧɢɟ 
ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɫ ɭɫɬɪɨɣɫɬ-
ɜɨɦ ɧɚ ɞɪɭɝɢɯ ɥɢɰ, ɧɚɯɨɞɹ-
ɳɢɯɫɹ ɩɨɛɥɢɡɨɫɬɢ.

� ɗɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬ-
ɜɚ ɜɨ ɜɡɪɵɜɨɨɩɚɫɧɵɯ ɡɨɧɚɯ 
ɡɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ.

� ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɩɪɢɛɨ-
ɪɚ ɜ ɨɩɚɫɧɵɯ ɡɨɧɚɯ ɫɥɟɞɭ-
ɟɬ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɫɨɨɬɜɟɬ-
ɫɬɜɭɸɳɢɟ ɩɪɚɜɢɥɚ ɬɟɯɧɢ-
ɤɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ.

� ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪ, 
ɟɫɥɢ ɨɧ ɪɚɧɟɟ ɩɚɞɚɥ, ɢ ɢɦɟ-
ɟɬ ɩɪɢɡɧɚɤɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ 
ɢɥɢ ɧɟɝɟɪɦɟɬɢɱɧɨɫɬɢ.

" ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ
� ɗɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ 

ɞɟɬɶɦɢ ɢɥɢ ɥɢɰɚɦɢ, ɧɟ 
ɩɪɨɲɟɞɲɢɦɢ ɢɧɫɬɪɭɤɬɚɠ, 
ɡɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ.

� Ⱦɚɧɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɟ 
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶ-
ɡɨɜɚɧɢɹ ɥɸɞɶɦɢ ɫ ɨɝɪɚɧɢ-
ɱɟɧɧɵɦɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦɢ, 
ɫɟɧɫɨɪɧɵɦɢ ɢɥɢ ɭɦɫɬɜɟɧ-
ɧɵɦɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɹɦɢ, ɚ 
ɬɚɤɠɟ ɥɢɰ ɫ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟɦ 
ɨɩɵɬɚ ɢ/ɢɥɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢ-

Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɟ 
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ
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ɟɦ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɯ ɡɧɚɧɢɣ, ɡɚ 
ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɫɥɭɱɚɟɜ, ɤɨɝ-
ɞɚ ɨɧɢ ɧɚɯɨɞɹɬɫɹ ɩɨɞ ɧɚɞ-
ɡɨɪɨɦ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɡɚ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɥɢɰɚ ɢɥɢ ɩɨ-
ɥɭɱɚɸɬ ɨɬ ɧɟɝɨ ɭɤɚɡɚɧɢɹ 
ɩɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ ɭɫɬɪɨɣɫɬ-
ɜɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɫɨɡɧɚɸɬ ɜɵ-
ɬɟɤɚɸɳɢɟ ɨɬɫɸɞɚ ɪɢɫɤɢ. 

� ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɣɬɟ ɞɟɬɹɦ ɢɝ-
ɪɚɬɶ ɫ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ.

� ɋɥɟɞɢɬɶ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ 
ɞɟɬɢ ɧɟ ɢɝɪɚɥɢ ɫ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɨɦ.

� Ⱦɟɪɠɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɩɨ-
ɞɚɥɶɲɟ ɨɬ ɞɟɬɟɣ, ɩɨɤɚ ɨɧɨ 
ɜɤɥɸɱɟɧɨ ɢɥɢ ɧɟ ɭɫɩɟɥɨ ɨɯ-
ɥɚɞɢɬɶɫɹ.

� ɗɤɫɩɥɭɚɬɢɪɨɜɚɬɶ ɢ ɯɪɚ-
ɧɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɬɨɥɶɤɨ 
ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɨɩɢɫɚ-
ɧɢɟɦ ɢ ɪɢɫɭɧɤɚɦɢ!

" ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ
� ɉɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɥɸɛɵɯ 

ɞɟɣɫɬɜɢɣ ɫ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ 
ɢɥɢ ɭ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢ-
ɦɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɭɫɬɨɣɱɢ-
ɜɨɫɬɶ ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɧɟɫɱɚɫɬ-
ɧɵɯ ɫɥɭɱɚɟɜ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ 
ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɨɩɪɨɤɢɞɵɜɚ-
ɧɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ.

� ɇɢ ɜ ɤɨɟɦ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟ ɡɚɥɢ-
ɜɚɬɶ ɜ ɛɚɤ ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɢ, 
ɠɢɞɤɨɫɬɢ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ 
ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɢ, ɢɥɢ ɧɟɪɚɡ-
ɛɚɜɥɟɧɧɵɟ ɤɢɫɥɨɬɵ (ɧɚ-
ɩɪɢɦɟɪ, ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, 
ɛɟɧɡɢɧ, ɪɚɡɛɚɜɢɬɟɥɢ ɤɪɚ-
ɫɨɤ ɢ ɚɰɟɬɨɧ), ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ 
ɨɧɢ ɚɝɪɟɫɫɢɜɧɨ ɜɨɡɞɟɣɫɬ-
ɜɭɸɬ ɧɚ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ, ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɭɟɦɵɟ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ.

� Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɨɫɬɚɜɥɹɬɶ 
ɪɚɛɨɬɚɸɳɟɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ 
ɛɟɡ ɩɪɢɫɦɨɬɪɚ.

� ɇɟ ɩɨɞɫɬɚɜɥɹɬɶ ɩɨɞ ɜɪɚ-
ɳɚɸɳɢɟɫɹ ɳɟɬɤɢ ɱɚɫɬɢ 
ɬɟɥɚ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɜɨɥɨɫɵ, 
ɩɚɥɶɰɵ). 

� ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɜɫɚɫɵɜɚ-
ɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ ɛɟɪɟɱɶ ɪɭɤɢ, 
ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ 
ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɬɪɚɜɦɢɪɨɜɚɧɢɹ 
ɨɫɬɪɵɦɢ ɩɪɟɞɦɟɬɚɦɢ (ɧɚ-
ɩɪɢɦɟɪ, ɨɫɤɨɥɤɚɦɢ).

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
� ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜɤɥɸɱɚɬɶ 

ɬɨɥɶɤɨ ɩɨɫɥɟ ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɛɭ-
ɞɭɬ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɵ ɪɟɡɟɪɜɭ-
ɚɪɵ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɢ ɝɪɹɡɧɨɣ 
ɜɨɞɵ.

� ɇɟɥɶɡɹ ɞɨɩɭɫɤɚɬɶ ɩɨɩɚɞɚ-
ɧɢɹ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɨɫɬɪɵɯ 
ɢɥɢ ɤɪɭɩɧɵɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ 
(ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɨɫɤɨɥɤɨɜ ɫɬɟ-
ɤɥɚ, ɝɚɥɶɤɢ, ɞɟɬɚɥɟɣ ɢɝɪɭ-
ɲɟɤ).

� ɇɟ ɡɚɥɢɜɚɬɶ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ 
ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɭɤɫɭɫɧɭɸ 
ɤɢɫɥɨɬɭ, ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ 
ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɢɡɜɟɫɬɤɨɜɨɝɨ ɧɚ-
ɥɟɬɚ, ɷɮɢɪɧɵɟ ɦɚɫɥɚ ɢɥɢ 
ɩɨɞɨɛɧɵɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ. Ɍɚɤ-
ɠɟ ɫɥɟɞɢɬɶ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ 
ɷɬɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ ɧɟ ɩɨɩɚɥɢ ɜ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɟɝɨ 
ɪɚɛɨɬɵ.

� ɇɟɥɶɡɹ ɡɚɤɪɵɜɚɬɶ ɜɟɧɬɢ-
ɥɹɰɢɨɧɧɵɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ.
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� ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ 
ɬɨɥɶɤɨ ɧɚ ɬɜɟɪɞɵɯ ɩɨɥɚɯ ɫ 
ɜɨɞɨɫɬɨɣɤɢɦ ɩɨɤɪɵɬɢɟɦ 
(ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɨɦ 
ɩɚɪɤɟɬɟ, ɝɥɚɡɭɪɨɜɚɧɧɨɣ 
ɩɥɢɬɤɟ, ɥɢɧɨɥɟɭɦɟ).

� ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɨ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɤɨɜɪɨɜ ɢ 
ɤɨɜɪɨɜɵɯ ɩɨɤɪɵɬɢɣ.

� ɇɟ ɩɟɪɟɦɟɳɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɨ ɩɨ ɧɚɩɨɥɶɧɨɣ ɪɟɲɟɬ-
ɤɟ ɤɨɧɜɟɤɬɨɪɧɵɯ ɫɢɫɬɟɦ 
ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ. ɉɪɢ ɩɟɪɟɦɟɳɟ-
ɧɢɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɩɨ ɪɟɲɟɬ-
ɤɟ ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɟɦɚɹ ɜɨɞɚ 
ɧɟ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɫɨɛɪɚɧɚ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ.

� ɉɪɢ ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɵɯ ɪɚ-
ɛɨɱɢɯ ɩɚɭɡɚɯ ɢ ɩɨɫɥɟ ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ 
ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ ɝɥɚɜɧɵɦ ɜɵ-
ɤɥɸɱɚɬɟɥɟɦ / ɜɵɤɥɸɱɚɬɟ-
ɥɟɦ ɧɚ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ ɢ ɜɵ-
ɬɹɧɭɬɶ ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɫɟɬɢ.

� ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɷɤɫɩɥɭɚ-
ɬɚɰɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɩɪɢ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɧɢɠɟ 0 °C.

� Ɂɚɳɢɳɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬ ɩɨ-
ɩɚɞɚɧɢɹ ɧɚ ɧɟɝɨ ɞɨɠɞɹ. ɇɟ 
ɯɪɚɧɢɬɶ ɧɚ ɨɬɤɪɵɬɨɦ ɜɨɡ-
ɞɭɯɟ.

Î ɂɡɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɫɦ. ɧɚ ɪɚɡɜɨɪɨɬɟ!

Î ɂɡɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɫɦ. ɧɚ ɪɚɡɜɨɪɨɬɟ!

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɨ ɭɩɨɪɚ ɜɫɬɚɜɢɬɶ ɪɭɱɤɭ ɜ ɛɚɡɨɜɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ 

ɞɨ ɳɟɥɱɤɚ�
Ɋɭɱɤɚ ɞɨɥɠɧɚ ɩɪɨɱɧɨ ɞɟɪɠɚɬɶɫɹ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɥɹ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɢ ɩɨɫɬɚɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɬɚɧ�

ɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɬɹɧɭɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɡɚ ɪɭɱɤɭ 

ɢɡ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɉɬɤɪɵɬɶ ɤɪɵɲɤɭ ɛɚɤɚ�
Î Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɡɚɩɨɥɧɢɬɶ ɯɨɥɨɞ�

ɧɨɣ ɢɥɢ ɭɦɟɪɟɧɧɨ ɬɟɩɥɨɣ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɜɨ�
ɞɨɣ�

Î ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ 
ɜɨɞɵ ɦɨɠɧɨ ɡɚɥɢɬɶ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɢɥɢ ɫɪɟɞ�
ɫɬɜɨ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ .b5&+(5�
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©Ɇɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ 
ɭɯɨɞɚª�

Î ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɹ ɭɪɨɜɟɧɶ ɜɨɞɵ ɧɟ ɞɨɥɠɟɧ 
ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ ɨɬɦɟɬɤɭ ©0$;ª�

Î Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɛɚɤɚ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɫɬɚɜɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɜ ɚɩɩɚɪɚɬ�
Î Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɨɱɧɨ ɪɚɫ�

ɩɨɥɚɝɚɬɶɫɹ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ�
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
*ɋɨɛɥɸɞɚɬɶ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɸ ɩɨ ɞɨɡɢɪɨɜɚɧɢɸ ɦɨɸ-
ɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢɥɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ.

Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ

1 ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ȼɄɅ/ȼɕɄɅ
2 Ɋɭɤɨɹɬɤɚ
3 Ⱦɟɪɠɚɬɟɥɶ ɤɚɛɟɥɹ
� ɋɟɬɟɜɨɣ ɲɧɭɪ
5 Ɂɚɠɢɦ ɞɥɹ ɤɚɛɟɥɹ
6 ɪɭɤɨɹɬɤɚ ɞɥɹ ɧɨɲɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ
7 Ʉɪɵɲɤɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ/ɨɬɞɟɥɢ�

ɬɟɥɶ
8 Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ
9 Ɂɚɯɜɚɬɧɵɣ ɩɚɡ ɳɟɬɤɢ
10 ɓɟɬɤɢ
11 Ʉɨɠɭɯ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ
12 Ɏɢɤɫɚɬɨɪ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ
13 Ȼɚɤ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ
1� Ɋɭɱɤɚ ɛɚɤɚ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ
15 ɋɬɚɧɰɢɹ ɨɱɢɫɬɤɢ/ɩɚɪɤɨɜɤɢ

16 Ɏɢɥɶɬɪɨɜɚɥɶɧɚɹ ɜɫɬɚɜɤɚ

17 Ɇɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ 50 536

Ɇɨɧɬɚɠ

ȼɜɨɞ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ
Ɂɚɩɨɥɧɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ
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ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ ɬɨɥɶɤɨ ɞɥɹ ɫɛɨɪɚ ɝɪɹ-
ɡɢ ɢ ɠɢɞɤɨɫɬɢ (ɦɚɤɫ. 250 ɦɥ). 
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɉɟɪɟɞ ɧɚɱɚɥɨɦ ɪɚɛɨɬ ɫɨɛɪɚɬɶ ɫ ɩɨɥɚ ɬɚɤɢɟ ɩɪɟɞ-
ɦɟɬɵ (ɩɪɢ ɧɚɥɢɱɢɢ), ɤɚɤ ɨɫɤɨɥɤɢ ɫɬɟɤɥɚ, ɝɚɥɶɤɚ, 
ɜɢɧɬɵ ɢɥɢ ɞɟɬɚɥɢ ɢɝɪɭɲɟɤ.
ɉɟɪɟɞ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɩɪɨɬɟɫɬɢɪɨ-
ɜɚɬɶ ɧɚɩɨɥɶɧɨɟ ɩɨɤɪɵɬɢɟ ɧɚ ɜɨɞɨɫɬɨɣɤɨɫɬɶ ɜ ɧɟ-
ɡɚɦɟɬɧɨɦ ɦɟɫɬɟ. ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ 
ɝɢɝɪɨɫɤɨɩɢɱɧɵɯ ɩɨɤɪɵɬɢɣ, ɬɚɤɢɯ ɤɚɤ ɧɟɨɛɪɚɛɨ-
ɬɚɧɧɵɟ ɩɪɨɛɤɨɜɵɟ ɩɨɥɵ (ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɩɪɨɧɢɤɧɨ-
ɜɟɧɢɹ ɜɥɚɝɢ ɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɩɨɤɪɵɬɢɹ).
ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ɑɬɨɛɵ ɧɟ ɫɩɨɬɤɧɭɬɶɫɹ ɨ ɫɟɬɟɜɨɣ ɤɚɛɟɥɶ� ɪɭɱɤɭ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɞɟɪɠɚɬɶ ɜ ɨɞɧɨɣ ɪɭɤɟ� ɫɟɬɟɜɨɣ ɤɚɛɟɥɶ ± 
ɜ ɞɪɭɝɨɣ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɑɬɨɛɵ ɧɚ ɫɜɟɠɟɜɵɦɵɬɨɦ ɩɨɥɭ ɧɟ ɨɫɬɚɜɥɹɬɶ ɫɥɟɞɨɜ� 
ɪɚɛɨɬɭ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ ɡɚɞɧɢɦ ɯɨɞɨɦ ɩɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ ɤ 
ɞɜɟɪɢ�
Î Ⱦɟɪɠɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚ ɪɭɱɤɭ ɩɨɞ ɭɝɥɨɦ ɩɪɢɛɥ� 

60 ɝɪɚɞɭɫɨɜ�
Î Ɉɱɢɫɬɤɚ ɩɨɥɚ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬɫɹ ɩɭɬɟɦ ɩɟɪɟɦɟ�

ɳɟɧɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɜɩɟɪɟɞ�ɧɚɡɚɞ ɫɨ ɫɤɨɪɨɫɬɶɸ� 
ɤɚɤ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɩɵɥɟɫɨɫɚ�

Î ɉɪɢ ɫɢɥɶɧɵɯ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɩɟɪɟɦɟ�
ɳɚɬɶ ɩɨ ɩɨɥɭ ɦɟɞɥɟɧɧɨ� 

Î Ɉɛɴɟɦ ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɩɚɪ ɳɟɬɨɤ ɫɟɪɨɝɨ ɢ ɠɟɥɬɨɝɨ 
ɰɜɟɬɚ� ɨɛɟ ɩɚɪɵ ɳɟɬɨɤ ɨɛɥɚɞɚɸɬ ɨɞɢɧɚɤɨɜɨɣ 
ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɶɸ� ɧɨ ɦɨɝɭɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɜ 
ɪɚɡɧɵɯ ɦɟɫɬɚɯ (ɪɚɡɥɢɱɚɸɬɫɹ ɩɨ ɰɜɟɬɭ� ɧɚɩɪɢ�
ɦɟɪ� ɞɥɹ ɤɭɯɧɢ ɢ ɜɚɧɧɨɣ)�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɪɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɳɟɬɤɢ ɧɚɱɢɧɚɸɬ ɜɪɚ-
ɳɚɬɶɫɹ. ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɭɞɟɪɠɢɜɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚ 
ɪɭɱɤɭ, ɱɬɨɛɵ ɨɧɨ ɧɟ ɧɚɱɚɥɨ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ ɩɟɪɟ-
ɦɟɳɚɬɶɫɹ.
ɍɛɟɞɢɬɶɫɹ, ɱɬɨ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɡɚɩɨɥ-
ɧɟɧ ɜɨɞɨɣ, ɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɜɫɬɚɜɥɟɧ 
ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɫɬɚɜɶɬɟ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɭɸ ɜɢɥɤɭ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ ɜ 

ɷɥɟɤɬɪɨɪɨɡɟɬɤɭ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɥɹ ɛɵɫɬɪɨɝɨ ɫɦɚɱɢɜɚɧɢɹ ɰɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɢɯ ɳɟ�

ɬɨɤ ɡɚɥɢɬɶ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ 50 ɦɥ ɱɢɫɬɨɣ 
ɜɨɞɵ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɦɟɪɧɨɝɨ ɫɬɚɤɚɧɚ�

Î ȼɤɥɸɱɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɢ ɜ ɫɬɚɧɰɢɢ ɡɚɩɭɫɬɢɬɶ ɧɚ 5 
ɫɟɤɭɧɞ� 
ȼ ɷɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɛɭɞɟɬ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɨ ɭɜ�
ɥɚɠɧɟɧɨ ɞɥɹ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɛɵɫɬɪɨɣ ɨɱɢɫɬɤɢ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ� ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɧɚɠɚɬɶ ɜɵ�

ɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɂɚ ɪɭɱɤɭ ɞɥɹ ɩɟɪɟɧɨɫɤɢ ɩɨɞɧɹɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɢɡ 

ɫɬɚɧɰɢɢ ɨɱɢɫɬɤɢ ɢ ɩɨɫɬɚɜɢɬɶ ɧɚ ɩɨɥ�
Î ɍɞɟɪɠɢɜɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚ ɪɭɱɤɭ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɥɹ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɧɚɠɚɬɶ ɧɚ ɝɥɚɜɧɵɣ ɜɵɤɥɸɱɚ�

ɬɟɥɶ (ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�)�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɟɪɟɞ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ 
ɫɥɢɬɶ ɜɨɞɭ ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ. ɗɬɨ 
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬ ɩɟɪɟɩɨɥɧɟɧɢɟ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ.
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©ɍɞɚɥɟɧɢɟ ɫɨɞɟɪɠɢɦɨɝɨ ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ 
ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵª�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɬɹɧɭɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɡɚ ɪɭɱɤɭ 

ɢɡ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɉɬɤɪɵɬɶ ɤɪɵɲɤɭ ɛɚɤɚ�
Î Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɡɚɩɨɥɧɢɬɶ ɯɨɥɨɞ�

ɧɨɣ ɢɥɢ ɭɦɟɪɟɧɧɨ ɬɟɩɥɨɣ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɜɨ�
ɞɨɣ�

Î ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɞɨɛɚɜɢɬɶ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬ�
ɜɨ ɢɥɢ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ�

Î ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɹ ɭɪɨɜɟɧɶ ɜɨɞɵ ɧɟ ɞɨɥɠɟɧ 
ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ ɨɬɦɟɬɤɭ ©0$;ª�

Î Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɛɚɤɚ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɫɬɚɜɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɜ ɚɩɩɚɪɚɬ�

Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɨɱɧɨ ɪɚɫ�
ɩɨɥɚɝɚɬɶɫɹ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɑɬɨɛɵ ɧɟ ɩɪɨɢɡɨɲɥɨ ɩɟɪɟɩɨɥɧɟɧɢɹ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ 
ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɪɟɝɭɥɹɪɧɨ ɩɪɨɜɟ-
ɪɹɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɜɨɞɵ. ɍɪɨɜɟɧɶ ɜɨɞɵ ɧɟ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɟ-
ɜɵɲɚɬɶ ɨɬɦɟɬɤɭ «MAX».
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɍɞɟɪɠɢɜɚɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɡɚ ɧɢ�

ɠɧɸɸ ɩɪɨɮɢɥɶɧɭɸ ɪɭɱɤɭ� ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɛɨɥɶɲɢɦ 
ɩɚɥɶɰɟɦ ɩɪɢɠɢɦɚɹ ɜɧɢɡ ɜɟɪɯɧɸɸ ɩɪɨɮɢɥɶɧɭɸ 
ɪɭɱɤɭ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɂɡɜɥɟɱɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɧɹɬɶ ɤɪɵɲɤɭ ɫ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ�
Î Ɉɩɨɪɨɠɧɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ�
Î ȼ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɫɬɟɩɟɧɢ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ ɩɨɦɵɬɶ 

ɤɪɵɲɤɭ/ɨɬɞɟɥɢɬɟɥɶ ɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ 
ɜɨɞɵ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɜɨɞɨɣ�

Î ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɤɪɵɲɤɭ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ 
ɜɨɞɵ�
Ʉɪɵɲɤɚ ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ ɧɚɞɟɠɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɚ ɧɚ 
ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɟ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɫɬɚɜɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɜ ɚɩɩɚ�

ɪɚɬ�
Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɨɱɧɨ 
ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɬɶɫɹ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ�

ɗɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ
Ɉɛɳɢɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɩɨ

 ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ

ɉɪɢɫɬɭɩɢɬɶ ɤ ɪɚɛɨɬɟ

Ⱦɨɥɢɜɚɧɢɟ ɦɨɸɳɟɣ ɠɢɞɤɨɫɬɢ

ɍɞɚɥɟɧɢɟ ɫɨɞɟɪɠɢɦɨɝɨ ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ
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Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ� ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɧɚɠɚɬɶ ɜɵ�

ɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ�
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɩɟɪɟɪɵɜɨɜ ɜ ɪɚɛɨɬɟ ɜɫɟɝɞɚ ɫɬɚɜɢɬɶ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ ɢɥɢ ɩɚɪɤɨɜɤɢ ɞɥɹ 
ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɝɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ. ɉɪɢ ɧɟɞɨ-
ɫɬɚɬɨɱɧɨɣ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɦɨɠɟɬ ɩɟ-
ɪɟɜɟɪɧɭɬɶɫɹ ɢ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɦɨɠɟɬ ɜɵɬɟɱɶ ɠɢɞɤɨɫɬɶ 
ɢ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɧɚɩɨɥɶɧɨɟ ɩɨɤɪɵɬɢɟ.

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ� ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɧɚɠɚɬɶ ɜɵ�

ɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɢ ɪɚɛɨɬɵ ɨɱɢɫɬɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɩɭ-
ɬɟɦ ɩɪɨɦɵɜɤɢ.
ɋɦ. ɝɥɚɜɭ «Ɉɱɢɫɬɤɚ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɩɭɬɟɦ ɩɪɨɦɵɜ-
ɤɢ».
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ ɫɥɢɬɶ ɜɨɞɭ ɢɡ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɞɨ
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɉɩɨɪɨɠɧɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ�

ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©ɍɞɚɥɟɧɢɟ ɫɨɞɟɪɠɢɦɨɝɨ ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚ�
ɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵª�

Î ȿɫɥɢ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɟ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɢɥɢ ɜ ɫɬɚɧ�
ɰɢɢ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɨɫɬɚɥɚɫɶ ɜɨɞɚ� ɫɥɢɬɶ ɟɟ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɬɚɳɢɬɟ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɭɸ ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɉɛɦɨɬɚɬɶ ɫɟɬɟɜɨɣ ɤɚɛɟɥɶ ɜɨɤɪɭɝ ɤɪɸɱɤɨɜ ɞɥɹ 

ɤɚɛɟɥɹ�
Î Ɂɚɮɢɤɫɢɪɨɜɚɬɶ ɤɚɛɟɥɶɧɵɦ ɡɚɠɢɦɨɦ� 

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ȼɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɡɚɩɚɯɨɜ ɩɪɢ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɧɚ ɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ 
ɨɩɨɪɨɠɧɢɬɶ ɛɚɤɢ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɢ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɟɪɟɧɟɫɬɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚ ɪɭɱɤɭ ɞɥɹ ɩɟɪɟɧɨɫɤɢ ɤ 

ɦɟɫɬɭ ɯɪɚɧɟɧɢɹ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɥɹ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɢ ɩɨɫɬɚɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɬɚɧ�

ɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ�
Î ɏɪɚɧɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɭɯɢɯ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɢ ɪɚɛɨɬɵ ɜɫɟɝɞɚ ɩɪɨɦɵɜɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɨ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɨɣ ɜ ɫɬɚɧɰɢɢ ɨɱɢɫɬɤɢ. ɗɬɨɬ ɩɪɨ-
ɰɟɫɫ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɭɸ ɨɱɢɫɬɤɭ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɚ ɢ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɚɟɬ ɫɤɨɩɥɟɧɢɟ ɝɪɹɡɢ ɢ ɛɚɤɬɟ-
ɪɢɣ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɸ ɧɟɩɪɢɹɬɧɨɝɨ ɡɚɩɚɯɚ ɜ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ.

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ� ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɧɚɠɚɬɶ ɜɵ�

ɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ�
Î Ⱦɥɹ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɩɪɨɦɵɜɤɢ ɡɚɩɨɥɧɢɬɶ ɛɚɤ ɞɥɹ ɱɢ�

ɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɧɟɛɨɥɶɲɢɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɦ ɯɨɥɨɞɧɨɣ 
ɢɥɢ ɬɟɩɥɨɣ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɜɨɞɵ� ɱɬɨɛɵ ɩɨɥɧɨ�
ɫɬɶɸ ɨɱɢɫɬɢɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɟ ɤɚɧɚɥɵ ɢ ɩɚɡɵ 
ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ ɨɬ ɨɫɬɚɬɤɨɜ ɦɨɸɳɢɯ 
ɫɪɟɞɫɬɜ�

Î ȼɫɬɚɜɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɜ ɚɩɩɚɪɚɬ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɧɹɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɢ ɨɩɨɪɨɠ�

ɧɢɬɶ ɟɝɨ�
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©ɍɞɚɥɟɧɢɟ ɫɨɞɟɪɠɢɦɨɝɨ ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚ�
ɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵª�

Î ȼ ɦɟɪɧɵɣ ɫɬɚɤɚɧ ɧɚɥɢɬɶ 200 ɦɥ ɜɨɞɵ�
Î ɇɚɥɢɬɶ ɜɨɞɭ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ� 
Î ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɞɥɹ ɩɪɨɦɵɜɤɢ ɦɨɠɧɨ ɞɨɛɚ�

ɜɢɬɶ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɟ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ 
.b5&+(5�

Î Ⱦɥɹ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɧɚɠɚɬɶ ɧɚ ɝɥɚɜɧɵɣ ɜɵɤɥɸɱɚ�
ɬɟɥɶ (ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�)�

Î Ⱦɚɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɭ ɩɨɪɚɛɨɬɚɬɶ 30�60 ɫɟɤɭɧɞ� ɩɨɤɚ 
ɨɧɨ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɧɟ ɜɛɟɪɟɬ ɜ ɫɟɛɹ ɜɫɸ ɜɨɞɭ ɢɡ 
ɫɬɚɧɰɢɢ ɨɱɢɫɬɤɢ�
ɉɪɨɰɟɫɫ ɩɪɨɦɵɜɤɢ ɡɚɜɟɪɲɟɧ� 

ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ɑɟɦ ɞɨɥɶɲɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜɤɥɸɱɟɧɨ� ɬɟɦ ɦɟɧɶɲɟ ɜɥɚ�
ɝɢ ɨɫɬɚɟɬɫɹ ɧɚ ɳɟɬɤɚɯ�
Î ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ� ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɧɚɠɚɬɶ ɜɵ�

ɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�
Î ȿɫɥɢ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɟ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɨɫɬɚɥɚɫɶ 

ɜɨɞɚ� ɫɧɹɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɢ ɫɥɢɬɶ ɜɨɞɭ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɉɩɨɪɨɠɧɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ�

ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©ɍɞɚɥɟɧɢɟ ɫɨɞɟɪɠɢɦɨɝɨ ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚ�
ɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵª�

Î ȿɫɥɢ ɜɨɞɚ ɟɳɟ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɫɬɚɧɰɢɢ ɨɱɢɫɬɤɢ� 
ɫɥɢɬɶ ɜɨɞɭ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɬɚɳɢɬɟ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɭɸ ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɉɛɦɨɬɚɬɶ ɫɟɬɟɜɨɣ ɤɚɛɟɥɶ ɜɨɤɪɭɝ ɤɪɸɱɤɨɜ ɞɥɹ 

ɤɚɛɟɥɹ�
Î Ɂɚɮɢɤɫɢɪɨɜɚɬɶ ɤɚɛɟɥɶɧɵɦ ɡɚɠɢɦɨɦ� 

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɨɥɨɠɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɚ ɩɨɥ ɞɥɹ ɫɴɟ-
ɦɚ ɳɟɬɨɤ, ɫɥɢɬɶ ɜɨɞɭ ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɨɜ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ 
ɢ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ. Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɜɨɞɚ ɧɟ ɜɵɥɶɟɬɫɹ 
ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɨɜ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɭɤɥɚɞɤɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɧɚ 
ɩɨɥ.
ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ɉɪɢ ɫɢɥɶɧɨɦ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɢ ɳɟɬɤɢ ɦɨɠɧɨ ɩɨɱɢɫɬɢɬɶ 
ɨɬɞɟɥɶɧɨ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ� ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɧɚɠɚɬɶ ɜɵ�

ɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�
Î ȿɫɥɢ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɟ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɨɫɬɚɥɚɫɶ 

ɜɨɞɚ� ɫɧɹɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɢ ɫɥɢɬɶ ɜɨɞɭ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɬɚɳɢɬɟ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɭɸ ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ�
Î ɍɞɚɥɢɬɶ ɫɨɞɟɪɠɢɦɨɟ ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ 

ɜɨɞɵ�

ɉɟɪɟɪɵɜ ɜ ɪɚɛɨɬɟ

ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ

ɏɪɚɧɟɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ

ɍɯɨɞ ɢ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ
Ɉɱɢɫɬɤɚ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɩɭɬɟɦ ɩɪɨɦɵɜɤɢ

Ɉɱɢɫɬɤɚ ɳɟɬɨɤ
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Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɉɩɨɪɨɠɧɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɜɢɧɬɢɬɶ ɳɟɬɤɢ� ɭɞɟɪɠɢɜɚɹ ɢɯ ɡɚ ɡɚɯɜɚɬɧɵɣ 

ɩɚɡ�
Î ɉɨɦɵɬɶ ɳɟɬɤɢ ɩɨɞ ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ ɜɨɞɨɣ�
ɢɥɢ
Î Ɇɵɬɶ ɳɟɬɤɢ ɜ ɫɬɢɪɚɥɶɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚ�

ɬɭɪɟ ɞɨ 60 �&� 
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɦɨɣɤɢ ɜ ɫɬɢɪɚɥɶɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨ-
ɜɚɬɶ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɩɨɥɨɫɤɚɧɢɹ. ȼ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɩɪɟ-
ɞɨɬɜɪɚɳɚɟɬɫɹ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɟ ɦɢɤɪɨɜɨɥɨɤɨɧ ɢ ɳɟɬ-
ɤɢ ɫɨɯɪɚɧɹɸɬ ɜɵɫɨɤɭɸ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶ ɨɱɢɫɬɤɢ.
ɓɟɬɤɢ ɧɟ ɩɪɢɝɨɞɧɵ ɞɥɹ ɫɭɲɤɢ ɜ ɫɭɲɢɥɶɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ.
Î ɉɨɫɥɟ ɨɱɢɫɬɤɢ ɞɚɬɶ ɳɟɬɤɚɦ ɜɵɫɨɯɧɭɬɶ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɤɪɭɬɢɬɶ ɳɟɬɤɢ ɞɨ ɭɩɨɪɚ ɜ ɞɟɪɠɚɬɟɥɢ� 
Î ɋɥɟɞɢɬɶ ɡɚ ɰɜɟɬɧɨɣ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɨɣ ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ 

ɫɬɨɪɨɧɵ ɳɟɬɤɢ ɢ ɞɟɪɠɚɬɟɥɹ ɧɚ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ (ɧɚ�
ɩɪɢɦɟɪ� ɫɢɧɢɣ ɤ ɫɢɧɟɦɭ)�

Î ɉɨɫɥɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɩɪɨɜɟɪɢɬɶ ɩɪɨɱɧɨɫɬɶ ɩɨɫɚɞɤɢ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɨɞɥɟɠɢɬ ɨɱɢɫɬɤɟ ɩɪɢ ɫɢɥɶɧɨɦ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɢ ɢɥɢ 
ɩɪɢ ɩɨɩɚɞɚɧɢɢ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɤɚɦɧɟɣ, 
ɨɫɤɨɥɤɨɜ) ɜɨ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɭɸ ɝɨɥɨɜɤɭ. ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨ-
ɬɵ ɷɬɢ ɩɪɟɞɦɟɬɵ ɫɨɡɞɚɸɬ ɫɬɭɱɚɳɢɣ ɡɜɭɤ ɢɥɢ ɡɚ-
ɛɢɜɚɸɬ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɟ ɤɚɧɚɥɵ ɢ ɭɦɟɧɶɲɚɸɬ ɦɨɳ-
ɧɨɫɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɧɢɹ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ� ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɧɚɠɚɬɶ ɜɵ�

ɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɬɚɳɢɬɟ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɭɸ ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɧɹɬɶ ɳɟɬɤɢ� 

ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɫɬɤɚ ɳɟɬɨɤª�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɇɚɠɚɬɶ ɮɢɤɫɚɬɨɪ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ�
Î ɋɧɹɬɶ ɤɨɠɭɯ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ�
Î ɉɪɨɦɵɬɶ ɤɨɠɭɯ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ ɩɨɞ ɩɪɨ�

ɬɨɱɧɨɣ ɜɨɞɨɣ�
Î ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɨɱɢɫɬɢɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɟ ɤɚ�

ɧɚɥɵ ɢ ɩɚɡɵ ɤɨɠɭɯɚ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ ɨɬ 
ɡɚɫɬɪɹɜɲɢɯ ɱɚɫɬɢɰ�

Î ȼɫɚɫɵɜɚɸɳɭɸ ɝɨɥɨɜɤɭ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɨɱɢɫɬɢɬɶ 
ɜɥɚɠɧɨɣ ɫɚɥɮɟɬɤɨɣ� 

Î Ɂɚɤɪɟɩɢɬɶ ɤɨɠɭɯ ɧɚ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɟ� 
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɤɪɭɬɢɬɶ ɳɟɬɤɢ ɞɨ ɭɩɨɪɚ ɜ ɞɟɪɠɚɬɟɥɢ� 

ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɫɬɤɚ ɳɟɬɨɤª�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɑɬɨɛɵ ɨɬɞɟɥɢɬɟɥɶ ɧɟ ɡɚɫɨɪɢɥɫɹ ɩɵɥɶɸ ɢɥɢ ɝɪɹ-
ɡɶɸ ɢɥɢ ɱɬɨɛɵ ɝɪɹɡɶ ɧɟ ɩɪɢɫɬɚɥɚ ɤ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɭ, ɪɟ-
ɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɪɟɝɭɥɹɪɧɨ 
ɱɢɫɬɢɬɶ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ� ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɧɚɠɚɬɶ ɜɵ�

ɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ȼɤɥ�/ȼɵɤɥ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɨɱɢɫɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɞɨ

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɵɧɭɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɢɡ ɭɫɬɪɨɣ�

ɫɬɜɚ�
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©ɍɞɚɥɟɧɢɟ ɫɨɞɟɪɠɢɦɨɝɨ ɢɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚ�
ɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵª�

Î ɉɪɨɦɵɬɶ ɤɪɵɲɤɭ/ɨɬɞɟɥɢɬɟɥɶ ɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ 
ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ ɜɨɞɨɣ�

Î Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɦɨɠɧɨ ɦɵɬɶ ɬɚɤɠɟ 
ɜ ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɥɟ ɨɱɢɫɬɤɢ ɜɫɬɚɜɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ 

ɜɨɞɵ ɫ ɤɪɵɲɤɨɣ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢɯ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 
ɢɥɢ ɫɪɟɞɫɬɜ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ ɦɨɠɟɬ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɨ ɢ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɚɧɧɭɥɢɪɨɜɚɧɢɸ ɝɚɪɚɧɬɢɢ.
ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɩɨɥɨɜ ɢɫɩɨɥɶɡɨ�
ɜɚɬɶ ɦɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢɥɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ� 
Î ɋɨɛɥɸɞɚɬɶ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɨɬɧɨ�

ɫɢɬɟɥɶɧɨ ɞɨɡɢɪɨɜɚɧɢɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ�

Î ȼɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɟɧɨɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ 
ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɫɧɚɱɚɥɚ ɧɚɥɢɬɶ ɱɢɫɬɭɸ ɜɨɞɭ� ɚ 
ɩɨɬɨɦ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɢɥɢ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɞɥɹ ɭɯɨ�
ɞɚ� 

Î ɑɬɨɛɵ ɧɟ ɩɪɟɜɵɫɢɬɶ ɨɬɦɟɬɤɭ ©0$;ª ɜ ɪɟɡɟɪɜɭ�
ɚɪɟ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ� ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɟɝɨ ɧɚɩɨɥɧɟɧɢɹ 
ɨɫɬɚɜɥɹɬɶ ɦɟɫɬɨ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢɥɢ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ� 

ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɱɚɫɬɨ ɢɦɟɸɬ ɩɪɨɫɬɵɟ ɩɪɢɱɢɧɵ ɢ ɦɨ�
ɝɭɬ ɭɫɬɪɚɧɹɬɶɫɹ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɥɟɞɭ�
ɸɳɟɝɨ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ� ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɫɨɦɧɟɧɢɹ ɢɥɢ ɜɨɡɧɢɤ�
ɧɨɜɟɧɢɢ ɧɟɨɩɢɫɚɧɧɵɯ ɡɞɟɫɶ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɟɣ ɫɥɟɞɭ�
ɟɬ ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ ɜ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ ɫɟɪɜɢɫɧɨ�
ɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ�

ɋɦɟɧɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪɭɸɳɢɣ ɷɥɟɦɟɧɬ ɧɟ ɜɫɬɚɜɥɟɧ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɧɹɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɢ ɜɫɬɚɜɢɬɶ 

ɫɦɟɧɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪɭɸɳɢɣ ɷɥɟɦɟɧɬ ɲɬɢɮɬɨɦ 
ɜɜɟɪɯ�

ɋɦɟɧɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪɭɸɳɢɣ ɷɥɟɦɟɧɬ ɜɫɬɚɜɥɟɧ ɧɚɨɛɨɪɨɬ�
Î ɋɧɹɬɶ ɫɦɟɧɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪɭɸɳɢɣ ɷɥɟɦɟɧɬ ɢ ɜɫɬɚ�

ɜɢɬɶ ɲɬɢɮɬɨɦ ɜɜɟɪɯ�
ȼɫɚɫɵɜɚɸɳɢɣ ɲɥɚɧɝ ɡɚɫɨɪɟɧ ɨɬɥɨɠɟɧɢɹɦɢ ɝɪɹɡɢ�
Î Ɉɫɬɨɪɨɠɧɨ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɟ ɲɥɚɧɝɢ 

ɨɬ ɝɨɥɨɜɤɢ ɩɵɥɟɫɨɫɚ ɢ ɛɚɡɨɜɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�
Î ɉɨɦɟɫɬɢɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɟ ɲɥɚɧɝɢ ɧɚ 10±

20 ɦɢɧɭɬ ɜ ɯɨɥɨɞɧɭɸ ɜɨɞɭ�
Î Ɉɱɢɫɬɢɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɟ ɲɥɚɧɝɢ ɬɭɩɵɦ ɩɪɟɞɦɟ�

ɬɨɦ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɞ ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ ɜɨɞɨɣ�

ȼ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɟ ɞɥɹ ɜɨɞɵ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɟɬ ɜɨɞɚ�
Î Ⱦɨɥɢɬɶ ɜɨɞɭ
Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬ�
ɜɟ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�
Î ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ ɬɚɤɢɦ 

ɨɛɪɚɡɨɦ� ɱɬɨɛɵ ɨɧ ɩɪɨɱɧɨ ɞɟɪɠɚɥɫɹ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬ�
ɜɟ�

ɓɟɬɤɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɸɬ ɢɥɢ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɵ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�

Ɉɱɢɫɬɤɚ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ

Ɉɱɢɫɬɤɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ

Ɇɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ

ɉɨɦɨɳɶ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ

Ɉɬɫɭɬɫɬɜɭɟɬ ɭɜɥɚɠɧɟɧɢɟ ɜɚɥɢɤɚ ɱɢɫɬɨɣ 
ɜɨɞɨɣ

ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɟ ɫɨɛɢɪɚɟɬ ɝɪɹɡɶ
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Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɳɟɬɤɢ ɢɥɢ ɜɤɪɭɬɢɬɶ ɢɯ ɞɨ ɭɩɨɪɚ ɜ 

ɞɟɪɠɚɬɟɥɢ� 
ɓɟɬɤɢ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɵ ɢɥɢ ɢɡɧɨɲɟɧɵ�
Î Ɉɱɢɫɬɢɬɶ ɳɟɬɤɢ�
ɢɥɢ
Î Ɂɚɦɟɧɢɬɶ ɳɟɬɤɢ�

ɐɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɢɟ ɳɟɬɤɢ ɛɥɨɤɢɪɭɸɬɫɹ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɂɡɜɥɟɱɶ ɢ ɩɪɨɜɟɪɢɬɶ� ɧɟ ɡɚɫɬɪɹɥ ɥɢ ɜ ɰɢɥɢɧ�

ɞɪɢɱɟɫɤɢɯ ɳɟɬɤɚɯ ɤɚɤɨɣ�ɥɢɛɨ ɩɪɟɞɦɟɬ ɢɥɢ ɫɟ�
ɬɟɜɨɣ ɤɚɛɟɥɶ�

ɐɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɢɟ ɳɟɬɤɢ ɫɥɢɲɤɨɦ ɫɭɯɢɟ�
Î ɋɦɨɱɢɬɶ ɰɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɢɟ ɳɟɬɤɢ ɢɥɢ ɫɦɨɱɢɬɶ 

ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ� ɞɨɥɢɜ 200 ɦɥ ɜɨɞɵ ɜ ɫɬɚɧɰɢɸ ɩɚɪ�
ɤɨɜɤɢ�

ȼɨ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɟ ɩɪɢɫɭɬɫɬɜɭɸɬ ɩɪɟɞɦɟɬɵ 
(ɧɚɩɪɢɦɟɪ� ɤɚɦɧɢ ɢɥɢ ɨɫɤɨɥɤɢ)�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɧɹɬɶ ɤɨɠɭɯ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ ɢ ɩɪɨɱɢ�

ɫɬɢɬɶ ɟɟ�
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɫɬɤɚ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢª�

ȼɫɚɫɵɜɚɸɳɢɟ ɤɚɧɚɥɵ ɢ ɩɚɡɵ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ 
ɡɚɫɨɪɟɧɵ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɧɹɬɶ ɤɨɠɭɯ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢ ɢ ɩɪɨɱɢ�

ɫɬɢɬɶ ɟɟ�
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɫɬɤɚ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɢª�

Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɩɟɪɟɩɨɥɧɟɧ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɞɨ
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɪɚɡɭ ɠɟ ɨɩɨɪɨɠɧɢɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ 

ɜɨɞɵ�
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɫɬɤɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨ�
ɞɵª�

Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɜ ɭɫɬɪɨɣɫɬ�
ɜɟ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�
Î ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɧɚɞɟɠɧɭɸ ɩɨɫɚɞɤɭ ɤɪɵɲɤɢ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚ�

ɪɟ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ�
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɫɬɤɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵª�

Ɉɬɞɟɥɢɬɟɥɶ ɡɚɫɨɪɟɧ�
Î ɋɧɹɬɶ ɤɪɵɲɤɭ ɫ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵ ɢ ɨɱɢ�

ɫɬɢɬɶ ɨɬɞɟɥɢɬɟɥɶ� 
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɫɬɤɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ ɜɨɞɵª�

Ɏɢɥɶɬɪɭɸɳɚɹ ɫɟɬɤɚ ɨɬɞɟɥɢɬɟɥɹ ɜ ɛɚɤɟ ɞɥɹ ɝɪɹɡɧɨɣ 
ɜɨɞɵ ɛɵɥɚ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɚ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɨɱɢɫɬɤɢ�
Î Ɂɚɦɟɧɢɬɶ ɨɬɞɟɥɢɬɟɥɶ�

Ɇɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɢɥɢ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ ɧɟ ɩɨɞɯɨ�
ɞɢɬ ɤ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɭ ɢɥɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɚɹ ɞɨɡɢɪɨɜɤɚ�
Î ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɧɨɟ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟ�

ɥɟɦ ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɢɥɢ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɞɥɹ ɭɯɨɞɚ�
ɋɦ� ɝɥɚɜɭ ©Ɇɨɸɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ 
ɭɯɨɞɚª�

Î ɋɨɛɥɸɞɚɬɶ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɨɬɧɨ�
ɫɢɬɟɥɶɧɨ ɞɨɡɢɪɨɜɤɢ�

ɉɟɪɜɢɱɧɨɟ ɫɦɚɱɢɜɚɧɢɟ ɰɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɢɯ ɳɟɬɨɤ ɧɟ 
ɛɵɥɨ ɜɵɩɨɥɧɟɧɨ ɢɥɢ ɛɵɥɨ ɜɵɩɨɥɧɟɧɨ ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱ�
ɧɨ� ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɱɟɝɨ ɳɟɬɤɢ ɧɟ ɛɵɥɢ ɫɦɨɱɟɧɵ ɩɨɥ�
ɧɨɫɬɶɸ (ɩɨɷɬɨɦɭ ɨɱɢɳɚɬɶ ɰɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɢɟ ɳɟɬɤɢ 
ɫɥɟɞɭɟɬ ɬɨɥɶɤɨ ɱɚɫɬɢɱɧɨ)�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ ɫɦɨɱɢɬɶ ɳɟɬɤɢ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɨɫɥɟ ɫɛɨɪɤɢ ɧɟ ɫɧɢɦɚɬɶ ɪɭɱɤɭ ɫ ɛɚɡɨɜɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɚ.
ɋɧɢɦɚɬɶ ɪɭɱɤɭ ɫ ɛɚɡɨɜɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɪɚɡɪɟɲɟɧɨ 
ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɟɫɥɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɨɬɩɪɚɜɥɹ-
ɟɬɫɹ ɧɚ ɫɟɪɜɢɫɧɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɋɦ� ɪɢɫɭɧɨɤ ɜ ɤɨɧɰɟ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ
Î ȼɫɬɚɜɢɬɶ ɨɬɜɟɪɬɤɭ ɩɨɞ ɭɝɥɨɦ 90 ɝɪɚɞɭɫɨɜ ɜ ɧɟ�

ɛɨɥɶɲɨɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ ɧɚ ɡɚɞɧɟɣ ɫɬɨɪɨɧɟ ɪɭɱɤɢ ɢ 
ɫɧɹɬɶ ɪɭɱɤɭ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɋɥɟɞɢɬɶ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɫɨɟɞɢɧɢ-
ɬɟɥɶɧɵɣ ɤɚɛɟɥɶ ɦɟɠɞɭ ɛɚɡɨɜɵɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ ɢ 
ɪɭɱɤɨɣ.

ɂɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɶ ɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɩɪɚɜɨ ɜɧɟ-
ɫɟɧɢɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ!

ɐɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɢɟ ɳɟɬɤɢ ɧɟ ɜɪɚɳɚɸɬɫɹ

Ƚɪɨɦɤɢɣ ɬɪɟɫɤ ɩɪɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɢ 

ɋɬɭɱɚɳɢɣ ɡɜɭɤ ɜɨ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɣ ɝɨɥɨɜɤɟ.  

ɋɧɢɠɚɟɬɫɹ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶɞ

ɂɡ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɜɵɬɟɤɚɟɬ ɝɪɹɡɧɚɹ ɜɨɞɚ

ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɩɨɥɨɫɵ ɧɚ ɩɨɥɭ

 ɋɴɟɦ ɪɭɱɤɢ ɫ ɛɚɡɨɜɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ
ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ ɢɫɬɨɱɧɢɤɭ ɬɨɤɚ
ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ 220�2�0 9

1a50�60 +]
ɋɬɟɩɟɧɶ ɡɚɳɢɬɵ ,3;�
Ʉɥɚɫɫ ɡɚɳɢɬɵ ,,
Ɋɚɛɨɱɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ
ɉɨɬɪɟɛɥɹɟɦɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ �60 ȼɬ
Ɉɛɨɪɨɬɨɜ ɳɟɬɤɢ ɜ ɦɢɧɭɬɭ 500 ɨɛ�/ɦɢɧ
ȿɦɤɨɫɬɶ
Ȼɚɤ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɵ �00 ɦɥ
ɋɬɚɧɰɢɹ ɨɱɢɫɬɤɢ 200 ɦɥ
Ɋɚɡɦɟɪɵ
Ⱦɥɢɧɚ ɲɧɭɪɚ 7�0 ɦ
ȼɟɫ (ɛɟɡ ɦɨɸɳɢɯ ɠɢɞɤɨɫɬɟɣ) 5�0 ɤɝ
Ⱦɥɢɧɚ 320 ɦɦ
ɒɢɪɢɧɚ 270 ɦɦ
ɜɵɫɨɬɚ 1220 ɦɦ

117RU



– 5

$ NpV]�OpN HOVĘ KDV]QiODWD HOĘWW RO�
YDVVD HO H]W D] HUHGHWL NH]HOpVL ~WPX�
WDWyW� H] DODSMiQ MiUMRQ HO� pV WDUWVD 
PHJ D NpVĘEEL KDV]QiODWUD YDJ\ D N|�
YHWNH]Ę WXODMGRQRV V]iPiUD�

$ SDGOyWLV]WtWyW NL]iUyODJ Yt]iOOy� NHPpQ\ SDGOy WLV]WtWi�
ViUD V]DEDG KDV]QiOQL PDJiQKi]WDUWiVEDQ�
1H WLV]WtWVRQ Yt]UH pU]pNHQ\ EXUNRODWRW� PLQW SO� NH]HOHW�
OHQ SDUDID SDGOyNDW (D QHGYHVVpJ EHKDWROKDW pV PHJ�
URQJiOKDWMD D SDGOyW)�
$ NpV]�OpN DONDOPDV 39&� OLQyOHXP� FVHPSH� NĘ� RODMR�
]RWW pV YLDV]ROW SDUNHWWD� ODPLQiOW SDGOy pV D] |VV]HV 
Yt]UH QHP pU]pNHQ\ SDGOyEXUNRODW WLV]WtWiViUD�

$ FVRPDJROyDQ\DJRN ~MUDKDV]QRVtWKDWyN� 1H 
GREMD D FVRPDJROyDQ\DJRNDW D Ki]WDUWiVL V]H�
PpWEH� KDQHP JRQGRVNRGMpN D]RN ~MUDKDV]QR�
VtWiVUyO�
$ UpJL NpV]�OpNHN pUWpNHV ~MUDKDV]QRVtWKDWy 
DQ\DJRNDW WDUWDOPD]QDN� DPHO\HNHW WDQiFVRV 
~MUD IHOKDV]QiOQL� (]pUW D UpJL NpV]�OpNHNHW D] 
DUUD DONDOPDV J\ĦMWĘUHQGV]HUHN LJpQ\EHYpWHOp�
YHO iUWDOPDWODQtWVD�

$] HOHNWURPRV pV D] HOHNWURQLNXV NpV]�OpNHN J\DNUDQ 
WDUWDOPD]QDN RO\DQ DONRWyHOHPHNHW� DPHO\HN KHO\WHOHQ 
NH]HOpV YDJ\ KHO\WHOHQ iUWDOPDWODQtWiV HVHWpQ SRWHQFLi�
OLV YHV]pO\W MHOHQWKHWQHN D] HPEHUL HJpV]VpJUH pV D N|U�
Q\H]HWUH� $ NpV]�OpN V]DEiO\V]HUĦ �]HPHOWHWpVpKH] 
D]RQEDQ V]�NVpJ YDQ H]HNUH D] DONRWyHOHPHNUH� $] 
LO\HQ V]LPEyOXPPDO PHJMHO|OW NpV]�OpNHNHW QHP V]D�
EDG D Ki]WDUWiVL KXOODGpNNDO HJ\�WW iUWDOPDWODQtWDQL�
MegMegyzpsek a tartalmazott anyagokkal kapcsolat-
ban (REACH)
$NWXiOLV LQIRUPiFLyNDW D WDUWDOPD]RWW DQ\DJRNNDO NDS�
FVRODWRVDQ D N|YHWNH]Ę FtPHQ WDOiO� 
www.kaercher.com/REACH

$ NpV]�OpN V]iOOtWiVL WHUMHGHOPH IHO YDQ W�QWHWYH D FVR�
PDJROiVRQ� .LFVRPDJROiVNRU HOOHQĘUL]]H D FVRPDJROiV 
WDUWDOPiW� KRJ\ PHJYDQ�H PLQGHQ DONDWUpV]�
+LiQ\]y WDUWR]pN YDJ\ V]iOOtWiVL VpU�OpV HVHWpQ NpUHP� 
pUWHVtWVH D NHUHVNHGĘW� 

.L]iUyODJ HUHGHWL WDUWR]pNRNDW pV HUHGHWL SyWDONDWUpV]H�
NHW DONDOPD]]RQ� PLYHO H]HN V]DYDWROMiN D NpV]�OpN EL]�
WRQViJRV pV ]DYDUPHQWHV �]HPpW�
$ WDUWR]pNRNNDO pV SyWDONDWUpV]HNNHO NDSFVRODWRV LQIRU�
PiFLyNDW D ZZZ�NDHUFKHU�FRP ROGDORQ ROYDVKDWMD�

0LQGHQ RUV]iJEDQ D] LOOHWpNHV IRUJDOPD]yQN iOWDO NL�
DGRWW JDUDQFLD IHOWpWHOHN pUYpQ\HVHN� $] HVHWOHJHV 
�]HP]DYDURNDW D] gQ NpV]�OpNpQ D JDUDQFLD OHMiUWiLJ 
N|OWVpJPHQWHVHQ HOKiUtWMXN� DPHQQ\LEHQ DQ\DJ� YDJ\ 
J\iUWiVL KLED D] RND� *DUDQFLiOLV HVHWEHQ NpUM�N� IRUGXO�
MRQ D YiViUOiVW LJD]ROy EL]RQ\ODWWDO NHUHVNHGĘMpKH] 
YDJ\ D OHJN|]HOHEEL KLYDWDORV V]DNV]HUYL]KH]�
($ FtPHW OiVG D KiWROGDORQ)

± Az üzemeltetési útmutatóban 
szereplĘ megjegyzések mel-
lett a törvényhozó általános 
biztonsági- és baleset elhárí-
tási elĘírásait is figyelembe 
kell venni.

± A készüléken elhelyezett fi-
gyelmeztetĘ és tájékoztató 
táblák fontos információkat 
tartalmaznak a biztonságos 
üzemeletetéshez.

! VESZÉLY
Közvetlenül fenyegetĘ veszély-
re való figyelmeztetés, amely 
súlyos testi sérüléshez vagy ha-
lálhoz vezet.

Tartalom
ÈOWDOiQRV PHJMHJ\]pVHN � � � � � � � � � � � � � � � � +8 5
%L]WRQViJL WDQiFVRN  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +8 5
.pV]�OpN OHtUiVD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +8 8
gVV]HV]HUHOpV� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +8 8
h]HPEHYpWHO � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +8 8
h]HP � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +8 9
ÈSROiV pV NDUEDQWDUWiV � � � � � � � � � � � � � � � � � +8 10
6HJtWVpJ �]HP]DYDU HVHWpQ � � � � � � � � � � � � � +8 11
0ĦV]DNL DGDWRN � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +8 12

Èltalinos megMegyzpsek

RendeltetpsszerĦ hasznilat

Környezetvpdelem

Szillttisi tptel

Alkatrpszek

Garancia

Szimbylumok a kpszülpken

FIGYELEM
A tisztítási munkák során a szennyvíztar-
tály „MAX” jelölését nem szabad túllépni.
.pUHP� YHJ\H ILJ\HOHPEH D N|YHWNH]Ę HOMi�
UiVL PyGRW�

1.
(OĘV]|U �UtWVH NL D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W�

2.
$]XWiQ W|OWVH IHO D IULVV Yt] WDUWiO\W�

Biztonsigi tanicsok

Veszply fokozatok
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" FIGYELMEZTETÉS
Lehetséges veszélyes helyzetre 
való figyelmeztetés, amely sú-
lyos testi sérüléshez vagy halál-
hoz vezethet.
" VIGYÁZAT
Figyelmeztetés esetlegesen ve-
szélyes helyzetre, amely kön-
nyĦ sérüléshez vezethet.
FIGYELEM
Lehetséges veszélyes helyzetre 
való figyelmeztetés, amely 
anyagi kárhoz vezethet.

! VESZÉLY
� A készüléket ne használja 

olyan úszómedencében, 
amely vizet tartalmaz.

� A készülék és a tartozék elĘ-
írásszerĦ állapotát használat 
elĘtt ellenĘrizni kell. Ha a ké-
szülék állapota nem kifogás-
talan, akkor nem szabad 
használni.

� A sérült hálózati csatlakozó-
vezetéket azonnal cseréltes-
se ki felhatalmazott szerviz-
zel/villamos szakemberrel.

� A hálózati csatlakozóhoz és a 
dugaljhoz soha nem szabad 
nedves kézzel nyúlni. 

� Minden ápolási- és karban-
tartási munka megkezdése 
elĘtt kapcsolja ki a készüléket 
és húzza ki a hálózati csatla-
kozót.

� A készülék javítását csak erre 
jogosult ügyfélszolgálat vé-
gezheti.

� A hálózati csatlakozó-/hos-
szabbítóvezeték összeköté-
sének nem szabad vízben 
lennie.

" FIGYELMEZTETÉS
� A készüléket csak olyan 

elektromos csatlakozóhoz 
szabad csatlakoztatni, ame-
lyet egy elektromos szakem-
ber az IEC 60364 szerint kivi-
telezett. 

� A készüléket csak váltakozó 
áramhoz szabad csatlakoz-
tatni. A feszültségnek meg 
kell egyeznie a készülék típus 
tábláján lévĘvel.

� Nedves helyiségben, pl. für-
dĘszobában, a készüléket 
csak elĘkapcsolt FI védĘkap-
csolóval ellátott aljzatról sza-
bad üzemeltetni.

� Csak fröccsenĘvíz ellen vé-
dett, legalább 3x1 mm² ke-
resztmetszetĦ elektromos 
hosszabbító vezetéket sza-
bad használni.

� A hálózati csatlakozó- vagy 
hosszabbító vezetékek csat-
lakozásait csak ugyanolyan 
fröccsenĘvíz ellen védett, és 
ugyanolyan mechanikai szi-
lárdsággal rendelkezĘkre 
szabad cserélni.

" VIGYÁZAT
� Ügyelni kell arra, hogy a háló-

zati vagy hosszabbító veze-
ték ne sérüljön vagy rongá-
lódjon meg áthajtás, össze-
nyomódás, rángatás vagy ha-
sonló által. A hálózati 
vezetéket óvni kell a hĘség-
tĘl, olajtól és éles peremektĘl.

Elektromos komponensek
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! VESZÉLY
� A felhasználónak a készülé-

ket rendeltetésszerĦen kell 
használnia. Figyelembe kell 
vennie a helyi adottságokat, 
és a készülékkel való munka 
közben ügyelnie kell a kör-
nyezetében lévĘ személyek-
re.

� Az üzemeltetés robbanásve-
szélyes környezetben nem 
megengedett.

� A készülék veszélyes terüle-
ten történĘ alkalmazása so-
rán figyelembe kell venni a 
megfelelĘ biztonsági elĘírá-
sokat.

� A készüléket nem szabad 
használni, ha elĘtte leesett, 
láthatóan sérült vagy szivá-
rog.

" FIGYELMEZTETÉS
� A készüléket nem használ-

hatják gyermekek és olyan 
személyek, akiket nem taní-
tottak be a készülék haszná-
latára.

� Ez a készülék nem alkalmas 
arra, hogy korlátozott fizikai, 
érzékelĘ vagy szellemi ké-
pességgel rendelkezĘ vagy 
tapasztalat és/vagy ismeret 
hiányában lévĘ személyek 
használják, kivéve, ha a biz-
tonságukért felelĘs személy 
felügyeli Ęket, vagy betanítot-
ták Ęket a készülék használa-
tára és megértették az ebbĘl 
eredĘ veszélyeket. 

� Gyermekeknek nem szabad 
a készülékkel játszani!

� Gyerekeket felügyelni kell, 
annak biztosításáért, hogy a 
készülékkel ne játszanak.

� A készüléket tartsa gyerme-
kektĘl távol, amíg be van kap-
csolva vagy még nem hĦlt le.

� A készüléket csak a leírás-
nak, ill. az ábrának megfelelĘ 
módon üzemeltesse vagy tá-
rolja!

" VIGYÁZAT
� A készülékkel vagy a készü-

léken történĘ bármilyen tevé-
kenység elĘtt biztosítani kell 
a stabilitást, hogy elkerüljük a 
készülék felborulása általi 
baleseteket vagy rongálódá-
sokat. 

� Soha ne töltsön a víztartályba 
oldószert, oldószertartalmú 
folyadékot vagy hígítás nélkül 
savat (pl. tisztítószert, ben-
zint, festékhígítót és acetont), 
mivel azok megtámadják a 
készülékben felhasznált 
anyagokat.

� Az üzemben lévĘ készüléket 
soha ne hagyja felügyelet 
nélkül.

� A testrészeket (pl. hajat, ujja-
kat) tartsa távol a forgó tisztí-
tóhengerektĘl. 

� A szívófej tisztítása alatt véd-
je a kezét, mivel a hegyes tár-
gyak (pl. szilánkok) miatt sé-
rülésveszély áll fenn.

Biztonsigos hasznilat
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FIGYELEM
� Csak akkor kapcsolja be a ké-

szüléket, ha a friss víz tartály 
és a szennyvíztartály be lett 
helyezve.

� A készülékkel nem szabad 
éles vagy nagyobb tárgyakat 
(pl. szilánkokat, kavicsokat, 
játékszer alkatrészeket) fel-
szívni.

� Ecetsavat, vízkĘoldót, illóola-
jokat vagy hasonló anyagokat 
ne töltsön a tiszta víz tartály-
ba. Ugyancsak ügyeljen arra, 
hogy ezeket az anyagokat ne 
szívja fel.

� A készülék szellĘzĘnyílásainak 
nem szabad eltömĘdniük.

� A készüléket csak vízálló be-
vonattal rendelkezĘ kemény 
padlókon (pl. lakkozott par-
ketta, zománcozott kĘlap, li-
nóleum) használja.

� Ne használja a készüléket 
szĘnyegek vagy szĘnyeg-
padlók tisztításához.

� A készüléket ne vezesse a 
konvektoros fĦtés padlórácsa 
fölé. A rács fölé vezetéskor a 
kilépĘ vizet a készülék nem 
tudja felszedni.

� Hosszabb munkaszünetek ese-
tén és a készülék használata 
után kapcsolja ki a fĘkapcsolót / 
készülék kapcsolót és húzza ki a 
hálózati csatlakozót.

� A készüléket 0 °C alatti hĘ-
mérséklet esetén ne üzemel-
tesse.

� A készüléket védje az esĘtĘl. 
Ne tárolja kültéren.

Î Az ibrikat lisd a kihaMthaty olda-
lon!

Î Az ibrikat lisd a kihaMthaty olda-
lon!

ÈEUD 
Î $ IRJDQW\~OpFHW �WN|]pVLJ KHO\H]]H EH D] DODSNp�

V]�OpNEH� PtJ KDOOKDWyDQ EH QHP NDWWDQ�
$ IRJDQW\~OpFQHN V]LOiUGDQ NHOO �OQLH D NpV]�OpN�
EHQ�

ÈEUD 
Î $ VWDELOLWiVKR] D NpV]�OpNHW iOOtWVD D WLV]WtWyiOOR�

PiVUD�
ÈEUD 
Î $ IULVV Yt] WDUWiO\W D IRJDQW\~QiO IRJYD YHJ\H NL D 

NpV]�OpNEĘO�
ÈEUD 
Î 1\LVVD NL D WDQNVDSNiW�
Î +LGHJ YDJ\ ODQJ\RV YH]HWpNHV Yt]]HO W|OWVH PHJ D 

IULVV Yt] WDUWiO\W�
Î 6]�NVpJ HVHWpQ .b5&+(5 WLV]WtWy�� LOO� iSROyV]H�

UHN LV W|OWKHWĘN D IULVV Yt] WDUWiO\ED�
/iVG D Ä7LV]WtWy� pV iSROyV]HUHN´ IHMH]HWHW�

Î $ Ä0$;´ MHO]pVW D IHOW|OWpVQpO QHP V]DEDG W~OOpSQL�
Î =iUMD OH D WDQNVDSNiW�
ÈEUD 
Î +HO\H]]H YLVV]D D IULVV Yt] WDUWiO\W D NpV]�OpNEH�
Î $ IULVV Yt] WDUWiO\QDN V]LOiUGDQ NHOO �OQLH D NpV]�OpN�

EHQ�
FIGYELEM
* Ügyeljen a tisztító-, ill. ápolószerek adagolási ajánlá-
sára.

Kpszülpk letrisa

1 %( /., NDSFVROy
2 0DUNRODW
3 .iEHO WDUWy
� +iOy]DWL NiEHO
5 .iEHONDSRFV
6 )RJDQW\~
7 6]HQQ\Yt]WDUWiO\ / OHYiODV]Wy IHGHOH
8 6]HQQ\Yt] WDUWiO\
9 7LV]WtWyKHQJHU IRJDQW\~ YiO\~
10 7LV]WtWyKHQJHUHN
11 6]tYyIHM EXUNRODWD
12 6]tYyIHM ]iUMD
13 )ULVV Yt] WDUWiO\
1� )ULVV Yt] WDUWiO\ IRJDQW\~MD
15 7LV]WtWy� /SDUNROyiOORPiV

16 6]ĦUĘEHWpW

17 WLV]WtWyV]HU 50 536

gsszeszerelps

hzembevptel
A friss vtz tartily feltöltpse
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FIGYELEM
ÈEUD 
A készüléknek csak szennyezĘdést és folyadékokat 
(max. 250 ml) szabad felszednie. 
ÈEUD 
Munkakezdés elĘtt távolítsa el az esetleges tárgyakat, 
mint pl. szilánkokat, kavicsokat, csavarokat vagy játék-
szer alkatrészeket a padlóról.
A készülék alkalmazása elĘtt egy feltĦnést nem keltĘ 
helyen ellenĘrizze a padlót vízállóság szempontjából. 
Ne tisztítson vízérzékeny burkolatokat, mint például ke-
zeletlen parafa padlókat (a nedvesség behatolhat és 
károsíthatja a padlót).
MegMegyzpsek
$ KiOy]DWL NiEHOEHQ YDOy PHJERWOiV HONHU�OpVpKH] D IR�
JDQW\~W WDUWVD D] HJ\LN NH]pEHQ� D KiOy]DWL NiEHOW SHGLJ 
D PiVLN NH]pEHQ�
ÈEUD 
$KKR]� KRJ\ D IULVVHQ IHOW|U|OW SDGOyQ QH NHOHWNH]]HQHN 
WDOSOHQ\RPDWRN� KiWUDIHOp D] DMWy LUiQ\iED GROJR]]RQ�
Î $ NpV]�OpNHW WDUWVD NE� 60 IRNRV V]|JEHQ D IRJDQ�

W\~QiO IRJYD�
Î $ SDGOyWLV]WtWiV D NpV]�OpN RO\DQ VHEHVVpJĦ HOĘUH� 

pV KiWUDPR]JDWiViYDO W|UWpQLN� PLQW D SRUV]tYy]iV�
QiO�

Î (UĘVHEE V]HQQ\H]ĘGpVHN HVHWpQ D NpV]�OpNHW ODV�
VDQ FV~V]WDVVD D SDGOyQ� 

Î $ KHQJHUSiU V]iOOtWiVL WHUMHGHOPpEHQ V]�UNH pV 
ViUJD V]tQEHQ� 0LQGNpW KHQJHUSiUQDN XJ\DQD] D 
IXQNFLyMD� GH N�O|QE|]Ę DONDOPD]iVL WHU�OHWHNHQ LV 
DONDOPD]KDWyDN (V]tQEHQ N�O|QE|]ĘHN� SO� I�UGĘ�
EHQ� NRQ\KiEDQ)�

FIGYELEM
A készülék bekapcsolásakor a tisztítóhengerek forogni 
kezdenek. Ahhoz, hogy a készülék magától ne mozdul-
jon el, tartani kell a fogantyút.
Állapítsa meg, hogy a friss víz tartály fel van-e töltve víz-
zel és a szennyvíztartály be van-e helyezve a készülék-
be.
ÈEUD 
Î &VDWODNR]WDVVD D KiOy]DWL FVDWODNR]yW HJ\ DOM]DWED�
ÈEUD 
Î $ KHQJHUHN J\RUV EHQHGYHVtWpVH pUGHNpEHQ W|OWVH 

IHO D WLV]WtWyiOORPiVW HJ\ PpUĘHGpQ\ VHJtWVpJpYHO 
50 PO IULVV Yt]]HO�

Î .DSFVROMD EH pV D] iOORPiVRQ 5 PiVRGSHUFUH KH�
O\H]]H �]HPEH D NpV]�OpNHW� 
$ NpV]�OpN H]XWiQ D] RSWLPiOLV QHGYHVVpJJHO UHQ�
GHONH]LN D J\RUV WLV]WtWiV OHKHWĘYp WpWHOpKH]�

ÈEUD 
Î .DSFVROMD NL D NpV]�OpNHW� HKKH] Q\RPMD PHJ D %H/

.L NpV]�OpNNDSFVROyW�
ÈEUD 
Î $ KRUGR]y IRJDQW\~QiO IRJYD YHJ\H NL D NpV]�OpNHW 

D WLV]WtWyiOORPiVEyO pV iOOtWVD D SDGOyUD�
Î )RJMD PHJ D NpV]�OpNHW D IRJDQW\~QiO�
ÈEUD 
Î $ EHNDSFVROiVKR] Q\RPMD PHJ D NpV]�OpNNDSFVR�

OyW (%H/.L)�

FIGYELEM
A friss víz tartály feltöltése elĘtt ürítse ki a szennyvíztar-
tályt. Így elkerülhetĘ a szennyvíztartály túlfolyása.
/iVG D Ä6]HQQ\Yt]WDUWiO\ NL�UtWpVH´ IHMH]HWHW�
ÈEUD 
Î ÈOOtWVD D NpV]�OpNHW D WLV]WtWyiOORPiVED�
ÈEUD 
Î $ IULVV Yt] WDUWiO\W D IRJDQW\~QiO IRJYD YHJ\H NL D 

NpV]�OpNEĘO�
ÈEUD 
Î 1\LVVD NL D WDQNVDSNiW�
Î +LGHJ YDJ\ ODQJ\RV YH]HWpNHV Yt]]HO W|OWVH PHJ D 

IULVV Yt] WDUWiO\W�
Î 6]�NVpJ V]HULQW DGMRQ KR]]i WLV]WtWy� YDJ\ iSROy�

V]HUW�
Î $ Ä0$;´ MHO]pVW D IHOW|OWpVQpO QHP V]DEDG W~OOpSQL�
Î =iUMD OH D WDQNVDSNiW�
ÈEUD 
Î +HO\H]]H YLVV]D D IULVV Yt] WDUWiO\W D NpV]�OpNEH�

$ IULVV Yt] WDUWiO\QDN V]LOiUGDQ NHOO �OQLH D NpV]�OpN�
EHQ�

FIGYELEM
Ahhoz, hogy a szennyvíztartály ne folyjon túl, a vízszin-
tet rendszeresen ellenĘrizni kell. A „MAX” jelzést nem 
szabad túllépni.
ÈEUD 
Î ÈOOtWVD D NpV]�OpNHW D WLV]WtWyiOORPiVED�
ÈEUD 
Î $ V]HQQ\Yt]WDUWiO\W WDUWVD D] DOVy IRJDQW\~QiO IRJ�

YD� HPHOOHWW D IHOVĘ IRJDQW\~W D K�YHO\NXMMiYDO 
Q\RPMD OHIHOp�

ÈEUD 
Î 9HJ\H NL D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W�
ÈEUD 
Î 9HJ\H OH D IHGHOHW D V]HQQ\Yt]WDUWiO\UyO�
Î hUtWVH NL D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W�
Î 6]HQQ\H]ĘGpVWĘO I�JJĘHQ D IHGHOHW/OHYiODV]WyW pV 

D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W YH]HWpNHV Yt]]HO WLV]WtWVD PHJ�
Î +HO\H]]H IHO D IHGHOHW D V]HQQ\Yt]WDUWiO\UD�

$ IHGpOQHN V]LOiUGDQ NHOO �OQLH D V]HQQ\Yt]WDUWi�
O\RQ�

ÈEUD 
Î +HO\H]]H YLVV]D D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W D NpV]�OpNEH�

$ V]HQQ\Yt]WDUWiO\QDN V]LOiUGDQ NHOO �OQLH D NpV]��
OpNEHQ�

ÈEUD 
Î .DSFVROMD NL D NpV]�OpNHW� HKKH] Q\RPMD PHJ D %H/

.L NpV]�OpNNDSFVROyW�
ÈEUD 
Î ÈOOtWVD D NpV]�OpNHW D WLV]WtWyiOORPiVED�
FIGYELEM
A stabilitáshoz a készüléket munkaszünetek esetén 
mindig állítsa a tisztító-, ill. parkolóállomásba. A nem ki-
elégítĘ stabilitás miatt a készülék felborulhat, és ekkor 
folyadékok léphetnek ki, amelyek károsítják a padlóbur-
kolatot.

hzem
Èltalinos megMegyzpsek a

 kezelpshez

A munka megkezdpse

Tisztttyfolyadpk utintöltpse

A szennyvtz tartily ürttpse

A hasznilat megszakttisa
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ÈEUD 
Î .DSFVROMD NL D NpV]�OpNHW� HKKH] Q\RPMD PHJ D %H/

.L NpV]�OpNNDSFVROyW�
ÈEUD 
Î ÈOOtWVD D NpV]�OpNHW D WLV]WtWyiOORPiVED�
ÈEUD 
FIGYELEM
A munka befejezése után a készülék tisztítását öblítési 
eljárással kell végezni.
Lásd a „Készülék tisztítása öblítési eljárással” fejezetet.
ÈEUD 
Î $ NpV]�OpNHW WHOMHVHQ �UtWVH NL�
ÈEUD 
PtJ
ÈEUD 
Î hUtWVH NL D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W�

/iVG D Ä6]HQQ\Yt]WDUWiO\ NL�UtWpVH´ IHMH]HWHW�
Î +D PpJ Yt] WDOiOKDWy D IULVV Yt] WDUWiO\EDQ YDJ\ D 

WLV]WtWyiOORPiVEDQ� �UtWVH NL D YL]HW�
ÈEUD 
Î +~]]D NL D KiOy]DWL GXJyW D GXJDOMEyO� 
ÈEUD 
Î $ KiOy]DWL NiEHOW WHNHUMH IHO D NiEHOWDUWyNUD�
Î $ KiOy]DWL NiEHOW U|J]tWVH NiEHOV]RUtWyYDO� 

FIGYELEM
A szagosodás elkerülése érdekében a készülék raktá-
rozásához a frissvíz-tartályt és a szennyvíztartályt telje-
sen ki kell üríteni.
ÈEUD 
Î $ NpV]�OpNHW D KRUGR]y IRJDQW\~QiO IRJYD YLJ\H D 

WiUROiVL KHO\UH�
ÈEUD 
Î $ VWDELOLWiVKR] D NpV]�OpNHW iOOtWVD D WLV]WtWyiOOR�

PiVUD�
Î $ NpV]�OpNHW V]iUD] KHO\LVpJEHQ NHOO WiUROQL�

FIGYELEM
A munka befejezése után a készüléket mindig a tisztító-
állomással és friss vízzel öblíttesse át. Ezzel az eljárás-
sal a készülék optimálisan megtisztul, és elkerülhetĘ, 
hogy szennyezĘdés- és baktériumhalmok vagy kelle-
metlen szagok keletkezzenek a készülékben.
ÈEUD 
Î .DSFVROMD NL D NpV]�OpNHW� HKKH] Q\RPMD PHJ D %H/

.L NpV]�OpNNDSFVROyW�
ÈEUD 
Î ÈOOtWVD D NpV]�OpNHW D WLV]WtWyiOORPiVED�
Î $] |EOtWpVKH] W|OWVH IHO D IULVVYt]WDUWiO\W QpPL KLGHJ 

YDJ\ ODQJ\RV YH]HWpNHV Yt]]HO� KRJ\ D V]tYyIHM V]t�
YyFVDWRUQiLW pV UpVHLW WHOMHVHQ PHQWHVtWHQL OHKHV�
VHQ D WLV]WtWyV]HU�PDUDGYiQ\RNWyO�

Î +HO\H]]H YLVV]D D IULVV Yt] WDUWiO\W D NpV]�OpNEH�
ÈEUD 
Î 9HJ\H NL pV �UtWVH NL D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W�

/iVG D Ä6]HQQ\Yt]WDUWiO\ NL�UtWpVH´ IHMH]HWHW�
Î 7|OWVH PHJ D PpUĘSRKDUDW 200 PO Yt]]HO�
Î 7|OWVH D YL]HW D WLV]WtWyiOORPiVED� 
Î $] |EOtWpVL HOMiUiVKR] V]�NVpJ V]HULQW KR]]iDGKDW 

PHJIHOHOĘ .b5&+(5�WLV]WtWyV]HUHNHW�

Î $ EHNDSFVROiVKR] Q\RPMD PHJ D NpV]�OpNNDSFVR�
OyW (%H/.L)�

Î -iUDVVD D NpV]�OpNHW 30�60 PiVRGSHUFLJ� PtJ D Yt] 
WHOMHVHQ IHO QHP V]tYyGLN D WLV]WtWyiOORPiVEyO�
$] |EOtWpVL HOMiUiV H]]HO EHIHMH]ĘG|WW� 

MegMegyzps
0LQpO KRVV]DEE LGHLJ YDQ D NpV]�OpN EHNDSFVROYD� DQ�
QiO NHYHVHEE QHGYHVVpJ PDUDG YLVV]D D WLV]WtWyKHQJH�
UHNEHQ�
Î .DSFVROMD NL D NpV]�OpNHW� HKKH] Q\RPMD PHJ D %H/

.L NpV]�OpNNDSFVROyW�
Î +D PpJ Yt] WDOiOKDWy D IULVV Yt] WDUWiO\EDQ� YHJ\H NL 

pV �UtWVH NL D IULVV Yt] WDUWiO\W�
ÈEUD 
Î hUtWVH NL D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W�

/iVG D Ä6]HQQ\Yt]WDUWiO\ NL�UtWpVH´ IHMH]HWHW�
Î +D PpJ Yt] WDOiOKDWy D WLV]WtWyiOORPiVEDQ� �UtWVH NL 

D YL]HW�
ÈEUD 
Î +~]]D NL D KiOy]DWL GXJyW D GXJDOMEyO� 
ÈEUD 
Î $ KiOy]DWL NiEHOW WHNHUMH IHO D NiEHOWDUWyNUD�
Î $ KiOy]DWL NiEHOW U|J]tWVH NiEHOV]RUtWyYDO� 

FIGYELEM
MielĘtt a készüléket a hengerek kivételéhez lefekteti a 
padlóra, a friss víz tartályt és a szennyvíztartályt ki kell 
üríteni. Így elkerülhetĘ, hogy a padlóra lefektetés alatt 
folyadékok folyjanak ki a tartályokból.
MegMegyzps
(UĘV V]HQQ\H]ĘGpV HVHWpQ D WLV]WtWyKHQJHUHN N�O|Q 
WLV]WtWKDWyN�
ÈEUD 
Î .DSFVROMD NL D NpV]�OpNHW� HKKH] Q\RPMD PHJ D %H/

.L NpV]�OpNNDSFVROyW�
Î +D PpJ Yt] WDOiOKDWy D IULVV Yt] WDUWiO\EDQ� YHJ\H NL 

pV �UtWVH NL D IULVV Yt] WDUWiO\W�
ÈEUD 
Î +~]]D NL D KiOy]DWL GXJyW D GXJDOMEyO� 
Î $ IULVV Yt] WDUWiO\W NL�UtWHQL�
ÈEUD 
Î hUtWVH NL D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W�
ÈEUD 
Î $ IRJDQW\~ YiO\~QiO FVDYDUMD NL D WLV]WtWyKHQJHUH�

NHW�
Î $ WLV]WtWyKHQJHUHNHW IRO\yYt] DODWW WLV]WtWVD PHJ�
YDJ\
Î $ WLV]WtWyKHQJHUHNHW PRVyJpSEHQ PD[� 60 �& KĘ�

PpUVpNOHWHQ PRVVD� 
FIGYELEM
Mosógépben történĘ tisztítás esetén ne használjon lá-
gyító hatású öblítĘt. Így a mikroszálak nem károsodnak, 
és a tisztítóhengerek megtartják nagy tisztító hatásukat.
A tisztítóhengerek szárítógéphez nem alkalmasak.
Î $ WLV]WtWiV XWiQ OHYHJĘQ V]iUtWVD PHJ D KHQJHUHNHW�
ÈEUD 
Î $ WLV]WtWyKHQJHUHNHW �WN|]pVLJ FVDYDUMD EH D KHQ�

JHUWDUWyUD� 
Î hJ\HOMHQ D KHQJHU EHOVĘ ROGDOiQ pV D NpV]�OpNHQ D 

KHQJHUWDUWyQ OHYĘ V]tQHV KR]]iUHQGHOpVUH (SO� NpN 
D NpNKH])�

Î $ EHV]HUHOpV XWiQ HOOHQĘUL]]H� KRJ\ D WLV]WtWyKHQ�
JHUHN V]LOiUGDQ �OQHN�H�

A gpp kikapcsolisa

A kpszülpk tirolisa

Èpolis ps karbantartis
Kpszülpk tisztttisa öblttpsi elMirissal

Hengerek tisztttisa
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FIGYELEM
ErĘs szennyezés esetén, vagy ha valaminek a darabjai 
(pl. kövek, szilánkok) kerülnek a szívófejbe, azt meg kell 
tisztítani. Ezek a darabok munka közben zörgĘ zajt 
okoznak, vagy eltömik a szívócsatornákat és csökkentik 
a szívóteljesítményt.
ÈEUD 
Î .DSFVROMD NL D NpV]�OpNHW� HKKH] Q\RPMD PHJ D %H/

.L NpV]�OpNNDSFVROyW�
ÈEUD 
Î +~]]D NL D KiOy]DWL GXJyW D GXJDOMEyO� 
ÈEUD 
Î 7iYROtWVD HO D WLV]WtWyKHQJHUHNHW� 

/iVG D Ä+HQJHUHN WLV]WtWiVD´ IHMH]HWHW�
ÈEUD 
Î 1\RPMD PHJ D V]tYyIHM UHWHV]HOpVpW�
Î 9HJ\H OH D V]tYyIHM EXUNRODWiW�
Î $ V]tYyIHM EXUNRODWiW IRO\yYt] DODWW WLV]WtWVD PHJ�
Î 6]�NVpJ HVHWpQ V]DEDGtWVD PHJ D V]tYyFVDWRUQi�

NDW pV D V]tYyIHM EXUNRODWiQDN UpVHLW D EHV]RUXOW Up�
V]HFVNpNWĘO�

Î $ NpV]�OpN V]tYyIHMpW QHGYHV NHQGĘYHO WLV]WtWVD 
PHJ� 

Î 5|J]tWVH D V]tYyIHM EXUNRODWiW D V]tYyIHMUH� 
ÈEUD 
Î $ WLV]WtWyKHQJHUHNHW �WN|]pVLJ FVDYDUMD EH D KHQ�

JHUWDUWyUD� 
/iVG D Ä+HQJHUHN WLV]WtWiVD´ IHMH]HWHW�

FIGYELEM
Ahhoz, hogy a leválasztó por vagy szennyezés miatt ne 
tömĘdjön el vagy a szennyezés ne telepedjen meg a 
tartályban, a szennyvíztartályt rendszeresen meg kell 
tisztítani.
ÈEUD 
Î .DSFVROMD NL D NpV]�OpNHW� HKKH] Q\RPMD PHJ D %H/

.L NpV]�OpNNDSFVROyW�
ÈEUD 
Î ÈOOtWVD D NpV]�OpNHW D WLV]WtWyiOORPiVED�
ÈEUD 
PtJ
ÈEUD 
Î 9HJ\H NL D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W D NpV]�OpNEĘO�

/iVG D Ä6]HQQ\Yt]WDUWiO\ NL�UtWpVH´ IHMH]HWHW�
Î $ IHGHOHW/OHYiODV]WyW pV D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W YH]HWp�

NHV Yt]]HO WLV]WtWVD PHJ�
Î $ V]HQQ\Yt]WDUWiO\ PRVRJDWyJpSEHQ LV WLV]WtWKDWy�
ÈEUD 
Î $ WLV]WtWiV XWiQ D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W D IHGpOOHO KH�

O\H]]H LVPpW D NpV]�OpNEH�

FIGYELEM
A nem megfelelĘ tisztítószerek és ápolószerek haszná-
lata károsíthatja a készüléket, és a garanciális szolgál-
tatások kizárásához vezethet.
MegMegyzps
$ SDGOyWLV]WtWiVKR] V]�NVpJ V]HULQW KDV]QiOMRQ .b5�
&+(5 WLV]WtWy� YDJ\ iSROyV]HUW� 
Î $ WLV]WtWy� pV iSROyV]HUHN DGDJROiViQiO �J\HOMHQ D 

J\iUWy PHQQ\LVpJL HOĘtUiVDLUD�
Î $ KDENpS]ĘGpV HONHU�OpVpUH D IULVV Yt] WDUWiO\W HOĘ�

V]|U Yt]]HO� pV D]XWiQ WLV]WtWy� YDJ\ iSROyV]HUUHO 
W|OWVH IHO� 

Î $KKR]� KRJ\ D IULVV Yt] WDUWiO\ Ä0$;´ W|OWpVL PHQ�
Q\LVpJH QH OHJ\HQ W~OOpSYH� D Yt] IHOW|OWpVpQpO PpJ 
KDJ\MRQ KHO\HW D WLV]WtWy� YDJ\ iSROyV]HUHN PHQQ\L�
VpJH V]iPiUD� 

*\DNUDQ HJ\V]HUĦ RNRN UHMOHQHN D PHJKLEiVRGiVRN 
P|J|WW� DPHO\HNHW D N|YHWNH]Ę iWWHNLQWpVVHO D IHOKDV]�
QiOy LV PHJV]�QWHWKHW� .pWVpJ HVHWpQ� YDJ\ KD QHP D] 
LWW IHOVRUROW KLEiN YDODPHO\LNpW WDSDV]WDOMD� IRUGXOMRQ D MR�
JRVXOWViJJDO UHQGHONH]Ę �J\IpOV]ROJiODWKR]�

1LQFV EHKHO\H]YH D V]ĦUĘEHWpW�
ÈEUD 
Î 9HJ\H NL D IULVV Yt] WDUWiO\W� pV KHO\H]]H EH D V]ĦUĘ�

EHWpWHW D SHFHNNHO IHOIHOp�
$ V]ĦUĘEHWpW IRUGtWYD YDQ EHKHO\H]YH�
Î 9HJ\H NL D V]ĦUĘEHWpWHW� pV KHO\H]]H EH D SHFHNNHO 

IHOIHOp�
$ V]tYyW|POĘ V]HQQ\H]ĘGpVOHUDNyGiVRN PLDWW HOW|PĘ�
G|WW�
Î ÏYDWRVDQ WiYROtWVD HO D V]tYyW|POĘNHW D V]tYyIHMUĘO 

pV D] DODSNpV]�OpNUĘO�
Î +HO\H]]H D V]tYyW|POĘNHW KLGHJ Yt]EH 10 � 20 SHUF�

UH�
Î 7LV]WtWVD PHJ D V]tYyW|POĘNHW HJ\ WRPSD WiUJ\ pV/

YDJ\ IRO\y Yt] VHJtWVpJpYHO�

1LQFVHQ Yt] D WDUWiO\EDQ�
Î 9t] XWiQW|OWpVH
$ IULVV Yt] WDUWiO\ QHP �O PHJIHOHOĘHQ D NpV]�OpNEHQ�
Î $ IULVV Yt] WDUWiO\W ~J\ KHO\H]]H EH� KRJ\ D] V]LOiU�

GDQ �OM|Q D NpV]�OpNEHQ�
$ WLV]WtWyKHQJHUHN KLiQ\R]QDN QLQFVHQHN PHJIHOHOĘHQ 
EHWpYH�
ÈEUD 
Î 7HJ\H EH D WLV]WtWyKHQJHUHNHW� LOO� D WLV]WtWyKHQJHUH�

NHW �WN|]pVLJ FVDYDUMD EH D KHQJHUWDUWyUD� 
$ WLV]WtWyKHQJHUHN HOV]HQQ\H]ĘGWHN YDJ\ HONRSWDN�
Î 7LV]WtWVD PHJ D WLV]WtWyKHQJHUHNHW�
YDJ\
Î &VHUpOMH NL D WLV]WtWyKHQJHUHNHW�

$ KHQJHUHN EORNNROYD YDQQDN�
ÈEUD 
Î 9HJ\H NL D KHQJHUHNHW� pV HOOHQĘUL]]H� KRJ\ QHP 

V]RUXOW�H HJ\ WiUJ\ YDJ\ D KiOy]DWL NiEHO D KHQJH�
UHNEH�

$ KHQJHUHN W~O V]iUD]DN�
Î 1HGYHVtWVH PHJ D KHQJHUHNHW� LOO� W|OWV|Q 200 PO YL�

]HW D NpV]�OpN SDUNROyiOORPiViED�

9DODPLQHN D GDUDEMDL (SO� N|YHN YDJ\ V]LOiQNRN) WDOiOKD�
WyN D V]tYyIHMEHQ�
ÈEUD 
Î 9HJ\H OH D V]tYyIHM EXUNRODWiW pV WLV]WtWVD PHJ D 

V]tYyIHMHW�
/iVG D Ä6]tYyIHM WLV]WtWiVD´ IHMH]HWHW�

SztvyfeM tisztttisa

Szennyvtztartily tisztttisa

Tiszttty- ps ipolyszerek

Segttspg üzemzavar esetpn

A henger friss vtzzel törtpnĘ nedvesttpse 
hiinyzik

A kpszülpk nem szedi fel a szennyezĘdpst

A hengerek nem forognak

Bekapcsoliskor hangos kattogis hallhaty 

=örgĘ zaM a sztvyfeMben  
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$ V]tYyFVDWRUQiN pV D V]tYyIHM UpVHL HOW|PĘGWHN�
ÈEUD 
Î 9HJ\H OH D V]tYyIHM EXUNRODWiW pV WLV]WtWVD PHJ D 

V]tYyIHMHW�
/iVG D Ä6]tYyIHM WLV]WtWiVD´ IHMH]HWHW�

$ V]HQQ\Yt]WDUWiO\ W~OW|OWĘG|WW�
ÈEUD 
PtJ
ÈEUD 
Î $]RQQDO �UtWVH NL D V]HQQ\Yt]WDUWiO\W�

/iVG D Ä6]HQQ\Yt]WDUWiO\ WLV]WtWiVD´ IHMH]HWHW�
$ V]HQQ\Yt]WDUWiO\ QHP �O PHJIHOHOĘHQ D NpV]�OpNEHQ�
Î (OOHQĘUL]]H� KRJ\ D IHGpO V]RURVDQ �O�H D V]HQQ\�

Yt]WDUWiO\RQ�
/iVG D Ä6]HQQ\Yt]WDUWiO\ WLV]WtWiVD´ IHMH]HWHW�

$ OHYiODV]Wy HOW|PĘG|WW�
Î 9HJ\H OH D IHGHOHW V]HQQ\Yt]WDUWiO\UyO� pV WLV]WtWVD 

PHJ D OHYiODV]WyW� 
/iVG D Ä6]HQQ\Yt]WDUWiO\ WLV]WtWiVD´ IHMH]HWHW�

$ V]HQQ\Yt]WDUWiO\ OHYiODV]WyMiQDN V]ĦUĘKiOyMD VpU�OW D 
WLV]WtWiV VRUiQ�
Î &VHUpOMH NL D OHYiODV]WyW�

$ WLV]WtWy� YDJ\ iSROyV]HU QHP DONDOPDV D NpV]�OpNKH] 
YDJ\ KHO\WHOHQ D] DGDJROiVXN�
Î $ J\iUWy iOWDO DMiQORWW WLV]WtWy� pV iSROyV]HUHNHW 

KDV]QiOMD�
/iVG D Ä7LV]WtWy� pV iSROyV]HUHN´ IHMH]HWHW�

Î hJ\HOMHQ D J\iUWy DGDJROiVL HOĘtUiVDLUD�
$ KHQJHUHN HOVĘ PHJQHGYHVtWpVpW QHP YDJ\ W~OViJR�
VDQ U|YLGHQ YpJH]WpN HO� H]pUW D KHQJHUHN QLQFVHQHN 
WHOMHVHQ PHJQHGYHVtWYH (H]pUW D KHQJHUHN FVDN UpV]OH�
JHVHQ WLV]WtWDQDN)�
ÈEUD 
Î 7HOMHVHQ QHGYHVtWVH PHJ D KHQJHUHNHW�

FIGYELEM
A fogantyút az összeszerelés után már nem szabad el-
távolítani az alapkészülékrĘl.
A fogantyút csak akkor szabad levenni az alapkészülék-
rĘl, ha a készüléket szervizbe kell küldeni.
ÈEUD 
/iVG D] iEUiW D KDV]QiODWL XWDVtWiV YpJpQ�
Î +HO\H]]H D FVDYDUK~]yW 90 IRNEDQ D IRJDQW\~ Ki�

WXOMiQ OpYĘ NLV Q\tOiVED pV WiYROtWVD HO D IRJDQW\~W�
FIGYELEM
Figyeljen arra, hogy az alapkészülék és a fogantyú kö-
zötti összekötĘ kábel ne károsodjon.

A mĦszaki adatok módosításának jogát fenntartjuk!

A sztvytelMesttmpny csökken

A kpszülpk szennyvizet vesztt

A kpszülpk cstkokat hagy hitra a padlyn

 Foganty~ eltivolttisa az alapkpszülpkrĘl

MĦszaki adatok
Èramcsatlakozis
)HV]�OWVpJ 220�2�0 9

1a50�60 +]
9pGHOPL IRNR]DW ,3;�
9pGHOPL RV]WiO\ ,,
TelMesttmpnyre vonatkozy adatok
)HOYHWW WHOMHVtWPpQ\ �60 :
+HQJHUIRUGXODW SHUFHQNpQW 500 8/PLQ
Töltpsi mennyispg
)ULVV Yt] WDUWiO\ �00 PO
7LV]WtWyiOORPiV 200 PO
Mpretek
.iEHOKRVV]~ViJ 7�0 P
6~O\ (WLV]WtWy IRO\DGpN QpON�O) 5�0 NJ
+RVV] 320 PP
V]pOHVVpJ 270 PP
PDJDVViJ 1220 PP
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3ĜHG SUYQtP SRXåLWtP VYpKR SĜtVWURMH 
VL SĜHþWČWH WHQWR RULJLQiOQt SURYR]Qt Qi�
YRG� ĜLćWH VH MtP D XORåWH MHM SUR SR]GČM�
ãt SRXåLWt QHER SUR GDOãtKR PDMLWHOH�

ýLVWLþ SRGODK SRXåtYHMWH YêKUDGQČ QD þLãWČQt WYUGêFK 
SRGODK Y VRXNURPêFK GRPiFQRVWHFK D QD WYUGêFK SRG�
ODKiFK V NU\WLQRX RGROQRX YĤþL YRGČ�
1HþLVWČWH NU\WLQ\ FLWOLYp QD YRGX� MDNêPL MVRX QDSĜtNODG 
QHODNRYDQp NRUNRYp SRGODK\ (PĤåH GR QLFK SURQLNQRXW 
YOKNRVW D SRGODKX SRãNRGLW)�
3ĜtVWURM MH YKRGQê N þLãWČQt 39&� OLQROHD� GODåGLF� NDPH�
QH� QDROHMRYDQêFK D QDYRVNRYDQêFK SDUNHW� ODPLQiWX D 
YãHFK SRGODKRYêFK NU\WLQ RGROQêFK YĤþL YRGČ�

2EDORYp PDWHULiO\ MVRX UHF\NORYDWHOQp� 2EDO QH�
]DKD]XMWH GR GRPiFtKR RGSDGX� QêEUå MHM RGH�
Y]GHMWH N RSČWRYQpPX ]XåLWNRYiQt�
3ĜtVWURM MH Y\UREHQ ] KRGQRWQêFK UHF\NORYDWHO�
QêFK PDWHULiOĤ� NWHUp VH GDMt GREĜH ]QRYX Y\XåtW� 
/LNYLGXMWH SURWR VWDUp SĜtVWURMH YH VEČUQiFK N WR�
PXWR ~þHOX XUþHQêFK�

(OHNWULFNp D HOHNWURQLFNp SĜtVWURMH MVRX þDVWR WYRĜHQ\ 
VORåNDPL� NWHUp SĜL QHVSUiYQpP SRXåtYiQt QHER QH�
VSUiYQp OLNYLGDFL PRKRX SĜHGVWDYRYDW SRWHQFLiOQt UL]LNR 
SUR OLGVNp ]GUDYt D åLYRWQt SURVWĜHGt� 7\WR VORåN\ MVRX 
YãDN QH]E\WQp SUR VSUiYQRX IXQNFL ]DĜt]HQt� 3ĜtVWURM 
R]QDþHQê WtPWR V\PEROHP QHVPtWH OLNYLGRYDW Y GRPRY�
QtP RGSDGX�
Informace o obsaåenêch litkich (REACH)
$NWXiOQt LQIRUPDFH R REVDåHQêFK OiWNiFK QDOH]QHWH QD 
DGUHVH� 
www.kaercher.com/REACH

2EVDK GRGiYN\ MH ]REUD]HQ QD REDOH YDãHKR ]DĜt]HQt� 
%ČKHP Y\EDORYiQt ]NRQWUROXMWH� ]GD MH GRGiYND NRP�
SOHWQt�
3RNXG FK\Et þiVWL SĜtVOXãHQVWYt QHER E\OR WUDQVSRUWHP 
SRãNR]HQ\� REUDĢWH VH QD YDãt SURGHMQX�

3RXåtYHMWH SRX]H RULJLQiOQt SĜtVOXãHQVWYt D RULJLQiOQt 
QiKUDGQt GtO\� W\ SRVN\WXMt ]iUXNX EH]SHþQpKR D EH]SR�
UXFKRYpKR SURYR]X SĜtVWURMH�
,QIRUPDFH R SĜtVOXãHQVWYt D QiKUDGQtFK GtOHFK QDOH]QH�
WH QD DGUHVH ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

9 NDåGp ]HPL SODWt ]iUXþQt SRGPtQN\ Y\GDQp SĜtVOXãQRX 
GLVWULEXþQt VSROHþQRVWt� 3ĜtSDGQp SRUXFK\ ]DĜt]HQt RG�
VWUDQtPH EČKHP ]iUXþQt OKĤW\ EH]SODWQČ� SRNXG E\O MH�
MLFK SĜtþLQRX YDGQê PDWHULiO QHER YêUREQt ]iYDG\� 9 SĜt�
SDGČ XSODWĖRYiQt QiURNX QD ]iUXNX VH V GRNODGHP R ]D�
NRXSHQt REUDĢWH QD SURGHMFH QHER QD QHMEOLåãt RGGČOHQt 
VOXåHE ]iND]QtNĤP�
($GUHV\ SRERþHN QDMGHWH QD ]DGQt VWUDQČ)

± KromČ pokynĤ uvedených v 
návodu na použití je nutné 
dodržovat všeobecné bez-
peþnostní právní pĜedpisy.

± Štítek na pĜístroji s varováním 
a pokyny uvádí dĤležité poky-
ny pro bezpeþný provoz.

! NEBEZPEýÍ
UpozornČní na bezprostĜednČ 
hrozící nebezpeþí, které vede k 
tČžkým fyzickým zranČním nebo 
k usmrcení.
" VAROVÁNÍ
UpozornČní na potencionálnČ 
nebezpeþnou situaci, která by 
mohla vést k tČžkým fyzickým 
zranČním nebo usmrcení.

2bsah
2EHFQi XSR]RUQČQt � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � &6 5
%H]SHþQRVWQt SRN\Q\  � � � � � � � � � � � � � � � � � � &6 5
3RSLV ]DĜt]HQt � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � &6 8
0RQWiå� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � &6 8
8YiGČQt GR SURYR]X  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � &6 8
3URYR] � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � &6 9
2ãHWĜRYiQt D ~GUåED � � � � � � � � � � � � � � � � � � � &6 10
3RPRF SĜL SRUXFKiFK  � � � � � � � � � � � � � � � � � � &6 11
7HFKQLFNp ~GDMH� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � &6 12

2becni upozornČnt

Pouåtvint v souladu s urþentm

2chrana åivotntho prostĜedt

2bsah dodivky

1ihradnt dtly

=iruka

Symboly na zaĜtzent

POZOR
BČhem þištČní nesmí být pĜekroþeno zna-
þení „MAX“ na nádrži na špinavou vodu.
3URVtP� GRGUåXMWH QiVOHGXMtFt SRVWXS�

1.
1HMSUYH Y\SUi]GQČWH QiGUå QD ãSLQDYRX YR�
GX�

2.
3RWp QDSOĖWH QiGUå QD þLVWRX YRGX�

Bezpeþnostnt pokyny

StupnČ nebezpeþt

126 CS



– 6

" UPOZORNċNÍ
UpozornČní na pĜípadnou ne-
bezpeþnou situaci, která mĤže 
vést k lehkým fyzickým zranČ-
ním.
POZOR
UpozornČní na potenciálnČ ne-
bezpeþnou situaci, která mĤže 
mít za následek poškození ma-
jetku.

! NEBEZPEýÍ
� ZaĜízení nepoužívejte v bazé-

nech, ve kterých je voda.
� PĜed použitím zaĜízení zkont-

rolujte zaĜízení a pĜíslušen-
ství, zda jsou v poĜádku. Po-
kud jejich stav není bez zá-
vad, nesmí se zaĜízení použí-
vat.

� Poškozený síĢový pĜívod dej-
te neprodlenČ vymČnit autori-
zovaným zákaznickým servi-
sem / kvalifikovaným elektri-
káĜem.

� Nikdy se nedotýkejte síĢové 
zástrþky ani zásuvky vlhkýma 
rukama.

� Než zaþnete provádČt jakou-
koliv péþi nebo údržbu, zaĜí-
zení vypnČte a vytáhnČte zá-
strþku ze sítČ.

� Veškeré opraváĜské práce na 
pĜístroji smí provádČt pouze 
autorizovaná servisní služba 
firmy Kärcher.

� Spojení síĢového a prodlužo-
vacího vedení nesmí ležet ve 
vodČ.

" VAROVÁNÍ
� PĜístroj smí být zapojen jen k 

takové el. pĜípojce, která byla 
zabudována odborným elek-
trikáĜem v souladu s normou 
IEC 60364.

� PĜístroj zapojujte pouze k pĜí-
pojkám se stĜídavým prou-
dem. NapČtí musí být shodné 
s údaji o napČtí na typovém 
štítku pĜístroje.

� Používáte-li pĜístroj ve vlh-
kých prostorách jako napĜ. 
koupelnČ, zapojujte jej zásad-
nČ do zástrþky s pĜedĜaze-
ným proudovým chrániþem.

� Používejte pouze prodlužo-
vací elektrický kabel chránČ-
ný proti postĜíkání o prĤmČru 
nejménČ 3x1 mm².

� Spojky na síĢovém kabelu 
nebo prodlužovacím kabelu 
vymČĖujte pouze za stojky, 
které mají stejnou ochranu 
proti postĜíkání a vykazují 
stejnou mechanickou pev-
nost.

" UPOZORNċNÍ
� Dbejte na to, aby nedošlo k 

poruþení nebo poškození sí-
Ģového þi prodlužovacího ka-
belu následkem pĜejetí, 
skĜípnutí, tahání nebo ná-
sledkem podobných þinností. 
SíĢové vedení chraĖte pĜed 
žárem, olejem a ostrými hra-
nami.

Elektrickp komponenty
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! NEBEZPEýÍ
� Uživatel musí pĜístroj použí-

vat dle urþení. PĜi práci s pĜí-
strojem je uživatel povinen 
dbát místních podmínek a 
brát ohled na osoby nacháze-
jící se okolí.

� Provoz v prostĜedí s nebez-
peþím výbuchu je zakázáno.

� Používáte-li zaĜízení v nebez-
peþných prostorách, je tĜeba 
dodržovat pĜíslušné bezpeþ-
nostní pĜedpisy.

� Nepoužívejte pĜístroj v pĜípa-
dČ, že spadl na zem, je vidi-
telnČ poškozen nebo netČsní.

" VAROVÁNÍ
� S pĜístrojem nesmí pracovat 

dČti nebo osoby, které nebyly 
seznámeny s návodem k jeho 
použití.

� Toto zaĜízení není urþeno k 
tomu, aby je používaly osoby 
s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo osoby 
zcela bez zkušeností a/nebo 
znalostí, ledaže by tak þinily 
pod dohledem osoby povČĜe-
né zajištČním jejich bezpeþ-
nosti nebo poté, co od ní ob-
držely instruktáž, jak se zaĜí-
zením zacházet a uvČdomují 
si nebezpeþích, která s pou-
žíváním pĜístroje souvisí. 

� Není dovoleno, aby si dČti s 
pĜístrojem hrály.

� Na dČti je tĜeba dohlížet, aby 
bylo zajištČno, že si se zaĜíze-
ním nebudou hrát.

� ZaĜízení udržujte mimo do-
sah dČtí, dokud je zapnutý 
nebo ještČ nevychladl.

� PĜístroj používejte a skladujte 
pouze dle popisu resp. zobra-
zení!

" UPOZORNċNÍ
� PĜed všemi þinnostmi na 

nebo s pĜístrojem zajistČte 
stabilitu pĜístroje, aby bylo za-
bránČno poranČním nebo po-
škozením následkem pĜeklo-
pení pĜístroje.

� Do nádrže na vodu nikdy ne-
lijte rozpouštČdla, kapaliny 
obsahující rozpouštČdla nebo 
nezĜedČné kyseliny (napĜ. 
þisticí prostĜedky, benzín, Ĝe-
didla do barev a aceton), na-
padly by materiály použité v 
pĜístroji.

� Nikdy pĜístroj nenechávejte 
bez dozoru, je-li v provozu.

� ýásti tČla (napĜ. vlasy, prsty) 
držte stranou od rotujících 
þisticích válcĤ. 

� BČhem þištČní sací hlavy si 
chraĖte ruce, neboĢ hrozí ne-
bezpeþí zranČní od ostrých 
pĜedmČtĤ (napĜ. tĜísky).

POZOR
� PĜístroj zapínejte jen tehdy, 

když je nasazena nádrž na 
þistou vodu a nádrž na špina-
vou vodu.

� PĜístrojem se nesmČjí nasá-
vat žádné ostré nebo vČtší 
pĜedmČty (napĜ. stĜepy, ka-
mínky, þásti hraþek).

Bezpeþnp zachizent
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� Do nádrže na þistou vodu ne-
dávejte žádné octové kyseli-
ny, odstraĖovaþe vodního ka-
mene, éterické oleje nebo po-
dobné látky. Dbejte rovnČž na 
to, abyste tyto látky nenasáli.

� VČtrací otvory pĜístroje ne-
smČjí být zablokované.

� PĜístroj používejte jen na tvr-
dé podlahy s vodotČsným ná-
tČrem (napĜ. lakované parke-
ty, smaltované dlaždice, lino-
leum).

� PĜístroj není vhodný k þištČní 
kobercĤ nebo kobercových 
podlah.

� PĜístrojem nepĜejíždČjte pĜes 
podlahové mĜížky konvekto-
rového topení. Vystupující 
vodu nemĤže pĜístroj zachy-
tit, pokud je vedena pĜes 
mĜížku.

� PĜi delších pĜestávkách a po 
použití pĜístroje vypnČte hlav-
ní vypínaþ / spínaþ zaĜízení a 
odpojte napájecí zástrþku.

� ZaĜízení neprovozujte pĜi tep-
lotách po 0 °C.

� PĜístroj chraĖte pĜed deštČm. 
Neskladujte venku.

Î Ilustrace naMdete na rozklidact 
strince!

Î Ilustrace naMdete na rozklidact 
strince!

,OXVWUDFH 
Î /LãWX UXNRMHWL QDVDćWH QD ]iNODGQt SĜtVWURM Då QD GR�

UD]� GRNXG VO\ãLWHOQČ QH]DNODSQH�
/LãWD UXNRMHWL PXVt EêW SHYQČ XVD]HQD Y SĜtVWURML�

,OXVWUDFH 
Î 3UR ]DMLãWČQt VWDELOLW\ GHMWH SĜtVWURM GR þLVWLFt VWDQLFH�
,OXVWUDFH 
Î 1iGUå QD þLVWRX YRGX Y\MPČWH ] SĜtVWURMH ]D UXNRMHĢ�
,OXVWUDFH 
Î 2WHYĜHWH SDOLYRYê X]iYČU�
Î 1iGUå QD þLVWRX YRGX QDSOĖWH VWXGHQRX QHER YODå�

QRX YRGRX ] YRGRYRGQtKR ĜiGX�
Î 'OH SRWĜHE\ O]H SĜLGDW GR QiGUåH QD þLVWRX YRGX þLV�

WLFt QHER RãHWĜRYDFt SURVWĜHGN\ .b5&+(5�
9L] NDSLWROX ÄýLVWLFt D RãHWĜRYDFt SURVWĜHGN\³�

Î 3ĜL SOQČQt VH QHVPt SĜHNURþLW ]QDþHQt Ä0$;³�
Î =DYĜHWH ]iYČU QiGUåH�
,OXVWUDFH 
Î 1DVDćWH GR ]DĜt]HQt QiGUå QD þHUVWYRX YRGX�
Î 1iGUå QD þLVWRX YRGX PXVt EêW SHYQČ XVD]HQD Y 

SĜtVWURML�
POZOR
Dodržujte doporuþené dávkování þisticích, popĜ. ošet-
Ĝovacích prostĜedkĤ.

Popis zaĜtzent

1 6StQDþ =$3/9<3
2 5XNRMHĢ
3 'UåiN NDEHOX
� 6tWRYê NDEHO
5 .DEHORYê NOLS
6 'UåDGOR
7 9tNR QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX / RGOXþRYDþ
8 1iGUå QD ãSLQDYRX YRGX
9 =DSXãWČQp PDGOR þLVWLFt YiOHF
10 ýLVWLFt YiOFH
11 .U\W VDFt KODY\
12 =DMLãWČQt VDFt KODY\
13 1iGUå QD þLVWRX YRGX
1� 5XNRMHĢ QiGUåH QD þLVWRX YRGX
15 ýLVWLFt/SDUNRYDFt VWDQLFH

16 )LOWUDþQt YORåND

17 ýLVWLFt SURVWĜHGN\ 50 536

Montiå

UvidČnt do provozu
1aplnČnt nidråe na þerstvou vodu
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POZOR
,OXVWUDFH 
PĜístroj smí pojmout jen neþistoty a kapaliny (max. 250 
ml). 
,OXVWUDFH 
PĜed zaþátkem práce odstraĖte z podlahy pĜípadné 
pĜedmČty jako stĜepy, kamínky, šrouby nebo þásti hra-
þek.
PĜed použitím pĜístroje vyzkoušejte na nenápadném 
místČ na podlaze odolnost proti vodČ. NeþistČte s ním 
krytiny citlivé na vodu jako napĜ. neošetĜené korkové 
podlahy (vlhkost mĤže proniknout dovnitĜ a podlahu po-
škodit).
Pokyny
$E\ VH SĜHGHãOR ]DNRSQXWt R VtĢRYê NDEHO� GUåWH UXNRMHĢ 
Y MHGQp UXFH D VtĢRYê NDEHO YH GUXKp�
,OXVWUDFH 
$E\ VH QD þLVWČ Y\WĜHQp SRGOD]H QHY\WYiĜHO\ RWLVN\ QR�
KRX� SUDFXMWH SR]SiWNX VPČUHP NH GYHĜtP�
Î 3ĜtVWURM GUåWH ]D UXNRMHĢ SRG ~KOHP FFD 60 VWXSĖĤ�
Î ýLãWČQt SRGODK\ VH SURYiGt SRK\EHP SĜtVWURMH WDP 

D ]SČW U\FKORVWt MDNR SĜL Y\ViYiQt SUDFKX�
Î 8 VLOQČMãtKR ]QHþLãWČQt QHFKWH SĜtVWURM SRPDOX 

NORX]DW SR SRGOD]H� 
Î 9 SĜtSDGČ ãHGêFK D åOXWêFK SiUĤ YiOFĤ Y REVDKX 

GRGiYN\� 2ED SiU\ YiOFĤ PDMt VKRGQRX IXQNFL� O]H 
MH DOH SRXåtW SUR UĤ]Qp REODVWL SRXåLWt (EDUHYQp UR]�
OLãHQt QDSĜ� SUR NXFK\Ė D NRXSHOQX)�

POZOR
Jakmile pĜístroj zapnete, þisticí válce se zaþnou otáþet. 
Aby se pĜístroj sám od sebe nepohyboval, musíte ruko-
jeĢ pevnČ držet.
UjistČte se, že nádrž na þistou vodu je naplnČná vodou 
a v pĜístroji je nasazená nádrž na špinavou vodu.
,OXVWUDFH 
Î =DSRMWH VtW
RYRX ]iVWUþNX GR ]iVXYN\�
,OXVWUDFH 
Î 3UR U\FKOp ]YOKþHQt YiOFĤ QDSOĖWH þLVWLFt VWDQLFL 

50 PO þHUVWYp YRG\ ] RGPČUN\�
Î 3ĜtVWURM ]DSQČWH D YH VWDQLFL MHM QD 5 VHNXQG XYHćWH 

GR SURYR]X� 
3ĜtVWURM SDN Pi RSWLPiOQt YOKNRVW SUR ]DMLãWČQt U\FK�
OpKR þLãWČQt�

,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM Y\SQČWH� N WRPX VWLVNQČWH KODYQt VStQDþ 

]DS/Y\S�
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM ]D GUåDGOR Y\MPČWH ] þLVWLFt VWDQLFH D SR�

VWDYWH MHM QD SRGODKX�
Î 3ĜtVWURM SHYQČ GUåWH ]D UXNRMHĢ�
,OXVWUDFH 
Î =DĜt]HQt ]DSQČWH VWLVNQXWtP KODYQtKR Y\StQDþH 

(]DS / Y\S)�

POZOR
PĜed plnČním nádrže na þistou vodu vyprázdnČte nádrž 
na špinavou vodu. Tím se zabrání pĜeteþení nádrže na 
špinavou vodu.
9L] NDSLWROX Ä9\SUi]GQČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX³�
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLFt VWDQLFH�
,OXVWUDFH 
Î 1iGUå QD þLVWRX YRGX Y\MPČWH ] SĜtVWURMH ]D UXNRMHĢ�
,OXVWUDFH 
Î 2WHYĜHWH SDOLYRYê X]iYČU�
Î 1iGUå QD þLVWRX YRGX QDSOĖWH VWXGHQRX QHER YODå�

QRX YRGRX ] YRGRYRGQtKR ĜiGX�
Î 3RGOH SRWĜHE\ SĜLGHMWH þLVWLFt QHER RãHWĜRYDFt SUR�

VWĜHGN\�
Î 3ĜL SOQČQt VH QHVPt SĜHNURþLW ]QDþHQt Ä0$;³�
Î =DYĜHWH ]iYČU QiGUåH�
,OXVWUDFH 
Î 1DVDćWH GR ]DĜt]HQt QiGUå QD þHUVWYRX YRGX�

1iGUå QD þLVWRX YRGX PXVt EêW SHYQČ XVD]HQD Y 
SĜtVWURML�

POZOR
Aby nádrž na špinavou vodu nepĜetekla, je tĜeba stav 
vody pravidelnČ kontrolovat. Znaþení „MAX“ se nesmí 
pĜekroþit.
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLFt VWDQLFH�
,OXVWUDFH 
Î 'UåWH QiGUå QD ãSLQDYRX YRGX ]D VSRGQt OLãWX UXNR�

MHWL D VRXþDVQČ KRUQt OLãWX UXNRMHWL WODþWH SDOFL VPČ�
UHP GROĤ�

,OXVWUDFH 
Î 9\MPČWH QiGUå QD ãSLQDYRX YRGX�
,OXVWUDFH 
Î 6HMPČWH YtNR QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX�
Î 9\SUi]GQČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX�
Î 3RGOH ]QHþLãWČQt Y\þLVWČWH YtNR/RGOXþRYDþ D QiGUå 

QD ãSLQDYRX YRGX YRGRX ] YRGRYRGQtKR ĜiGX�
Î 1DVDćWH YtNR QD QiGUå QD ãSLQDYRX YRGX�

9tNR PXVt EêW SHYQČ QDVD]HQp QD QiGUåL QD ãSLQD�
YRX YRGX�

,OXVWUDFH 
Î 1iGUå QD ]QHþLãWČQRX YRGX YVDćWH GR ]DĜt]HQt�

1iGUå QD ãSLQDYRX YRGX PXVt EêW SHYQČ XVD]HQD Y 
SĜtVWURML�

,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM Y\SQČWH� N WRPX VWLVNQČWH KODYQt VStQDþ 

]DS/Y\S�
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLFt VWDQLFH�
POZOR
Pro zajištČní stability pĜístroj pĜi pĜerušení práce vždy 
dávejte do þisticí popĜ. parkovací stanice. V pĜípadČ ne-
dostateþné stability se pĜístroj mĤže pĜeklopit, pĜitom 
mohou vytéct kapaliny, které poškodí podlahovou kryti-
nu.

Provoz
2becnp pokyny pro

 obsluhu

=aþnČte s pract

DoplnČnt þistict kapaliny

VyprizdnČnt nidråe na ãpinavou vodu

PĜeruãent provozu
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,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM Y\SQČWH� N WRPX VWLVNQČWH KODYQt VStQDþ 

]DS/Y\S�
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLFt VWDQLFH�
,OXVWUDFH 
POZOR
Po skonþení práce pĜístroj vyþistČte propláchnutím.
Viz kapitolu „ýištČní pĜístroje propláchnutím“.
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM ~SOQČ Y\SUi]GQČWH�
,OXVWUDFH 
Då
,OXVWUDFH 
Î 9\SUi]GQČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX�

9L] NDSLWROX Ä9\SUi]GQČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YR�
GX³�

Î 3RNXG MH Y QiGUåL QD þLVWRX YRGX QHER Y þLVWLFt VWD�
QLFL MHãWČ YRGD� Y\OLMWH ML�

,OXVWUDFH 
Î 9\WiKQČWH ]iVWUþNX ]H ]iVXYN\�
,OXVWUDFH 
Î 1DYLĖWH VtĢRYê NDEHO QD NDEHORYp KiN\�
Î 8SHYQČWH VtĢRYê NDEHO NDEHORYêP NOLSHP� 

POZOR
Aby se zabránilo vzniku zápachu, musí se pĜi skladová-
ní pĜístroje zcela vyprázdnit nádrž na þerstvou i zneþiš-
tČnou vodu.
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM ]YHGQČWH ]D GUåDGOR D SĜHQHVWH KR QD PtV�

WR XFKRYiYiQt�
,OXVWUDFH 
Î 3UR ]DMLãWČQt VWDELOLW\ GHMWH SĜtVWURM GR þLVWLFt VWDQLFH�
Î 3ĜtVWURM XFKRYiYHMWH Y VXFKêFK SURVWRUiFK

POZOR
Po skonþení práce vždy nechte pĜístroj propláchnout 
þisticí stanicí a þerstvou vodou. Díky tomuto postupu 
bude pĜístroj optimálnČ vyþištČn a zabrání se vzniku 
usazených neþistot a hromadČní bakterií þi nepĜíjemné-
mu zápachu v pĜístroji.
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM Y\SQČWH� N WRPX VWLVNQČWH KODYQt VStQDþ 

]DS/Y\S�
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLFt VWDQLFH�
Î 3ĜHG Y\SOiFKQXWtP QDSOĖWH QiGUå QD þLVWRX YRGX 

WURFKRX VWXGHQp QHER YODåQp YRG\ ] YRGRYRGQtKR 
ĜDGX� DE\ VH VDFt NDQiON\ D ãWČUELQ\ VDFt KODY\ ]FH�
OD ]EDYLO\ ]E\WNĤ þLVWLFtKR SURVWĜHGNX�

Î 1DVDćWH GR ]DĜt]HQt QiGUå QD þHUVWYRX YRGX�
,OXVWUDFH 
Î 9\MPČWH QiGUå QD ãSLQDYRX YRGX D Y\SUi]GQČWH ML�

9L] NDSLWROX Ä9\SUi]GQČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YR�
GX³�

Î 'R RGPČUN\ QDSOĖWH 200 PO YRG\�
Î 'R þLVWLFt VWDQLFH QDSOĖWH YRGX� 
Î 3RGOH SRWĜHE\ MH PRåQp N SURSODFKRYiQt SĜLGDW RG�

SRYtGDMtFt þLVWLFt SURVWĜHGN\ .b5&+(5�

Î =DĜt]HQt ]DSQČWH VWLVNQXWtP KODYQtKR Y\StQDþH 
(]DS / Y\S)�

Î 3ĜtVWURM QHFKWH EČåHW 30�60 VHNXQG� Då MH YRGD ] 
þLVWLFt VWDQLFH ~SOQČ RGViWi�
3URFHV SURSODFKRYiQt MH Q\Qt XNRQþHQ� 

UpozornČnt
ýtP GpOH MH SĜtVWURM ]DSQXWê� WtP PpQČ ]E\WNRYp YOKNRVWL 
]ĤVWiYi Y þLVWLFtFK YiOFtFK�
Î 3ĜtVWURM Y\SQČWH� N WRPX VWLVNQČWH KODYQt VStQDþ 

]DS/Y\S�
Î 3RNXG MH Y QiGUåL QD þLVWRX YRGX MHãWČ YRGD� QiGUå 

QD þLVWRX YRGX Y\MPČWH D Y\SUi]GQČWH�
,OXVWUDFH 
Î 9\SUi]GQČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX�

9L] NDSLWROX Ä9\SUi]GQČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YR�
GX³�

Î 3RNXG MH Y þLVWLFt VWDQLFL MHãWČ YRGD� Y\OLMWH ML�
,OXVWUDFH 
Î 9\WiKQČWH ]iVWUþNX ]H ]iVXYN\�
,OXVWUDFH 
Î 1DYLĖWH VtĢRYê NDEHO QD NDEHORYp KiN\�
Î 8SHYQČWH VtĢRYê NDEHO NDEHORYêP NOLSHP� 

POZOR
Než pĜístroj položíte na podlahu pro sejmutí válcĤ, mu-
síte vylít vodu z nádrží na þistou a špinavou vodu. Tím 
se zabrání tomu, aby bČhem odložení na poloze z nádr-
ží vytékaly kapaliny.
UpozornČnt
3ĜL VLOQpP ]QHþLãWČQt MH PRåQp þLVWLFt YiOFH Y\þLVWLW 
]YOiãĢ�
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM Y\SQČWH� N WRPX VWLVNQČWH KODYQt VStQDþ 

]DS/Y\S�
Î 3RNXG MH Y QiGUåL QD þLVWRX YRGX MHãWČ YRGD� QiGUå 

QD þLVWRX YRGX Y\MPČWH D Y\SUi]GQČWH�
,OXVWUDFH 
Î 9\WiKQČWH ]iVWUþNX ]H ]iVXYN\�
Î 9\SUi]GQČWH QiGUå QD þHUVWYRX YRGX�
,OXVWUDFH 
Î 9\SUi]GQČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX�
,OXVWUDFH 
Î 1D ]DSXãWČQpP PDGOX Y\ãURXEXMWH þLVWLFt YiOFH�
Î ýLVWLFt YiOFH Y\þLVWČWH SRG WHNRXFt YRGRX�
QHER
Î ýLVWLFt YiOFH Y\SHUWH Y SUDþFH QD 60 �&� 
POZOR
PĜi þištČní v praþce nepoužívejte avivážní prostĜedek. 
Mikrovlákna se tak nepoškodí a þisticí válce si zachova-
jí vysoký þisticí úþinek.
ýisticí válce nejsou vhodné do sušiþky.
Î 3R þLãWČQt QHFKWH YiOFH Y\VFKQRXW QD Y]GXFKX�
,OXVWUDFH 
Î ýLVWLFt YiOFH ]DãURXEXMWH Då QD GRUD] GR GUåiNX YiO�

FĤ� 
Î 'iYHMWH SR]RU QD EDUHYQp SĜLĜD]HQt YQLWĜQt VWUDQ\ 

YiOFH D GUåiNX YiOFH QD SĜtVWURML (QDSĜ� PRGUi N 
PRGUp)�

Î 3R PRQWiåL ]NRQWUROXMWH� ]GD MVRX þLVWLFt YiOFH SHY�
QČ QDVD]HQp�

Vypnutt pĜtstroMe

Uloåent pĜtstroMe

2ãetĜovint a ~dråba
ýiãtČnt pĜtstroMe proplichnuttm

ýiãtČnt vilcĤ
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POZOR
PĜi silném zneþištČní nebo pokud se do sací hlavy do-
stanou þásti (napĜ. kameny, stĜepy), musí se hlava vy-
þistit. Tyto þásti vyvolávají pĜi práci klapavý zvuk nebo 
ucpou sací kanály a snižují sací výkon.
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM Y\SQČWH� N WRPX VWLVNQČWH KODYQt VStQDþ 

]DS/Y\S�
,OXVWUDFH 
Î 9\WiKQČWH ]iVWUþNX ]H ]iVXYN\�
,OXVWUDFH 
Î 6HMPČWH þLVWLFt YiOFH� 

9L] NDSLWROX ÄýLãWČQt YiOFĤ³�
,OXVWUDFH 
Î 6WLVNQČWH EORNRYiQt VDFt KODY\�
Î 6HMPČWH NU\W VDFt KODY\�
Î .U\W VDFt KODY\ Y\þLVWČWH SRG WHNRXFt YRGRX�
Î 9 SĜtSDGČ SRWĜHE\ ]EDYWH VDFt NDQiO\ D GUiåN\ NU\�

WX VDFt KODY\ XVD]HQêFK þiVWLF�
Î 2þLVWČWH VDFt KODYX SĜtVWURMH YOKNêP KDGUHP� 
Î 3ĜLSHYQČWH NU\W VDFt KODY\ QD VDFt KODYX� 
,OXVWUDFH 
Î ýLVWLFt YiOFH ]DãURXEXMWH Då QD GRUD] GR GUåiNX YiO�

FĤ� 
9L] NDSLWROX ÄýLãWČQt YiOFĤ³�

POZOR
Aby se odluþovaþ neucpal prachem a neþistotami nebo 
pokud se neþistoty usazují v nádrži, musí se nádrž na 
špinavou vodu pravidelnČ þistit.
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM Y\SQČWH� N WRPX VWLVNQČWH KODYQt VStQDþ 

]DS/Y\S�
,OXVWUDFH 
Î 3ĜtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLFt VWDQLFH�
,OXVWUDFH 
Då
,OXVWUDFH 
Î 6HMPČWH QiGUå QD ãSLQDYRX YRGX ] SĜtVWURMH�

9L] NDSLWROX Ä9\SUi]GQČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YR�
GX³�

Î 9tNR/RGOXþRYDþ D QiGUå QD ãSLQDYRX YRGX Y\þLVWČWH 
YRGRX ] YRGRYRGQtKR ĜiGX�

Î 1iGUå QD ãSLQDYRX YRGX MH PRåQp þLVWLW L Y P\þFH�
,OXVWUDFH 
Î 3R Y\þLãWČQt QDVDćWH QiGUå QD ãSLQDYRX YRGX V Yt�

NHP ]SČW GR SĜtVWURMH�

POZOR
Použití nevhodných þisticích a ošetĜovacích prostĜedkĤ 
mĤže pĜístroj poškodit a mĤže vést k vylouþení záruky.
UpozornČnt
3RGOH SRWĜHE\ SRXåtYHMWH N þLãWČQt SRGODK þLVWLFt QHER 
RãHWĜRYDFt SURVWĜHGN\ .b5&+(5� 
Î 3ĜL GiYNRYiQt þLVWLFtFK D RãHWĜRYDFtFK SURVWĜHGNĤ 

GRGUåXMWH SRN\Q\ YêUREFH RKOHGQČ PQRåVWYt�
Î $E\ VH SĜHGHãOR WYRUEČ SČQ\� QDSOĖWH QiGUå QD þLV�

WRX YRGX QHMSUYH YRGRX D SDN þLVWLFtPL QHER RãHW�
ĜRYDFtPL SURVWĜHGN\� 

Î $E\ QHE\OR SĜHNURþHQR SOQLFt PQRåVWYt Ä0$;³ Y Qi�
GUåL QD þLVWRX YRGX� SRQHFKWH SĜL SOQČQt YRG\ MHãWČ 
PtVWR QD SĜtVOXãQp PQRåVWYt þLVWLFtFK QHER RãHWĜR�
YDFtFK SURVWĜHGNĤ� 

3RUXFK\ PDMt þDVWR MHGQRGXFKp SĜtþLQ\� NWHUp PĤåHWH 
RGVWUDQLW VDPL V SRPRFt QiVOHGXMtFtFK ~GDMĤ� 9 SĜtSDGČ 
QHMLVWRW\ QHER SĜL ]GH QHY\MPHQRYDQêFK SRUXFKiFK VH 
ODVNDYČ REUDW
WH QD DXWRUL]RYDQRX VHUYLVQt VOXåEX ILUP\ 
.lUFKHU�

1HQt YORåHQD ILOWUDþQt YORåND�
,OXVWUDFH 
Î 9\MPČWH QiGUå QD þLVWRX YRGX D QDVDćWH ILOWUDþQt 

YORåNX NROtNHP QDKRUX�
)LOWUDþQt YORåND MH YORåHQD REUiFHQČ�
Î 9\MPČWH ILOWUDþQt YORåNX D QDVDćWH ML NROtNHP QDKR�

UX�
6DFt KDGLFH MH XFSDQi XVD]HQRX QHþLVWRWRX�
Î 2SDWUQČ VHMPČWH VDFt KDGLFL ]H VDFt KODY\ D ]iNODG�

QtKR ]DĜt]HQt�
Î 3RQRĜWH VDFt KDGLFH QD 10±20 PLQXW GR VWXGHQp 

YRG\�
Î 9\þLVWČWH VDFt KDGLFH WXSêP SĜHGPČWHP D/QHER 

SRG WHNRXFt YRGRX�

9H YRGQt QiGUåL QHQt YRGD�
Î 'RSOĖWH YRGX
1iGUå QD þLVWRX YRGX QHVHGt Y SĜtVWURML VSUiYQČ�
Î 1iGUå QD þLVWRX YRGX QDVDćWH WDN� DE\ VHGČOD SHY�

QČ Y SĜtVWURML�
&K\EČMt þLVWLFt YiOFH QHER QHMVRX VSUiYQČ QDVD]HQp�
,OXVWUDFH 
Î 1DVDćWH þLVWLFt YiOFH SRSĜ� MH ]DãURXEXMWH Då QD GR�

UD] GR GUåiNX YiOFĤ� 
ýLVWLFt YiOFH MVRX ]QHþLãWČQp QHER RSRWĜHEHQp�
Î 9\þLVWČWH þLVWLFt YiOFH�
QHER
Î 9\PČĖWH þLVWLFt YiOFH�

9iOFH MVRX EORNRYDQp�
,OXVWUDFH 
Î 9\MPČWH YiOFH D ]NRQWUROXMWH� ]GD Y QLFK QHXYi]O 

QČMDNê SĜHGPČW QHER VtĢRYê NDEHO�

9iOFH MVRX SĜtOLã VXFKp�
Î 1DYOKþHWH YiOFH� UHVS� ]YOKþHWH SĜtVWURM 200 PO 

YRG\ Y SDUNRYDFt VWDQLFL�

9 VDFt KODYČ MVRX þiVWLFH (QDSĜ� NDPHQ\ QHER VWĜHS\)�
,OXVWUDFH 
Î 6HMPČWH NU\W VDFt KODY\ D Y\þLVWČWH VDFt KODYX�

9L] NDSLWROX ÄýLãWČQt VDFt KODY\³�

6DFt NDQiO\ D GUiåN\ VDFt KODY\ MVRX XFSDQp�
,OXVWUDFH 
Î 6HMPČWH NU\W VDFt KODY\ D Y\þLVWČWH VDFt KODYX�

9L] NDSLWROX ÄýLãWČQt VDFt KODY\³�

ýiãtČnt sact hlavy

ýiãtČnt nidråe na ãpinavou vodu

ýistict a oãetĜovact prostĜedky

Pomoc pĜi poruchich

1eprobthi zvlhþovint vilce þerstvou vodou

PĜtstroM nezachycuMe neþistoty

Vilce se netoþt.

Hlasitp drnþent pĜi zaptnint 

Klapavê zvuk v sact hlavČ  

Sntåent sactho vêkonu
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1iGUå QD ãSLQDYRX YRGX MH SĜHSOQČQi�
,OXVWUDFH 
Då
,OXVWUDFH 
Î 1iGUå QD ãSLQDYRX YRGX RNDPåLWČ Y\SUi]GQČWH�

9L] NDSLWROX ÄýLãWČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX³�
1iGUå QD ãSLQDYRX YRGX QHVHGt VSUiYQČ Y SĜtVWURML 
VSUiYQČ�
Î =NRQWUROXMWH� ]GD MH YtNR SHYQČ QDVD]HQp QD QiGUåL 

QD ãSLQDYRX YRGX�
9L] NDSLWROX ÄýLãWČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX³�

2GOXþRYDþ MH XFSDQê�
Î 6HMPČWH YtNR ] QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX D Y\þLVWČ�

WH RGOXþRYDþ� 
9L] NDSLWROX ÄýLãWČQt QiGUåH QD ãSLQDYRX YRGX³�

)LOWUDþQt VtĢ RGOXþRYDþH ] QiGUåH ]QHþLãWČQp YRG\ E\OD 
SĜL þLãWČQt SRãNR]HQD�
Î 9\PČĖWH RGOXþRYDþ�

ýLVWLFt QHER RãHWĜRYDFt SURVWĜHGHN QHQt SUR SĜtVWURM 
YKRGQê QHER MH ãSDWQČ QDGiYNRYDQê�
Î 3RXåtYHMWH YêUREFHP GRSRUXþHQp þLVWLFt D RãHWĜR�

YDFt SURVWĜHGN\�
9L] NDSLWROX ÄýLVWLFt D RãHWĜRYDFt SURVWĜHGN\³�

Î 'EHMWH QD ~GDMH R GiYNRYiQt RG YêUREFH�
3UYRWQt QDYOKþHQt YiOFĤ QHE\OR SURYHGHQR YĤEHF QHER 
E\OR SURYHGHQR SĜtOLã NUiWFH D YiOFH WHG\ QHMVRX ]FHOD 
QDYOKþHQp (SURWR þLVWt MHQ þiVWHþQČ)�
,OXVWUDFH 
Î 9iOFH ]FHOD QDYOKþHWH�

POZOR
Po sestavení již rukojeĢ ze základního zaĜízení nesní-
mejte.
RukojeĢ se smí ze základního zaĜízení snímat pouze pĜi 
odeslání pĜístroje do servisu.
,OXVWUDFH 
9L] Y\REUD]HQt QD NRQFL QiYRGX N SRXåLWt�
Î =DVXĖWH ãURXERYiN Y ~KOX 90 VWXSĖĤ GR PDOpKR 

RWYRUX QD ]DGQt VWUDQČ UXNRMHWL D VHMPČWH UXNRMHĢ�
POZOR
Dbejte na to, aby se nepoškodil spojovací kabel mezi 
základním zaĜízením a rukojetí.

Technické zmČny vyhrazeny.

PĜtstroM ztrict zneþiãtČnou vodu

PĜtstroM na podlaze zanechivi pruhy

 SeMmutt rukoMeti ze zikladntho zaĜtzent

Technickp ~daMe
PĜtvod el. proudu
1DSČWt 220±2�0 9

1a50�60 +]
6WXSHĖ NU\Wt ,3;�
7ĜtGD NU\Wt ,,
Vêkonnostnt parametry
3ĜtNRQ �60 :
2WiþN\ YiOFĤ ]D PLQXWX 500 RW/PLQ
Plnict mnoåstvt
1iGUå QD þLVWRX YRGX �00 PO
ýLVWLFt VWDQLFH 200 PO
RozmČry
'pOND NDEHOX 7�0 P
+PRWQRVW (EH] þLVWLFtFK NDSDOLQ) 5�0 NJ
'pOND 320 PP
âtĜND 270 PP
9êãND 1220 PP
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3UHG SUYR XSRUDER QDSUDYH SUHEHULWH 
WD RULJLQDOQD QDYRGLOD ]D XSRUDER� MLK 
XSRãWHYDMWH LQ VKUDQLWH ]D PRUHELWQR 
NDVQHMãR XSRUDER DOL ]D QDVOHGQMHJD 
ODVWQLND�

7DOQL þLVWLOQLN XSRUDEOMDMWH L]NOMXþQR ]D þLãþHQMH WUGLK WDO 
Y ]DVHEQHP JRVSRGLQMVWYX LQ VDPR QD YRGRRGSRUQLK WU�
GLK WOHK�
1H þLVWLWH REORJ� NL VR REþXWOMLYH QD YRGR� NRW QSU� REORJ 
L] QHREGHODQH SOXWH (YODJD ODKNR SURGUH LQ SRãNRGXMH 
WOD)�
1DSUDYD MH SULPHUQD ]D þLãþHQMH 39&� OLQROHMD� SORãþLF� 
NDPQD� ROMHQHJD LQ YRVNDQHJD SDUNHWD� ODPLQDWD WHU 
YVHK REORJ� NL QLVR REþXWOMLYH QD YRGR�

(PEDODåR MH PRJRþH UHFLNOLUDWL� 3URVLPR� GD HP�
EDODåH QH RGODJDWH PHG JRVSRGLQMVNL RGSDG� 
SDþ SD MR RGGDMWH Y SRQRYQR SUHGHODYR�
6WDUH QDSUDYH YVHEXMHMR SRPHPEQH PDWHULDOH� 
NL VR QDPHQMHQL ]D QDGDOMQMR SUHGHODYR� =DWR 
VWDUH QDSUDYH ]DYU]LWH V SRPRþMR XVWUH]QLK ]EL�
UDOQLK VLVWHPRY�

(OHNWULþQH LQ HOHNWURQVNH QDSUDYH LPDMR SRJRVWR VHVWDY�
QH GHOH� NL SUL QHSUDYLOQHP UDYQDQMX DOL RGVWUDQMHYDQMX 
PHG RGSDGNH ODKNR SUHGVWDYOMDMR QHYDUQRVW ]D ]GUDYMH 
OMXGL LQ RNROMH� 7L VHVWDYQL GHOL VR NOMXE WHPX SRPHPEQL 
]D SUDYLOQR GHORYDQMH QDSUDY� 1DSUDY� R]QDþHQLK V WHP 
VLPERORP� QH VPHWH RGYUHþL PHG JRVSRGLQMVNH RGSDG�
NH�
2pozorila k sestavinam (REACH)
$NWXDOQH LQIRUPDFLMH R VHVWDYLQDK QDMGHWH QD� 
www.kaercher.com/REACH

2EVHJ GREDYH 9DãH QDSUDYH MH SULND]DQ QD HPEDODåL� 
3UL MHPDQMX VWURMD L] HPEDODåH SUHYHULWH SRSROQRVW YVH�
ELQH�
3UL PDQMNDMRþHP SULERUX DOL WUDQVSRUWQLK ãNRGDK REYH�
VWLWH 9DãHJD SURGDMDOFD�

8SRUDEOMDMWH VDPR RULJLQDOHQ SULERU LQ RULJLQDOQH QDGR�
PHVWQH GHOH� NL ]DJRWDYOMDMR YDUQR LQ QHPRWHQR GHORYD�
QMH QDSUDYH�
,QIRUPDFLMH R SULERUX LQ QDGRPHVWQLK GHOLK QDMGHWH QD 
ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

9 YVDNL GUåDYL YHOMDMR JDUDQFLMVNL SRJRML� NL MLK GRORþD 
QDãH SURGDMQR SUHGVWDYQLãWYR� 0RUHELWQH PRWQMH QD QD�
SUDYL� NL VR SRVOHGLFD PDWHULDOQLK DOL SURL]YRGQLK QDSDN� 
Y þDVX JDUDQFLMH EUH]SODþQR RGSUDYOMDPR� 9 SULPHUX 
XYHOMDYOMDQMD JDUDQFLMH� VH ] RULJLQDOQLP UDþXQRP REUQL�
WH QD SURGDMDOFD R]LURPD QDMEOLåML XSRUDEQLãNL VHUYLV�
(QDVORY JOHMWH QD KUEWQL VWUDQL)

± Poleg opozoril v navodilu za 
obratovanje se morajo upo-
števati splošni varnostni 
predpisi in predpisi zakono-
dajalca o prepreþevanju ne-
sreþ.

± Opozorilni napisi in napotki 
na napravi dajajo pomembne 
nasvete za varno obratova-
nje.

! NEVARNOST
Opozorilo na neposredno nevar-
nost, ki vodi do težkih telesnih 
poškodb ali smrti.
" OPOZORILO
Opozorilo na možno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do težkih 
telesnih poškodb ali smrti.

Kazalo
6SORãQD QDYRGLOD � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6/ 5
9DUQRVWQD QDYRGLOD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6/ 5
2SLV QDSUDYH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6/ 8
0RQWDåD� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6/ 8
=DþHWHN XSRUDEH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6/ 8
2EUDWRYDQMH� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6/ 8
9]GUåHYDQMH� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6/ 10
3RPRþ SUL PRWQMDK  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6/ 11
7HKQLþQL SRGDWNL� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6/ 12

Sploãna navodila

1amenska uporaba

Varstvo okolMa

Dobavni obseg

1adomestni deli

GaranciMa

Simboli na napravi

POZOR
Med þišþenjem ne sme biti presežena 
oznaka „MAX“ na rezervoarju za umazano 
vodo.
8SRãWHYDMWH QDVOHGQMHL SRVWRSHN�

1.
1DMSUHM L]SUD]QLWH UH]HUYRDU ]D XPD]DQR 
YRGR�

2.
1DWR QDSROQLWH UH]HUYRDU ]D þLVWR YRGR�

Varnostna navodila

StopnMe nevarnosti
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" PREVIDNOST
Opozorilo na možno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do lažjih 
poškodb.
POZOR
Opozorilo na možno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do premo-
ženjskih škod.

! NEVARNOST
� Naprave ne uporabljajte v 

plavalnih bazenih, ki vsebuje-
jo vodo.

� Pred uporabo preverite, ali 
sta naprava in pribor v brez-
hibnem stanju. ýe stanje ni 
brezhibno, naprave ne smete 
uporabljati.

� Poškodovan omrežni prikljuþ-
ni kabel naj pooblašþeni upo-
rabniški servis/elektro stro-
kovnjak nemudoma zame-
nja..

� Elektriþnega vtiþa in vtiþnice 
nikoli ne prijemajte z vlažnimi 
rokami.

� Pred vsemi þistilnimi in vzdr-
ževalnimi deli izklopite napra-
vo in omrežni vtiþ izvlecite iz 
vtiþnice.

� Popravila na napravi sme iz-
vajati le pooblašþena servi-
sna služba.

� Spoj omrežnega prikljuþne-
ga/podaljševalnega kabla ne 
sme ležati v vodi.

" OPOZORILO
� Napravo se sme prikljuþiti le 

na elektriþni prikljuþek, ki ga 
je elektro inštalater izvedel v 
skladu z IEC 60364.

� Napravo prikljuþite le na iz-
meniþni tok. Napetost se 
mora ujemati s tipsko plošþi-
co naprave.

� V vlažnih prostorih, kot je npr. 
kopalnica, uporabljajte napra-
vo le na vtiþnice z vmesnim 
FI-zašþitnim stikalom.

� Uporabljajte samo pred škro-
pljenjem zašþitene elektriþne 
podaljševalne kable z mini-
malnim prerezom 3x1 mm².

� Spojnice na omrežnem pri-
kljuþnem kablu ali elektriþ-
nem podaljšku zamenjajte le 
s spojnicami, ki imajo enako 
zašþito pred škropljenjem in 
enako mehansko trdnost.

" PREVIDNOST
� Pazite na to, da elektriþnega 

prikljuþnega kabla ali podalj-
ševalnega kabla ne poškodu-
jete s prevoženjem, stisnje-
njem, vleþenjem ali podob-
nim. Elektriþne kable zašþitite 
pred vroþino, oljem in ostrimi 
robovi.

! NEVARNOST
� Uporabnik mora napravo 

uporabljati namensko. Upo-
števati mora lokalne danosti 
in pri delu z napravo paziti na 
osebe v okolici.

� Uporaba v podroþjih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozij, je 
prepovedana.

� Pri uporabi naprave v obmo-
þjih nevarnosti je treba upo-
števati ustrezne varnostne 
predpise.

Elektriþni sestavni deli

Varno ravnanMe
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� Naprave ne uporabljajte, þe 
je pred tem padla na tla, je vi-
dno poškodovana ali ne tesni.

" OPOZORILO
� S strojem ne smejo delati 

otroci, mladoletne ali neuspo-
sobljene osebe.

� Ta naprava ni namenjena 
uporabi oseb z omejenimi fi-
ziþnimi, senzoriþnimi ali du-
ševnimi sposobnostmi ali po-
manjkljivimi izkušnjami in/ali 
pomanjkljivim znanjem, razen 
þe jih nadzoruje oseba, pri-
stojna za njihovo varnost, ali 
so od nje prejeli navodila, 
kako napravo uporabljati, ter 
so razumeli nevarnosti, ki iz 
tega izhajajo. 

� Otroci se z napravo ne smejo 
igrati.

� Nadzorujte otroke, da zagotovi-
te, da se z napravo ne igrajo.

� Otrokom ne dovolite dostopa 
do naprave, dokler je le-ta 
vklopljena ali še ni ohlajena.

� Napravo uporabljajte ali shra-
njujte le v skladu z opisom oz. 
sliko!

" PREVIDNOST
� Pred vsemi aktivnostmi z ali 

na napravi zagotovite stabil-
nost, da prepreþite nesreþe 
ali poškodbe zaradi padca 
naprave.

� V rezervoar za vodo nikoli ne 
nalivajte topil, tekoþin z vseb-
nostjo topil ali nerazredþenih 
kislin (npr. þistil, bencina, raz-
redþil in acetona), ker uniþu-
jejo materiale, uporabljene na 
napravi.

� Dokler naprava deluje, je nikoli 
ne pušþajte brez nadzora.

� Delov telesa (npr. las, prstov) 
ne približujte þistilnima valje-
ma, ki se vrtita. 

� Med þišþenjem sesalne glave 
si zašþitite roke, saj obstaja 
nevarnost poškodb zaradi ko-
niþastih predmetov (npr. 
drobcev).

POZOR
� Napravo vklopite le, þe sta 

namešþena rezervoar za sve-
žo vodo in rezervoar za uma-
zano vodo.

� Z napravo ni dovoljeno sesati 
ostrih ali veþjih predmetov 
(npr. þrepinj, kamenja, se-
stavnih delov igraþ).

� V rezervoar za svežo vodo ne 
nalivajte ocetne kisline, sred-
stev za odstranjevanje vo-
dnega kamna, eteriþnih olj ali 
podobnih snovi. Upoštevajte, 
da teh snovi prav tako ne mo-
rete posesati.

� Zraþnikov naprave ne bloki-
rajte.

� Napravo uporabljajte samo za 
þišþenje vodoodpornih trdih tal 
(npr. lakiranega parketa, emajli-
ranih plošþic, linoleja).

� Naprave ne uporabljajte za 
þišþenje preprog ali tekstilnih 
talnih oblog.

� Naprave ne vodite prek talnih 
rešetk konvekcijskih grelni-
kov. ýe napravo vodite prek 
rešetk, ne more posesati izte-
kajoþe vode.
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� Pri daljših delovnih premorih 
in po uporabi napravo izklopi-
te na glavnem stikalu / stikalu 
naprave ali izvlecite omrežni 
vtiþ.

� Naprave ne uporabljajte pri 
temperaturah pod 0 °C.

� Napravo zašþitite pred dež-
jem. Ne hranite je na odpr-
tem.

Î Slike gleMte na razklopni strani!

Î Slike gleMte na razklopni strani!

6OLND 
Î 3ULMHPDOQR OHWHY YVWDYLWH Y RVQRYQR QDSUDYR� GD VH 

VOLãQR ]DVNRþL Y NRQþQL SRORåDM�
3ULMHPDOQD OHWHY PRUD ELWL QHSUHPLþQR QDPHãþHQD 
Y QDSUDYL�

6OLND 
Î 1DSUDYR SRVWDYLWH Y þLVWLOQR SRVWDMR� GD ]DYDUXMHWH 

QMHQ SRORåDM�
6OLND 
Î 3ULPLWH ]D URþDM UH]HUYRDUMD ]D VYHåR YRGR LQ JD 

RGVWUDQLWH L] QDSUDYH�
6OLND 
Î 2GSULWH ]DPDãHN UH]HUYRDUMD�
Î 5H]HUYRDU ]D VYHåR YRGR QDSROQLWH V KODGQR DOL 

PODþQR YRGRYRGQR YRGR�
Î 3R SRWUHEL ODKNR Y UH]HUYRDU ]D VYHåR YRGR QDOLMHWH 

þLVWLOQR DOL QHJRYDOQR VUHGVWYR .b5&+(5�
*OHMWH SRJODYMH ÄýLVWLOQD LQ QHJRYDOQD VUHGVWYD³�

Î 3UL SROQMHQMX QH SUHVH]LWH R]QDNH Ä0$;³�
Î =DSULWH ]DSLUDOR UH]HUYRDUMD�
6OLND 
Î 9 VWURM YVWDYLWH UH]HUYRU ]D þLVWR YRGR�
Î 5H]HUYRDU ]D VYHåR YRGR PRUD ELWL QHSUHPLþQR QD�

PHãþHQ Y QDSUDYL�
POZOR
*Upoštevajte priporoþilo za doziranje þistilnega oz. ne-
govalnega sredstva.

POZOR
6OLND 
Z napravo lahko odstranjujete samo umazanijo in teko-
þine (maks. 250 ml). 
6OLND 
Pred zaþetkom dela s tal odstranite morebitne predme-
te, na primer þrepinje, kamenje, vijake ali sestavne dele 
igraþ.
Pred uporabo naprave na neopaznem delu tal preverite, 
ali so vodoodporna. Ne þistite talnih oblog, obþutljivih na 
vodo, npr. oblog iz neobdelane plute (vlaga lahko pro-
dre v oblogo in jo poškoduje).
1apotki
'D VH QH VSRWDNQHWH RE RPUHåQL NDEHO� URþDM QDSUDYH 
GUåLWH Y HQL URNL� NDEHO SD Y GUXJL�
6OLND 
'D QD VYHåH REULVDQLK WOHK QH SXVWLWH RGWLVRY QRJ� þLVWLWH 
ULWHQVNR Y VPHUL YUDW�
Î 1DSUDYR GUåLWH ]D URþDM SRG NRWRP SULEO� 60 VWRSLQM�
Î 7OD þLVWLWH V SUHPLNDQMHP QDSUDYH QDSUHM LQ QD]DM V 

KLWURVWMR NRW SUL VHVDQMX�
Î 3UL WUGRYUDWQL XPD]DQLML QDM QDSUDYD SRþDVL GUVL 

SUHN WDO� 
Î 6LYL LQ UXPHQL SDU YDOMHY Y REVHJX GREDYH� RED 

SDUD LPDWD HQDNH ODVWQRVWL� YHQGDU MX ODKNR XSRUD�
ELWH ]D UD]OLþQD SRGURþMD XSRUDEH (EDUYQR UD]OLNR�
YDQMH� QSU� ]D NXKLQMR LQ NRSDOQLFR)�

2pis naprave

1 6WLNDOR ]D 9./23/,=./23
2 5RþDM
3 1RVLOHF NDEOD
� 2PUHåQL NDEHO
5 .DEHOVND VSRQND
6 1RVLOQL URþDM
7 3RNURY UH]HUYRDUMD ]D XPD]DQR YRGR/ORþLOQLN
8 5H]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR
9 3ULMHPDOQD YGROELQD þLVWLOQHJD YDOMD
10 ýLVWLOQD YDOMD
11 3RNURY VHVDOQH JODYH
12 =DSDK VHVDOQH JODYH
13 5H]HUYRDU ]D VYHåR YRGR
1� 5RþDM UH]HUYRDUMD ]D VYHåR YRGR
15 ýLVWLOQD/SDUNLUQD SRVWDMD

16 )LOWUQL YORåHN

17 þLVWLOD 50 536

Montaåa

=aþetek uporabe
PolnMenMe rezervoarMa za sveåo vodo

2bratovanMe
Sploãni napotki za

 upravlManMe
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POZOR
Kakor hitro vklopite napravo, se þistilna valja zaþneta 
vrteti. Da se naprava ne premika sama, jo trdno držite 
za roþaj.
Zagotovite, da je rezervoar za svežo vodo napolnjen in 
da je rezervoar za umazano vodo namešþen na napra-
vi.
6OLND 
Î 9WDNQLWH RPUHåQL YWLþ Y YWLþQLFR�
6OLND 
Î =D KLWUR QDYODåLWHY YDOMHY SRVWDMR ]D þLãþHQMH V SR�

PRþMR PHULOQHJD ORQþND QDSROQLWH V 50 PO VYHåH 
YRGH�

Î 9NORSLWH QDSUDYR LQ MR SXVWLWH� GD 5 VHNXQG GHOXMH Y 
SRVWDML� 
1DSUDYD VH RSWLPDOQR QDYODåL ]D KLWUR þLãþHQMH�

6OLND 
Î ,]NORSLWH QDSUDYR� Y WD QDPHQ SULWLVQLWH VWLNDOR ]D 

YNORS/L]NORS�
6OLND 
Î 1DSUDYR ]D QRVLOQL URþDM GYLJQLWH L] þLVWLOQH SRVWDMH 

LQ MR SRVWDYLWH QD WOD�
Î 1DSUDYR WUGQR GUåLWH ]D URþDM�
6OLND 
Î =D YNORS SULWLVQLWH VWLNDOR QDSUDYH (YNORS/L]NORS)�

POZOR
Pred polnjenjem rezervoarja za svežo vodo izpraznite 
rezervoar za umazano vodo. Na ta naþin prepreþite pre-
livanje umazane vode þez rob rezervoarja.
*OHMWH SRJODYMH Ä3UD]QMHQMH UH]HUYRDUMD ]D XPD]DQR YR�
GR³�
6OLND 
Î 1DSUDYR SRVWDYLWH Y þLVWLOQR SRVWDMR�
6OLND 
Î 3ULPLWH ]D URþDM UH]HUYRDUMD ]D VYHåR YRGR LQ JD 

RGVWUDQLWH L] QDSUDYH�
6OLND 
Î 2GSULWH ]DPDãHN UH]HUYRDUMD�
Î 5H]HUYRDU ]D VYHåR YRGR QDSROQLWH V KODGQR DOL 

PODþQR YRGRYRGQR YRGR�
Î 3R SRWUHEL GRGDMWH þLVWLOQR DOL QHJRYDOQR VUHGVWYR�
Î 3UL SROQMHQMX QH SUHVH]LWH R]QDNH Ä0$;³�
Î =DSULWH ]DSLUDOR UH]HUYRDUMD�
6OLND 
Î 9 VWURM YVWDYLWH UH]HUYRU ]D þLVWR YRGR�

5H]HUYRDU ]D VYHåR YRGR PRUD ELWL QHSUHPLþQR QD�
PHãþHQ Y QDSUDYL�

POZOR
Da prepreþite prelivanje umazane vode þez rob rezer-
voarja, redno preverjajte nivo vode. Oznaka „MAX“ ne 
sme biti presežena.
6OLND 
Î 1DSUDYR SRVWDYLWH Y þLVWLOQR SRVWDMR�
6OLND 
Î 5H]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR GUåLWH ]D VSRGQMR SUL�

MHPDOQR OHWHY� SUL WHP ]JRUQMR SULMHPDOQR OHWHY V 
SDOFHP SRWLVQLWH QDY]GRO�

6OLND 
Î 2GVWUDQLWH UH]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR�

6OLND 
Î = UH]HUYRDUMD ]D XPD]DQR YRGR VQHPLWH SRNURY�
Î ,]SUD]QLWH UH]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR�
Î 3RNURY/ORþLOQLN JOHGH QD XPD]DQLMR RþLVWLWH ] YRGR�

YRGQR YRGR�
Î 3RNURY QDPHVWLWH QD UH]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR�

3RNURY PRUD ELWL QHSUHPLþQR QDPHãþHQ QD UH]HU�
YRDUMX ]D XPD]DQR YRGR�

6OLND 
Î 9 VWURM YVWDYLWH UH]HUYRDU ]D þLVWR YRGR�

5H]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR PRUD ELWL QHSUHPLþQR 
QDPHãþHQ Y QDSUDYL�

6OLND 
Î ,]NORSLWH QDSUDYR� Y WD QDPHQ SULWLVQLWH VWLNDOR ]D 

YNORS/L]NORS�
6OLND 
Î 1DSUDYR SRVWDYLWH Y þLVWLOQR SRVWDMR�
POZOR
Napravo med prekinitvami dela vedno postavite v þistil-
no oz. parkirno postajo, da zavarujete njen položaj. ýe 
naprava ni stabilna, se lahko prevrne, pri tem pa iz nje 
izteþejo tekoþine, ki poškodujejo tla.

6OLND 
Î ,]NORSLWH QDSUDYR� Y WD QDPHQ SULWLVQLWH VWLNDOR ]D 

YNORS/L]NORS�
6OLND 
Î 1DSUDYR SRVWDYLWH Y þLVWLOQR SRVWDMR�
6OLND 
POZOR
Po koncu dela napravo sperite.
Glejte poglavje „ýišþenje naprave s spiranjem“.
6OLND 
Î 1DSUDYR Y FHORWL L]SUD]QLWH�
6OLND 
GR
6OLND 
Î ,]SUD]QLWH UH]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR�

*OHMWH SRJODYMH Ä3UD]QMHQMH UH]HUYRDUMD ]D XPD]D�
QR YRGR³�

Î 2GVWUDQLWH RVWDQNH YRGH Y UH]HUYRDUMX ]D VYHåR 
YRGR DOL Y þLVWLOQL SRVWDML�

6OLND 
Î 2PUHåQL YWLþ L]YOHFLWH L] YWLþQLFH�
6OLND 
Î 2PUHåQL NDEHO QDYLMWH QD NOMXNR ]D NDEHO�
Î 2PUHåQL NDEHO SULWUGLWH V NDEHOVNR VSRQNR� 

POZOR
Da prepreþite nastajanje neprijetnih vonjav, pred skladi-
šþenjem naprave popolnoma izpraznite rezervoar za 
svežo in rezervoar umazano vodo.
6OLND 
Î 1DSUDYR GYLJQLWH ]D QRVLOQL URþDM LQ MR RGQHVLWH QD 

PHVWR ]D VKUDQMHYDQMH�
6OLND 
Î 1DSUDYR SRVWDYLWH Y þLVWLOQR SRVWDMR� GD ]DYDUXMHWH 

QMHQ SRORåDM�
Î 1DSUDYR VKUDQLWH Y VXKLK SURVWRULK�

=aþetek dela

DolivanMe þistilne tekoþine

PraznMenMe rezervoarMa za umazano vodo

Prekinitev obratovanMa

Izklop naprave

ShranMevanMe naprave
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POZOR
Po koncu dela napravo s pomoþjo þistilne postaje ve-
dno sperite s svežo vodo. S tem postopkom napravo 
optimalno oþistite in prepreþite nabiranje umazanije in 
razmnoževanje bakterij ali nastanek neprijetnih vonjav v 
napravi.
6OLND 
Î ,]NORSLWH QDSUDYR� Y WD QDPHQ SULWLVQLWH VWLNDOR ]D 

YNORS/L]NORS�
6OLND 
Î 1DSUDYR SRVWDYLWH Y þLVWLOQR SRVWDMR�
Î 3UL VSODNRYDQMX QDSROQLWH UH]HUYRDU ]D VYHåR YRGR 

] QHNROLNR KODGQH DOL PODþQH YRGH L] YRGRYRGD� GD 
ERVWH L] VHVDOQLK NDQDORY LQ UHå VHVDOQH JODYH WH�
PHOMLWR RGVWUDQLOL RVWDQNH þLVWLOD�

Î 9 VWURM YVWDYLWH UH]HUYRU ]D þLVWR YRGR�
6OLND 
Î 2GVWUDQLWH LQ L]SUD]QLWH UH]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR�

*OHMWH SRJODYMH Ä3UD]QMHQMH UH]HUYRDUMD ]D XPD]D�
QR YRGR³�

Î 0HULOQL ORQþHN QDSROQLWH ] 200 PO YRGH�
Î ýLVWLOQR SRVWDMR QDSROQLWH ] YRGR� 
Î =D SRVWRSHN VSLUDQMD ODKNR SR SRWUHEL GRGDWH þLVWLO�

QR VUHGVWYR .b5&+(5�
Î =D YNORS SULWLVQLWH VWLNDOR QDSUDYH (YNORS/L]NORS)�
Î 1DSUDYD QDM GHOXMH 30±60 VHNXQG� GRNOHU QH SRVH�

VD FHORWQH NROLþLQH YRGH L] þLVWLOQH SRVWDMH�
6SLUDQMH MH QDWR ]DNOMXþHQR� 

1apotek
ýLP GOMH MH QDSUDYD YNORSOMHQD� WHP PDQM YODJH RVWDQH Y 
þLVWLOQLK YDOMLK�
Î ,]NORSLWH QDSUDYR� Y WD QDPHQ SULWLVQLWH VWLNDOR ]D 

YNORS/L]NORS�
Î ýH VR Y UH]HUYRDUMX ]D VYHåR YRGR RVWDQNL YRGH� JD 

RGVWUDQLWH LQ L]SUD]QLWH�
6OLND 
Î ,]SUD]QLWH UH]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR�

*OHMWH SRJODYMH Ä3UD]QMHQMH UH]HUYRDUMD ]D XPD]D�
QR YRGR³�

Î ýH Y þLVWLOQL QDSUDYL RVWDQH YRGD� MR RGVWUDQLWH�
6OLND 
Î 2PUHåQL YWLþ L]YOHFLWH L] YWLþQLFH�
6OLND 
Î 2PUHåQL NDEHO QDYLMWH QD NOMXNR ]D NDEHO�
Î 2PUHåQL NDEHO SULWUGLWH V NDEHOVNR VSRQNR� 

POZOR
Preden napravo odložite na tla, da odstranite þistilna 
valja, izpraznite rezervoar za svežo vodo in rezervoar 
za umazano vodo. S tem prepreþite iztekanje tekoþin iz 
rezervoarjev, medtem ko se naprava nahaja na tleh.
1apotek
3UL WUGRYUDWQL XPD]DQLML ODKNR þLVWLOQD YDOMD RþLVWLWH ORþH�
QR�
6OLND 
Î ,]NORSLWH QDSUDYR� Y WD QDPHQ SULWLVQLWH VWLNDOR ]D 

YNORS/L]NORS�
Î ýH VR Y UH]HUYRDUMX ]D VYHåR YRGR RVWDQNL YRGH� JD 

RGVWUDQLWH LQ L]SUD]QLWH�
6OLND 
Î 2PUHåQL YWLþ L]YOHFLWH L] YWLþQLFH�
Î ,]SUD]QLWH UH]HUYRDU ]D VYHåR YRGR�

6OLND 
Î ,]SUD]QLWH UH]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR�
6OLND 
Î ýLVWLOQD YDOMD L]YOHFLWH ]D SULMHPDOQR YGROELQR�
Î ýLVWLOQD YDOMD RþLVWLWH SRG WHNRþR YRGR�
DOL
Î ýLVWLOQD YDOMD RSHULWH Y SUDOQHP VWURMX SUL WHPSHUD�

WXUL GR 60 �&� 
POZOR
Pri pranju v pralnem stroju ne uporabljajte mehþalca. 
Na ta naþin se mikrovlakna ne poškodujejo in þistilna 
valja ohranita visoko uþinkovitost þišþenja.
ýistilna valja nista primerna za sušenje v sušilnem stro-
ju.
Î 3R þLãþHQMX þLVWLOQD YDOMD SRVXãLWH QD ]UDNX�
6OLND 
Î ýLVWLOQD YDOMD GR NRQFD SULYLMWH QD GUåDOR ]D YDOMH� 
Î 9DOMD QDPHVWLWH VNODGQR ] EDUYDPL QD QRWUDQML VWUD�

QL YDOMHY LQ QD GUåDOX ]D YDOMH (QSU� PRGUD ] PRGUR)�
Î 3R QDPHVWLWYL SUHYHULWH� DOL VWD þLVWLOQD YDOMD WUGQR 

QDPHãþHQD�

POZOR
Ko je sesalna glava zelo umazana ali se v njej nahajajo 
trdni delci (npr. kamenje, drobci), jo morate oþistiti. Ti 
delci med delom ropotajo ali zamašijo sesalne kanale in 
zmanjšajo sesalno moþ.
6OLND 
Î ,]NORSLWH QDSUDYR� Y WD QDPHQ SULWLVQLWH VWLNDOR ]D 

YNORS/L]NORS�
6OLND 
Î 2PUHåQL YWLþ L]YOHFLWH L] YWLþQLFH�
6OLND 
Î 2GVWUDQLWH þLVWLOQD YDOMD� 

*OHMWH SRJODYMH ÄýLãþHQMH VHVDOQLK YDOMHY³�
6OLND 
Î 3ULWLVQLWH ]DSDK VHVDOQH JODYH�
Î 2GVWUDQLWH SRNURY VHVDOQH JODYH�
Î 3RNURY VHVDOQH JODYH RþLVWLWH SRG WHNRþR YRGR�
Î ,] VHVDOQLK NDQDORY LQ UHå SRNURYD VHVDOQH JODYH SR 

SRWUHEL RGVWUDQLWH ]DWDNQMHQH GHOFH�
Î 6HVDOQR JODYR RþLVWLWH ] YODåQR NUSR� 
Î 3RNURY VHVDOQH JODYH SULWUGLWH QD VHVDOQR JODYR� 
6OLND 
Î ýLVWLOQD YDOMD GR NRQFD SULYLMWH QD GUåDOR ]D YDOMH� 

*OHMWH SRJODYMH ÄýLãþHQMH VHVDOQLK YDOMHY³�

POZOR
Da se loþilnik ne zamaši s prahom ali umazanijo oziro-
ma da se umazanija ne nabere v rezervoarju, je treba 
rezervoar za umazano vodo redno þistiti.
6OLND 
Î ,]NORSLWH QDSUDYR� Y WD QDPHQ SULWLVQLWH VWLNDOR ]D 

YNORS/L]NORS�
6OLND 
Î 1DSUDYR SRVWDYLWH Y þLVWLOQR SRVWDMR�
6OLND 
GR
6OLND 
Î 5H]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR RGVWUDQLWH L] QDSUDYH�

*OHMWH SRJODYMH Ä3UD]QMHQMH UH]HUYRDUMD ]D XPD]D�
QR YRGR³�

Î 3RNURY/ORþLOQLN LQ UH]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR RþL�
VWLWH ] YRGRYRGQR YRGR�

Î 5H]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR ODKNR RSHUHWH WXGL Y 
SRPLYDOQHP VWURMX�

VzdråevanMe
ýiãþenMe naprave s spiranMem

ýiãþenMe þistilnih valMev

ýiãþenMe sesalne glave

ýiãþenMe rezervoarMa za umazano vodo
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6OLND 
Î 5H]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR V SRNURYRP SR þLãþH�

QMX SRQRYQR YVWDYLWH Y QDSUDYR�

POZOR
Neprimerna þistilna in negovalna sredstva lahko poško-
dujejo napravo in povzroþijo prenehanje veljavnosti ga-
rancije.
1apotek
=D þLãþHQMH WDO SR SRWUHEL GRGDMWH þLVWLOQR DOL QHJRYDOQR 
VUHGVWYR .b5&+(5� 
Î 3UL GR]LUDQMX þLVWLOQHJD DOL QHJRYDOQHJD VUHGVWYD 

XSRãWHYDMWH QDYHGEH NROLþLQ� NL MLK MH GRORþLO SURL�
]YDMDOHF�

Î 'D SUHSUHþLWH SHQMHQMH� UH]HUYRDU ]D VYHåR YRGR 
QDMSUHM QDSROQLWH ] YRGR LQ ãHOH QDWR GRGDMWH þLVWLOQR 
DOL QHJRYDOQR VUHGVWYR� 

Î 'D QH SUHNRUDþLWH PDNVLPDOQH SROQLOQH NROLþLQH� 
R]QDþHQH ] 0$;� SUL QDOLYDQMX YRGH SXVWLWH SURVWRU 
]D þLVWLOQR DOL QHJRYDOQR VUHGVWYR� 

0RWQMH LPDMR SRJRVWR HQRVWDYQH Y]URNH� NL MLK ODKNR 
VDPL RGSUDYLWH V SRPRþMR QDVOHGQMHJD SUHJOHGD� 9 SUL�
PHUX GYRPRY DOL SUL PRWQMDK� NL WXNDM QLVR QDYHGHQH� VH 
REUQLWH QD SRREODãþHQR VHUYLVQR VOXåER�

)LOWUVNL YORåHN QL YVWDYOMHQ�
6OLND 
Î 2GVWUDQLWH UH]HUYRDU ]D VYHåR YRGR LQ YVWDYLWH ILOWU�

VNL YORåHN� WDNR GD ER ]DWLþ REUQMHQ QDY]JRU�
9VWDYOMHQL ILOWUVNL YORåHN MH REUQMHQ QDUREH�
Î 2GVWUDQLWH ILOWUVNL YORåHN LQ JD YVWDYLWH WDNR� GD ER 

]DWLþ REUQMHQ QDY]JRU�
6HVDOQD JLEND FHY MH ]DPDãHQD ]DUDGL REORJ XPD]DQLMH�
Î 6HVDOQL JLENL FHYL SUHYLGQR RGVWUDQLWH V VHVDOQH 

JODYH LQ RVQRYQH QDSUDYH�
Î 6HVDOQL JLENL FHYL SRORåLWH Y KODGQR YRGR ]D 10±20 

PLQXW�
Î 6HVDQL JLENL FHYL RþLVWLWH V WRSLP SUHGPHWRP LQ/DOL 

SRG WHNRþR YRGR�

9 UH]HUYRDUMX ]D YRGR QL YRGH�
Î 'ROLMWH YRGR
5H]HUYRDU ]D VYHåR YRGR QL SUDYLOQR QDPHãþHQ Y QD�
SUDYL�
Î 5H]HUYRDU ]D VYHåR YRGR YVWDYLWH Y QDSUDYR� GD ER 

QHSUHPLþQR QDPHãþHQ�
ýLVWLOQD YDOMD PDQMNDWD DOL QLVWD SUDYLOQR YVWDYOMHQD�
6OLND 
Î 9VWDYLWH þLVWLOQD YDOMD R]� þLVWLOQD YDOMD GR NRQFD SUL�

YLMWH QD GUåDOR ]D YDOMH� 
ýLVWLOQD YDOMD VWD XPD]DQD DOL REUDEOMHQD�
Î ýLVWLOQD YDOMD RþLVWLWH�
DOL
Î ýLVWLOQD YDOMD ]DPHQMDMWH�

9DOML VR EORNLUDQL�
6OLND 
Î 2GVWUDQLWH YDOMH LQ SUHYHULWH� DOL VH MH Y YDOMH ]DWDNQLO 

NDNãHQ SUHGPHW DOL RPUHåQL NDEHO�

9DOML VR SUHVXKL�
Î 1DYODåLWH YDOMH R]� QDSUDYR QDYODåLWH ] 200 PO YRGH 

Y SDUNLUQL SRVWDML�

9 VHVDOQL JODYL VH QDKDMDMR GHOFL (QSU� NDPHQMH DOL GURE�
FL)�
6OLND 
Î 6QHPLWH VHVDOQR JODYR LQ MR RþLVWLWH�

*OHMWH SRJODYMH ÄýLãþHQMH VHVDOQH JODYH³�

6HVDOQL NDQDOL LQ UHåH VHVDOQH JODYH VR ]DPDãHQL�
6OLND 
Î 6QHPLWH VHVDOQR JODYR LQ MR RþLVWLWH�

*OHMWH SRJODYMH ÄýLãþHQMH VHVDOQH JODYH³�

5H]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR MH SUHQDSROQMHQ�
6OLND 
GR
6OLND 
Î 7DNRM L]SUD]QLWH UH]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR�

*OHMWH SRJODYMH ÄýLãþHQMH UH]HUYRDUMD ]D XPD]DQR 
YRGR³�

5H]HUYRDU ]D XPD]DQR YRGR QL SUDYLOQR QDPHãþHQ�
Î 3UHYHULWH� DOL MH SRNURY QD UH]HUYRDUMX ]D XPD]DQR 

YRGR QHSUHPLþQR QDPHãþHQ�
*OHMWH SRJODYMH ÄýLãþHQMH UH]HUYRDUMD ]D XPD]DQR 
YRGR³�

/RþLOQLN MH ]DPDãHQ�
Î = UH]HUYRDUMD ]D XPD]DQR YRGR VQHPLWH SRNURY LQ 

RþLVWLWH ORþLOQLN� 
*OHMWH SRJODYMH ÄýLãþHQMH UH]HUYRDUMD ]D XPD]DQR 
YRGR³�

0HG þLãþHQMHP MH ELOD SRãNRGRYDQD ILOWULUQD PUHåD ORþLO�
QLND SUL UH]HUYRDUMX ]D XPD]DQR YRGR�
Î =DPHQMDMWH ORþLOQLN�

ýLVWLOQR DOL QHJRYDOQR VUHGVWYR QL SULPHUQR ]D QDSUDYR 
DOL MH QDSDþQR GR]LUDQR�
Î 8SRUDELWH þLVWLOQR DOL QHJRYDOQR VUHGVWYR� NL JD SUL�

SRURþD SURL]YDMDOHF�
*OHMWH SRJODYMH ÄýLVWLOQD LQ QHJRYDOQD VUHGVWYD³�

Î 8SRãWHYDMWH GR]LUQR NROLþLQR� NL MR MH SUHGSLVDO SUR�
L]YDMDOHF�

3UYR YODåHQMH YDOMHY MH ELOR SUHNUDWNR DOL QL ELOR L]YHGHQR� 
]DWR YDOML QLVR SRSROQRPD QDYODåHQL (YDOML ]DWR þLVWLMR 
VDPR GHOQR)�
6OLND 
Î 9DOMH SRSROQRPD QDYODåLWH�

POZOR
Roþaja po montaži veþ ne snemite z osnovne naprave.
Roþaj lahko snamete z osnovne naprave samo takrat, 
ko napravo pošljete na servis.
6OLND 
*OHMWH VOLNR QD NRQFX QDYRGLO ]D XSRUDER�
Î ,]YLMDþ SRG NRWRP 90 VWRSLQM YVWDYLWH Y PDMKQR RG�

SUWLQR QD KUEWQL VWUDQL URþDMD LQ VQHPLWH URþDM�
POZOR
Bodite pozorni, da ne poškodujete povezovalnega ka-
bla med osnovno napravo in roþajem.

ýistilna in negovalna sredstva

Pomoþ pri motnMah

VlaåenMe valMev s sveåo vodo ni na volMo.

1aprava ne odstranMuMe umazaniMe

ValMi se ne vrtiMo

Glasen hrup ob vklopu 

RopotanMe v sesalni glavi  

Sesalna moq upada

IztekanMe umazane vode iz naprave

1aprava puãþa sledi

 SnemanMe roþaMa z osnovne naprave
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Pridržana pravica do tehniþnih sprememb!

Tehniþni podatki
Elektriþni priklMuþek
1DSHWRVW 220±2�0 9

1a50�60 +]
6WRSQMD ]DãþLWH ,3;�
5D]UHG ]DãþLWH ,,
Podatki o zmoglMivosti
6HVDOQD PRþ �60 :
âWHYLOR REUDWRY YDOMD QD PLQXWR 500 Y/PLQ
Polnilna koliþina
5H]HUYRDU ]D VYHåR YRGR �00 PO
ýLVWLOQD SRVWDMD 200 PO
Mere
'ROåLQD NDEOD 7�0 P
0DVD (EUH] þLVWLOQLK WHNRþLQ) 5�0 NJ
'ROåLQD 320 PP
âLULQD 270 PP
9LãLQD 1220 PP
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3U]HG SLHUZV]\P XĪ\FLHP XU]ąG]HQLD 
QDOHĪ\ SU]HF]\WDü RU\JLQDOQą LQVWUXN�
FMĊ REVáXJL� SRVWĊSRZDü ZHGáXJ MHM 
ZVND]DĔ L ]DFKRZDü Mą GR SyĨQLHMV]H�
JR Z\NRU]\VWDQLD OXE GOD QDVWĊSQHJR 
XĪ\WNRZQLND�

2GNXU]DF] SRGáRJRZ\ MHVW SU]H]QDF]RQ\ Z\áąF]QLH GR 
F]\V]F]HQLD WZDUG\FK L RGSRUQ\FK QD G]LDáDQLH ZRG\ 
SRGáyJ Z JRVSRGDUVWZDFK GRPRZ\FK�
1LH F]\ĞFLü RNáDG]LQ ZUDĪOLZ\FK QD ZRGĊ� QS� QLH]DLP�
SUHJQRZDQ\FK SRGáyJ NRUNRZ\FK (ZLOJRü PRĪH ZQLN�
Qąü Z GUHZQR L XV]NRG]Lü SRGáRJĊ)�
8U]ąG]HQLH QDGDMH VLĊ GR F]\V]F]HQLD 39&� OLQROHXP� 
Sá\WHN� NDPLHQLD� QDWáXV]F]RQHJR L QDZRVNRZDQHJR 
SDUNLHWX� ODPLQDWX MDN UyZQLHĪ RNáDG]LQ SRGáRJRZ\FK 
RGSRUQ\FK QD G]LDáDQLH ZRG\�

0DWHULDá\ XĪ\WH GR RSDNRZDQLD QDGDMą VLĊ GR UH�
F\NOLQJX� 2SDNRZDQLD QLH QDOHĪ\ ZU]XFDü GR 
]Z\Ná\FK SRMHPQLNyZ QD ĞPLHFL� OHF] GR SRMHP�
QLNyZ QD VXURZFH ZWyUQH�
=XĪ\WH XU]ąG]HQLD ]DZLHUDMą FHQQH VXURZFH 
ZWyUQH� NWyUH SRZLQQ\ E\ü RGGDZDQH GR XW\OL]D�
FML� = WHJR SRZRGX QDOHĪ\ XVXZDü ]XĪ\WH XU]ą�
G]HQLD ]D SRĞUHGQLFWZHP RGSRZLHGQLFK V\VWH�
PyZ XW\OL]DFML�

8U]ąG]HQLD HOHNWU\F]QH L HOHNWURQLF]QH F]ĊVWR ]DZLHUD�
Mą PDWHULDá\� NWyUH UR]SRU]ąG]DQH OXE XW\OL]RZDQH QLH�
ZáDĞFLZLH� PRJą SRWHQFMDOQLH E\ü QLHEH]SLHF]QH GOD 
]GURZLD OXG]NLHJR L ĞURGRZLVND� 6ą MHGQDN NOXF]RZH GOD 
SUDZLGáRZHJR IXQNFMRQRZDQLD XU]ąG]HQLD� 8U]ąG]HQLD 
R]QDF]RQH W\P V\PEROHP QLH PRJą E\ü XVXZDQH ] RG�
SDGDPL GRPRZ\PL�
Wskazywki dotyczące skáadnikyw (REACH)
$NWXDOQH LQIRUPDFMH GRW\F]ąFH VNáDGQLNyZ ]QDMGXMą VLĊ 
SRG� 
www.kaercher.com/REACH

=DNUHV GRVWDZ\ XU]ąG]HQLD SU]HGVWDZLRQ\ MHVW QD RSD�
NRZDQLX� 3RGF]DV UR]SDNRZ\ZDQLD XU]ąG]HQLD QDOHĪ\ 
VSUDZG]Lü� F]\ Z RSDNRZDQLX ]QDMGXMą VLĊ ZV]\VWNLH 
HOHPHQW\�
: SU]\SDGNX VWZLHUG]HQLD EUDNyZ Z DNFHVRULDFK OXE 
XV]NRG]HĔ SU]\ WUDQVSRUFLH QDOHĪ\ ]ZUyFLü VLĊ GR G\V�
WU\EXWRUD�

6WRVRZDü W\ONR RU\JLQDOQH DNFHVRULD L F]ĊĞFL ]DPLHQQH� 
NWyUH JZDUDQWXMą QLH]DZRGQą L EH]XVWHUNRZą HNVSORD�
WDFMĊ SU]\U]ąGX�
,QIRUPDFMH GRW\F]ąFH DNFHVRULyZ L F]ĊĞFL ]DPLHQQ\FK 
PRĪQD ]QDOHĨü QD VWURQLH LQWHUQHWRZHM ZZZ�NDHU�
FKHU�FRP�

: NDĪG\P NUDMX RERZLą]XMą ZDUXQNL JZDUDQFML RNUHĞOR�
QH SU]H] RGSRZLHGQLHJR ORNDOQHJR G\VWU\EXWRUD� (ZHQ�
WXDOQH XVWHUNL XU]ąG]HQLD XVXZDQH Vą Z RNUHVLH JZD�
UDQFML EH]SáDWQLH� R LOH VSRZRGRZDQH Vą EáĊGHP PDWH�
ULDáRZ\P OXE SURGXNF\MQ\P� : VSUDZDFK QDSUDZ JZD�
UDQF\MQ\FK SURVLP\ NLHURZDü VLĊ ] GRZRGHP ]DNXSX GR 
G\VWU\EXWRUD OXE GR DXWRU\]RZDQHJR SXQNWX VHUZLVRZH�
JR�
($GUHV ]QDMGXMH VLĊ QD RGZURFLH)

± NaleĪy przestrzegaü wskazó-
wek zawartych w tej instrukcji 
oraz obowiązujących ogól-
nych przepisów prawnych do-
tyczących bezpieczeĔstwa i 
zapobiegania wypadkom.

± Umieszczone na urządzeniu 
tablice ostrzegawcze zawie-
rają waĪne zasady bezpiecz-
nej eksploatacji.

Spis treĞci
,QVWUXNFMH RJyOQH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3/ 5
:VND]yZNL EH]SLHF]HĔVWZD � � � � � � � � � � � � � 3/ 5
2SLV XU]ąG]HQLD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3/ 8
0RQWDĪ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3/ 8
8UXFKRPLHQLH  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3/ 9
']LDáDQLH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3/ 9
&]\V]F]HQLH L NRQVHUZDFMD � � � � � � � � � � � � � � 3/ 10
8VXZDQLH XVWHUHN � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3/ 11
'DQH WHFKQLF]QH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3/ 12

InstrukcMe ogylne

UĪytkowanie zgodne z przeznaczeniem

2chrona Ğrodowiska

=akres dostawy

CzĊĞci zamienne

GwarancMa

Symbole na urządzeniu

UWAGA
Podczas czyszczenia nie wolno przekra-
czaü oznaczenia „MAX” na zbiorniku brud-
nej wody.
=ZUyFLü XZDJĊ QD SRQLĪV]\ VSRVyE G]LDáD�
QLD�

1.
1DMSLHUZ RSUyĪQLü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\�

2.
1DVWĊSQLH QDSHáQLü ]ELRUQLN F]\VWHM ZRG\�

Wskazywki 
bezpieczeĔstwa
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! NIEBEZPIECZEēSTWO
Wskazówka dot. bezpoĞrednie-
go zagroĪenia, prowadzącego 
do ciĊĪkich obraĪeĔ ciaáa lub do 
Ğmierci.
" OSTRZEĩENIE
Wskazówka dot. moĪliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, mogącej 
prowadziü do ciĊĪkich obraĪeĔ 
ciaáa lub Ğmierci.
" OSTROĩNIE
Wskazówka dot. moĪliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, która 
moĪe prowadziü do lekkich zra-
nieĔ.
UWAGA
Wskazówka dot. moĪliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, która 
moĪe prowadziü do szkód mate-
rialnych.

! NIEBEZPIECZEēSTWO
� Nie uĪywaü urządzenia w ba-

senach páywackich, zawiera-
jących wodĊ.

� Przed uĪyciem urządzenia i 
akcesoriów naleĪy sprawdziü 
ich stan. JeĪeli budzi on wąt-
pliwoĞci, sprzĊtu nie naleĪy 
uĪywaü.

� W przypadku uszkodzenia 
przewodu zasilającego nie-
zwáocznie zleciü jego wymia-
nĊ przez autoryzowany ser-
wis lub wykwalifikowanego 
elektryka.

� Nigdy nie dotykaü wtyczki ani 
gniazdka wilgotnymi rĊkoma.

� Przed przystąpieniem do 
wszelkich prac pielĊgnacyj-
nych i konserwacyjnych urzą-
dzenie wyáączyü i wyjąü 
wtyczkĊ z gniazdka sieciowe-
go.

� Do naprawy urządzenia 
uprawniony jest tylko autory-
zowany serwis.

� Poáączenie kabla sieciowego 
i przedáuĪacza nie moĪe le-
Īeü w wodzie.

" OSTRZEĩENIE
� Urządzenie moĪna podáączyü 

jedynie do przyáącza elek-
trycznego wykonanego przez 
elektroinstalatora zgodnie z 
normą IEC 60364.

� Urządzenie podáączaü wy-
áącznie do prądu zmiennego. 
NapiĊcie musi siĊ zgadzaü z 
napiĊciem z tabliczki znamio-
nowej urządzenia.

� W pomieszczeniach wilgot-
nych, np. w áazienkach, urzą-
dzenie naleĪy przyáączaü do 
gniazdek posiadających w 
swoich obwodach wyáącznik 
róĪnicowo-prądowy.

� UĪywaü tylko wodoszczelne-
go przedáuĪacza elektryczne-
go o przekroju wynoszącym 
co najmniej 3x1 mm².

� Wymieniaü záącza przewo-
dów zasilających i przedáuĪa-
czy tylko na takie, które po-
siadają taką samą wodo-
szczelnoĞü oraz odpowiednią 
wytrzymaáoĞü mechaniczną.

Stopnie zagroĪenia

Komponenty elektryczne
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" OSTROĩNIE
� Zwróciü uwagĊ na to, by nie 

uszkodziü kabla sieciowego 
lub przedáuĪacza z powodu 
ich przejechania, zgniecenia, 
szarpniĊcia itp. Przewody 
sieciowe chroniü przed wyso-
kimi temperaturami, olejem i 
ostrymi krawĊdziami.

! NIEBEZPIECZEēSTWO
� UĪytkownik musi uĪywaü 

urządzenie zgodnie z jego 
przeznaczeniem. Musi on 
uwzglĊdniaü miejscowe wa-
runki i w trakcie pracy przy 
uĪyciu urządzenia uwaĪaü na 
osoby znajdujące siĊ w pobli-
Īu.

� Praca w obszarach zagroĪo-
nych wybuchem jest zabro-
niona.

� Podczas uĪytkowania urzą-
dzenia w obszarach zagroĪo-
nych naleĪy przestrzegaü 
stosownych przepisów bez-
pieczeĔstwa.

� Nie uĪywaü urządzenia, jeĪeli 
przedtem spadá, zostaá 
uszkodzony lub jest nie-
szczelny.

" OSTRZEĩENIE
� Obsáuga urządzenia przez 

dzieci lub osoby nieprzyuczo-
ne jest zabroniona.

� Niniejsze urządzenie nie jest 
przewidziane do uĪytkowania 
przez osoby o ograniczonych 
moĪliwoĞciach fizycznych, 
sensorycznych lub mental-
nych albo takie, którym bra-

kuje doĞwiadczenia i/lub wie-
dzy na temat jego uĪywania, 
chyba Īe są one nadzorowa-
ne przez osobĊ odpowie-
dzialną za ich bezpieczeĔ-
stwo i otrzymaáy od niej wska-
zówki na temat uĪytkowania 
urządzenia oraz istniejących 
zagroĪeĔ. 

� Dzieci nie mogą siĊ bawiü 
tym urządzeniem.

� Dzieci powinny byü nadzoro-
wane, Īeby zapewniü, iĪ nie 
bawią siĊ urządzeniem.

� Trzymaü dzieci z dala od 
urządzenie, jak dáugo pozo-
staje wáączone lub nie jest 
scháodzone.

� UĪywaü wzgl. przechowywaü 
urządzenie jedynie zgodnie z 
opisem wzgl. wedáug rysun-
ku!

" OSTROĩNIE
� Przed jakimikolwiek czynnoĞ-

ciami wykonywanymi przy 
urządzeniu lub przy jego uĪy-
ciu, naleĪy zapewniü statecz-
noĞü, w celu unikniĊcia wy-
padków wzgl. uszkodzeĔ 
urządzenia.

� Do zbiornika wody nigdy nie 
wlewaü rozpuszczalników ani 
cieczy zawierających roz-
puszczalniki lub stĊĪone kwa-
sy (np. Ğrodki czyszczące, 
rozpuszczalnik benzynowy 
do farb i aceton), poniewaĪ 
atakują one materiaáy uĪyte w 
urządzeniu.

Bezpieczna obsáuga
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� Dziaáającego urządzenia ni-
gdy nie pozostawiü bez nad-
zoru.

� Wáosy, rĊce i inne czĊĞci ciaáa 
trzymaü z dala od obracają-
cych siĊ waáków czyszczą-
cych. 

� Chroniü rĊce podczas czysz-
czenia gáowicy ssącej ze 
wzglĊdu na ryzyko skalecze-
nia siĊ o ostre przedmioty 
(np. odáamki).

UWAGA
� Wáączyü urządzenie dopiero 

wtedy, gdy zbiornik czystej i 
brudnej wody zostanie nasa-
dzony.

� Urządzeniem nie moĪna 
wciągnąü Īadnych ostrych 
ani duĪych przedmiotów (np. 
skorupek, kamieni, elemen-
tów zabawek).

� Do zbiornika ĞwieĪej wody 
nie wolno wlewaü kwasu oc-
towego, odkamieniacza, olej-
ków eterycznych ani innych 
tego typu substancji. NaleĪy 
pamiĊtaü, Īe tych substancji 
nie moĪna teĪ wciągaü.

� Otwory wentylacyjne urzą-
dzenia nie mogą byü zabloko-
wane.

� Stosowaü urządzenie wyáącz-
nie na twardych podáogach 
pokrytych warstwą wodood-
porną (np. lakierowany par-
kiet, emaliowane páytki, lino-
leum).

� Nie stosowaü urządzenia do 
czyszczenia dywanów ani 
wykáadzin dywanowych.

� Nie stosowaü urządzenia nad 
kratką podáogową ogrzewa-
nia konwektorowego. Urzą-
dzenie nie odessie wody wy-
páywającej nad kratką.

� Przed dáuĪszymi przerwami w 
pracy i po uĪyciu urządzenia 
wyáączyü urządzenie przy 
uĪyciu wyáącznika gáównego / 
wyáącznika urządzenia lub 
przez wyjĊcie wtyczki siecio-
wej.

� Nie stosowaü urządzenia w 
temperaturach poniĪej 0 °C.

� Chroniü przed deszczem. Nie 
magazynowaü na wolnym po-
wietrzu.

Î IlustracMe� patrz strony rozkáada-
ne!

Î IlustracMe� patrz strony rozkáada-
ne!

5\VXQHN 
Î :áRĪ\ü OLVWZĊ XFKZ\WRZą GR RSRUX Z XU]ąG]HQLH 

SRGVWDZRZH DĪ GR Vá\V]DOQHJR ]DEORNRZDQLD�
/LVWZD XFKZ\WRZD PXVL E\ü SUDZLGáRZR QDVDG]R�
QD QD XU]ąG]HQLH�

2pis urządzenia

1 :áąF]QLN/Z\áąF]QLN
2 5ĊNRMHĞü
3 .OLSV QD NDEHO
� .DEHO VLHFLRZ\
5 .OLSV NDEORZ\
6 8FKZ\W GR QRV]HQLD
7 3RNU\ZD ]ELRUQLND EUXGQHM ZRG\ / VHSDUDWRU
8 =ELRUQLN EUXGQHM ZRG\
9 =DJáĊELHQLH XFKZ\WX ZDáND F]\V]F]ąFHJR
10 :DáNL F]\V]F]ąFH
11 2VáRQD JáRZLF\ VVąFHM
12 5\JORZDQLH JáRZLF\ VVąFHM
13 =ELUQLN F]\VWHM ZRG\
1� 8FKZ\W ]ELRUQLND F]\VWHM ZRG\
15 6WDFMD F]\V]F]ąFD/GRNXMąFD

16 :NáDG ILOWUD

17 ĝURGHN F]\V]F]ąF\ 50 536

MontaĪ
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5\VXQHN 
Î $E\ ]DSHZQLü UyZQRZDJĊ� ZáRĪ\ü XU]ąG]HQLH Z 

VWDFMĊ F]\V]F]ąFą�
5\VXQHN 
Î :\Mąü ]ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\ ] XU]ąG]HQLD ]D 

XFKZ\W�
5\VXQHN 
Î 2WZRU]\ü ZOHZ ]ELRUQLND SDOLZD�
Î 1DSHáQLü ]ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\ ]LPQą OXE OHWQLą 

ZRGą ] NUDQX�
Î : UD]LH SRWU]HE\ GR ]ELRUQLND ĞZLHĪHM ZRG\ PRĪQD 

ZOHZDü ĞURGNL F]\V]F]ąFH L SLHOĊJQDF\MQH ILUP\ 
.b5&+(5�
3DWU] UR]G]LDá ÄĝURGNL F]\V]F]ąFH L SLHOĊJQDF\MQH´�

Î 3RGF]DV QDSHáQLDQLD QLH SU]HNUDF]Dü R]QDF]HQLD 
Ä0$;´�

Î =DPNQąü ZOHZ SDOLZD�
5\VXQHN 
Î =ELRUQLN F]\VWHM ZRG\ ZáRĪ\ü GR XU]ąG]HQLD�
Î =ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\ PXVL E\ü SUDZLGáRZR QDVD�

G]RQ\ QD XU]ąG]HQLH�
UWAGA
*Zwróciü uwagĊ na zalecenia dotyczące dozowania 
Ğrodków czyszczących i pielĊgnacyjnych.

UWAGA
5\VXQHN 
Urządzeniem moĪna zbieraü tylko zanieczyszczenia i 
ciecze (maks. 250 ml). 
5\VXQHN 
Przed rozpoczĊciem pracy usunąü z podáogi ewentual-
ne przedmioty takie jak np. skorupki, kamienie, Ğruby 
lub fragmenty zabawek.
Przed zastosowaniem urządzenia sprawdziü wodood-
pornoĞü podáogi w niewidocznym miejscu. Nie czyĞciü 
wraĪliwych na dziaáanie wody powierzchni np. niezaim-
pregnowanych podáóg korkowych (wilgoü moĪe wnik-
nąü w podáogĊ i uszkodziü ją).
Wskazywki
$E\ ]DSRELHF SRWNQLĊFLX VLĊ R NDEHO VLHFLRZ\� QDOHĪ\ 
WU]\PDü XFKZ\W Z MHGQHM� D NDEHO VLHFLRZ\ Z GUXJLHM UĊ�
FH�
5\VXQHN 
$E\ ]DSRELHF SR]RVWDZLDQLX ĞODGyZ VWyS QD ĞZLHĪR 
XP\WHM SRGáRG]H� QDOHĪ\ SUDFRZDü W\áHP GR NLHUXQNX 
GU]ZL�
Î 7U]\PDü XU]ąG]HQLH SRG NąWHP RN� 60 VWRSQL ]D 

XFKZ\W�
Î 3RGF]DV F]\V]F]HQLD SRGáRJL XU]ąG]HQLH SRUXV]D 

VLĊ GR SU]RGX L GR W\áX ] WDNą SUĊGNRĞFLą MDN SU]\ 
RGNXU]DQLX�

Î 3U]\ VLOQ\FK ]DEUXG]HQLDFK SRZROL SU]HMHFKDü 
XU]ąG]HQLHP SR SRZLHU]FKQL� 

Î : SU]\SDGNX GRVWDZ\ SDU\ ZDáNyZ Z NRORU]H V]D�
U\P L ĪyáW\P� 2ELH SDU\ ZDáNyZ VSHáQLDMą WĊ VDPą 
IXQNFMĊ� DOH PRJą E\ü XĪ\ZDQH GR UyĪQ\FK FHOyZ 
(UyĪQH NRORU\ QS� Z NXFKQL L áD]LHQFH)�

UWAGA
Po wáączeniu urządzenia waáki czyszczące zaczynają 
siĊ obracaü. Aby urządzenie siĊ nie oddaliáo, naleĪy 
przytrzymaü je za uchwyt.
Upewniü siĊ, Īe zbiornik ĞwieĪej wody jest napeániony 
wodą, a zbiornik brudnej wody jest nasadzony na urzą-
dzenie.
5\VXQHN 
Î :W\F]NĊ VLHFLRZą ZáRĪ\ü GR JQLD]GND�
5\VXQHN 
Î $E\ V]\ENR ]ZLOĪ\ü ZDáNL� QDSHáQLü VWDFMĊ F]\V]�

F]ąFą 50 PO ĞZLHĪHM ZRG\� XĪ\ZDMąF PLDUNL�
Î :áąF]\ü XU]ąG]HQLH L SRGáąF]\ü GR VWDFML QD 5 VH�

NXQG� 
8U]ąG]HQLH PD ZWHG\ RSW\PDOQą ZLOJRWQRĞü� NWyUD 
XPRĪOLZLD V]\ENLH F]\V]F]HQLH�

5\VXQHN 
Î :\áąF]\ü XU]ąG]HQLH� Z W\P FHOX QDFLVQąü SU]H�

áąF]QLN XU]ąG]HQLD :á�/:\á�
5\VXQHN 
Î :\Mąü XU]ąG]HQLH ]H VWDFML F]\V]F]ąFHM ]D XFKZ\W 

QRĞQ\ L SRVWDZLü MH QD SRGáRG]H�
Î 3U]\WU]\PDü XU]ąG]HQLH ]D XFKZ\W�
5\VXQHN 
Î : FHOX ZáąF]DQLD� QDFLVQąü SU]HáąF]QLN XU]ąG]H�

QLD (:á�/:\á�)�

UWAGA
Przed napeánieniem zbiornika ĞwieĪej wody naleĪy 
opróĪniü zbiornik brudnej wody. To zapobiegnie przela-
niu zbiornika brudnej wody.
3DWU] UR]G]LDá Ä2SUyĪQLDQLH ]ELRUQLND EUXGQHM ZRG\´�
5\VXQHN 
Î :áRĪ\ü XU]ąG]HQLH Z VWDFMĊ F]\V]F]ąFą�
5\VXQHN 
Î :\Mąü ]ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\ ] XU]ąG]HQLD ]D 

XFKZ\W�
5\VXQHN 
Î 2WZRU]\ü ZOHZ ]ELRUQLND SDOLZD�
Î 1DSHáQLü ]ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\ ]LPQą OXE OHWQLą 

ZRGą ] NUDQX�
Î : UD]LH SRWU]HE\ GRGDü ĞURGHN F]\V]F]ąF\ OXE SLH�

OĊJQDF\MQ\�
Î 3RGF]DV QDSHáQLDQLD QLH SU]HNUDF]Dü R]QDF]HQLD 

Ä0$;´�
Î =DPNQąü ZOHZ SDOLZD�
5\VXQHN 
Î =ELRUQLN F]\VWHM ZRG\ ZáRĪ\ü GR XU]ąG]HQLD�

=ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\ PXVL E\ü SUDZLGáRZR QDVD�
G]RQ\ QD XU]ąG]HQLH�

UWAGA
Aby nie przelaü zbiornika brudnej wody, naleĪy regular-
nie sprawdzaü jego poziom. Nie moĪna przekroczyü 
oznaczenia „MAX”.
5\VXQHN 
Î :áRĪ\ü XU]ąG]HQLH Z VWDFMĊ F]\V]F]ąFą�
5\VXQHN 
Î 7U]\PDü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\ ]D GROQą OLVWZĊ 

XFKZ\WRZą� QDFLVNDMąF SU]\ W\P NFLXNLHP JyUQą OL�
VWZĊ XFKZ\WRZą Z Gyá�

5\VXQHN 
Î :\Mąü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\�

Uruchomienie
1apeánianie zbiornika czysteM wody

Dziaáanie 
2gylne wskazywki dot.

 obsáugi

RozpoczĊcie pracy

Uzupeánianie páynu czyszczącego

2pryĪnianie zbiornika brudneM wody
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5\VXQHN 
Î =GMąü SRNU\ZĊ ]ELRUQLND EUXGQHM ZRG\�
Î 2SUyĪQLü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\�
Î : ]DOHĪQRĞFL RG SR]LRPX ]DEUXG]HQLD Z\F]\ĞFLü 

SRNU\ZĊ/VHSDUDWRU L ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\ ZRGą ] 
NUDQX�

Î =DáRĪ\ü SRNU\ZĊ QD ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\�
3RNU\ZD PXVL E\ü SUDZLGáRZR ]DPRQWRZDQD QD 
]ELRUQLNX EUXGQHM ZRG\�

5\VXQHN 
Î :áRĪ\ü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\ GR XU]ąG]HQLD�

=ELRUQLN EUXGQHM ZRG\ PXVL E\ü SUDZLGáRZR QDVD�
G]RQ\ QD XU]ąG]HQLH�

5\VXQHN 
Î :\áąF]\ü XU]ąG]HQLH� Z W\P FHOX QDFLVQąü SU]H�

áąF]QLN XU]ąG]HQLD :á�/:\á�
5\VXQHN 
Î :áRĪ\ü XU]ąG]HQLH Z VWDFMĊ F]\V]F]ąFą�
UWAGA
Aby urządzenie nie straciáo równowagi podczas przerw 
w pracy naleĪy zawsze wkáadaü je do stacji czyszczącej 
lub dokującej. W przypadku niedostatecznej równowagi 
urządzenie moĪe siĊ przewróciü i rozlaü ciecze, które 
mogą uszkodziü podáogĊ.

5\VXQHN 
Î :\áąF]\ü XU]ąG]HQLH� Z W\P FHOX QDFLVQąü SU]H�

áąF]QLN XU]ąG]HQLD :á�/:\á�
5\VXQHN 
Î :áRĪ\ü XU]ąG]HQLH Z VWDFMĊ F]\V]F]ąFą�
5\VXQHN 
UWAGA
Po zakoĔczeniu pracy wyczyĞciü urządzenie przez páu-
kanie.
Patrz rozdziaá „Czyszczenie urządzenia przez páuka-
nie”.
5\VXQHN 
Î &DáNRZLFLH RSUyĪQLü XU]ąG]HQLH�
5\VXQHN 
GR
5\VXQHN 
Î 2SUyĪQLü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\�

3DWU] UR]G]LDá Ä2SUyĪQLDQLH ]ELRUQLND EUXGQHM ZR�
G\´�

Î -HĞOL Z ]ELRUQLNX ĞZLHĪHM ZRG\ OXE VWDFML F]\V]F]ą�
FHM ]QDMGXMH VLĊ MHV]F]H ZRGD� QDOHĪ\ Mą Z\ODü�

5\VXQHN 
Î :\FLąJQąü ZW\F]NĊ ] JQLD]GND�
5\VXQHN 
Î 1DZLQąü NDEHO VLHFLRZ\ QD KDN NDEORZ\�
Î =DPRFRZDü NDEHO VLHFLRZ\ RSDVNą� 

UWAGA
Aby zapobiec powstawaniu przykrych zapachów na 
czas przechowywania urządzenia naleĪy caákowicie 
opróĪniü zbiorniki ĞwieĪej i brudnej wody.
5\VXQHN 
Î 3U]HQLHĞü XU]ąG]HQLH Z PLHMVFH VNáDGRZDQLD SU]\ 

XĪ\FLX XFKZ\WX QRĞQHJR�
5\VXQHN 
Î $E\ ]DSHZQLü UyZQRZDJĊ� ZáRĪ\ü XU]ąG]HQLH Z 

VWDFMĊ F]\V]F]ąFą�

Î 3U]HFKRZ\ZDü XU]ąG]HQLH Z VXFK\P SRPLHV]F]H�
QLX�

UWAGA
Po zakoĔczeniu pracy naleĪy zawsze przepáukaü urzą-
dzenie przy uĪyciu stacji czyszczącej i ĞwieĪej wody. 
DziĊki temu procesowi urządzenie zostanie optymalnie 
wyczyszczone, co zapobiegnie zbieraniu siĊ zanie-
czyszczeĔ i bakterii lub gromadzeniu nieprzyjemnych 
zapachów w urządzeniu.
5\VXQHN 
Î :\áąF]\ü XU]ąG]HQLH� Z W\P FHOX QDFLVQąü SU]H�

áąF]QLN XU]ąG]HQLD :á�/:\á�
5\VXQHN 
Î :áRĪ\ü XU]ąG]HQLH Z VWDFMĊ F]\V]F]ąFą�
Î : FHOX SU]HSURZDG]HQLD SURFHVX SáXNDQLD QDODü 

GR ]ELRUQLND ĞZLHĪHM ZRG\ WURFKĊ ]LPQHM OXE OHWQLHM 
ZRG\ ZRGRFLąJRZHM� WDN DE\ FDáNRZLFLH Z\F]\ĞFLü 
NDQDá\ VVDZQH L V]F]HOLQ\ JáRZLF\ VVąFHM ] SR]R�
VWDáRĞFL ĞURGND F]\V]F]ąFHJR�

Î =ELRUQLN F]\VWHM ZRG\ ZáRĪ\ü GR XU]ąG]HQLD�
5\VXQHN 
Î :\Mąü L RSUyĪQLü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\�

3DWU] UR]G]LDá Ä2SUyĪQLDQLH ]ELRUQLND EUXGQHM ZRG\´�
Î :ODü 200 PO ZRG\ SU]\ SRPRF\ PLDUNL�
Î 1DSHáQLü VWDFMĊ F]\V]F]ąFą ZRGą� 
Î : UD]LH SRWU]HE\ SRGF]DV SURFHVX SáXNDQLD PRĪQD 

GRGDü RGSRZLHGQLH ĞURGNL F]\V]F]ąFH L SLHOĊJQD�
F\MQH .b5&+(5�

Î : FHOX ZáąF]DQLD� QDFLVQąü SU]HáąF]QLN XU]ąG]H�
QLD (:á�/:\á�)�

Î 3R]ZROLü XU]ąG]HQLX SUDFRZDü SU]H] 30�60 VH�
NXQG� DĪ ZRGD ]RVWDQLH FDáNRZLFLH RGHVVDQD ]H 
VWDFML F]\V]F]ąFHM�
7\P VDP\P SURFHV SáXNDQLD ]RVWDMH ]DNRĔF]RQ\� 

Wskazywka
,P GáXĪHM XU]ąG]HQLH MHVW ZáąF]RQH� W\P PQLHM ZLOJRFL 
SR]RVWDMH Z ZDáNDFK F]\V]F]ąF\FK�
Î :\áąF]\ü XU]ąG]HQLH� Z W\P FHOX QDFLVQąü SU]H�

áąF]QLN XU]ąG]HQLD :á�/:\á�
Î -HĞOL Z ]ELRUQLNX ĞZLHĪHM ZRG\ ]QDMGXMH VLĊ MHV]F]H 

ZRGD� QDOHĪ\ Z\Mąü L RSUyĪQLü ]ELRUQLN�
5\VXQHN 
Î 2SUyĪQLü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\�

3DWU] UR]G]LDá Ä2SUyĪQLDQLH ]ELRUQLND EUXGQHM ZR�
G\´�

Î -HĞOL Z VWDFML F]\V]F]ąFHM ]QDMGXMH VLĊ MHV]F]H ZR�
GD� QDOHĪ\ Mą Z\ODü�

5\VXQHN 
Î :\FLąJQąü ZW\F]NĊ ] JQLD]GND�
5\VXQHN 
Î 1DZLQąü NDEHO VLHFLRZ\ QD KDN NDEORZ\�
Î =DPRFRZDü NDEHO VLHFLRZ\ RSDVNą� 

UWAGA
Przed poáoĪeniem urządzenia na podáodze w celu wyjĊ-
cia waáków naleĪy opróĪniü zbiornik ĞwieĪej i brudnej 
wody. To zapobiegnie wydostaniu siĊ cieczy na podáo-
gĊ ze zbiornika.
Wskazywka
: SU]\SDGNX VLOQHJR ]DEUXG]HQLD ZDáNL PRĪQD F]\ĞFLü 
RGG]LHOQLH�

Przerwanie pracy

Wyáączanie urządzenia

Przechowywanie urządzenia

Czyszczenie i konserwacMa
Czyszczenie urządzenia przez páukanie

Czyszczenie waákyw
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5\VXQHN 
Î :\áąF]\ü XU]ąG]HQLH� Z W\P FHOX QDFLVQąü SU]H�

áąF]QLN XU]ąG]HQLD :á�/:\á�
Î -HĞOL Z ]ELRUQLNX ĞZLHĪHM ZRG\ ]QDMGXMH VLĊ MHV]F]H 

ZRGD� QDOHĪ\ Z\Mąü L RSUyĪQLü ]ELRUQLN�
5\VXQHN 
Î :\FLąJQąü ZW\F]NĊ ] JQLD]GND�
Î 2SUyĪQLü ]ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\
5\VXQHN 
Î 2SUyĪQLü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\�
5\VXQHN 
Î :\Mąü ZDáNL F]\V]F]ąFH SU]\ ]DJáĊELHQLX�
Î :\F]\ĞFLü ZDáNL SRG ZRGą ELHĪąFą�
OXE
Î 3UDü ZDáNL Z SUDOFH Z WHPSHUDWXU]H GR 60�&� 
UWAGA
W przypadku prania w pralce nie dodawaü páynu zmiĊk-
czającego. DziĊki temu mikrowáókna nie zostaną uszko-
dzone, a waáki czyszczące zachowają wysoką skutecz-
noĞü czyszczenia.
Waáki czyszczące nie nadają siĊ do suszenia w suszar-
ce.
Î 3R Z\F]\V]F]HQLX ZDáNyZ SR]RVWDZLü MH GR Z\�

VFKQLĊFLD QD SRZLHWU]X�
5\VXQHN 
Î :NUĊFLü ZDáNL F]\V]F]ąFH GR RSRUX Z LFK PRFRZD�

QLH� 
Î =ZUyFLü XZDJĊ QD SU]\SRU]ąGNRZDQLH NRORURZHJR 

R]QDF]HQLD QD ZHZQĊWU]QHM VWURQLH ZDáND GR PR�
FRZDQLD Z XU]ąG]HQLX (QS� QLHELHVNLH GR QLHELH�
VNLHJR)�

Î 3R ]DPRQWRZDQLX VSUDZG]Lü� F]\ ZDáNL F]\V]F]ąFH 
Vą SUDZLGáRZR ]DPRQWRZDQH�

UWAGA
W przypadku silnego zabrudzenia lub jeĞli do gáowicy 
ssącej dostaną siĊ przedmioty (np. kamienie, odáamki), 
naleĪy ją wyczyĞciü. Te przedmioty mogą powodowaü 
odgáosy stukania podczas pracy lub zapchaü kanaáy 
ssące, ograniczając w ten sposób siáĊ ssania.
5\VXQHN 
Î :\áąF]\ü XU]ąG]HQLH� Z W\P FHOX QDFLVQąü SU]H�

áąF]QLN XU]ąG]HQLD :á�/:\á�
5\VXQHN 
Î :\FLąJQąü ZW\F]NĊ ] JQLD]GND�
5\VXQHN 
Î 8VXQąü ZDáNL F]\V]F]ąFH� 

3DWU] UR]G]LDá Ä&]\V]F]HQLH ZDáNyZ´�
5\VXQHN 
Î 1DFLVQąü EORNDGĊ JáRZLF\ VVąFHM�
Î =GMąü RVáRQĊ JáRZLF\ VVąFHM�
Î :\F]\ĞFLü RVáRQĊ JáRZLF\ VVąFHM SRG ZRGą ELHĪą�

Fą�
Î : UD]LH SRWU]HE\ RF]\ĞFLü NDQDá\ VVąFH L V]F]HOLQ\ 

RVáRQ\ JáRZLF\ VVąFHM ]H ]QDMGXMąF\FK VLĊ WDP F]ą�
VWHF]HN�

Î 2F]\ĞFLü JáRZLFĊ VVąFą XU]ąG]HQLD ZLOJRWQą 
V]PDWNą� 

Î =DPRFRZDü RVáRQĊ QD JáRZLF\ VVąFHM� 
5\VXQHN 
Î :NUĊFLü ZDáNL F]\V]F]ąFH GR RSRUX Z LFK PRFRZD�

QLH� 
3DWU] UR]G]LDá Ä&]\V]F]HQLH ZDáNyZ´�

UWAGA
Aby zapobiec zapchaniu separatora przez kurz i zabru-
dzenia lub osadzaniu siĊ zanieczyszczeĔ w zbiorniku, 
naleĪy regularnie czyĞciü zbiornik brudnej wody.
5\VXQHN 
Î :\áąF]\ü XU]ąG]HQLH� Z W\P FHOX QDFLVQąü SU]H�

áąF]QLN XU]ąG]HQLD :á�/:\á�
5\VXQHN 
Î :áRĪ\ü XU]ąG]HQLH Z VWDFMĊ F]\V]F]ąFą�
5\VXQHN 
GR
5\VXQHN 
Î =GMąü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\ ] XU]ąG]HQLD�

3DWU] UR]G]LDá Ä2SUyĪQLDQLH ]ELRUQLND EUXGQHM ZR�
G\´�

Î :RGą ] NUDQX RF]\ĞFLü SRNU\ZĊ/VHSDUDWRU L ]ELRU�
QLN EUXGQHM ZRG\�

Î =ELRUQLN EUXGQHM ZRG\ PRĪQD P\ü UyZQLHĪ Z ]P\�
ZDUFH�

5\VXQHN 
Î 3R Z\F]\V]F]HQLX ]ELRUQLND EUXGQHM ZRG\ ] SRNU\�

Zą ZáRĪ\ü JR ] SRZURWHP GR XU]ąG]HQLD�

UWAGA
Stosowanie nieodpowiednich Ğrodków czyszczących i 
pielĊgnacyjnych moĪe uszkodziü urządzenie i doprowa-
dziü do utraty ĞwiadczeĔ gwarancyjnych.
Wskazywka
: UD]LH SRWU]HE\ GR F]\V]F]HQLD SRGáyJ ]DVWRVRZDü 
ĞURGHN F]\V]F]ąF\ OXE SLHOĊJQDF\MQ\ ILUP\ .b5&+(5� 
Î 3RGF]DV GR]RZDQLD ĞURGND F]\V]F]ąFHJR L SLHOĊJ�

QDF\MQHJR ]ZUyFLü XZDJĊ QD LORĞFL SRGDQH SU]H] 
SURGXFHQWD�

Î $E\ ]DSRELHF WZRU]HQLX VLĊ SLDQ\� QDSHáQLü ]ELRU�
QLN ĞZLHĪHM ZRG\ QDMSLHUZ ZRGą� D QDVWĊSQLH ĞURG�
NLHP F]\V]F]ąF\P OXE SLHOĊJQDF\MQ\P� 

Î $E\ QLH SU]HNURF]\ü R]QDF]HQLD Ä0$;´ QD ]ELRUQLNX 
ĞZLHĪHM ZRG\� SRGF]DV ZOHZDQLD ZRG\ SR]RVWDZLü 
PLHMVFH QD ĞURGHN F]\V]F]ąF\ OXE SLHOĊJQDF\MQ\� 

=DNáyFHQLD PDMą ]Z\NOH SURVWH SU]\F]\Q\� NWyUH XĪ\W�
NRZQLN PRĪH XVXQąü VDP� NRU]\VWDMąF ] SRQLĪV]HJR 
SU]HJOąGX� : UD]LH ZąWSOLZRĞFL OXE QLH Z\PLHQLRQ\FK 
WXWDM DZDULL QDOHĪ\ VLĊ ]ZUyFLü GR DXWRU\]RZDQHJR VHU�
ZLVX�

:NáDG ILOWUD QLH MHVW ZáRĪRQ\�
5\VXQHN 
Î :\Mąü ]ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\ L ZáRĪ\ü ZNáDG ILOWUD 

WU]SLHQLHP GR JyU\�
:NáDG ILOWUD MHVW ZáRĪRQ\ RGZURWQLH�
Î :\Mąü ZNáDG ILOWUD L ZáRĪ\ü JR WU]SLHQLHP GR JyU\�
:ąĪ VVąF\ MHVW ]DWNDQ\ RVDGDPL ] EUXGX�
Î 2VWURĪQLH Z\Mąü ZĊĪH VVąFH ] JáRZLF\ VVąFHM L 

XU]ąG]HQLD SRGVWDZRZHJR�
Î :áRĪ\ü ZĊĪH VVąFH QD 10 � 20 PLQXW GR ]LPQHM ZR�

G\�
Î 2F]\ĞFLü ZĊĪH VVąFH SU]\ XĪ\FLX WĊSHJR SU]HG�

PLRWX L/OXE SRG ELHĪąFą ZRGą�

Czyszczenie gáowicy ssąceM

Czyszczenie zbiornika brudneM wody

ĝrodki czyszczące i pielĊgnacyMne

Usuwanie usterek

Brak zwilĪania waákyw ĞwieĪą wodą

148 PL



– 12

%UDN ZRG\ Z ]ELRUQLNX�
Î 8]XSHáQLü SR]LRP ZRG\
=ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\ QLH MHVW RGSRZLHGQLR RVDG]RQ\ Z 
XU]ąG]HQLX�
Î =DPRQWRZDü ]ELRUQLN ĞZLHĪHM ZRG\ WDN� DE\ E\á RG�

SRZLHGQLR QDVDG]RQ\ QD XU]ąG]HQLX�
%UDNXMH ZDáNyZ F]\V]F]ąF\FK DOER Vą RQH QLHSUDZLGáR�
ZR XPLHV]F]RQH�
5\VXQHN 
Î =DPRQWRZDü ZDáNL F]\V]F]ąFH OXE ZNUĊFLü MH GR 

RSRUX Z LFK PRFRZDQLH� 
:DáNL F]\V]F]ąFH Vą ]DEUXG]RQH OXE ]XĪ\WH�
Î :\F]\ĞFLü ZDáNL F]\V]F]ąFH�
OXE
Î :\PLHQLü ZDáNL F]\V]F]ąFH�

:DáNL ]RVWDá\ ]DEORNRZDQH�
5\VXQHN 
Î :\Mąü ZDáNL L VSUDZG]Lü� F]\ PLĊG]\ QLPL QLH XWNQąá 

MDNLĞ SU]HGPLRW OXE NDEHO VLHFLRZ\�

:DáNL Vą ]E\W VXFKH�
Î =ZLOĪ\ü ZDáNL OXE ZODü GR RGVWDZLRQHJR XU]ąG]HQLD 

200 PO ZRG\�

: JáRZLF\ VVąFHM ]QDMGXMą VLĊ ]DQLHF]\V]F]HQLD (QS� 
NDPLHQLH OXE RGáDPNL)�
5\VXQHN 
Î =GMąü RVáRQĊ JáRZLF\ VVąFHM M Z\F]\ĞFLü JáRZLFĊ 

VVąFą�
3DWU] UR]G]LDá Ä&]\V]F]HQLH JáRZLF\ VVąFHM´�

.DQDá\ VVąFH L V]F]HOLQ\ JáRZLF\ VVąFHM Vą ]DSFKDQH�
5\VXQHN 
Î =GMąü RVáRQĊ JáRZLF\ VVąFHM M Z\F]\ĞFLü JáRZLFĊ 

VVąFą�
3DWU] UR]G]LDá Ä&]\V]F]HQLH JáRZLF\ VVąFHM´�

=ELRUQLN EUXGQHM ZRG\ MHVW SU]HSHáQLRQ\�
5\VXQHN 
GR
5\VXQHN 
Î 1DW\FKPLDVW RSUyĪQLü ]ELRUQLN EUXGQHM ZRG\�

3DWU] UR]G]LDá Ä&]\V]F]HQLH ]ELRUQLND EUXGQHM ZR�
G\´�

=ELRUQLN EUXGQHM ZRG\ QLH MHVW RGSRZLHGQLR QDVDG]RQ\ 
QD XU]ąG]HQLX�
Î 6SUDZG]Lü� F]\ SRNU\ZD MHVW SUDZLGáRZR ]DPRQWR�

ZDQD QD ]ELRUQLNX EUXGQHM ZRG\�
3DWU] UR]G]LDá Ä&]\V]F]HQLH ]ELRUQLND EUXGQHM ZR�
G\´�

6HSDUDWRU MHVW ]DSFKDQ\�
Î =GMąü SRNU\ZĊ ]H ]ELRUQLND EUXGQHM ZRG\ L Z\F]\Ğ�

FLü VHSDUDWRU� 
3DWU] UR]G]LDá Ä&]\V]F]HQLH ]ELRUQLND EUXGQHM ZR�
G\´�

6LDWND ILOWUDF\MQD VHSDUDWRUD ]ELRUQLND EUXGQHM ZRG\ ]R�
VWDáD XV]NRG]RQD SRGF]DV F]\V]F]HQLD�
Î :\PLHQLü VHSDUDWRU�

8Ī\WH ĞURGNL F]\V]F]ąFH OXE SLHOĊJQDF\MQH QLH Vą RGSR�
ZLHGQLH GOD XU]ąG]HQLD OXE Vą QLHSUDZLGáRZR GR]RZD�
QH�
Î 6WRVRZDü ĞURGNL F]\V]F]ąFH L SLHOĊJQDF\MQH ]DOH�

FDQH SU]H] SURGXFHQWD�
3DWU] UR]G]LDá ÄĝURGNL F]\V]F]ąFH L SLHOĊJQDF\MQH´�

Î =ZUyFLü XZDJĊ QD GDQH SURGXFHQWD GRW\F]ąFH GR�
]RZDQLD�

3LHUZV]H ]ZLOĪDQLH ZDáNyZ QLH ]RVWDáR Z\NRQDQH EąGĨ 
WUZDáR ]E\W NUyWNR� ZVNXWHN F]HJR ZDáNL QLH Vą GRVWD�
WHF]QLH ZLOJRWQH (ZDáNL F]\V]F]ą W\ONR SRáRZLF]QLH)�
5\VXQHN 
Î =ZLOĪ\ü FDáH ZDáNL�

UWAGA
Po zmontowaniu nie zdejmowaü uchwytu z urządzenia 
podstawowego.
Uchwyt moĪna zdjąü z urządzenia podstawowego tylko 
wtedy, gdy urządzenie jest wysyáane do serwisu.
5\VXQHN 
3DWU] U\VXQHN QD NRĔFX LQVWUXNFML REVáXJL
Î :áRĪ\ü ĞUXERNUĊW SRG NąWHP 90 VWRSQL GR PDáHJR 

RWZRUX ] W\áX XFKZ\WX L ]GMąü XFKZ\W�
UWAGA
Zwróciü uwagĊ na to, aby kabel zasilający znajdujący 
siĊ miĊdzy urządzeniem podstawowym a uchwytem nie 
zostaá uszkodzony.

Zmiany techniczne zastrzeĪone!

Urządzenie nie zbiera brudu

Waáki nie obracaMą siĊ

GáoĞne terkotanie podczas wáączania 

Stukotanie dobiegaMące z gáowicy ssąceM  

SkutecznoĞü odkurzania pogarsza siĊ

Urządzenie gubi brudną wodĊ

Urządzenie pozostawia Ğlady na podáodze

 =deMmowanie uchwytu z urządzenia 
podstawowego

Dane techniczne
=asilanie elektryczne
1DSLĊFLH 220�2�0 9

1a50�60 +]
6WRSLHĔ ]DEH]SLHF]HQLD ,3;�
.ODVD RFKURQ\ ,,
WydaMnoĞü
3RELHUDQD PRF �60 :
2EURW\ ZDáNyZ QD PLQXWĊ 500 REU�/PLQ
PoMemnoĞü
=ELUQLN F]\VWHM ZRG\ �00 PO
6WDFMD F]\V]F]ąFD 200 PO
Wymiary
'áXJRĞü NDEOD 7�0 P
&LĊĪDU (EH] Sá\QyZ F]\V]F]ą�
F\FK)

5�0 NJ

'áXJRĞü 320 PP
V]HURNRĞü 270 PP
Z\VRNRĞü 1220 PP
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ÌQDLQWH GH SULPD XWLOL]DUH D DSDUDWXOXL 
GXPQHDYRDVWUă� FLWLĠL PDQXDOXO RULJLQDO 
GH XWLOL]DUH� UHVSHFWDĠL LQVWUXFĠLXQLOH FX�
SULQVH vQ DFHVWD úL SăVWUDĠL�O SHQWUX vQ�
WUHEXLQĠDUHD XOWHULRDUă VDX SHQWUX XU�
PăWRULL SRVHVRUL�

8WLOL]DĠL VROXĠLD GH FXUăĠDW SDUGRVHDOD H[FOXVLY SHQWUX 
FXUăĠDUHD SDUGRVHOLORU GXUH GLQ ORFXLQĠD GXPQHDYRDVWUă 
úL GRDU SH VXSUDIHĠH GXUH� LPSHUPHDELOH�
1X FXUăĠDĠL VXSUDIHĠH VHQVLELOH OD DSă� GH H[� SDUGRVHOL 
GLQ SOXWă QHWUDWDWă (XPH]HDOD SRDWH SăWUXQGH vQ PDWHUL�
DO úL SRDWH GHWHULRUD SDUGRVHDOD)�
$SDUDWXO HVWH DGHFYDW SHQWUX D FXUăĠD 39&� OLQROHXP� 
SOăFL FHUDPLFH� SLDWUă� SDUFKHW XQV FX XOHL úL FHUXLW� VX�
SUDIHĠH ODPLQDWH� SUHFXP úL WRDWH WLSXULOH GH SDUGRVHOL 
UH]LVWHQWH OD DSă�

0DWHULDOHOH GH DPEDODUH VXQW UHFLFODELOH� $PED�
ODMHOH QX WUHEXLH DUXQFDWH vQ JXQRLXO PHQDMHU� FL 
WUHEXLH GXVH OD XQ FHQWUX GH FROHFWDUH úL UHYDOR�
ULILFDUH D GHúHXULORU�
$SDUDWHOH YHFKL FRQĠLQ PDWHULDOH UHFLFODELOH YDOR�
URDVH� FDUH SRW IL VXSXVH XQXL SURFHV GH UHYDOR�
ULILFDUH� 'LQ DFHVW PRWLY� Yă UXJăP Vă DSHODĠL OD 
FHQWUHOH GH FROHFWDUH DELOLWDWH SHQWUX HOLPLQDUHD 
DSDUDWHORU YHFKL�

$SDUDWHOH HOHFWULFH ܈L HOHFWURQLFH FRQ܊LQ DGHVHD FRPSR�
QHQWH FDUH SRW UHSUH]HQWD XQ SRWHQ܊LDO SHULFRO SHQWUX 
VăQăWDWHD SHUVRDQHORU� vQ FD]XO PDQHYUăULL VDX HOLPLQă�
ULL LQFRUHFWH� ÌQVă� DFHVWH FRPSRQHQWH VXQW QHFHVDUH 
SHQWUX IXQF܊LRQDUHD FRUHVSXQ]ăWRDUH D DSDUDWXOXL� $SD�
UDWHOH PDUFDWH FX DFHVW VLPERO QX WUHEXLH DUXQFDWH vQ 
JXQRLXO PHQDMHU�
2bservaĠii referitoare la materialele conĠinute (REA-
CH)
,QIRUPDĠLL DFWXDOH UHIHULWRDUH OD PDWHULDOHOH FRQĠLQXWH SX�
WHĠL JăVL OD DGUHVD� 
www.kaercher.com/REACH

3DFKHWXO GH OLYUDUH D DSDUDWXOXL GYV� HVWH LOXVWUDW SH DP�
EDODM� /D GHVSDFKHWDUH� YHULILFDĠL GDFă FRQĠLQXWXO SDFKH�
WXOXL HVWH FRPSOHW�
,QIRUPDĠL LPHGLDW GLVWULEXLWRUXO GXPQHDYRDVWUă GDFă OLS�
VHVF SăUĠL FRPSRQHQWH VDX GDFă LQWHUYLQ GHIHFĠLXQL OD 
WUDQVSRUW�

8WLOL]D܊L GRDU DFFHVRULL ܈L SLHVH GH VFKLPE RULJLQDOH� 
DFHVWHD RIHUă JDUDQ܊LD XQHL IXQF܊LRQăUL VLJXUH ܈L IăUă 
GHIHF܊LXQL D DSDUDWXOXL�
,QIRUPD܊LL UHIHULWRDUH OD DFFHVRULL ܈L SLHVH GH VFKLPE VH 
JăVHVF OD DGUHVD ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

ÌQ ILHFDUH ĠDUă VXQW YDODELOH FRQGLĠLLOH GH JDUDQĠLH SXEOL�
FDWH GH GLVWULEXLWRUXO QRVWUX GLQ ĠDUD UHVSHFWLYă� (YHQWX�
DOH GHIHFĠLXQL DOH DFHVWXL DSDUDW� FDUH VXUYLQ vQ SHULRDGD 
GH JDUDQĠLH úL FDUH VXQW UH]XOWDWXO XQRU GHIHFWH GH IDEUL�
FDĠLH VDX GH PDWHULDO� YRU IL UHPHGLDWH JUDWXLW� 3HQWUX D 
SXWHD EHQHILFLD GH JDUDQĠLH� SUH]HQWDĠL�Yă FX FKLWDQĠD 
GH FXPSăUDUH OD PDJD]LQ VDX OD FHD PDL DSURSLDWă XQL�
WDWH GH VHUYLFH DXWRUL]DWă�
(3HQWUX DGUHVă YHGHĠL SDJLQD GLQ VSDWH)

± În afară de indicaĠiile din in-
strucĠiunile de utilizare, este 
necesar să fie luate în consi-
deraĠie úi prescripĠiile genera-
le privind protecĠia muncii úi 
prevenirea accidentelor de 
muncă, emise de organele de 
reglementare.

± PlăcuĠele de avertizare úi cu 
indicaĠii montate pe aparat 
conĠin informaĠii importante 
pentru utilizarea în condiĠii de 
siguranĠă.

Cuprins
2EVHUYDĠLL JHQHUDOH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 52 5
0ăVXUL GH VLJXUDQĠă� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 52 5
'HVFULHUHD DSDUDWXOXL  � � � � � � � � � � � � � � � � � � 52 8
0RQWDUH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 52 8
3XQHUHD vQ IXQFĠLXQH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 52 8
)XQFĠLRQDUHD � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 52 9
ÌQJULMLUHD úL vQWUHĠLQHUHD � � � � � � � � � � � � � � � � � 52 10
5HPHGLHUHD GHIHFĠLXQLORU  � � � � � � � � � � � � � � � 52 11
'DWH WHKQLFH  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 52 12

2bservaĠii generale

Utilizarea corectă

ProtecĠia mediului vnconMurător

Articolele livrate

Piese de schimb

GaranĠie

Simboluri pe aparat

ATENğIE
În timpul lucrărilor de curăĠare, marcajul 
„MAX” al rezervorului de apă uzată nu tre-
buie depăúit.
ğLQHĠL FRQW GH XUPăWRDUH SURFHGXUă GH VH�
WDUH�

1.
0DL vQWkL� JROLĠL UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă�

2.
$SRL� XPSOHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă�

Măsuri de siguranĠă
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! PERICOL
IndicaĠie referitoare la un pericol 
iminent, care duce la vătămări 
corporale grave sau moarte.
" AVERTIZARE
IndicaĠie referitoare la o posibilă 
situaĠie periculoasă, care ar pu-
tea duce la vătămări corporale 
grave sau moarte.
" PRECAUğIE
Indică o posibilă situaĠie pericu-
loasă, care ar putea duce la vă-
tămări corporale uúoare.
ATENğIE
IndicaĠie referitoare la o posibilă 
situaĠie periculoasă, care ar pu-
tea duce la pagube materiale.

! PERICOL
� Nu utilizaĠi aparatul în bazine 

de înot în care se află apă.
� Înainte de utilizare verificaĠi 

aparatul úi accesoriile în pri-
vinĠa stării corespunzătoare. 
Dacă starea nu este ireproúa-
bilă, acestea nu pot fi utiliza-
te.

� Cablul de reĠea deteriorat tre-
buie înlocuit neîntârziat într-
un atelier electric / service 
pentru clienĠi autorizat.

� Nu apucaĠi niciodată fiúa de 
alimentare úi priza cu mâinile 
ude.

� Înainte de orice lucrare de în-
grijire úi întreĠinere decuplaĠi 
aparatul úi scoateĠi fiúa cablu-
lui de alimentare din priză.

� Lucrările de reparaĠii vor fi exe-
cutate numai de către un servi-
ciu pentru clienĠi autorizat.

� Îmbinarea cablu reĠea/cablu 
prelungitor nu trebuie să se 
afle în apă.

" AVERTIZARE
� Aparatul poate fi conectat nu-

mai la o conexiune electrică 
realizată conform IEC 60364 
de către un electrician de 
specialitate.

� Aparatul se conectează nu-
mai la curent alternativ. Ten-
siunea trebuie să corespundă 
celei de pe plăcuĠa de tip a 
aparatului.

� În încăperi cu umiditate ridicată, 
ca de ex. băi, utilizaĠi aparatul 
numai conectat la prize prevăzu-
te cu întrerupător de protecĠie 
precomutat FI.

� UtilizaĠi numai cabluri prelun-
gitoare protejate la stropirea 
cu apă, având un diametru 
minim de 3x1 mm².

� ÎnlocuiĠi conexiunile de cablu 
de alimentare de la reĠea úi 
cablu prelungitor doar cu co-
nexiuni cu protecĠie asemă-
nătoare la stropirea cu apă úi 
rezistenĠă mecanică.

" PRECAUğIE
� AveĠi grijă ca cablul de reĠea 

sau prelungitorul să nu se de-
terioreze prin traversare cu 
roĠi, strivire, întindere sau ac-
Ġiuni similare. Cablurile de re-
Ġea trebuie protejate de căl-
dură excesivă, ulei, muchii 
ascuĠite.

Trepte de pericol

Componente electrice
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! PERICOL
� Beneficiarul are obligaĠia de a 

utiliza aparatul în mod cores-
punzător. El trebuie să Ġină 
cont de împrejurările de la 
faĠa locului úi în timpul lucrului 
să fie atent la persoanele din 
preajmă.

� Este interzisă utilizarea în 
zone cu pericol de explozie.

� La utilizarea aparatului în 
zone periculoase trebuie res-
pectate normele de securitate 
corespunzătoare.

� Nu utilizaĠi aparatul dacă 
acesta a căzut în prealabil, 
prezintă deteriorări vizibile 
sau este neetanú.

" AVERTIZARE
� Nu este permisă utilizarea 

aparatului de către copii sau 
persoane neinstruite.

� Aparatul nu este destinat 
pentru a fi folosit de persoane 
cu capacităĠi psihice, senzori-
ale sau mintale limitate sau 
de persoane, care nu dispun 
de experienĠa úi/sau cunoú-
tinĠa necesară, cu excepĠia 
acelor cazuri, în care ele sunt 
supravegheate de o persoa-
nă responsabilă de siguranĠa 
lor sau au fost instruite de că-
tre această persoană în pri-
vinĠa utilizării aparatului úi 
sunt conútiente de pericolele 
care rezultă din aceasta. 

� Nu lăsaĠi copiii să se joace cu 
aparatul.

� Nu lăsaĠi copii nesuprave-
gheaĠi, pentru a vă asigura, 
că nu se joacă cu aparatul.

� ğineĠi copiii departe de apa-
rat, când acesta este pornit 
sau nu s-a răcit.

� PuneĠi aparatul în funcĠiune úi 
depozitaĠi-l doar conform de-
scrierilor úi a figurilor!

" PRECAUğIE
� Înainte de toate activităĠile cu 

sau pe aparat asiguraĠi stabi-
litatea acestuia pentru a evita 
accidentele úi deteriorările 
cauzate de prăbuúirea aces-
tuia.

� Nu introduceĠi niciodată în re-
zervorul de apă solvenĠi, lichi-
de cu conĠinut de solvenĠi sau 
acizi nediluaĠi (de ex. agenĠi 
de curăĠare, benzină, diluant 
sau acetonă), deoarece 
acestea atacă materialele uti-
lizate la construcĠia aparatu-
lui.

� Nu lăsaĠi aparatul nesuprave-
gheat în timp ce acesta se 
află în funcĠiune.

� ğineĠi părĠile corpului (de ex. 
păr, degetele) la distanĠă de 
cilindrii de curăĠare. 

� În timpul curăĠării capului de 
aspirare protejaĠi-vă mâinile, 
deoarece există riscul de vă-
tămare corporală cauzată de 
obiecte ascuĠite (de ex. aú-
chii).

Manipulare vn siguranĠă
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ATENğIE
� PorniĠi aparatul doar dacă re-

zervorul de apă curată úi re-
zervorul de apă uzată sunt 
montate.

� Nu aspiraĠi cu aparatul obiec-
te ascuĠite sau de dimensiuni 
mari (de ex. cioburi, pietrice-
le, piese de jucării).

� Nu introduceĠi în rezervorul 
de apă curată acid acetic, de-
tartrant, uleiuri esenĠiale sau 
produse similare. De aseme-
nea, fiĠi atenĠi ca aceste pro-
duse să nu fie aspirate.

� Fantele de aerisire ale apara-
tului nu trebuie să fie blocate.

� UtilizaĠi acest aparat doar pe 
podele dure cu acoperire re-
zistentă la apă (de ex. par-
chet lăcuit, faianĠă smălĠuită, 
linoleum).

� Nu folosiĠi aparatul la curăĠa-
rea covoarelor sau a moche-
telor.

� Nu treceĠi aparatul peste gri-
lele de pardoseală de la încăl-
zirea prin convector. Jetul de 
apă nu poate fi aspirat de 
aparat atunci când acesta 
este trecut peste grile.

� La pauzele mai lungi de lucru 
úi după utilizare opriĠi apara-
tul de la comutatorul principal 
/ comutatorul aparatului úi 
scoateĠi útecherul din priză.

� Nu puneĠi aparatul în funcĠiu-
ne sub temperaturi de 0 °C.

� FeriĠi aparatul de ploaie. Nu îl 
depozitaĠi în spaĠii deschise.

Î Pentru imagini vezi pagina interi-
oară!

Î Pentru imagini vezi pagina interi-
oară!

)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL EDUD PkQHUXOXL vQ DSDUDWXO GH ED]ă 

SkQă OD RSULWRU� SkQă FkQG VH DXGH Fă VH IL[HD]ă FX 
XQ FOLF�
%DUD PkQHUXOXL WUHEXLH Vă VWHD IL[ vQ DSDUDW�

)LJXUă 
Î 3HQWUX VWDELOLWDWH� DúH]DĠL DSDUDWXO vQ VWDĠLD GH FX�

UăĠDUH�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă GLQ DSDUDW� SULQ�

]kQG GH PkQHU�
)LJXUă 
Î 'HVFKLGHĠL FDSDFXO UH]HUYRUXOXL�
Î 8PSOHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă FX DSă GH OD UREL�

QHW UHFH VDX FDOGă�
Î 'XSă FD]� vQ UH]HUYRUXO FX DSă FXUDWă VH SRW DGăX�

JD VROXĠLL GH FXUăĠDUH VDX GH vQJULMLUH .b5&+(5�
9H]L FDSLWROXO Ä3URGXVH SHQWUX FXUăĠHQLH úL vQWUHĠL�
QHUH´�

Î /D XPSOHUH� PDUFDMXO Ä0$;´ QX WUHEXLH GHSăúLW�
Î ÌQFKLGHĠL FDSDFXO UH]HUYRUXOXL�
)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL UH]HUYRUXO GH DSă SURDVSăWă vQ DSDUDW�
Î 5H]HUYRUXO GH DSă FXUDWă WUHEXLH Vă VWHD IL[ vQ DSD�

UDW�
ATENğIE
* RespectaĠi recomandările privind dozarea soluĠiilor de 
curăĠare sau îngrijire.

Descrierea aparatului

1 ÌQWUHUXSăWRU SRUQLW/RSULW
2 0kQHU
3 6XSRUW SHQWUX FDEOX
� &DEOX GH DOLPHQWDUH
5 &OLS FDEOX
6 0kQHU SHQWUX WUDQVSRUW
7 &DSDF UH]HUYRU GH DSă X]DWă/VHSDUDWRU
8 5H]HUYRU SHQWUX DSă X]DWă
9 /RFDú GH DSXFDUH FLOLQGUX GH FXUăĠDUH
10 &LOLQGUL GH FXUăĠDUH
11 &DSDF FDS GH DVSLUDUH
12 ÌQFKL]ăWRDUH FDS GH DVSLUDUH
13 5H]HUYRU GH DSă FXUDWă
1� 0kQHU UH]HUYRU GH DSă FXUDWă
15 3R]LĠLH GH FXUăĠDUH/GH GHSR]LWDUH

16 &DUWXú GH ILOWUX

17 'HWHUJHQW 50 536

Montare

Punerea vn funcĠiune
Umplerea rezervorului de apă proaspătă
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ATENğIE
)LJXUă 
Aparatul poate aspira doar murdărie úi lichide (max. 250 
ml). 
)LJXUă 
Înainte de începerea lucrului, îndepărtaĠi de pe podea 
obiectele precum cioburi, pietricele mici, úuruburi sau 
piese de jucării.
Înainte de a utiliza aparatul, verificaĠi pe o porĠiune as-
cunsă dacă obiectul de curăĠat este rezistent la apă. Nu 
curăĠaĠi suprafeĠe sensibile la apă, de ex. podele din 
plută netratate (umezeala poate pătrunde în material úi 
poate deteriora podeaua).
IndicaĠii
3HQWUX D HYLWD vPSLHGLFDUHD GH FDEOXO GH DOLPHQWDUH� ĠL�
QHĠL PkQHUXO vQWU�R PkQă úL FDEOX GH DOLPHQWDUH vQ PkQD 
FHDODOWă�
)LJXUă 
3HQWUX FD SH SRGHDXD SURDVSăW VSăODWă Vă QX DSDUă 
XUPH GH SDúL� OXFUDĠL FX VSDWHOH VSUH Xúă�
Î ğLQHĠL DSDUDWXO GH PkQHU� OD XQ XQJKL GH DSUR[� 60 

GH JUDGH�
Î &XUăĠDUHD SRGHOHORU DUH ORF SULQ PLúFDUHD vQDLQWH úL 

vQDSRL D DSDUDWXOXL� FX DFHHDúL YLWH]ă FD OD DVSLUD�
UH�

Î ÌQ FD] GH PXUGăULH SHUVLVWHQWă� vPSLQJHĠL DSDUDWXO 
XúRU SHVWH SRGHD� 

Î ÌQ FD]XO VHWXOXL GH OLYUDUH DIHUHQW SHUHFKLL GH FLOLQ�
GUL� FX JUL úL JDOEHQ� $PEHOH SHUHFKL GH FLOLQGUL DX 
DFHHDúL IXQFĠLH� GDU SRW IL IRORVLWH vQ GRPHQLL GLIHULWH 
(GLIHUHQĠLHUH SH FXORUL� GH H[HPSOX� SHQWUX EXFăWă�
ULH úL EDLH)�

ATENğIE
De îndată ce aparatul este pornit, cilindrii de curăĠare în-
cep să se rotească. Pentru ca aparatul să nu se miúte 
singur, acesta trebuie Ġinut de mâner.
AsiguraĠi-vă că rezervorul de apă curată este umplut cu 
apă úi că rezervorul de apă uzată este montat în aparat.
)LJXUă 
Î 6H LQWURGXFH úWHFKHUXO vQ SUL]ă�
)LJXUă 
Î 3HQWUX XPH]LUHD UDSLGă D YDOĠXULORU� XPSOHĠL VWDĠLD 

GH FXUăĠDUH FX 50 GH PO GH DSă FXUDWă� FX DMXWRUXO 
XQXL SDKDU JUDGDW�

Î 3RUQLĠL DSDUDWXO úL SXQHĠL VWDĠLD vQ IXQFĠLXQH WLPS GH 
5 VHFXQGH� 
$SDUDWXO DUH DSRL XPLGLWDWHD RSWLPă SHQWUX D SHU�
PLWH R FXUăĠDUH UDSLGă�

)LJXUă 
Î 2SULĠL DSDUDWXO� DSăVkQG vQWUHUXSăWRUXO GH SRUQLW/

RSULW DO DFHVWXLD�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL DSDUDWXO GLQ VWDĠLD GH FXUăĠDUH GH OD PkQH�

UXO GH WUDQVSRUW úL DúH]DĠL�O SH SRGHD�
Î ğLQHĠL DSDUDWXO GH PkQHU�
)LJXUă 
Î $SăVDĠL FRPXWDWRUXO DSDUDWXOXL (SRUQLW/RSULW) SHQWUX 

SRUQLUHD DFHVWXLD�

ATENğIE
Înainte de a umple rezervorul de apă curată, vă rugăm 
să goliĠi rezervorul de apă uzată. Astfel, se evită revăr-
sarea rezervorului de apă uzată.
9H]L FDSLWROXO Ä*ROLUH UH]HUYRU SHQWUX DSă X]DWă´�
)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL DSDUDWXO vQ VWDĠLD GH FXUăĠDUH�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă GLQ DSDUDW� SULQ�

]kQG GH PkQHU�
)LJXUă 
Î 'HVFKLGHĠL FDSDFXO UH]HUYRUXOXL�
Î 8PSOHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă FX DSă GH OD UREL�

QHW UHFH VDX FDOGă�
Î 'DFă HVWH QHYRLH� VH DGăXJă SURGXVH SHQWUX FXUă�

ĠHQLH VDX vQWUHĠLQHUH�
Î /D XPSOHUH� PDUFDMXO Ä0$;´ QX WUHEXLH GHSăúLW�
Î ÌQFKLGHĠL FDSDFXO UH]HUYRUXOXL�
)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL UH]HUYRUXO GH DSă SURDVSăWă vQ DSDUDW�

5H]HUYRUXO GH DSă FXUDWă WUHEXLH Vă VWHD IL[ vQ DSD�
UDW�

ATENğIE
Pentru ca rezervorul de apă uzată să nu se reverse, ni-
velul apei trebuie verificat în mod regulat. Marcajul 
„MAX” nu trebuie depăúit.
)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL DSDUDWXO vQ VWDĠLD GH FXUăĠDUH�
)LJXUă 
Î ğLQHĠL UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă GH EDUD PkQHUXO LQ�

IHULRU� vQ WLPS vPSLQJHĠL EDUD PkQHUXOXL VXSHULRU FX 
GHJHWXO PDUH vQ MRV�

)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă�
)LJXUă 
Î 6FRDWH܊L FDSDFXO GH OD UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă�
Î *ROLĠL UH]HUYRUXO SHQWUX DSă X]DWă�
Î ÌQ IXQFĠLH GH WLSXO GH PXUGăULH� FXUăĠDĠL FDSDFXO/VH�

SDUDWRUXO úL UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă FX DSă GH OD UR�
ELQHW�

Î 3XQHĠL FDSDFXO SH UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă�
&DSDFXO WUHEXLH Vă VWHD IL[ SH UH]HUYRUXO GH DSă 
X]DWă�

)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă vQ DSDUDW�

5H]HUYRUXO GH DSă X]DWă WUHEXLH Vă VWHD IL[ vQ DSD�
UDW�

)LJXUă 
Î 2SULĠL DSDUDWXO� DSăVkQG vQWUHUXSăWRUXO GH SRUQLW/

RSULW DO DFHVWXLD�
)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL DSDUDWXO vQ VWDĠLD GH FXUăĠDUH�
ATENğIE
În vederea stabilităĠii, când aparatul nu funcĠionează, 
acesta trebuie pus întotdeauna în staĠia de curăĠare sau 
de depozitare. În caz de stabilitate insuficientă, aparatul 
se poate răsturna úi se pot scurge lichide care deterio-
rează pardoseala.

FuncĠionarea
InstrucĠiuni generale
 cu privire la operare

Ìnceperea lucrului

Adăugare soluĠie de curăĠat

Golirea rezervorului pentru apă uzată 

Ìntreruperea utilizării
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)LJXUă 
Î 2SULĠL DSDUDWXO� DSăVkQG vQWUHUXSăWRUXO GH SRUQLW/

RSULW DO DFHVWXLD�
)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL DSDUDWXO vQ VWDĠLD GH FXUăĠDUH�
)LJXUă 
ATENğIE
După terminarea lucrului, curăĠaĠi aparatul prin procesul 
de spălare.
Vezi capitolul „CurăĠare aparat prin procesul de spălare”.
)LJXUă 
Î *ROLĠL DSDUDWXO FRPSOHW�
)LJXUă 
SkQă OD
)LJXUă 
Î *ROLĠL UH]HUYRUXO SHQWUX DSă X]DWă�

9H]L FDSLWROXO Ä*ROLUH UH]HUYRU SHQWUX DSă X]DWă´�
Î 'DFă PDL H[LVWă DSă vQ UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă 

VDX vQ VWDĠLD GH FXUăĠDUH� JROLĠL GH DSă�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL úWHFKHUXO GLQ SUL]ă�
)LJXUă 
Î ÌQIăúXUDĠL FDEOXO GH DOLPHQWDUH vQ MXUXO FkUOLJXO DFHV�

WXLD�
Î )L[DĠL FDEOXO GH DOLPHQWDUH FX FOHPD GH FDEOX� 

ATENğIE
Pentru a evita formarea mirosurilor, la depozitarea apa-
ratului trebuie golite complet rezervoarele de apă curată 
úi de apă uzată.
)LJXUă 
Î 'XFHĠL DSDUDWXO OD ORFXO GH GHSR]LWDUH� ĠLQkQGX�O GH 

PkQHUXO GH WUDQVSRUW�
)LJXUă 
Î 3HQWUX VWDELOLWDWH� DúH]DĠL DSDUDWXO vQ VWDĠLD GH FX�

UăĠDUH�
Î 'HSR]LWDĠL DSDUDWXO vQ VSDĠLL XVFDWH� 

ATENğIE
După finalizarea lucrului, spălaĠi întotdeauna aparatul 
împreună cu staĠia de curăĠare cu apă curată. Prin 
această operaĠie, aparatul este curăĠat în mod optim úi 
se evită apariĠia murdăriei úi a acumulărilor de bacterii 
sau mirosurile neplăcute din aparat.
)LJXUă 
Î 2SULĠL DSDUDWXO� DSăVkQG vQWUHUXSăWRUXO GH SRUQLW/

RSULW DO DFHVWXLD�
)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL DSDUDWXO vQ VWDĠLD GH FXUăĠDUH�
Î 3HQWUX SURFHVXO GH VSăODUH� XPSOHĠL UH]HUYRUXO GH 

DSă FXUDWă FX SXĠLQă DSă GH OD URELQHW UHFH VDX FăO�
GXĠă� SHQWUX D vQGHSăUWD FRPSOHW GLQ FDQDOHOH GH 
DVSLUDUH úL IDQWHOH FDSXOXL GH DVSLUDUH UH]LGXXULOH 
OăVDWH GH VROXĠLLOH GH FXUăĠDW�

Î ,QWURGXFHĠL UH]HUYRUXO GH DSă SURDVSăWă vQ DSDUDW�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă úL JROLĠL�O�

9H]L FDSLWROXO Ä*ROLUH UH]HUYRU SHQWUX DSă X]DWă´�
Î 8PSOHĠL UHFLSLHQWXO VFDODW FX 200 PO GH DSă�
Î 8PSOHĠL VWDĠLD GH FXUăĠDUH FX DSă� 

Î 'DFă HVWH QHYRLH� OD SURFHVXO GH VSăODUH SRW IL DGăX�
JDĠL DJHQĠL GH FXUăĠDUH .b5&+(5 FRUHVSXQ]ăWRUL�

Î $SăVDĠL FRPXWDWRUXO DSDUDWXOXL (SRUQLW/RSULW) SHQWUX 
SRUQLUHD DFHVWXLD�

Î /ăVDĠL DSDUDWXO Vă IXQFĠLRQH]H WLPS GH 30�60 VH�
FXQGH� SkQă FkQG DSD HVWH FRPSOHW DEVRUELWă GH 
VWDĠLD GH FXUăĠDUH�
3URFHVXO GH VSăODUH HVWH DFXP ILQDOL]DW� 

IndicaĠie
&X FkW DSDUDWXO HVWH SRUQLW SHQWUX R SHULRDGă PDL PXOWă 
GH WLPS� FX DWkW PDL SXĠLQă XPH]HDOă UăPkQH vQ FLOLQGULL 
GH FXUăĠDUH�
Î 2SULĠL DSDUDWXO� DSăVkQG vQWUHUXSăWRUXO GH SRUQLW/

RSULW DO DFHVWXLD�
Î 'DFă PDL H[LVWă DSă vQ UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă� 

VFRDWHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă úL JROLĠL�O�
)LJXUă 
Î *ROLĠL UH]HUYRUXO SHQWUX DSă X]DWă�

9H]L FDSLWROXO Ä*ROLUH UH]HUYRU SHQWUX DSă X]DWă´�
Î 'DFă PDL H[LVWă DSă vQ VWDĠLD GH FXUăĠDUH� JROLĠL�R 

GH DSă�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL úWHFKHUXO GLQ SUL]ă�
)LJXUă 
Î ÌQIăúXUDĠL FDEOXO GH DOLPHQWDUH vQ MXUXO FkUOLJXO DFHV�

WXLD�
Î )L[DĠL FDEOXO GH DOLPHQWDUH FX FOHPD GH FDEOX� 

ATENğIE
Înainte ca aparatul să fie aúezat pe podea pentru a 
scoate cilindrii, rezervorul de apă curată úi rezervorul de 
apă uzată trebuie golite. Astfel, se evită scurgerea lichi-
delor din rezervor în timpul depozitării pe podea.
IndicaĠie
ÌQ FD] GH PXUGăULH SHUVLVWHQWă� FLOLQGULL GH FXUăĠDUH SRW 
IL FXUăĠDĠL VHSDUDW�
)LJXUă 
Î 2SULĠL DSDUDWXO� DSăVkQG vQWUHUXSăWRUXO GH SRUQLW/

RSULW DO DFHVWXLD�
Î 'DFă PDL H[LVWă DSă vQ UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă� 

VFRDWHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă úL JROLĠL�O�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL úWHFKHUXO GLQ SUL]ă�
Î *ROLĠL UH]HUYRUXO SHQWUX DSă FXUDWă�
)LJXUă 
Î *ROLĠL UH]HUYRUXO SHQWUX DSă X]DWă�
)LJXUă 
Î /D ORFDúXO GH DSXFDUH� GHVIDFHĠL FLOLQGULL GH FXUăĠDUH�
Î &XUăĠDĠL FLOLQGULL GH FXUăĠDUH VXE DSă FXUHQWă�
VDX
Î 6SăODĠL FLOLQGULL GH FXUăĠDUH vQ PDúLQD GH VSăODW OD 

PD[� 60 �&� 
ATENğIE
La curăĠarea în maúina de spălat, nu folosiĠi balsam de 
rufe. Astfel microfibrele nu sunt deteriorate, iar cilindrii 
de curăĠare îúi menĠin capacitatea mare de curăĠare.
Cilindrii de curăĠare nu pot fi introduúi în uscătorul de rufe.
Î 'XSă FXUăĠDUH� OăVDĠL FLOLQGULL Vă VH XVXFH OD DHU�
)LJXUă 
Î ÌQúXUXEDĠL FLOLQGULL GH FXUăĠDUH SkQă OD RSULWRUXO GH 

SH VXSRUWXO SHQWUX FLOLQGUL� 
Î )LĠL DWHQĠL OD DWULEXLUHD FXORULORU GH SH SDUWHD LQWHUL�

RDUă D FLOLQGULORU úL D VXSRUWXOXL SHQWUX FLOLQGUL GH SH 
DSDUDW (GH H[� DOEDVWUX OD DOEDVWUX)�

Î 'XSă PRQWDUH� YHULILFDĠL GDFă FLOLQGULL GH FXUăĠDUH 
VXQW VWUkQúL ELQH�

2prirea aparatului

Depozitarea aparatului

ÌngriMirea úi vntreĠinerea
CurăĠare aparat prin procesul de spălare

CurăĠarea cilindrilor
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ATENğIE
În caz de murdărie persistentă sau când piese (de ex. 
pietre, cioburi) intră în capul de aspirare, acesta trebuie 
curăĠat. În timpul lucrului, aceste piese cauzează un 
zgomot puternic sau blochează canalele de aspirare úi 
reduc puterea de aspirare.
)LJXUă 
Î 2SULĠL DSDUDWXO� DSăVkQG vQWUHUXSăWRUXO GH SRUQLW/

RSULW DO DFHVWXLD�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL úWHFKHUXO GLQ SUL]ă�
)LJXUă 
Î ÌQGHSăUWDĠL FLOLQGULL GH FXUăĠDUH� 

9H]L FDSLWROXO Ä&XUăĠDUHD FLOLQGULORU´�
)LJXUă 
Î $SăVDĠL SH vQFKL]ăWRDUHD FDSXOXL GH DVSLUDUH�
Î 6FRDWHĠL FDSDFXO GH OD FDSXO GH DVSLUDUH�
Î &XUăĠDĠL FDSDFXO GH OD FDSXO GH DVSLUDUH VXE DSă 

FXUHQWă�
Î 'DFă HVWH QHYRLH� HOLEHUDĠL FDQDOHOH GH DVSLUDUH úL 

IDQWHOH GH OD FDSDFXOXL FDSXOXL GH DVSLUDUH GH SDU�
WLFXOHOH IL[H�

Î &XUăĠDĠL FDSXO GH DVSLUDUH DO DSDUDWXOXL FX R ODYHWă 
XPHGă� 

Î )L[DĠL FDSDFXO FDSXOXL GH DVSLUDUH SH FDSXO GH DV�
SLUDUH� 

)LJXUă 
Î ÌQúXUXEDĠL FLOLQGULL GH FXUăĠDUH SkQă OD RSULWRUXO GH 

SH VXSRUWXO SHQWUX FLOLQGUL� 
9H]L FDSLWROXO Ä&XUăĠDUHD FLOLQGULORU´�

ATENğIE
Pentru ca separatorul să nu se înfunde cu praf úi mur-
dărie sau pentru ca murdăria să nu se fixeze în rezer-
vor, rezervorul de apă uzată trebuie curăĠat în mod re-
gulat.
)LJXUă 
Î 2SULĠL DSDUDWXO� DSăVkQG vQWUHUXSăWRUXO GH SRUQLW/

RSULW DO DFHVWXLD�
)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL DSDUDWXO vQ VWDĠLD GH FXUăĠDUH�
)LJXUă 
SkQă OD
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă GLQ DSDUDW�

9H]L FDSLWROXO Ä*ROLUH UH]HUYRU SHQWUX DSă X]DWă´�
Î &XUăĠDĠL FDSDFXO/VHSDUDWRUXO úL UH]HUYRUXO GH DSă 

X]DWă FX DSă GH OD URELQHW�
Î 5H]HUYRUXO GH DSă X]DWă SRDWH IL FXUăĠDW úL vQ PDúL�

QD GH VSăODW YDVH�
)LJXUă 
Î 'XSă FXUăĠDUH� UHLQWURGXFHĠL vQ DSDUDW UH]HUYRUXO 

GH DSă X]DWă FX FDSDF�

ATENğIE
Utilizarea de produse pentru curăĠenie úi întreĠinere ne-
corespunzătoare poate deteriora aparatul úi poate duce 
la anularea garanĠiei.
IndicaĠie
'DFă HVWH QHYRLH� OD FXUăĠDUHD SRGHOHORU IRORVLĠL SURGX�
VH SHQWUX FXUăĠHQLH VDX vQWUHĠLQHUH .b5&+(5� 
Î /D GR]DUHD SURGXVHORU SHQWUX FXUăĠHQLH úL vQWUHĠL�

QHUH ILĠL DWHQĠL OD FDQWLWăĠLOH LQGLFDWH GH SURGXFăWRU�
Î 3HQWUX D SUHYHQL IRUPDUHD GH VSXPă� PDL vQWkL XP�

SOHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă FX DSă úL DSRL FX SUR�
GXVHOH SHQWUX FXUăĠDUH VDX vQWUHĠLQHUH� 

Î 3HQWUX FD FDQWLWDWHD GH XPSOHUH Vă QX GHSăúHDVFă 
PDUFDMXO Ä0$;´ DO UH]HUYRUXOXL GH DSă FXUDWă� OD 
XPSOHUH FX DSă� OăVDĠL ORF úL SHQWUX FDQWLWDWHD GH 
SURGXVH SHQWUX FXUăĠHQLH VDX vQWUHĠLQHUH� 

'HIHFWHOH DX GHVHRUL FDX]H VLPSOH� SH FDUH OH SXWHĠL UH�
PHGLD FX DMXWRUXO XUPăWRDUHORU VIDWXUL� ÌQ FD] GH QHFOD�
ULWăĠL VDX SHQWUX GHIHFWH FDUH QX VH UHJăVHVF DLFL� Yă UX�
JăP Vă Yă DGUHVDĠL VHUYLFH�XOXL SHQWUX FOLHQĠL DXWRUL]DW�

&DUWXúXO ILOWUXOXL QX HVWH LQWURGXV�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă úL LQWURGXFHĠL FDU�

WXúXO ILOWUXOXL FX úWLIWXO RSULWRU vQ SDUWHD GH VXV�
&DUWúXO ILOWUXOXL HVWH LQWURGXV JUHúLW�
Î 6FRDWHĠL FDUWXúXO ILOWUXOXL úL LQWURGXFHĠL�O FX úWLIWXO 

RSULWRU vQ SDUWHD GH VXV�
)XUWXQXO GH DVSLUDUH HVWH vQIXQGDW GLQ FDX]D GHSXQHUL�
ORU GH PXUGăULH�
Î ÌQGHSăUWDĠL FX DWHQĠLH IXUWXQXULOH GH DVSLUDUH GH OD 

FDSXO GH DVSLUDUH úL GH OD DSDUDWXO GH ED]ă�
Î ,QWURGXFHĠL IXUWXQXULOH GH DVSLUDUH WLPS GH 10 � 20 

GH PLQXWH vQ DSă UHFH�
Î &XUăĠDĠL IXUWXQXULOH GH DVSLUDUH FX XQ RELHFW QHDV�

FXĠLW úL/VDX VXE MHW GH DSă�

1X HVWH DSă vQ UH]HUYRUXO GH DSă�
Î $GăXJDĠL DSă
5H]HUYRUXO GH DSă FXUDWă QX HVWH ELQH SR]LĠLRQDW vQ DSD�
UDW�
Î ,QWURGXFHĠL UH]HUYRUXO GH DSă FXUDWă DVWIHO vQFkW Vă 

ILH IL[DW ELQH vQ DSDUDW�
&LOLQGULL GH FXUăĠDUH OLSVHVF VDX QX VXQW PRQWDĠL FRUHFW�
)LJXUă 
Î ,QWURGXFHĠL FLOLQGULL GH FXUăĠDUH VDX vQúXUXEDĠL FLOLQ�

GULL GH FXUăĠDUH SkQă OD RSULWRUXO GH SH VXSRUWXO 
SHQWUX FLOLQGUL� 

&LOLQGULL GH FXUăĠDUH VXQW PXUGDUL VDX X]DĠL�
Î &XUăĠDĠL FLOLQGULL GH FXUăĠDUH�
VDX
Î ÌQORFXLĠL FLOLQGULL GH FXUăĠDUH�

CurăĠarea capului de aspirare

CurăĠarea rezervorului de apă uzată

Produse pentru curăĠenie úi vntreĠinere

Remedierea defecĠiunilor

Lipseúte umezirea cu apă curată a cilindrului

Aparatul nu vndepărtează murdăria
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&LOLQGULL VH EORFKHD]ă�
)LJXUă 
Î 6H VFRW FLOLQGULL úL VH YHULILFă GDFă QX D UăPDV EOR�

FDW YUHXQ RELHFW VDX FDEOXO GH UHĠHD�

&LOLQGULL VXQW SUHD XVFDĠL�
Î 6H XPH]HVF FLOLQGULL� UHVSHFWLY DSDUDWXO� FX 200 PO 

GH DSă� vQ SR]LĠLD GH SDUFDUH�

ÌQ FDSXO GH DVSLUDUH VXQW SLHVH (GH H[� SLHWUH VDX FLR�
EXUL)�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL FDSDFXO GH OD FDSXO GH DVSLUDUH úL FXUăĠDĠL 

FDSXO GH DVSLUDUH�
9H]L FDSLWROXO Ä&XUăĠDUHD FDSXOXL GH DVSLUDUH´�

&DQDOHOH GH DVSLUDUH úL IDQWHOH GH OD FDSXO GH DVSLUDUH 
VXQW vQIXQGDWH�
)LJXUă 
Î 6FRDWHĠL FDSDFXO GH OD FDSXO GH DVSLUDUH úL FXUăĠDĠL 

FDSXO GH DVSLUDUH�
9H]L FDSLWROXO Ä&XUăĠDUHD FDSXOXL GH DVSLUDUH´�

5H]HUYRUXO GH DSă X]DWă HVWH XPSOXW SHVWH OLPLWă�
)LJXUă 
SkQă OD
)LJXUă 
Î *ROLĠL LPHGLDW UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă�

9H]L FDSLWROXO Ä&XUăĠDUHD UH]HUYRUXOXL GH DSă X]D�
Wă´�

5H]HUYRUXO GH DSă X]DWă QX VWă ELQH vQ DSDUDW�
Î 9HULILFDĠL GDFă HVWH FDSDFXO VWă IL[ SH UH]HUYRUXO GH 

DSă X]DWă�
9H]L FDSLWROXO Ä&XUăĠDUHD UH]HUYRUXOXL GH DSă X]D�
Wă´�

6HSDUDWRUXO HVWH vQIXQGDW�
Î 6FRDWHĠL FDSDFXO GH SH UH]HUYRUXO GH DSă X]DWă úL 

FXUăĠDĠL VHSDUDWRUXO� 
9H]L FDSLWROXO Ä&XUăĠDUHD UH]HUYRUXOXL GH DSă X]D�
Wă´�

5HĠHDXD GH ILOWUH DSDUĠLQkQG VHSDUDWRUXOXL UH]HUYRUXOXL 
GH DSă X]DWă D IRVW GHWHULRUDWă vQ WLPSXO FXUăĠăULL�
Î ÌQORFXLĠL VHSDUDWRUXO�

3URGXVHOH SHQWUX FXUăĠDUH VDX vQWUHĠLQHUH QX VXQW SRWUL�
YLWH SHQWUX DSDUDW VDX VXQW GR]DWH LQFRUHFW�
Î 8WLOL]DĠL SURGXVHOH SHQWUX FXUăĠDUH VDX vQWUHĠLQHUH 

UHFRPDQGDWH GH SURGXFăWRU�
9H]L FDSLWROXO Ä3URGXVH SHQWUX FXUăĠHQLH úL vQWUHĠL�
QHUH´�

Î 5HVSHFWDĠL LQIRUPDĠLLOH GH GR]DUH LQGLFDWH GH SUR�
GXFăWRU�

3ULPD XPH]LUH D FLOLQGULORU QX D IRVW XWLOL]DWă GHORF VDX D 
IRVW XWLOL]DWă LQVXILFLHQW� LDU DFHúWLD QX VXQW FRPSOHW 
XPH]LĠL (GLQ DFHDVWă FDX]ă� FLOLQGULL FXUăĠă GRDU SDUĠLDO)�
)LJXUă 
Î 8PH]LĠL FRPSOHW FLOLQGULL�

ATENğIE
După montare, mânerul nu se mai scoate de la aparatul 
de bază.
Scoaterea mânerului de la aparatul de bază se poate 
realiza doar dacă aparatul este transportat pentru efec-
tuarea lucrărilor de service.
)LJXUă 
$ VH YHGHD ILJXUD GH OD VIkUúLWXO LQVWUXFĠLXQLORU GH XWLOL]D�
UH�
Î 6H LQWURGXFH úXUXEHOQLĠD vQWU�XQ XQJKL GH 90 GH 

JUDGH vQ RULILFLXO GH SH SDUWHD GLQ VSDWH D PkQHUXOXL 
úL VH VFRDWH PkQHUXO�

ATENğIE
AtenĠie la cablul de legătură dintre aparatul de bază úi 
mâner, acesta nu trebuie deteriorat.

Ne rezervăm dreptul de a efectua modificări tehni-
ce!

Cilindrii nu se rotesc

Huruit puternic la pornire 

=gomot puternic vn capul de aspirare  

Puterea de aspirare scade

Aparatul pierde apă uzată

Aparate lasă urme pe podea

 Scoaterea mknerului de la aparatul de bază

Date tehnice
Alimentarea cu curent
7HQVLXQH 220�2�0 9

1a50�60 +]
*UDG GH SURWHFĠLH ,3;�
&ODVD GH SURWHFĠLH ,,
Caracteristicile de performanĠă
&RQVXP GH SXWHUH �60 :
5RWDĠLL FLOLQGUL SHU PLQXW 500 URW/PLQ
Cantitatea de umplere
5H]HUYRU GH DSă FXUDWă �00 PO
6WDĠLH GH FXUăĠDUH 200 PO
Dimensiunile
/XQJLPHD FDEOXOXL 7�0 P
*UHXWDWH (IăUă VROXĠLH GH FXUăĠDW) 5�0 NJ
/XQJLPH 320 PP
/ăĠLPH 270 PP
ÌQăOĠLPH 1220 PP
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3UHG SUYêP SRXåLWtP 9iãKR ]DULDGHQLD 
VL SUHþtWDMWH WHQWR RULJLQiOQ\ QiYRG QD 
SUHYiG]NX� NRQDMWH SRGĐD QHKR D 
XVFKRYDMWH KR SUH QHVNRUãLH SRXåLWLH 
DOHER SUH ćDOãLHKR PDMLWHĐD ]DULDGHQLD�

3RGODKRYê þLVWLþ SRXåtYDMWH YêOXþQH Y GRPiFQRVWL QD 
þLVWHQLH WYUGêFK SRGOiK V SRYUFKRP RGROQêP YRþL YRGH�
1HþLVWLWH SRYUFK\� NWRUp QLH V~ RGROQp YRþL YRGH DNR V~ 
QDSU� NRUNRYp SRGODK\ EH] SRYUFKRYHM ~SUDY\ (YRGD 
P{åH SUHQLNQ~Ģ GR SRGODK\ D SRãNRGLĢ MX)�
3UtVWURM MH YKRGQê QD þLVWHQLH 39&� OLQROHD� GODåGtF� ND�
PHĖD� SDUNLHW LPSUHJQRYDQêFK ROHMRP D YRVNRP� ODPL�
QiWX DNR DM YãHWNêFK SRGODKRYêFK NU\WtQ RGROQêFK YRþL 
YRGH�

2EDORYp PDWHULiO\ V~ UHF\NORYDWHĐQp� 2EDORYp 
PDWHULiO\ OiVNDYR QHY\KDG]XMWH GR NRPXQiOQH�
KR RGSDGX� DOH RGRY]GDMWH LFK GR ]EHUQH GUXKRW�
QêFK VXURYtQ�
9\UDGHQp SUtVWURMH REVDKXM~ KRGQRWQp UHF\NOR�
YDWHĐQp OiWN\� NWRUp E\ VD PDOL RSlW
 ]XåLWNRYDW
� 
6WDUp ]DULDGHQLD SUHWR OiVNDYR RGRY]GDMWH GR 
YKRGQHM ]EHUQH RGSDGRYêFK VXURYtQ�

(OHNWULFNp D HOHNWURQLFNp SUtVWURMH þDVWR REVDKXM~ V~�
þDVWL� NWRUp P{åX SUL QHVSUiYQRP ]DREFKiG]DQt DOHER 
QHVSUiYQHM OLNYLGiFLL SUHGVWDYRYDĢ SRWHQFLiOQH QHEH]�
SHþHQVWYR SUH ĐXGVNp ]GUDYLH D åLYRWQp SURVWUHGLH� 7LHWR 
V~þDVWL V~ YãDN SRWUHEQp SUH VSUiYQX SUHYiG]NX SUt�
VWURMD� 3UtVWURMH R]QDþHQp WêPWR V\PERORP VD QHVP~ 
OLNYLGRYDĢ VSROX V GRPRYêP RGSDGRP�
Pokyny k zloåeniu (REACH)
$NWXiOQH LQIRUPiFLH R ]ORåHQt QiMGHWH QD� 
www.kaercher.com/REACH

5R]VDK GRGiYN\ YiãKR ]DULDGHQLD MH ]REUD]HQê QD 
REDOH� 3UL Y\EDĐRYDQt VNRQWUROXMWH ~SOQRVĢ REVDKX EDOH�
QLD�
$N QLHNWRUp GLHO\ FKêEDM~� DOHER DN ]LVWtWH ãNRG\ Y]QLN�
QXWp SUL SUHSUDYH� LQIRUPXMWH SURVtP R WRP SUHGDMFX�

3RXåtYDMWH OHQ RULJLQiOQH SUtVOXãHQVWYR D RULJLQiOQH Qi�
KUDGQp GLHO\� SUHWRåH ]DUXþXM~ EH]SHþQ~ D EH]SRUXFKR�
Y~ SUHYiG]NX SUtVWURMD�
,QIRUPiFLH R SUtVOXãHQVWYH D QiKUDGQêFK GLHORFK QiMGH�
WH QD VWUiQNH ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

9 NDåGHM NUDMLQH SODWLD ]iUXþQp SRGPLHQN\ QDãHM GLVWUL�
EXþQHM RUJDQL]iFLH� 3UtSDGQp SRUXFK\ VSRWUHELþD RG�
VWUiQLPH SRþDV ]iUXþQHM OHKRW\ EH]SODWQH� DN V~ LFK SUt�
þLQRX FK\E\ PDWHULiOX DOHER YêUREQp FK\E\� 3UL XSODWĖR�
YDQt ]iUXN\ VD VSROX V GRNODGRP R N~SH ]DULDGHQLD OiV�
NDYR REUiĢWH QD SUHGDMFX DOHER QD QDMEOLåãt 
DXWRUL]RYDQê ]iND]QtFN\ VHUYLV�
($GUHVX QiMGHWH QD ]DGQHM VWUDQH)

± Popri pokynoch v návode na 
obsluhu je potrebné zohĐadniĢ 
aj všeobecné bezpeþnostné 
predpisy vyplývajúce zo zá-
konov.

± Výstražné a upozorĖovacie 
štítky umiestnené na prístroji 
obsahujú pokyny pre bezpeþ-
nú prevádzku.

! NEBEZPEýENSTVO
Upozornenie na bezprostredne 
hroziace nebezpeþenstvo, ktoré 
môže spôsobiĢ vážne zranenia 
alebo smrĢ.
" VÝSTRAHA
Upozornenie na možnú nebez-
peþnú situáciu, ktorá by mohla 
viesĢ k vážnemu zraneniu alebo 
smrti.

2bsah
9ãHREHFQp SRN\Q\  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6. 5
%H]SHþQRVWQp SRN\Q\ � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6. 5
3RSLV SUtVWURMD � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6. 8
0RQWiå� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6. 8
6SXVWHQLH GR SUHYiG]N\  � � � � � � � � � � � � � � � � 6. 8
3UHYiG]ND � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6. 8
6WDURVWOLYRVĢ D ~GUåED � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6. 10
3RPRF SUL SRUXFKiFK  � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6. 11
7HFKQLFNp ~GDMH� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 6. 12

Vãeobecnp pokyny

Pouåtvanie vêrobku v s~lade s Meho urþentm

2chrana åivotnpho prostredia

Rozsah dodivky

1ihradnp diely

=iruka

Symboly na prtstroMi

POZOR
Poþas þistenia nesmie dôjsĢ k prekroþeniu 
znaþky „MAX“ nádrže na zneþistenú vodu.
5HãSHNWXMWH QDVOHGXM~FL SRVWXS�

1.
1DMSUY Y\SUi]GQLWH QiGUå QD ]QHþLVWHQ~ YR�
GX�

2.
3RWRP QDSOĖWH QiGUå QD þLVW~ YRGX�

Bezpeþnostnp pokyny

Stupne nebezpeþenstva
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" UPOZORNENIE
Upozornenie na možnú nebez-
peþnú situáciu, ktorá by mohla 
viesĢ k Đahkým zraneniam.
POZOR
Pozornenie na možnú nebez-
peþnú situáciu, ktorá by mohla 
viesĢ k vecným škodám.

! NEBEZPEýENSTVO
� Zariadenie sa nesmie použí-

vaĢ v plaveckých bazénoch, 
ktoré sú napustené vodou.

� Pred použitím skontrolujte 
stav zariadenia a príslušen-
stva. PokiaĐ nie je stav v po-
riadku, nesmie sa používaĢ.

� Poškodený prívodný kábel 
dajte bezodkladne vymeniĢ 
autorizovanej servisnej služ-
be alebo kvalifikovanému 
elektrotechnikovi.

� Nikdy sa nedotýkajte sieĢovej 
zásuvky a vidlice vlhkými ru-
kami.

� Pred každým ošetrením a 
údržbou zariadenie vypnite a 
vytiahnite zástrþku.

� Prístroj smie opravovat' iba 
autorizovaný zákaznícky ser-
vis.

� Spojenie sieĢovej prípojky ani 
predlžovacieho vedenia ne-
smie byĢ pod vodou.

" VÝSTRAHA
� Zariadenie môže byĢ pripoje-

né iba k elektrickej prípojke, 
ktorá bola vyhotovená elek-
troinštalatérom podĐa požia-
daviek normy IEC 60364.

� Prístroj pripájajte iba na strie-
davý prúd. Napätie musí zod-
povedaĢ údajom na výrob-
nom štítku prístroja.

� Vo vlhkých miestnostiach, 
napr. v kúpeĐni, zapájajte prí-
stroj do zástrþky s predrade-
ným ochranným spínaþom FI.

� Používajte iba elektrický pre-
dlžovací kábel chránený pred 
postriekaním vodou s mini-
málnym priemerom 3x1 mm².

� Spojky na sieĢovej prípojke 
alebo predlžovacom rozvode 
vymieĖajte iba za spojky s 
rovnakou ochranou proti 
striekajúcej vode a rovnakou 
mechanickou pevnosĢou.

" UPOZORNENIE
� Dávajte pozor, aby sa prívod-

ný alebo predlžovací kábel 
neznehodnotil prejazdom, 
roztlaþením, aby sa nevytrhol 
ani inak nepoškodil. SieĢové 
káble chráĖte pred vysokými 
teplotami, olejmi a ostrými 
hranami.

! NEBEZPEýENSTVO
� PoužívateĐ je povinný použí-

vaĢ zariadenie v súlade s jeho 
urþením. Je povinný prihlia-
daĢ na miestne podmienky a 
pri práci so zariadením dávaĢ 
pozor aj na osoby vo svojom 
okolí.

� Používanie v priestoroch so 
zvýšením nebezpeþenstvom 
výbuchu je zakázané.

Elektrickp s~þiastky

Bezpeþni manipulicia
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� Pri používaní zariadenia v ne-
bezpeþnom prostredí je po-
trebné dodržiavaĢ príslušné 
bezpeþnostné predpisy.

� Nepoužívajte prístroj, ak 
predtým spadol, je viditeĐne 
poškodený alebo netesný.

" VÝSTRAHA
� Zariadenie nesmú používaĢ 

deti ani osoby neznalé.
� Tento prístroj nie je urþený 

nato, aby ho používali osoby 
s obmedzenými fyzickými, 
senzorickými alebo duševný-
mi schopnosĢami alebo ne-
dostatkom skúseností a/ale-
bo nedostatoþnými vedomos-
Ģami, môžu ho použiĢ iba 
v tom prípade, ak sú kvôli 
vlastnej bezpeþnosti pod do-
zorom spoĐahlivej osoby ale-
bo od nej dostali pokyny, ako 
sa má prístroj používaĢ a po-
chopili nebezpeþenstvá vy-
chádzajúce z prístroja. 

� Deti sa nesmú hraĢ s prístrojom.
� Deti by mali byĢ pod dozorom, 

aby sa zabezpeþilo, že sa s 
prístrojom nebudú hraĢ.

� Udržiavajte prístroj mimo do-
sah detí, ak je zapnutý alebo 
ešte nie je vychladnutý.

� Prístroj prevádzkujte alebo 
skladujte len podĐa popisu 
alebo obrázku!

" UPOZORNENIE
� Pred všetkými þinnosĢami s 

prístrojom alebo na prístroji 
vytvorte stabilitu, aby sa za-
bránilo vzniku nehôd alebo 
poškodeniu spôsobenému 
pádom prístroja.

� Do vodnej nádrže nikdy ne-
používajte rozpúšĢadlá, kva-
paliny s obsahom rozpúšĢa-
diel alebo nezriedené kyseli-
ny (napr. þistiace prostriedky, 
benzín, riedidlo a acetón), 
pretože tieto poškodzujú ma-
teriály použité v prístroji.

� Prístroj poþas prevádzky nik-
dy nenechávajte bez dozoru.

� ýasti tela (napr. vlasy, prsty) 
udržiavajte v dostatoþnej 
vzdialenosti od rotujúcich þis-
tiacich valcov. 

� Poþas þistenia sacej hlavy 
chráĖte svoje ruky, nakoĐko 
hrozí nebezpeþenstvo zrane-
nia ostrými predmetmi (napr. 
þrepiny).

POZOR
� Prístroj zapínajte len vtedy, 

ak je nasadená nádrž na þistú 
vodu a nádrž na zneþistenú 
vodu.

� Prístroj sa nesmie použiĢ na 
vysávanie ostrých alebo väþ-
ších predmetov (napr. þrepín, 
okruhliakov, þastí hraþiek).

� Do nádrže na þistú vodu ne-
dávajte kyselinu octovú, od-
vápĖovaþ, éterické oleje ale-
bo podobné látky. Taktiež dá-
vajte pozor na to, aby ste ne-
vysávali tieto látky.

� Ventilaþné otvory prístroja 
nesmú byĢ blokované.

� Prístroj používajte len na tvr-
dé podlahy s povrchom odol-
ným voþi vode (napr. lakova-
né parkety, emailované dlaž-
dice, linoleum).
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� Prístroj nepoužívajte na þiste-
nie kobercov a kobercových 
podláh.

� Prístroj nevećte cez podlaho-
vé mriežky konvektorového 
kúrenia. Prístroj nemôže na-
sávaĢ unikajúcu vodu, keć je 
vedený cez podlahové mriež-
ky.

� Pri dlhších pracovných pre-
stávkach a po používaní vy-
pnite prístroj hlavným vypína-
þom / vypínaþom prístroja a 
vytiahnite sieĢovú zástrþku.

� Zariadenie neprevádzkujte 
pri teplotách pod 0 °C.

� Prístroj chráĖte pred daž-
ćom. Neskladujte ho vo von-
kajších priestoroch.

Î 2brizky niMdete na vyklipaM~ceM 
sa strane!

Î 2brizky niMdete na vyklipaM~ceM 
sa strane!

2EUi]RN
Î 5XNRYlĢRY~ OLãWX ]DVXĖWH GR ]iNODGQpKR SUtVWURMD 

Då SR GRUD]� Då NêP SRþXWHĐQH ]DSDGQH�
5XNRYlĢRYi OLãWD PXVt E\Ģ SHYQH QDVDGHQi Y SUt�
VWURML�

2EUi]RN
Î 3UH ]DEH]SHþHQLH VWDELOLW\ SUtVWURM SRVWDYWH GR þLV�

WLDFHM VWDQLFH �
2EUi]RN
Î 1iGUå QD þLVW~ YRGX FK\ĢWH ]D UXNRYlĢ D Y\WLDKQLWH 

MX ] SUtVWURMD�
2EUi]RN
Î 2WYRULĢ X]iYHU QiGUåH�
Î 'R QiGUåH QD þLVW~ YRGX QDOHMWH VWXGHQ~ DOHER 

YODåQ~ YRGX ] YRGRYRGX�
Î 'R QiGUåH QD þLVW~ YRGX MH Y SUtSDGH SRWUHE\ PRå�

Qp SULGDĢ þLVWLDFH UHVS� RãHWURYDFLH SURVWULHGN\ 
.b5&+(5�
3R]UL NDSLWROX ÄýLVWLDFH D RãHWURYDFLH SURVWULHGN\³�

Î =QDþND Ä0$;³ SULWRP QHVPLH E\Ģ SUHNURþHQi�
Î =DWYRUWH X]iYHU QiGUåH�
2EUi]RN
Î 1iGUå QD þLVW~ YRGX YORåWH GR ]DULDGHQLD�
Î 1iGUå QD þLVW~ YRGX PXVt E\Ģ SHYQH QDVDGHQi Y 

SUtVWURML�
POZOR
*Dodržiavajte odporúþané dávkovanie þistiacich resp. 
ošetrovacích prostriedkov.

POZOR
2EUi]RN
Prístroj môže odstraĖovaĢ iba neþistoty a kvapaliny 
(max. 250 ml). 
2EUi]RN
Pred zaþatím prác odstráĖte predmety, ako napr. þrepi-
ny, okruhliaky, skrutky alebo þasti hraþiek, ktoré sa príp. 
nachádzajú na podlahe.
Pred použitím prístroja podlahu na nenápadnom mieste 
skontrolujte z hĐadiska odolnosti voþi vode. Prístroj sa 
nesmie používaĢ na þistenie povrchov, ktoré nie sú 
odolné voþi vode (voda môže preniknúĢ do podlahy a 
poškodiĢ ju).
Pokyny
5XNRYlĢ GUåWH Y MHGQHM UXNH D VLHĢRYê NiEHO Y GUXKHM� 
WêPWR ]DEUiQLWH SRWNQXWLX VD R VLHĢRYê NiEHO�
2EUi]RN
$E\ QD þHUVWYR XP\WHM SRGODKH QHY]QLNDOL RGWODþN\ Q{K� 
SUDFXMWH GR]DGX VPHURP N GYHUiP�
Î 3UtVWURM GUåWH ]D UXNRYlĢ Y XKOH FFD 60 VWXSĖRY�
Î ýLVWHQLH SRGODK\ Y\NRQiYDMWH SRK\ERP SUtVWURMD 

GRSUHGX D GR]DGX� V UêFKORVĢRX DNR SUL Y\ViYDQt�
Î 3UL VLOQRP ]QHþLVWHQt SUtVWURM QHFKDMWH SRPDO\ NĎ]DĢ 

SR SRGODKH� 

Popis prtstroMa

1 7ODþLGOR =$3/9<3
2 5XNRYlĢ
3 'UåLDN NiEORY
� 6LHĢRYê NiEHO
5 .iEORYi VYRUND
6 5XNRYlW
 QD SUHQiãDQLH
7 .U\W QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ YRGX/RGOXþRYDþ
8 1iGUå ]QHþLVWHQHM YRG\
9 3ULHKOELQD UXNRYlWH þLVWLDFHKR YDOFD
10 ýLVWLDFH YDOFH
11 .U\W VDFHM KODY\
12 =DEORNRYDQLH VDFHM KODY\
13 1iGUå QD þLVW~ YRGX
1� 5XNRYlĢ QiGUåH QD þLVW~ YRGX
15 ýLVWLDFD/SDUNRYDFLD VWDQLFD

16 9ORåND ILOWUD

17 þLVWLDFL SURVWULHGRN 50 536

Montiå

Spustenie do previdzky
1aplnenie nidoby na þist~ vodu

Previdzka
Vãeobecnp pokyny k

 obsluhe
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Î 3UL UR]VDKX GRGiYN\ SiURY YDOFRY ãHGHM D åOWHM IDU�
E\� 2ELGYD SiU\ YDOFRY PDM~ URYQDN~ IXQNFLX� 
P{åX VD YãDN SRXåLĢ SUH U{]QH REODVWL SRXåtYDQLD 
(IDUHEQp UR]OtãHQLH QDSU� SUH NXFK\ĖX D N~SHĐĖX)�

POZOR
Ihneć po zapnutí prístroja sa þistiace valce zaþnú otá-
þaĢ. Pevne držte rukoväĢ, aby sa prístroj nemohol sa-
movoĐne pohybovaĢ.
Ubezpeþte sa, že nádrž na þistú vodu je naplnená vo-
dou a nádrž na zneþistenú vodu je nasadená.
2EUi]RN
Î 6LHW
RY~ ]iVWUþNX ]DVXĖWH GR ]iVXYN\�
2EUi]RN
Î 3UH UêFKOH QDYOKþHQLH YDOFRY GR þLVWLDFHM VWDQLFH 

SRPRFRX RGPHUN\ QDSOĖWH 50 PO þLVWHM YRG\�
Î =DSQLWH SUtVWURM D Y VWDQLFL KR QD 5 VHN~QG XYHćWH 

GR FKRGX� 
3UtVWURM MH SRWRP RSWLPiOQH QDYOKþHQê� þR XPRåĖX�
MH UêFKOH þLVWHQLH�

2EUi]RN
Î 9\SQLWH SUtVWURM VWODþHQtP Y\StQDþD SUtVWURMD�
2EUi]RN
Î 3UtVWURM FK\ĢWH ]D GUåDGOR� ]GYLKQLWH KR ] þLVWLDFHM 

VWDQLFH D SRORåWH QD SRGODKX�
Î 3UtVWURM SHYQH GUåWH ]D UXNRYlĢ�
2EUi]RN
Î 1D ]DSQXWLH VWODþWH Y\StQDþ SUtVWURMD (=DS/9\S)�

POZOR
Pred naplnením nádrže na þistú vodu vyprázdnite nádrž 
na zneþistenú vodu. Týmto sa zabráni preteþeniu zne-
þistenej vody.
3R]UL NDSLWROX Ä9\SUi]GQHQLH QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ YR�
GX³�
2EUi]RN
Î 3UtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLDFHM VWDQLFH�
2EUi]RN
Î 1iGUå QD þLVW~ YRGX FK\ĢWH ]D UXNRYlĢ D Y\WLDKQLWH 

MX ] SUtVWURMD�
2EUi]RN
Î 2WYRULĢ X]iYHU QiGUåH�
Î 'R QiGUåH QD þLVW~ YRGX QDOHMWH VWXGHQ~ DOHER 

YODåQ~ YRGX ] YRGRYRGX�
Î 3RGĐD SRWUHE\ SULGDMWH þLVWLDFH DOHER RãHWURYDFLH 

SURVWULHGN\�
Î =QDþND Ä0$;³ SULWRP QHVPLH E\Ģ SUHNURþHQi�
Î =DWYRUWH X]iYHU QiGUåH�
2EUi]RN
Î 1iGUå QD þLVW~ YRGX YORåWH GR ]DULDGHQLD�

1iGUå QD þLVW~ YRGX PXVt E\Ģ SHYQH QDVDGHQi Y 
SUtVWURML�

POZOR
Výšku hladiny vody je nutné pravidelne kontrolovaĢ, þím 
sa zabráni preteþeniu nádrže na zneþistenú vodu. 
Znaþka „MAX“ nesmie byĢ prekroþená.
2EUi]RN
Î 3UtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLDFHM VWDQLFH�
2EUi]RN
Î 1iGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX GUåWH ]D GROQ~ UXNRYlĢR�

Y~ OLãWX� SULWRP KRUQ~ UXNRYlĢRY~ OLãWX SDOFRP VWOi�
þDMWH QDGRO�

2EUi]RN
Î 9\EHUWH QiGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX�

2EUi]RN
Î 2GVWUiĖWH NU\W QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ YRGX�
Î 9\SUi]GQLWH QiGREX QD ]QHþLVWHQ~ YRGX�
Î 9 ]iYLVORVWL RG ]QHþLVWHQLD NU\W/RGOXþRYDþ D QiGUå 

QD ]QHþLVWHQ~ YRGX RþLVWLWH YRGRX ] YRGRYRGX�
Î .U\W QDVDćWH QD QiGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX�

.U\W PXVt E\Ģ WHVQH QDVDGHQê QD QiGUå QD ]QHþLV�
WHQ~ YRGX�

2EUi]RN
Î 1iGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX YORåWH GR ]DULDGHQLD�

1iGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX PXVt E\Ģ SHYQH QDVDGH�
Qi Y SUtVWURML�

2EUi]RN
Î 9\SQLWH SUtVWURM VWODþHQtP Y\StQDþD SUtVWURMD�
2EUi]RN
Î 3UtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLDFHM VWDQLFH�
POZOR
Pre zachovanie stability prístroja pri prerušení práce 
prístroj vždy postavte do þistiacej resp. parkovacej sta-
nice. Následkom nedostatoþnej stability sa prístroj 
môže prevrátiĢ a pritom môžu vytiecĢ kvapaliny, ktoré 
poškodia povrch podlahy.

2EUi]RN
Î 9\SQLWH SUtVWURM VWODþHQtP Y\StQDþD SUtVWURMD�
2EUi]RN
Î 3UtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLDFHM VWDQLFH�
2EUi]RN
POZOR
Po ukonþení prác prístroj oþistite prepláchnutím.
Pozri kapitolu „ýistenie prístroja prepláchnutím“.
2EUi]RN
Î 3UtVWURM FHONRP Y\SUi]GQLWH�
2EUi]RN
Då
2EUi]RN
Î 9\SUi]GQLWH QiGREX QD ]QHþLVWHQ~ YRGX�

3R]UL NDSLWROX Ä9\SUi]GQHQLH QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ 
YRGX³�

Î $N VD Y QiGUåL QD þLVW~ YRGX DOHER Y þLVWLDFHM VWDQLFL 
HãWH QDFKiG]D YRGD� Y\OHMWH MX�

2EUi]RN
Î 6LHĢRY~ ]iVWUþNX Y\WLDKQLWH ]R ]iVXYN\�
2EUi]RN
Î 6LHĢRYê NiEHO QDYLĖWH QD KiN QD NiEOH�
Î 6LHĢRYê NiEHO XSHYQLWH NiEORYRX VYRUNRX� 

POZOR
V záujme zabránenia vytváraniu zápachu je nutné pri 
skladovaní prístroja celkom vyprázdniĢ nádrž na þistú a 
zneþistenú vodu.
2EUi]RN
Î 3UtVWURM FK\ĢWH ]D GUåDGOR D SUHQHVWH KR QD PLHVWR 

XORåHQLD�
2EUi]RN
Î 3UH ]DEH]SHþHQLH VWDELOLW\ SUtVWURM SRVWDYWH GR þLV�

WLDFHM VWDQLFH �
Î 3UtVWURM XVNODGĖXMWH Y VXFKêFK SULHVWRURFK�

=aþiatok price

Doplnenie þistiaceM kvapaliny

Vyprizdnenie nidoby na zneþisten~ vodu

Preruãenie previdzky

Vypnutie prtstroMa

Uskladnenie prtstroMa
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POZOR
Po ukonþení práce prístroj pomocou þistiacej stanice 
vždy prepláchnite þistou vodou. Tento proces zabezpe-
þí optimálne þistenie prístroja a zároveĖ sa tým zabráni, 
aby sa v prístroji nahromadila špina a baktérie alebo 
vznikol nepríjemný zápach.
2EUi]RN
Î 9\SQLWH SUtVWURM VWODþHQtP Y\StQDþD SUtVWURMD�
2EUi]RN
Î 3UtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLDFHM VWDQLFH�
Î 3UL SUHSODFKRYDQt QiGUå QD þLVW~ YRGX QDSOĖWH PD�

OêP PQRåVWYRP VWXGHQHM DOHER YODåQHM YRG\ ] YR�
GRYRGX� DE\ VWH VDFLH NDQiO\ D GUiåN\ QDViYDFHM 
KODY\ FHONRP RþLVWLOL RG ]Y\ãNRY þLVWLDFHKR SURV�
WULHGNX�

Î 1iGUå QD þLVW~ YRGX YORåWH GR ]DULDGHQLD�
2EUi]RN
Î 9\EHUWH QiGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX D Y\SUi]GQLWH MX�

3R]UL NDSLWROX Ä9\SUi]GQHQLH QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ 
YRGX³�

Î 2GPHUNX QDSOĖWH 200 PO YRG\�
Î 9RGX QDOHMWH GR þLVWLDFHM VWDQLFH� 
Î 9 SUtSDGH SRWUHE\ P{åHWH SUH SUHSOiFKQXWLH SULGDĢ 

SUtVOXãQp þLVWLDFH SURVWULHGN\ .b5&+(5�
Î 1D ]DSQXWLH VWODþWH Y\StQDþ SUtVWURMD (=DS/9\S)�
Î 3UtVWURM QHFKDMWH EHåDĢ 30�60 VHN~QG� Då NêP VD ] 

þLVWLDFHM VWDQLFH FHONRP RGVDMH YRGD�
3UHSODFKRYDQLH MH XNRQþHQp� 

Upozornenie
ýtP GOKãLH MH SUtVWURM ]DSQXWê� WêP PHQHM ]Y\ãNRYHM YOK�
NRVWL ]RVWDQH Y þLVWLDFLFK YDOFRFK�
Î 9\SQLWH SUtVWURM VWODþHQtP Y\StQDþD SUtVWURMD�
Î $N VD Y QiGUåL QD þLVW~ YRGX QDFKiG]D YRGD� QiGUå 

Y\EHUWH D Y\OHMWH YRGX�
2EUi]RN
Î 9\SUi]GQLWH QiGREX QD ]QHþLVWHQ~ YRGX�

3R]UL NDSLWROX Ä9\SUi]GQHQLH QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ 
YRGX³�

Î $N VD Y þLVWLDFHM VWDQLFL HãWH QDFKiG]D YRGD� Y\OHMWH 
MX�

2EUi]RN
Î 6LHĢRY~ ]iVWUþNX Y\WLDKQLWH ]R ]iVXYN\�
2EUi]RN
Î 6LHĢRYê NiEHO QDYLĖWH QD KiN QD NiEOH�
Î 6LHĢRYê NiEHO XSHYQLWH NiEORYRX VYRUNRX� 

POZOR
Predtým, ako prístroj uložíte na podlahu pre vybratie 
valcov, vyprázdnite nádrž na þistú a zneþistenú vodu. 
Týmto sa zabráni vyteþeniu kvapaliny z nádrže poþas 
uloženia na podlahe.
Upozornenie
9 SUtSDGH VLOQpKR ]QHþLVWHQLD VD þLVWLDFH YDOFH P{åX 
RþLVWLĢ VHSDUiWQH�
2EUi]RN
Î 9\SQLWH SUtVWURM VWODþHQtP Y\StQDþD SUtVWURMD�
Î $N VD Y QiGUåL QD þLVW~ YRGX QDFKiG]D YRGD� QiGUå 

Y\EHUWH D Y\OHMWH YRGX�
2EUi]RN
Î 6LHĢRY~ ]iVWUþNX Y\WLDKQLWH ]R ]iVXYN\�
Î 9\SXVWLWH QiGUå QD þLVW~ YRGX�

2EUi]RN
Î 9\SUi]GQLWH QiGREX QD ]QHþLVWHQ~ YRGX�
2EUi]RN
Î ýLVWLDFH YDOFH GUåWH ]D SULHKOELQX UXNRYlWH D Y\WRþ�

WH LFK�
Î ýLVWLDFH YDOFH RþLVWLWH SRG WHþ~FRX YRGRX�
DOHER
Î ýLVWLDFH YDOFH Y\SHUWH Y SUiþNH SUL WHSORWH GR 60 �&� 
POZOR
Pri þistení v práþke nepoužívajte zmäkþovaþ. Tak 
nedôjde k poškodeniu mikrovlákien a þistiace valce si 
zachovajú vysoký úþinok þistenia.
ýistiace valce nie sú vhodné do sušiþky.
Î 3R RþLVWHQt YDOFH QHFKDMWH RVXãLĢ QD Y]GXFKX�
2EUi]RN
Î ýLVWLDFH YDOFH ]DWRþWH GR GUåLDND YDOFRY Då SR GR�

UD]� 
Î 'EDMWH QD IDUHEQp ]QDþN\ QD YQ~WRUQHM VWUDQH YDO�

FRY D GUåLDND YDOFRY QD SUtVWURML (QDSU� PRGUi N 
PRGUHM)�

Î 3R QDPRQWRYDQt VNRQWUROXMWH� þL V~ þLVWLDFH YDOFH 
SHYQH QDVDGHQp�

POZOR
Sacia hlava sa musí vyþistiĢ v prípade silného zneþiste-
nia alebo ak sa do nej dostanú cudzie þastice (napr. ka-
mene, þrepiny). Tieto þastice poþas práce spôsobujú 
klepotavý zvuk alebo upchajú sacie kanály a znižujú 
sací výkon.
2EUi]RN
Î 9\SQLWH SUtVWURM VWODþHQtP Y\StQDþD SUtVWURMD�
2EUi]RN
Î 6LHĢRY~ ]iVWUþNX Y\WLDKQLWH ]R ]iVXYN\�
2EUi]RN
Î 2GVWUiĖWH þLVWLDFH YDOFH� 

3R]UL NDSLWROX ÄýLVWHQLH YDOFRY³�
2EUi]RN
Î 6WODþWH ]DLVWHQLH VDFHM KODY\�
Î 2GREHUWH NU\W VDFHM KODY\�
Î .U\W VDFHM KODY\ RþLVWLWH SRG WHþ~FRX YRGRX�
Î =R VDFtFK NDQiORY D GUiåRN NU\WX VDFHM KODY\ Y SUt�

SDGH SRWUHE\ RGVWUiĖWH XFK\WHQp þDVWLFH�
Î 6DFLX KODYX SUtVWURMD RþLVWLWH YOKNRX XWLHUNRX� 
Î .U\W VDFHM KODY\ XSHYQLWH QD VDFLX KODYX� 
2EUi]RN
Î ýLVWLDFH YDOFH ]DWRþWH GR GUåLDND YDOFRY Då SR GR�

UD]� 
3R]UL NDSLWROX ÄýLVWHQLH YDOFRY³�

POZOR
Nádrž na zneþistenú vodu je nutné pravidelne þistiĢ, þím 
sa zabráni upchatiu odluþovaþa prachom a neþistotami 
alebo uchyteniu neþistôt v nádrži.
2EUi]RN
Î 9\SQLWH SUtVWURM VWODþHQtP Y\StQDþD SUtVWURMD�
2EUi]RN
Î 3UtVWURM SRVWDYWH GR þLVWLDFHM VWDQLFH�
2EUi]RN
Då
2EUi]RN
Î 1iGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX Y\EHUWH ] SUtVWURMD�

3R]UL NDSLWROX Ä9\SUi]GQHQLH QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ 
YRGX³�

Î .U\W/RGOXþRYDþ D QiGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX RþLVWLWH 
YRGRX ] YRGRYRGX�

StarostlivosĢ a ~dråba
ýistenie prtstroMa preplichnuttm

ýistenie valcov

ýistenie saceM hlavy

ýistenie nidråe na zneþisten~ vodu
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Î 1iGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX VD P{åH Y\þLVWLĢ DM Y 
SUiþNH�

2EUi]RN
Î 3R Y\þLVWHQt QiGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX V NU\WRP 

]QRYX QDVDćWH GR SUtVWURMD�

POZOR
Použitie nevhodných þistiacich a ošetrovacích pros-
triedkov môže spôsobiĢ poškodenie prístroja a viesĢ k 
strate nárokov zo záruþného plnenia.
Upozornenie
3RGĐD SRWUHE\ QD þLVWHQLH SRGODK\ SRXåLWH þLVWLDFH DOH�
ER RãHWURYDFLH SURVWULHGN\ .b5&+(5� 
Î 3UL GiYNRYDQt þLVWLDFLFK D RãHWURYDFtFK SURVWULHG�

NRY GEDMWH QD ~GDMH R PQRåVWYiFK YêUREFX�
Î 'R QiGUåH QD þLVW~ YRGX QDMSUY SULGDMWH YRGX D Då 

SRWRP þLVWLDFH DOHER RãHWURYDFLH SURVWULHGN\� WêP�
WR ]DEUiQLWH WYRUEH SHQ\� 

Î 3UL QDOLHYDQt YRG\ QHFKDMWH HãWH PLHVWR SUH þLVWLDFH 
DOHER RãHWURYDFLH SURVWULHGN\� DE\ SOQLDFH PQRåVWYR 
Ä0$;³ QiGUåH QD þLVW~ YRGX QHEROR SUHNURþHQp� 

3RUXFK\ PDM~ þDVWR MHGQRGXFK~ SUtþLQX� NWRU~ P{åHWH 
SRPRFRX QDVOHGXM~FHKR SUHKĐDGX VDPL RGVWUiQLW
� 9 
SUtSDGH SRFK\EQRVWt SUL SRUXFKiFK� NWRUp WX QLH V~ XYH�
GHQp� VD SURVtP REUiW
WH QD DXWRUL]RYDQê ]iND]QtFN\ 
VHUYLV�

)LOWUDþQi YORåND QLH MH YORåHQi�
2EUi]RN
Î 2GREHUWH QiGUå QD þLVW~ YRGX D YORåWH ILOWUDþQ~ 

YORåNX V NROtNRP VPHURP QDKRU�
)LOWUDþQi YORåND MH YORåHQi RSDþQH�
Î 2GREHUWH ILOWUDþQ~ YORåNX D YORåWH MX V NROtNRP VPH�

URP QDKRU�
1DViYDFLD KDGLFD MH XSFKDWi XVDGHQêPL QHþLVWRWDPL�
Î 1DViYDFLH KDGLFH RSDWUQH RGVWUiĖWH ] QDViYDFHM 

KODY\ D ]iNODGQpKR SUtVWURMD�
Î 1DViYDFLH KDGLFH YORåWH GR VWXGHQHM YRG\ QD 10 � 

20 PLQ~W�
Î 1DViYDFLH KDGLFH XP\WH SRPRFRX WXSpKR SUHGPH�

WX D/DOHER SRG WHþ~FRX YRGRX�

9 QiGUåL QLH MH YRGD�
Î 'RSOĖWH YRGX�
1iGUå QD þLVW~ YRGX QLH MH VSUiYQH QDVDGHQi Y ]DULDGH�
Qt�
Î 1iGUå QD þLVW~ YRGX QDVDćWH WDN� DE\ EROD GREUH 

XSHYQHQi Y SUtVWURML�
ýLVWLDFH YDOFH FKêEDM~ DOHER V~ QDVDGHQp QHVSUiYQH�
2EUi]RN
Î 1DVDćWH þLVWLDFH YDOFH UHVS� LFK ]DWRþWH GR GUåLDND 

YDOFRY Då SR GRUD]� 
ýLVWLDFH YDOFH V~ ]QHþLVWHQp DOHER RSRWUHERYDQp�
Î 2þLVWLWH þLVWLDFH YDOFH�
DOHER
Î 1DVDćWH þLVWLDFH YDOFH�

9DOFH V~ EORNRYDQp�
2EUi]RN
Î 9\EHUWH YDOFH D VNRQWUROXMWH� þL VD PHG]L YDOFDPL 

QH]DVHNRO QHMDNê SUHGPHW DOHER VLHĢRYê NiEHO�

9DOFH V~ SUtOLã VXFKp�
Î =YOKþLWH YDOFH UHVS� SUtVWURM Y SDUNRYDFHM VWDQLFL ]YO�

KþLWH 200 PO YRG\�

9 VDFHM KODYH VD QDFKiG]DM~ FXG]LH þDVWLFH (QDSU� ND�
PHQH DOHER þUHSLQ\)�
2EUi]RN
Î 2GREHUWH NU\W VDFHM KODY\ D RþLVWLWH VDFLX KODYX�

3R]UL NDSLWROX ÄýLVWHQLH VDFHM KODY\³�

6DFLH NDQiO\ D GUiåN\ VDFHM KODY\ V~ XSFKDWp�
2EUi]RN
Î 2GREHUWH NU\W VDFHM KODY\ D RþLVWLWH VDFLX KODYX�

3R]UL NDSLWROX ÄýLVWHQLH VDFHM KODY\³�

1iGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX MH SUHSOQHQi�
2EUi]RN
Då
2EUi]RN
Î 2NDPåLWH Y\SUi]GQLWH QiGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX�

3R]UL NDSLWROX ÄýLVWHQLH QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ YR�
GX³�

1iGUå QD ]QHþLVWHQ~ YRGX QLH MH VSUiYQH QDVDGHQi Y 
SUtVWURML�
Î 6NRQWUROXMWH� þL NU\W SHYQH SULOLHKD QD QiGUå QD ]QH�

þLVWHQ~ YRGX�
3R]UL NDSLWROX ÄýLVWHQLH QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ YR�
GX³�

2GOXþRYDþ MH XSFKDWê�
Î 2GREHUWH NU\W ] QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ YRGX D RþLV�

WLWH RGOXþRYDþ� 
3R]UL NDSLWROX ÄýLVWHQLH QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ YR�
GX³�

)LOWUDþQi VLHĢ RGOXþRYDþD QiGUåH QD ]QHþLVWHQ~ YRGX 
EROD SUL þLVWHQt SRãNRGHQi�
Î 9\PHĖWH RGOXþRYDþ�

ýLVWLDFH DOHER RãHWURYDFLH SURVWULHGN\ QLH V~ YKRGQp 
SUH SUtVWURM DOHER V~ QHVSUiYQH GiYNRYDQp�
Î 3RXåtYDMWH þLVWLDFH D RãHWURYDFLH SURVWULHGN\ RGSR�

U~þDQp YêUREFRP�
3R]UL NDSLWROX ÄýLVWLDFH D RãHWURYDFLH SURVWULHGN\³�

Î 'RGUåLDYDMWH ~GDMH YêUREFX R GiYNRYDQt�
3UYp ]YOKþHQLH YDOFRY QHEROR DSOLNRYDQp DOHER OHQ YHĐ�
PL NUiWNR D YDOFH SUHWR QHEROL FHONRP YOKNp (YDOFH SUHWR 
þLVWLWH OHQ SR þDVWLDFK)�
2EUi]RN
Î 9DOFH FHONRP ]YOKþLWH�

POZOR
Po zmontovaní už zo základného prístroja neodoberajte 
rukoväĢ.
RukoväĢ sa zo základného prístroja môže odobraĢ len 
ak sa prístroj odošle na servis.
2EUi]RN
3R]UL REUi]RN QD NRQFL QiYRGX QD REVOXKX
Î 6NUXWNRYDþ Y 90 VWXSĖRYRP XKOH YVXĖWH GR PDOpKR 

RWYRUX QD ]DGQHM VWUDQH UXNRYlWH D RGREHUWH UXNR�
YlĢ�

POZOR
Dávajte pozor, aby nedošlo k poškodeniu spojovacieho 
kábla medzi základným prístrojom a rukoväĢou.

ýistiace a oãetrovacie prostriedky

Pomoc pri poruchich

ChêbaM~ce zvlhþovanie valcov þistou vodou

PrtstroM neodstraĖuMe neþistoty

Valce sa neotiþaM~

Hluþnp ãkrtpanie pri zapnutt 

Klepotavê zvuk v saceM hlave  

Vysivact vêkon klesi

= prtstroMa vyteki zneþisteni voda

PrtstroM zanechiva ãmuhy na podlahe

 2dobratie rukoväte zo zikladnpho prtstroMa
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Technické zmeny vyhradené!

Technickp ~daMe
Siet
ovp napiManie
1DSlWLH 220�2�0 9

1a50�60 +]
6WXSHĖ RFKUDQ\ ,3;�
.U\WLH ,,
Vêkonovp parametre
3UtNRQ �60 :
2WiþN\ YDOFRY ]D PLQ~WX 500 RW/PLQ
Plniace mnoåstvo
1iGUå QD þLVW~ YRGX �00 PO
ýLVWLDFD VWDQLFD 200 PO
Rozmery
'ĎåND NiEOD 7�0 P
+PRWQRVĢ (EH] þLVWLDFHM NYDSDOL�
Q\)

5�0 NJ

'ĎåND 320 PP
âtUND 270 PP
9êãND 1220 PP
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3ULMH SUYH XSRUDEH VYRMHJD XUHÿDMD 
SURþLWDMWH RYH RULJLQDOQH XSXWH ]D UDG� 
SRVWXSDMWH SUHPD QMLPD L VDþXYDMWH LK 
]D NDVQLMX XSRUDEX LOL ]D VOMHGHüHJ YOD�
VQLND�

8UHÿDM ]D þLãüHQMH SRGRYD XSRWUHEOMDYDMWH LVNOMXþLYR ]D 
þLãüHQMH WYUGLK SRGRYD X NXüDQVWYX L VDPR QD YRGRRW�
SRUQLP WYUGLP SRGRYLPD�
1HPRMWH þLVWLWL REORJH NRMH VX RVMHWOMLYH QD YRGX� QSU� QH�
REUDÿHQH SOXWHQH SRGRYH (X WH SRGRYH PRåH SURGULMHWL 
YODJD L RãWHWLWL LK)�
8UHÿDM MH SULNODGDQ ]D þLãüHQMH 39&�D� OLQROHXPD� SORþL�
FD� NDPHQD� QDXOMHQRJ LOL YRVNRP SUHPD]DQRJ SDUNHWD� 
ODPLQDWD� NDR L VYLK SRGQLK REORJD QHRVMHWOMLYLK QD YRGX�

0DWHULMDOL DPEDODåH VH PRJX UHFLNOLUDWL� 0ROLPR 
9DV GD DPEDODåX QH RGODåHWH X NXüQH RWSDWNH� 
YHü LK SUHGDMWH NDR VHNXQGDUQH VLURYLQH�
6WDUL XUHÿDML VDGUåH YULMHGQH PDWHULMDOH NRML VH 
PRJX UHFLNOLUDWL WH EL LK VWRJD WUHEDOR SUHGDWL NDR 
VHNXQGDUQH VLURYLQH� 6WRJD 9DV PROLPR GD VWD�
UH XUHÿDMH ]EULQHWH SUHNR RGJRYDUDMXüLK VDELUQLK 
VXVWDYD�

(OHNWULþQL L HOHNWURQLþNL GLMHORYL þHVWR VDGUåH VDVWDYQH GL�
MHORYH NRML SUL SRJUHãQRP UXNRYDQMX LOL SRJUHãQRP ]EUL�
QMDYDQMX PRJX SUHGVWDYOMDWL SRWHQFLMDOQX RSDVQRVW ]D 
OMXGVNR ]GUDYOMH L RNROLã� ,SDN� WL VDVWDYQL GLMHORYL QXåQL VX 
]D SURSLVDQL SRJRQ XUHÿDMD� 8UHÿDML R]QDþHQL RYLP VLP�
ERORP QH VPLMX VH RGODJDWL X NRPXQDOQL RWSDG�
1apomene o sastoMcima (REACH)
$NWXDOQH LQIRUPDFLMH R VDVWRMFLPD PRåHWH SURQDüL QD 
VWUDQLFL� 
www.kaercher.com/REACH

6DGUåDM LVSRUXNH 9DãHJ XUHÿDMD SULND]DQ MH QD DPEDOD�
åL� 3ULOLNRP UDVSDNLUDYDQMD SURYMHULWH MH OL VDGUåDM SRW�
SXQ�
$NR SULERU QHGRVWDMH LOL MH RãWHüHQ SUL WUDQVSRUWX REDYL�
MHVWLWH R WRPH VYRJ SURGDYDþD�

8SRWUHEOMDYDMWH VDPR RULJLQDOQL SULERU L RULJLQDOQH UH]HU�
YQH GLMHORYH� RQL MDPþH ]D VLJXUDQ UDG XUHÿDMD EH] 
VPHWQML�
,QIRUPDFLMH R SULERUX L UH]HUYQLP GLMHORYLPD PRåHWH SUR�
QDüL QD ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

8 VYDNRM ]HPOML YDåH MDPVWYHQL XYMHWL NRMH MH L]GDOD QDãD 
QDGOHåQD RUJDQL]DFLMD ]D GLVWULEXFLMX� (YHQWXDOQH VPHW�
QMH QD VWURMX ]D YULMHPH WUDMDQMD MDPVWYD XNODQMDPR EH�
VSODWQR XNROLNR MH X]URN JUHãND X PDWHULMDOX LOL SURL]YRG�
QML� 8 VOXþDMX NRML SRGOLMHåH JDUDQFLML REUDWLWH VH� X] SUL�
ODJDQMH SRWYUGH R NXSQML� 9DãHP SURGDYDþX LOL QDMEOLåRM 
RYODãWHQRM VHUYLVQRM VOXåEL�
($GUHVX üHWH QDüL QD SROHÿLQL)

± Uz instrukcije ovih radnih 
uputa moraju se poštivati opüi 
sigurnosni propisi i propisi o 
sprjeþavanju nesreüa zako-
nodavnog tijela.

± Natpisi na ureÿaju pružaju 
važne naputke za siguran 
rad.

! OPASNOST
Napomena koja upuüuje na ne-
posredno prijeteüu opasnost 
koja za posljedicu ima teške tje-
lesne ozljede ili smrt.
" UPOZORENJE
Napomena koja upuüuje na 
eventualno opasnu situaciju 
koja može prouzroþiti teške tje-
lesne ozljede ili smrt.

SadråaM
2SüH QDSRPHQH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +5 5
6LJXUQRVQL QDSXFL  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +5 5
2SLV XUHÿDMD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +5 8
0RQWDåD� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +5 8
8SRUDED� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +5 8
8 UDGX � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +5 8
1MHJD L RGUåDYDQMH� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +5 9
2WNODQMDQMH VPHWQML  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +5 11
7HKQLþNL SRGDFL  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � +5 12

2püe napomene

1amMensko koriãtenMe

=aãtita okoliãa

2pseg isporuke

Priþuvni diMelovi

-amstvo

Simboli na ureÿaMu

PAŽNJA
Tijekom þišüenja ne smije se prekoraþiti 
oznaka „MAX“ spremnika prljave vode.
,PDMWH X YLGX VOMHGHüH SRVWXSNH UDGD�

1.
3UYR LVSUD]QLWH VSUHPQLN SUOMDYH YRGH�

2.
=DWLP QDSXQLWH VSUHPQLN VYMHåH YRGH�

Sigurnosni napuci

StupnMevi opasnosti
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" OPREZ
Napomena koja upuüuje na 
eventualno opasnu situaciju 
koja može prouzroþiti lakše oz-
ljede.
PAŽNJA
Napomena koja upuüuje na 
eventualno opasnu situaciju 
koja može prouzroþiti materijal-
nu štetu.

! OPASNOST
� Ureÿaj nemojte koristiti u ba-

zenima u kojima ima vode.
� Prije uporabe provjerite, jesu 

li ureÿaj i pribor u ispravnom 
stanju. Ako stanje nije bespri-
jekorno, ne smije se upotre-
bljavati.

� Ošteüen strujni prikljuþni ka-
bel odmah dajte na zamjenu 
ovlaštenoj servisnoj službi/
elektriþaru.

� Strujni utikaþ i utiþnicu nikada 
ne dodirujte vlažnim rukama.

� Prije svakog þišüenja i održa-
vanja iskljuþite ureÿaj i strujni 
utikaþ izvucite iz utiþnice.

� Popravke na ureÿaju smije 
izvoditi samo ovlaštena servi-
sna služba.

� Spoj strujnog prikljuþnog/pro-
dužnog kabela ne smije ležati 
u vodi.

" UPOZORENJE
� Ureÿaj se smije prikljuþiti 

samo na elektriþni prikljuþak 
koji je elektroinstalater izveo 
u skladu s IEC 60364.

� Ureÿaj se smije prikljuþiti 
samo na izmjeniþnu struju. 
Napon se mora podudarati s 
natpisnom ploþicom ureÿaja.

� U vlažnim prostorijama, kao 
što je npr. kupaonica, ureÿaj 
prikljuþujte na utiþnice s pred-
spojenom FI zaštitnom sklop-
kom.

� Upotrebljavajte samo elek-
triþne produžne kabele zašti-
üene od prskanja vode s pro-
mjerom od najmanje 
3x1 mm².

� Spojevi na strujnim prikljuþ-
nim kabelima ili produžnim 
kabelima smiju se zamjeniti 
samo onima iste mehaniþke 
þvrstoüe s istom zaštitom od 
prskanja vode.

" OPREZ
� Pazite da se prikljuþni ili pro-

dužni kabeli ne unište ili ošte-
te gaženjem, gnjeþenjem, vu-
þenjem ili sliþnim. Strujne ka-
bele zaštitite od vruüine, ulja i 
oštrih bridova.

! OPASNOST
� Korisnik mora koristiti ureÿaj 

u skladu s njegovom namje-
nom. Mora uzeti u obzir lokal-
ne uvjete i pri radu s ureÿa-
jem paziti na osobe u okružju.

� Zabranjen je rad u podruþji-
ma u kojima prijeti opasnost 
od eksplozija.

� Prilikom uporabe ureÿaja u 
opasnim podruþjima treba 
poštivati odgovarajuüe sigur-
nosne propise.

Elektriþne komponente

Siguran rad

167HR



– 7

� Ureÿaj nemojte koristiti ako je 
prethodno pao, ako je ošte-
üen ili nije zabrtvljen.

" UPOZORENJE
� Ureÿajem ne smiju rukovati dje-

ca ili neosposobljene osobe.
� Ureÿaj nije namijenjen za 

upotrebu od strane osoba s 
ograniþenim tjelesnim, osjetil-
nim ili psihiþkim sposobnosti-
ma, nedostatnim iskustvom i/
ili znanjem, osim ako ih ne 
nadzire osoba nadležna za 
njihovu sigurnost ili im je ta 
osoba dala upute o naþinu 
primjene ureÿaja i eventual-
nim opasnostima. 

� Djeca se ne smiju igrati ure-
ÿajem.

� Nadzirite djecu kako biste bili 
sigurni da se ne igraju s ure-
ÿajem.

� Dok je ukljuþen ili još nije 
ohlaÿen, ureÿaj þuvajte poda-
lje od djece.

� Ureÿaj koristite i skladištite 
samo u skladu s opisom od-
nosno slikom!

" OPREZ
� Prije bilo kakvih radova koji se 

vrše ureÿajem ili na njemu, po-
brinite se za statiþku stabilnost 
kako biste izbjegli nesreüe ili 
ošteüenja do kojih može doüi 
uslijed prevrtanja ureÿaja.

� U spremnik za vodu nikada ne 
punite otapala, tekuüine s otapa-
lima ili nerazrijeÿene kiseline 
(npr. sredstva za þišüenje, ben-
zin, razrjeÿivaþe i aceton) jer 
mogu nagristi materijale upotrije-
bljene u ureÿaju.

� Ureÿaj tijekom rada nikada 
ne ostavljajte bez nadzora.

� Dijelove tijela (npr. kosu, pr-
ste) držite podalje od rotiraju-
üih valjaka za þišüenje. 

� Tijekom þišüenja usisne gla-
ve zaštitite šake jer postoji 
opasnost od ozljeda šiljastim 
predmetima (npr. krhotine).

PAŽNJA
� Ureÿaj ukljuþite samo ako su 

umetnuti spremnik svježe 
vode i spremnik prljave vode.

� Ureÿajem ne smijete usisava-
ti oštre niti veüe predmete 
(npr. krhotine, šljunak, dijelo-
ve igraþaka).

� U spremnik svježe vode ne-
mojte puniti octenu kiselinu, 
sredstvo za uklanjanje ka-
menca, eteriþna ulja niti sliþ-
ne tvari. Pazite takoÿer i da 
ne usisavate te tvari.

� Ne smiju se blokirati ventila-
cijski otvori ureÿaja.

� Ureÿaj upotrebljavajte samo 
na tvrdim podovima s vodoot-
pornim premazom (npr. laki-
rani parket, emajlirane ploþi-
ce, linoleum).

� Ureÿaj nemojte upotrebljavati 
za þišüenje sagova niti tekstil-
nih podova.

� Ureÿaj nemojte voditi preko 
podnih rešetki konvektorskih 
grijaþa. Ako prolazi preko re-
šetke, ureÿaj ne može sku-
pljati vodu koja izlazi.
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� Kod duljih stanki u radu i na-
kon uporabe ureÿaj iskljuþite 
pritiskom na glavni prekidaþ 
odnosno sklopku ureÿaja i 
izvucite strujni utikaþ.

� Nemojte koristiti ureÿaj pri 
temperaturama ispod 0 °C.

� Aparat zaštitite od kiše. Ne-
kada ga ne þuvajte na otvore-
nom.

Î Slike pogledaMte na preklopnoM 
stranici!

Î Slike pogledaMte na preklopnoM 
stranici!

6OLND 
Î /HWYLFX UXNRKYDWD XPHWQLWH GR NUDMD X RVQRYQL XUH�

ÿDM� WDNR GD VH þXMQR XJODYL�
/HWYLFD UXNRKYDWD PRUD þYUVWR GRVMHGDWL X XUHÿDM�

6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWH X VWDQLFX ]D þLãüHQMH UDGL VWDELOQR�

VWL�
6OLND 
Î 6SUHPQLN VYMHåH YRGH L]YDGLWH L] XUHÿDMD SRYODþHüL 

]D UXþNX�
6OLND 
Î 2WYRULWH ]DWYDUDþ VSUHPQLND ]D JRULYR�
Î 6SUHPQLN VYMHåH YRGH QDSXQLWH KODGQRP LOL POD�

NRP YRGRYRGQRP YRGRP�

Î 3R SRWUHEL VH X VSUHPQLN VYMHåH YRGH PRJX SXQLWL 
VUHGVWYD ]D þLãüHQMH RGQRVQR QMHJX SURL]YRÿDþD 
.b5&+(5�
9LGL SRJODYOMH Ä6UHGVWYD ]D þLãüHQMH L QMHJX³�

Î 3UL SXQMHQMX VH QH VPLMH SUHNRUDþLWL R]QDND Ä0$;³�
Î =DWYRULWH ]DWYDUDþ VSUHPQLND�
6OLND 
Î 6SUHPQLN VYMHåH YRGH XPHWQLWH X XUHÿDM�
Î 6SUHPQLN VYMHåH YRGH PRUD þYUVWR GRVMHGDWL X XUH�

ÿDM�
PAŽNJA
*Pazite na preporuku za doziranje sredstava za þišüe-
nje odnosno njegu.

PAŽNJA
6OLND 
Ureÿaj smije skupljati samo prljavštinu i tekuüine (maks. 
250 ml). 
6OLND 
Prije poþetka rada po potrebi s poda uklonite predmete 
kao što su primjerice krhotine, šljunak, vijci ili dijelovi 
igraþaka.
Prije primjene ureÿaja na neupadljivom dijelu poda pro-
vjerite je li vodootporan. Nemojte þistiti obloge osjetljive 
na vodu kao što su primjerice neobraÿeni pluteni podovi 
(vlaga može prodrijeti i oštetiti pod).
1apomene
.DNR ELVWH L]EMHJOL SRVUWDQMH SUHNR PUHåQRJ NDEHOD� 
UXþNX GUåLWH MHGQRP� D PUHåQL NDEHO GUXJRP UXNRP�
6OLND 
.DNR VH QD VYMHåH REULVDQRP SRGX QH EL SRMDYLOL WUDJRYL 
VWRSDOD� UDGLWH XQDWUDJ SUHPD YUDWLPD�
Î 8UHÿDM GUåLWH ]D UXþNX SRG NXWRP RG RWSULOLNH 60 

VWXSQMHYD�
Î 3RG VH þLVWL SRNUHWLPD XUHÿDMD QDSULMHG�QDWUDJ� EU�

]LQRP NDR SUL XVLVDYDQMX�
Î 8 VOXþDMX VQDåQH QHþLVWRüH SXVWLWH GD XUHÿDM SROD�

NR NOL]L SR SRGX� 
Î 3UL VDGUåDMX LVSRUXNH SDUD YDOMDND X VLYRM L åXWRM ER�

ML� 2ED SDUD YDOMDND LPDMX LVWX IXQNFLMX� PRJX VH 
PHÿXWLP XSRWULMHELWL ]D UD]OLþLWD SRGUXþMD SULPMHQH 
(RPRJXüXMH UD]OLNRYDQMH SRPRüX ERMH QSU� L]PHÿX 
NXKLQMH L NXSDRQLFH)�

PAŽNJA
ýim se ureÿaj ukljuþi, valjci za þišüenje poþinju se vrtjeti. 
Valja þvrsto držati ruþku kako se ureÿaj ne bi sam kre-
tao.
Uvjerite se da je spremnik svježe vode napunjen vodom 
te da je spremnik prljave vode umetnut u ureÿaj.
6OLND 
Î 6WUXMQL XWLNDþ XWDNQLWH X XWLþQLFX�
6OLND 
Î =D EU]R YODåHQMH YDOMDND QDSXQLWH VWDQLFX ]D þLãüH�

QMH SRPRüX PMHUQH þDãH V 50 PO VYMHåH YRGH�
Î 8UHÿDM XNOMXþLWH SD VWDQLFX SXVWLWH GD UDGL 5 VHNXQ�

GL� 
8UHÿDM üH WDGD LPDWL RSWLPDOQX YODJX NRMD RPRJX�
üXMH EU]R þLãüHQMH�

6OLND 
Î 8UHÿDM LVNOMXþLWH SULWLVNRP QD XNOMXþQR/LVNOMXþQX 

VNORSNX�

2pis ureÿaMa

1 8NOMXþQR/LVNOMXþQD VNORSND
2 UXNRKYDW
3 'UåDþ NDEHOD
� 6WUXMQL NDEHO
5 .DEHOVNL XVNRþQL ]DWYDUDþ
6 5XNRKYDW
7 3RNORSDF VSUHPQLND SUOMDYH YRGH / VHSDUDWRUD
8 6SUHPQLN SUOMDYH YRGH
9 8GXEOMHQMH ]D GUåDQMH YDOMND ]D þLãüHQMH
10 9DOMFL ]D þLãüHQMH
11 3RNURY XVLVQH JODYH
12 =DSRU XVLVQH JODYH
13 6SUHPQLN VYMHåH YRGH
1� 5XþND VSUHPQLND VYMHåH YRGH
15 6WDQLFD ]D þLãüHQMH/SDUNLUDQMH

16 )LOWDUVNL XPHWDN

17 VUHGVWYD ]D SUDQMH 50 536

Montaåa

Uporaba
DopunMavanMe spremnika svMeåe vode

U radu
2püe napomene za

 rukovanMe

Poþetak rada
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6OLND 
Î 8UHÿDM XKYDWLWH ]D UXþNX ]D QRãHQMH L L]YDGLWH L] 

VWDQLFH ]D þLãüHQMH WH RGORåLWH QD SRG�
Î 8UHÿDM GUåLWH ]D UXþNX�
6OLND 
Î =D XNOMXþLYDQMH SULWLVQLWH XNOMXþQR/LVNOMXþQX VNORSNX 

XUHÿDMD�

PAŽNJA
Prije punjenja spremnika svježe vode ispraznite spre-
mnik prljave vode. Tako se izbjegava prelijevanje spre-
mnika prljave vode.
9LGL SRJODYOMH Ä3UDåQMHQMH VSUHPQLND SUOMDYH YRGH³�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWH X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
6OLND 
Î 6SUHPQLN VYMHåH YRGH L]YDGLWH L] XUHÿDMD SRYODþHüL 

]D UXþNX�
6OLND 
Î 2WYRULWH ]DWYDUDþ VSUHPQLND ]D JRULYR�
Î 6SUHPQLN VYMHåH YRGH QDSXQLWH KODGQRP LOL POD�

NRP YRGRYRGQRP YRGRP�
Î 3R SRWUHEL GRGDMWH VUHGVWYD ]D þLãüHQMH LOL QMHJX�
Î 3UL SXQMHQMX VH QH VPLMH SUHNRUDþLWL R]QDND Ä0$;³�
Î =DWYRULWH ]DWYDUDþ VSUHPQLND�
6OLND 
Î 6SUHPQLN VYMHåH YRGH XPHWQLWH X XUHÿDM�

6SUHPQLN VYMHåH YRGH PRUD þYUVWR GRVMHGDWL X XUH�
ÿDM�

PAŽNJA
Kako se spremnik prljave vode ne bi prelio, valja redo-
vito provjeravati razinu vode. Ne smije se prekoraþiti 
oznaka „MAX“.
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWH X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
6OLND 
Î 6SUHPQLN SUOMDYH YRGH GUåLWH ]D GRQMX UXþNX� D SUL�

WRP JRUQMX UXþNX SDOFHP SULWLVQLWH SUHPD GROMH�
6OLND 
Î ,]YDGLWH VSUHPQLN SUOMDYH YRGH�
6OLND 
Î 8NORQLWH SRNORSDF VD VSUHPQLND SUOMDYH YRGH�
Î ,VSUD]QLWH VSUHPQLN SUOMDYH YRGH�
Î 2YLVQR R QHþLVWRüL� SRNORSDF/VHSDUDWRU L VSUHPQLN 

SUOMDYH YRGH RþLVWLWH YRGRYRGQRP YRGRP�
Î 3RNORSDF SRVWDYLWH QD VSUHPQLN SUOMDYH YRGH�

3RNORSDF PRUD þYUVWR QDVMHGDWL QD VSUHPQLN SUOMD�
YH YRGH�

6OLND 
Î 6SUHPQLN SUOMDYH YRGH XPHWQLWH X XUHÿDM�

6SUHPQLN SUOMDYH YRGH PRUD þYUVWR GRVMHGDWL X XUH�
ÿDM�

6OLND 
Î 8UHÿDM LVNOMXþLWH SULWLVNRP QD XNOMXþQR/LVNOMXþQX 

VNORSNX�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWH X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
PAŽNJA
U sluþaju prekida rada ureÿaj radi stabilnosti uvijek sta-
vite u stanicu za þišüenje odnosno parkiranje. Ako nije 
dovoljno stabilan, ureÿaj se može prevrnuti pa pritom 
mogu iscuriti tekuüine koje ošteüuju podnu oblogu.

6OLND 
Î 8UHÿDM LVNOMXþLWH SULWLVNRP QD XNOMXþQR/LVNOMXþQX 

VNORSNX�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWH X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
6OLND 
PAŽNJA
Po završetku rada ureÿaj oþistite ispiranjem.
Vidi poglavlje „ýišüenje ureÿaja ispiranjem“.
6OLND 
Î 3RWSXQR LVSUD]QLWH XUHÿDM�
6OLND 
GR
6OLND 
Î ,VSUD]QLWH VSUHPQLN SUOMDYH YRGH�

9LGL SRJODYOMH Ä3UDåQMHQMH VSUHPQLND SUOMDYH YRGH³�
Î $NR X VSUHPQLNX VYMHåH YRGH LOL VWDQLFL ]D þLãüHQMH 

MRã LPD YRGH� LVSUD]QLWH MH�
6OLND 
Î ,]YXFLWH XWLNDþ L] XWLþQLFH�
6OLND 
Î 0UHåQL NDEHO QDPRWDMWH QD NXNH ]D NDEHO�
Î 0UHåQL NDEHO XþYUVWLWH NDEHOVNRP NRSþRP� 

PAŽNJA
Za izbjegavanje neugodnih mirisa, prije skladištenja 
ureÿaja spremnik svježe vode i spremnik prljave vode 
moraju se u potpunosti isprazniti.
6OLND 
Î 8UHÿDM RGQHVLWH GR PMHVWD VNODGLãWHQMD GUåHüL JD ]D 

UXþNX ]D QRãHQMH�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWH X VWDQLFX ]D þLãüHQMH UDGL VWDELOQR�

VWL�
Î 8UHÿDM þXYDMWH X VXKLP SURVWRULMDPD�

PAŽNJA
Po završetku rada ureÿaj uvijek isperite sa stanicom za 
þišüenje i svježom vodom. To je optimalan naþin þišüe-
nja ureÿaja, þime se spreþava da u njemu nastanu na-
slage prljavštine i bakterija ili neugodni mirisi.
6OLND 
Î 8UHÿDM LVNOMXþLWH SULWLVNRP QD XNOMXþQR/LVNOMXþQX 

VNORSNX�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWH X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
Î =D SRVWXSDN LVSLUDQMD VSUHPQLN VYMHåH YRGH QDSX�

QLWH KODGQRP LOL PODNRP YRGRYRGQRP YRGRP� NDNR 
ELVWH XVLVQH NDQDOH L SURUH]H QD XVLVQRM JODYL X SRW�
SXQRVWL RVORERGLOL RG RVWDWDND VUHGVWYD ]D þLãüHQMH�

Î 6SUHPQLN VYMHåH YRGH XPHWQLWH X XUHÿDM�
6OLND 
Î ,]YDGLWH L LVSUD]QLWH VSUHPQLN SUOMDYH YRGH�

9LGL SRJODYOMH Ä3UDåQMHQMH VSUHPQLND SUOMDYH YRGH³�
Î 0MHUQX SRVXGX QDSXQLWH V 200 PO YRGH�
Î 8 VWDQLFX ]D þLãüHQMH GROLMWH YRGX� 
Î 3R SRWUHEL VH ]D LVSLUDQMH PRåH GRGDWL L RGJRYDUD�

MXüH VUHGVWYR ]D þLãüHQMH SURL]YRÿDþD .b5&+(5�
Î =D XNOMXþLYDQMH SULWLVQLWH XNOMXþQR/LVNOMXþQX VNORSNX 

XUHÿDMD�

DoliMevanMe tekuüine za þiãüenMe

PraånMenMe spremnika prlMave vode

Prekid rada

IsklMuþivanMe ureÿaMa

ýuvanMe ureÿaMa

1Mega i odråavanMe
ýiãüenMe ureÿaMa ispiranMem
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Î 3XVWLWH GD XUHÿDM UDGL 30 � 60 VHNXQGL VYH GRN VH 
YRGD SRWSXQR QH XVLãH L] VWDQLFH ]D þLãüHQMH�
6DGD MH SRVWXSDN LVSLUDQMD JRWRYR� 

1apomena
âWR MH XUHÿDM GXOMH XNOMXþHQ� WR X YDOMFLPD ]D þLãüHQMH 
RVWDMH PDQMH ]DRVWDOH YODJH�
Î 8UHÿDM LVNOMXþLWH SULWLVNRP QD XNOMXþQR/LVNOMXþQX 

VNORSNX�
Î $NR X VSUHPQLNX VYMHåH YRGH MRã LPD YRGH� VSUH�

PQLN L]YDGLWH L LVSUD]QLWH�
6OLND 
Î ,VSUD]QLWH VSUHPQLN SUOMDYH YRGH�

9LGL SRJODYOMH Ä3UDåQMHQMH VSUHPQLND SUOMDYH YRGH³�
Î $NR X VWDQLFL ]D þLãüHQMH MRã LPD YRGH� LVSUD]QLWH 

MH�
6OLND 
Î ,]YXFLWH XWLNDþ L] XWLþQLFH�
6OLND 
Î 0UHåQL NDEHO QDPRWDMWH QD NXNH ]D NDEHO�
Î 0UHåQL NDEHO XþYUVWLWH NDEHOVNRP NRSþRP� 

PAŽNJA
Prije nego što se ureÿaj odloži na pod radi vaÿenja va-
ljaka, valja isprazniti spremnik svježe vode i spremnik 
prljave vode. Tako se izbjegava da tijekom ležanja na 
podu iz spremnika cure tekuüine.
1apomena
8 VOXþDMX VQDåQH QHþLVWRüH YDOMFL ]D þLãüHQMH PRJX VH 
]DVHEQR þLVWLWL�
6OLND 
Î 8UHÿDM LVNOMXþLWH SULWLVNRP QD XNOMXþQR/LVNOMXþQX 

VNORSNX�
Î $NR X VSUHPQLNX VYMHåH YRGH MRã LPD YRGH� VSUH�

PQLN L]YDGLWH L LVSUD]QLWH�
6OLND 
Î ,]YXFLWH XWLNDþ L] XWLþQLFH�
Î ,VSUD]QLWH VSUHPQLN VYMHåH YRGH�
6OLND 
Î ,VSUD]QLWH VSUHPQLN SUOMDYH YRGH�
6OLND 
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH RGYUQLWH QD XGXEOMHQMX ]D GUåD�

QMH�
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH RþLVWLWH SRG POD]RP YRGH�
LOL
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH SHULWH X SHULOLFL UXEOMD QD GR 

60 �&� 
PAŽNJA
Tijekom pranja u perilici rublja nemojte upotrebljavati 
omekšivaþ. Tako se mikrovlakna neüe oštetiti, a valjci 
za þišüenje zadržat üe svoj visok uþinak þišüenja.
Valjci za þišüenje nisu prikladni za sušilicu.
Î 9DOMNH QDNRQ þLãüHQMD SXVWLWH GD VH RVXãH QD ]UD�

NX�
6OLND 
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH GR NUDMD QDYUQLWH QD GUåDþ YDOMD�

ND� 
Î 3D]LWH QD R]QDNH ERMRP V XQXWDUQMH VWUDQH YDOMDND 

L QD GUåDþX YDOMDND QD XUHÿDMX (QSU� SODYR QD SOD�
YR)�

Î 1DNRQ XJUDGQMH SURYMHULWH þYUVW GRVMHG YDOMDND ]D 
þLãüHQMH�

PAŽNJA
U sluþaju snažne neþistoüe ili ako dijelovi (npr. kame-
nje, krhotine) dospiju u usisnu glavu, valja je oþistiti. Ti 
dijelovi tijekom rada uzrokuju zvukove klepetanja ili za-
þepljuju usisne kabele te smanjuju uþinak usisavanja.
6OLND 
Î 8UHÿDM LVNOMXþLWH SULWLVNRP QD XNOMXþQR/LVNOMXþQX 

VNORSNX�
6OLND 
Î ,]YXFLWH XWLNDþ L] XWLþQLFH�
6OLND 
Î 8NORQLWH YDOMNH ]D þLãüHQMH� 

9LGL SRJODYOMH ÄýLãüHQMH YDOMDND³�
6OLND 
Î 3ULWLVQLWH EORNDGX XVLVQH JODYH�
Î 8NORQLWH SRNORSDF XVLVQH JODYH�
Î 3RNORSDF XVLVQH JODYH RþLVWLWH SRG POD]RP YRGH�
Î 8VLVQH NDEHOH L RWYRUH SRNORSFD XVLVQH JODYH SR 

SRWUHEL RVORERGLWH RG QDWDORåHQLK þHVWLFD�
Î 8VLVQX JODYX XUHÿDMD RþLVWLWH YODåQRP NUSRP� 
Î 3RNORSDF XVLVQH JODYH XþYUVWLWH QD XVLVQX JODYX� 
6OLND 
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH GR NUDMD QDYUQLWH QD GUåDþ YDOMD�

ND� 
9LGL SRJODYOMH ÄýLãüHQMH YDOMDND³�

PAŽNJA
Kako se separator ne bi mogao zaþepiti prašinom niti pr-
ljavštinom ili kako se u spremniku ne bi mogla nataložiti pr-
ljavština, valja redovito þistiti spremnik prljave vode.
6OLND 
Î 8UHÿDM LVNOMXþLWH SULWLVNRP QD XNOMXþQR/LVNOMXþQX 

VNORSNX�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWH X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
6OLND 
GR
6OLND 
Î 6SUHPQLN SUOMDYH YRGH L]YDGLWH L] XUHÿDMD�

9LGL SRJODYOMH Ä3UDåQMHQMH VSUHPQLND SUOMDYH YRGH³�
Î 3RNORSDF/VHSDUDWRU L VSUHPQLN SUOMDYH YRGH RþLVWLWH 

YRGRYRGQRP YRGRP�
Î 6SUHPQLN SUOMDYH YRGH PRåH VH SUDWL L X SHULOLFL SR�

VXÿD�
6OLND 
Î 1DNRQ þLãüHQMD VSUHPQLN SUOMDYH YRGH V SRNORSFHP 

SRQRYQR SRVWDYLWH X XUHÿDM�

PAŽNJA
Uporaba neprikladnih sredstava za þišüenje i njegu 
može oštetiti ureÿaj i uzrokovati gubitak jamstva.
1apomena
=D þLãüHQMH SRGD SR SRWUHEL XSRWUHEOMDYDMWH VUHGVWYD ]D 
þLãüHQMH LOL QMHJX SURL]YRÿDþD .b5&+(5� 
Î 3UL GR]LUDQMX VUHGVWDYD ]D þLãüHQMH L QMHJX SD]LWH 

QD SURL]YRÿDþHYH SRGDWNH R NROLþLQL�
Î .DNR ELVWH L]EMHJOL VWYDUDQMH SMHQH� VSUHPQLN VYMH�

åH YRGH SUYR QDSXQLWH YRGRP� D ]DWLP VUHGVWYRP 
]D þLãüHQMH LOL QMHJX� 

Î .DNR VH QH EL SUHNRUDþLOD UD]LQD QDSXQMHQRVWL 
Ä0$;³ X VSUHPQLNX VYMHåH YRGH� SUL SXQMHQMX YRGH 
RVWDYLWH PMHVWD L ]D NROLþLQX VUHGVWYD ]D þLãüHQMH LOL 
QMHJX� 

ýiãüenMe valMaka

ýiãüenMe usisne glave

ýiãüenMe spremnika prlMave vode

Sredstva za þiãüenMe i nMegu
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6PHWQMH þHVWR LPDMX MHGQRVWDYQH X]URNH� NRMH PRåHWH 
VDPRVWDOQR XNORQLWL X] SRPRü VOMHGHüHJ SUHJOHGD� 8NR�
OLNR QLVWH VLJXUQL LOL DNR QHVWDOD VPHWQMD QLMH QDYHGHQD 
RYGMH� REUDWLWH VH RYODãWHQRM VHUYLVQRM VOXåEL�

)LOWDUVNL XORåDN QLMH XPHWQXW�
6OLND 
Î ,]YDGLWH VSUHPQLN VYMHåH YRGH L XPHWQLWH ILOWDUVNL 

XORåDN VD ]DWLNRP RNUHQXWLP SUHPD JRUH�
)LOWDUVNL XORåDN XPHWQXW MH QDRSDNR�
Î ,]YDGLWH ILOWDUVNL XORåDN L XPHWQLWH JD VD ]DWLNRP 

RNUHQXWLP SUHPD JRUH�
8VLVQR FULMHYR ]DþHSOMHQR MH QDVODJDPD L SUOMDYãWLQRP�
Î 8VLVQR FULMHYR RSUH]QR XNORQLWH V XVLVQH JODYH L 

RVQRYQRJ XUHÿDMD�
Î 8VLVQD FULMHYD QD 10 � 20 PLQXWD SRORåLWH X KODGQX 

YRGX�
Î 8VLVQD FULMHYD RþLVWLWH WXSLP SUHGPHWRP L/LOL SRG WH�

NXüRP YRGRP�

8 VSUHPQLNX ]D YRGX QHPD YRGH�
Î 'RSXQLWH YRGX�
6SUHPQLN VYMHåH YRGH QH GRVMHGD SUDYLOQR X XUHÿDMX�
Î 6SUHPQLN VYMHåH YRGH SRVWDYLWH WDNR GD þYUVWR GR�

VMHGD X XUHÿDMX�
9DOMFL ]D þLãüHQMH QHGRVWDMX LOL QLVX SUDYLOQR XPHWQXWL�
6OLND 
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH XPHWQLWH RGQRVQR GR NUDMD QDYU�

QLWH QD GUåDþ YDOMDND� 
9DOMFL ]D þLãüHQMH QHþLVWL VX LOL LVWURãHQL�
Î 2þLVWLWH YDOMNH ]D þLãüHQMH�
LOL
Î =DPLMHQLWH YDOMNH ]D þLãüHQMH�

9DOMFL VX EORNLUDQL�
6OLND 
Î 6NLQLWH YDOMNH L SURYMHULWH MH OL VH QHNL SUHGPHW LOL 

PUHåQL NDEHO XJODYLR X YDOMFLPD�

9DOMFL VX SUHVXKL�
Î 1DYODåLWH YDOMNH� RGQ� XUHÿDM QDYODåLWH V 200 PO 

YRGH X VWDQLFL ]D SDUNLUDQMH�

'LMHORYL (QSU� NDPHQMH LOL NUKRWLQH) QDOD]H VH X XVLVQRM 
JODYL�
6OLND 
Î 8NORQLWH SRNORSDF XVLVQH JODYH L RþLVWLWH XVLVQX JOD�

YX�
9LGL SRJODYOMH ÄýLãüHQMH XVLVQH JODYH³�

8VLVQL NDQDOL L RWYRUL XVLVQH JODYH ]DþHSOMHQL VX�
6OLND 
Î 8NORQLWH SRNORSDF XVLVQH JODYH L RþLVWLWH XVLVQX JOD�

YX�
9LGL SRJODYOMH ÄýLãüHQMH XVLVQH JODYH³�

6SUHPQLN SUOMDYH YRGH SUHNRPMHUQR MH SXQ�
6OLND 
GR
6OLND 
Î 2GPDK LVSUD]QLWH VSUHPQLN SUOMDYH YRGH�

9LGL SRJODYOMH ÄýLãüHQMH VSUHPQLND SUOMDYH YRGH³�
6SUHPQLN SUOMDYH YRGH QH GRVMHGD SUDYLOQR X XUHÿDMX�
Î 3URYMHULWH þYUVW GRVMHG SRNORSFD QD VSUHPQLNX SU�

OMDYH YRGH�
9LGL SRJODYOMH ÄýLãüHQMH VSUHPQLND SUOMDYH YRGH³�

6HSDUDWRU MH ]DþHSOMHQ�
Î 8NORQLWH SRNORSDF VD VSUHPQLND SUOMDYH YRGH SD 

RþLVWLWH VHSDUDWRU� 
9LGL SRJODYOMH ÄýLãüHQMH VSUHPQLND SUOMDYH YRGH³�

)LOWDUVND PUHåLFD VHSDUDWRUD VSUHPQLND SUOMDYH YRGH 
RãWHüHQD MH SULOLNRP þLãüHQMD�
Î =DPLMHQLWH VHSDUDWRU�

6UHGVWYD ]D þLãüHQMH LOL QMHJX QLVX SULNODGQD ]D XUHÿDM LOL 
VX SRJUHãQR GR]LUDQD�
Î 8SRWUHEOMDYDMWH VUHGVWYD ]D þLãüHQMH L QMHJX NRMH MH 

SUHSRUXþLR SURL]YRÿDþ�
9LGL SRJODYOMH Ä6UHGVWYD ]D þLãüHQMH L QMHJX³�

Î 3D]LWH QD SURL]YRÿDþHYH SRGDWNH R GR]LUDQMX�
3UYR YODåHQMH YDOMDND QLMH SULPLMHQMHQR LOL MH ELOR SUHNUDW�
NR WH VWRJD QLVX SRWSXQR QDYODåHQL (YDOMFL VWRJD þLVWH 
VDPR GMHORPLþQR)�
6OLND 
Î 3RWSXQR QDYODåLWH YDOMNH�

PAŽNJA
Rukohvat nakon sastavljanja više ne skidajte s osnov-
nog ureÿaja.
Skidanje rukohvata s osnovnog ureÿaja smije se prove-
sti samo, ako se ureÿaj otprema u svrhe servisiranja.
6OLND 
9LGL VOLNX QD NUDMX XSXWD ]D UDG
Î 8WDNQLWH RGYLMDþ SRG NXWRP RG 90 VWXSQMHYD X PDOL 

RWYRU VD VWUDåQMH VWUDQH UXNRKYDWD L VNLQXWL UXNR�
KYDW�

PAŽNJA
Molimo obratite pozornost da se ne ošteti spojni kabel 
izmeÿu osnovnog ureÿaja i rukohvata.

2tklanManMe smetnMi

1edostatak vlaåenMa valMaka svMeåom vodom

UreÿaM ne skuplMa prlMavãtinu

ValMci se ne vrte

Glasno þegrtanMe pri uklMuþivanMu 

=vuk klepetanMa u usisnoM glavi  

Uþinak usisavanMa MenMava

UreÿaM gubi prlMavu vodu

UreÿaM ostavlMa tragove na podu

 SkidanMe rukohvata s osnovnog ureÿaMa
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Pridržavamo pravo na tehniþke izmjene!

Tehniþki podaci
StruMni priklMuþak
1DSRQ 220 ±

2�0
9

1a50�60 +]
6WXSDQM ]DãWLWH ,3;�
.ODVD ]DãWLWH ,,
Podaci o snazi
3ULKYDWQD VQDJD �60 :
2NUHWDML YDOMDND X PLQXWL 500 R�/PLQ
Koliþina punMenMa
6SUHPQLN VYMHåH YRGH �00 PO
6WDQLFD ]D þLãüHQMH 200 PO
DimenziMe
'XOMLQD NDEHOD 7�0 P
7HåLQD (EH] WHNXüLQD ]D þLãüHQMH) 5�0 NJ
'XOMLQD 320 PP
âLULQD 270 PP
9LVLQD 1220 PP
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3UH SUYH XSRWUHEH YDãHJ XUHÿDMD 
SURþLWDMWH RYR RULJLQDOQR XSXWVWYR ]D 
UDG� SRVWXSDMWH X VNODGX VD QMLP L 
VDþXYDMWH JD ]D NDVQLMX XSRWUHEX LOL ]D 

VOHGHüHJ YODVQLND�

8UHÿDM ]D þLãüHQMH SRGRYD XSRWUHEOMDYDWL LVNOMXþLYR ]D 
þLãüHQMH WYUGLK SRGRYD X SULYDWQRP GRPDüLQVWYX L VDPR 
QD YRGRRWSRUQLP WYUGLP SRGRYLPD�
1HPRMWH þLVWLWL SRGORJH NRMH VX RVHWOMLYH QD YRGX� NDR QSU� 
QHWUHWLUDQL SRGRYL RG SOXWH� (PRåH SURGUHWL YODJD L RãWHWLWL SRG)�
8UHÿDM MH SRJRGDQ ]D þLãüHQMH 39& OLQROHXPD� SORþLFD� 
NDPHQD� SDUNHWD SUHPD]DQRJ XOMHP LOL YRVNRP� ODPLQDWD� 
NDR L VYLK SRGQLK REORJD NRMH QLVX RVHWOMLYH QD YRGX�

$PEDODåD VH PRåH SRQRYR SUHUDGLWL� 0ROLPR 
9DV GD DPEDODåX QH EDFDWH X NXüQH RWSDWNH 
QHJR GD MH GRVWDYLWH QD RGJRYDUDMXüD PHVWD ]D 
SRQRYQX SUHUDGX�
6WDUL XUHÿDML VDGUåH YUHGQH PDWHULMDOH VD 
VSRVREQRãüX UHFLNOLUDQMD L WUHED LK GRVWDYLWL ]D 
SRQRYQX SUHUDGX� 6WRJD VWDUH XUHÿDMH 
RGVWUDQMXMWH SUHNR SULPHUHQLK VDELUQLK VLVWHPD�

(OHNWULþQL L HOHNWURQVNL XUHÿDML VDGUåH þHVWR VDVWDYQH 
GHORYH NRML� X VOXþDMX QHSUDYLOQRJ UXNRYDQMD LOL 
QHSUDYLOQRJ RGODJDQMD X RWSDG� PRJX GD SUHGVWDYOMDMX 
SRWHQFLMDOQX RSDVQRVW ]D ]GUDYOMH OMXGL L RNROLQX� ,SDN� 
RYL VDVWDYQL GHORYL VX QHRSKRGQL ]D SUDYLODQ UDG 
XUHÿDMD� 8UHÿDML NRML VX R]QDþHQL RYLP VLPERORP QH 
VPHMX GD VH RGODåX X NXüQL RWSDG�
1apomene o sastoMcima (REACH)
$NWXHOQH LQIRUPDFLMH R VDVWRMFLPD PRåHWH SURQDüL QD 
VWUDQLFL� 
www.kaercher.com/REACH

6DGUåDM LVSRUXNH 9DãHJ XUHÿDMD MH SULND]DQ QD 
DPEDODåL� 3UH YDÿHQMD XUHÿDMD L] DPEDODåH SURYHULWH GD 
OL MH VDGUåDM SRWSXQ�
$NR SULERU QHGRVWDMH LOL MH GRãOR GR RãWHüHQMD SULOLNRP 
WUDQVSRUWD� PROLPR GD R WRPH REDYHVWLWH VYRJ 
SURGDYFD�

.RULVWLWH VDPR RULJLQDOQL SULERU L RULJLQDOQH UH]HUYQH 
GHORYH� RQL SUXåDMX JDUDQFLMX ]D EH]EHGDQ L QHVPHWDQ 
UDG XUHÿDMD�
,QIRUPDFLMH R SULERUX L UH]HUYQLP GHORYLPD PRåHWH 
SURQDüL QD ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

8 VYDNRM ]HPOML YDåH JDUDQWQL XVORYL NRMH MH L]GDOD QDãD 
QDGOHåQD GLVWULEXWLYQD RUJDQL]DFLMD� (YHQWXDOQH 
VPHWQMH QD XUHÿDMX ]D YUHPH WUDMDQMD JDUDQFLMH 
XNODQMDPR  EHVSODWQR� XNROLNR MH X]URN JUHãND X 
PDWHULMDOX LOL SURL]YRGQML� 8 VOXþDMX NRML SRGOHåH JDUDQFLML 
REUDWLWH VH VD SRWYUGRP R NXSRYLQL 9DãHP SURGDYFX LOL 
QDMEOLåRM RYODãüHQRM VHUYLVQRM VOXåEL�
($GUHVX üHWH QDüL QD SROHÿLQL)

± Osim ovih napomena u 
radnom uputstvu moraju se 
uvažavati i opšte sigurnosne 
napomene kao i zakonski 
propisi o zaštiti na radu.

± Natpisi na ureÿaju pružaju 
važne instrukcije za siguran 
rad.

! OPASNOST
Napomena koja ukazuje na 
neposredno preteüu opasnost 
koja dovodi do teških telesnih 
povreda ili smrti.
" UPOZORENJE
Napomena koja ukazuje na 
eventualno opasnu situaciju 
koja može dovesti do teških 
telesnih povreda ili smrti.

SadråaM
2SãWH QDSRPHQH� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 65 5
6LJXUQRVQH QDSRPHQH  � � � � � � � � � � � � � � � � � 65 5
2SLV XUHÿDMD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 65 8
0RQWDåD� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 65 8
8SRWUHED � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 65 8
5DG � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 65 8
1HJD L RGUåDYDQMH � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 65 10
2WNODQMDQMH VPHWQML  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 65 11
7HKQLþNL SRGDFL  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 65 12

2pãte napomene

1amensko koriãüenMe

=aãtita åivotne sredine

2bim isporuke

Rezervni delovi

GaranciMa

Simboli na ureÿaMu

PAŽNJA
Tokom radova na þišüenju oznaka "MAX" 
na rezervoaru za prljavu vodu ne sme da se 
prekoraþi.
,PDMWH X YLGX VOHGHüH SRVWXSNH UDGD�

1.
3UYR LVSUD]QLWL UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX�

2.
1DNRQ WRJD QDSXQLWL UH]HUYRDU ]D VYHåX 
YRGX�

Sigurnosne napomene

Stepeni opasnosti
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" OPREZ
Napomena koja ukazuje na 
eventualno opasnu situaciju, 
koja može izazvati lakše telesne 
povrede.
PAŽNJA
Napomena koja ukazuje na 
eventualno opasnu situaciju 
koja može izazvati materijalne 
štete.

! OPASNOST
� Ureÿaj nemojte koristiti u 

bazenima u kojima ima vode.
� Pre uportrebe proverite da li 

su ureÿaj i pribor u ispravnom 
stanju. Ako stanje nije 
besprekorno, ne sme se 
upotrebljavati.

� Ošteüen strujni prikljuþni kabl 
odmah dajte na zamenu 
ovlašüenoj servisnoj službi/
elektriþaru.

� Strujni utikaþ i utiþnicu nikada 
ne dodirujte vlažnim rukama.

� Pre svakog þišüenja i 
održavanja iskljuþite ureÿaj i 
strujni utikaþ izvucite iz 
utiþnice.

� Popravke na ureÿaju sme da 
izvodi samo ovlašüena 
servisna služba.

� Spoj strujnog prikljuþnog/
produžnog kabla ne sme 
ležati u vodi.

" UPOZORENJE
� Ureÿaj sme da se prikljuþi 

samo na elektriþni prikljuþak 
kojeg je izveo 
elektroinstalater u skladu sa 
IEC 60364.

� Ureÿaj se sme prikljuþiti 
samo na naizmeniþnu struju. 
Napon se mora podudarati sa 
natpisnom ploþicom ureÿaja.

� U vlažnim prostorijama, kao 
što je npr. kupatilo, ureÿaj 
prikljuþujte na utiþnice sa 
predspojenom FI zaštitnom 
sklopkom.

� Koristite samo elektriþne 
produžne kablove zaštiüene 
od prskanja vode sa 
preþnikom od najmanje 
3x1 mm².

� Spojevi na strujnom ili 
produžnom kablu moraju se 
zameniti samo onima iste 
mehaniþke þvrstine i iste 
zaštite od prskanja.

" OPREZ
� Pazite da se prikljuþni ili 

produžni kabl ne unište ili 
oštete gaženjem, 
gnjeþenjem, vuþenjem ili 
sliþnim. Strujne kablove 
zaštitite od vruüine, ulja i 
oštrih ivica.

! OPASNOST
� Korisnik mora da koristi 

ureÿaj u skladu sa njegovom 
namenom. Mora uzeti u obzir 
lokalne uslove i pri radu sa 
ureÿajem paziti na ljude u 
okruženju.

� Zabranjen je rad u 
podruþjima u kojima preti 
opasnost od eksplozija.

Elektriþne komponente

Sigurno ophoÿenMe
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� Prilikom upotrebe ureÿaja u 
opasnim podruþjima treba 
poštovati odgovarajuüe 
sigurnosne propise.

� Nemojte da koristite ureÿaj 
ako je prethodno pao, ako je 
vidljivo ošteüen ili propušta.

" UPOZORENJE
� Ureÿajem ne smeju da rukuju 

deca, maloletne ili 
neosposobljene osobe.

� Ovaj ureÿaj nije predviÿen da 
njime rukuju osobe sa 
smanjenim fiziþkim, 
senzornim ili mentalnim 
moguünostima opažanja ili s 
ograniþenim iskustvom i 
znanjem, osim ukoliko ih lice 
koje je za njih odgovorno ne 
nadgleda ili upuüuje u rad s 
ureÿajem. 

� Deca ne smeju da se igraju 
ureÿajem.

� Nadgledajte decu kako biste 
spreþili da se igraju sa 
ureÿajem.

� Ureÿaj þuvajte dalje od dece 
dok je ukljuþen ili ako se još 
nije ohladio.

� Ureÿaj koristite i skladištite 
samo u skladu sa opisom 
odnosno slikom!

" OPREZ
� Pre bilo kakvih radova koji se 

vrše ureÿajem ili na njemu, 
pobrinite se za statiþku 
stabilnost kako biste izbegli 
nesreüe ili ošteüenja do kojih 
može doüi usled prevrtanja 
ureÿaja.

� U rezervoar za vodu nikada 
ne puniti rastvaraþe, teþnosti 
koje sadrže rastvaraþe ili 
nerazreÿene kiseline (npr. 
sredstva za þišüenje, benzin, 
razreÿivaþe boje i aceton), jer 
isti mogu da nagrizu 
materijale koji su korišüeni u 
ureÿaju.

� Ureÿaj tokom rada nikada ne 
ostavljajte bez nadzora.

� Delove tela (npr. kosa, prsti) 
treba držati dalje od 
rotirajuüih valjaka za 
þišüenje. 

� Ruke zaštititi tokom þišüenja 
usisne glave, jer postoji 
opasnost od oštrih predmeta 
(npr. piljevina).

PAŽNJA
� Ureÿaj ukljuþiti samo ako su 

postavljeni rezervoar za 
svežu vodu i rezervoar za 
prljavu vodu.

� Pomoüu ureÿaja ne smeju da 
se usisavaju oštri ili veüi 
predmeti (npr. krhotine, 
kamenþiüi, delovi igraþaka).

� U rezervoar za svežu vodu ne 
sipati sirüetnu kiselinu, 
sredstvo za uklanjanje 
kamenca, eteriþna ulja ili 
sliþne materije. Takoÿe treba 
voditi raþuna da se ove 
materije ne usisaju.

� Ventilacioni otvori ureÿaja ne 
smeju da budu blokirani.

� Ovaj ureÿaj koristiti samo na 
tvrdim podovima sa 
vodootpornim premazom 
(npr. lakirani parket, 
emajlirane ploþice, linoleum).
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� Ureÿaj nemojte koristiti za 
þišüenje tepiha ili toplih 
podova.

� Ureÿaj nemojte voditi preko 
podne rešetke konvektorskih 
sistema grejanja. Ureÿaj ne 
može da prihvati vodu koja 
istiþe ukoliko se vodi preko 
rešetke.

� Pri dužim pauzama u radu i 
nakon upotrebe iskljuþite 
ureÿaj pritiskom na glavni 
prekidaþ odnosno prekidaþ 
ureÿaja i izvucite utikaþ.

� Nemojte koristiti ureÿaj na 
temperaturama ispod 0 °C.

� Ureÿaj zaštitite od kiše. 
Nikada ga ne þuvajte na 
otvorenom.

Î Slike pogledaMte na preklopnoM 
stranici!

Î Slike pogledaMte na preklopnoM 
stranici!

6OLND 
Î /HWYLFX UXþNH SRVWDYLWL GR JUDQLþQLND X RVQRYQL 

XUHÿDM� VYH GRN þXMQR QH QDOHJQH�
/HWYLFD UXþNH PRUD GD þYUVWR OHåL X XUHÿDMX�

6OLND 
Î =D EH]EHGQR RGODJDQMH XUHÿDM SRVWDYLWL X VWDQLFX 

]D þLãüHQMH�
6OLND 
Î 5H]HUYRDU VYHåH YRGH L]YDGLWL L] XUHÿDMD SRYODþHüL 

UXþNX�
6OLND 
Î 2WYRULWH ]DWYDUDþ UH]HUYRDUD ]D JRULYR�
Î 5H]HUYRDU VYHåH YRGH QDSXQLWL KODGQRP LOL PODNRP 

RELþQRP YRGRP�
Î 8 UH]HUYRDU ]D VYHåX YRGX� SR SRWUHEL� PRJX GD VH 

QDSXQH VUHGVWYD ]D þLãüHQMH RGQ� QHJX NRPSDQLMH 
.b5&+(5�
9LGL SRJODYOMH �6UHGVWYD ]D þLãüHQMH L QHJX��

Î 2]QDND �0$;� QH VPH GD VH SUHNRUDþL SULOLNRP 
SXQMHQMD�

Î =DWYRULWH ]DWYDUDþ UH]HUYRDUD�
6OLND 
Î 5H]HUYRDU VYHåH YRGH VWDYLWH X XUHÿDM�
Î 5H]HUYRDU VYHåH YRGH PRUD GD þYUVWR OHåL X 

XUHÿDMX�
PAŽNJA
*Obratiti pažnju na preporuku za doziranje sredstva za 
þišüenje odn. negu.

PAŽNJA
6OLND 
Ureÿaj sme da prihvata samo prljavštinu i teþnosti 
(maks. 250 ml). 
6OLND 
Pre poþetka radova moguüe predmete, kao npr. 
krhotine, kamenþiüe, zavrtnje ili delove igraþaka ukloniti 
sa poda.
Pre primene ureÿaja ispitati na neprimetnom mestu da 
li je pod otporan na vodu. Ne þistiti podloge koje su 
osetljive na vodu kao npr. netretirane podove od plute 
(teþnost može da prodre i ošteti pod).
1apomene
'D EL VH L]EHJOR SRVUWDQMH SUHNR PUHåQRJ NDEOD� UXþNX 
GUåDWL X MHGQRM� D PUHåQL NDEO X GUXJRM UXFL�
6OLND 
.DNR QD WHN RþLãüHQRP SRGX QH EL RVWDOL WUDJRYL VWRSDOD� 
UDGLWL XQD]DG X VPHUX YUDWD�
Î 8UHÿDM GUåDWL ]D UXþNX SRG XJORP RG RNR 60 

VWHSHQL�
Î ýLãüHQMH SRGD VH REDYOMD SRNUHWLPD XUHÿDMD 

QDSUHG L QD]DG EU]LQRP NDR NRG XVLVDYDQMD�
Î .RG MDþHJ VWHSHQD ]DSUOMDQRVWL� XUHÿDM SXVWLWL GD 

NOL]L ODJDQR SUHNR SRGD� 
Î .RG RSVHJD LVSRUXNH SDURYD YDOMDND X VLYRM L åXWRM 

ERML� 2ED SDUD YDOMDND LPDMX LVWX IXQNFLRQDOQRVW� DOL 
PRJX GD VH NRULVWH ]D UD]OLþLWD SRGUXþMD SULPHQH 
(UD]OLNRYDQMH SR ERMDPD� QSU� ]D NXKLQMX L NXSDWLOR)�

2pis ureÿaMa

1 8NOMXþQR/LVNOMXþQL SUHNLGDþ
2 GUãND
3 'UåDþ NDEOD
� 6WUXMQL NDEO
5 .DEORYVNL XVNRþQL ]DWYDUDþ
6 5XþND ]D QRãHQMH
7 3RNORSDF UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX YRGX/VHSDUDWRUD
8 5H]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX
9 8GXEOMHQMH ]D GUåDQMH YDOMND ]D þLãüHQMH
10 9DOMFL ]D þLãüHQMH
11 3RNORSDF XVLVQH JODYH
12 %UDYLFD XVLVQH JODYH
13 5H]HUYRDU ]D VYHåX YRGX
1� 5XþND UH]HUYRDUD VYHåH YRGH
15 6WDQLFD ]D þLãüHQMH/RGODJDQMH

16 )LOWHUVNL XORåDN

17 GHWHUGåHQWL 50 536

Montaåa

Upotreba
DopunMavanMe rezervoara sveåe vode

Rad
2pãte napomene o

 rukovanMu
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PAŽNJA
ýim se ureÿaj ukljuþi, valjci za þišüenje poþinju da se 
okreüu. Kako se ureÿaj ne bi samostalno pomerao, 
morate držati ruþicu.
Postarati se da je rezervoar za svežu vodu napunjen 
vodom i da je rezervoar za prljavu vodu postavljen na 
ureÿaju.
6OLND 
Î 6WUXMQL XWLNDþ XWDNQLWH X XWLþQLFX�
6OLND 
Î =D EU]R SRVWL]DQMH YODåQRVWL YDOMDND� VWDQLFX ]D 

þLãüHQMH QDSXQLWL VD 50 PO VYHåH YRGH X] SRPRü 
PHUQH þDãH�

Î 8NOMXþLWL XUHÿDM L SXVWLWL X UDG X VWDQLFL QD 5 VHNXQGL� 
8UHÿDM� QD WDM QDþLQ� SRVHGXMH RSWLPDOQX YODåQRVW 
þLPH VH RPRJXüDYD EU]R þLãüHQMH�

6OLND 
Î ,VNOMXþLWL XUHÿDM� X WX VYUKX SULWLVQXWL SUHNLGDþ QD 

XUHÿDMX XNOMXþHQR/LVNOMXþHQR�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRPRüX UXþNH ]D QRãHQMH L]YDGLWL L] VWDQLFH 

]D þLãüHQMH L SRVWDYLWL QD SRG�
Î 8UHÿDM þYUVWR GUåDWL ]D UXþNX�
6OLND 
Î =D XNOMXþLYDQMH SULWLVQLWH XNOMXþQR/LVNOMXþQL SUHNLGDþ 

XUHÿDMD�

PAŽNJA
Pre punjenja rezervoara za svežu vodu isprazniti 
rezervoar za prljavu vodu. Na taj naþin se spreþava 
prelivanje rezervoara za prljavu vodu.
9LGL SRJODYOMH �3UDåQMHQMH UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX YRGX��
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWL X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
6OLND 
Î 5H]HUYRDU VYHåH YRGH L]YDGLWL L] XUHÿDMD SRYODþHüL 

UXþNX�
6OLND 
Î 2WYRULWH ]DWYDUDþ UH]HUYRDUD ]D JRULYR�
Î 5H]HUYRDU VYHåH YRGH QDSXQLWL KODGQRP LOL PODNRP 

RELþQRP YRGRP�
Î 3R SRWUHEL GRGDWL VUHGVWYR ]D þLãüHQMH LOL QHJX�
Î 2]QDND �0$;� QH VPH GD VH SUHNRUDþL SULOLNRP 

SXQMHQMD�
Î =DWYRULWH ]DWYDUDþ UH]HUYRDUD�
6OLND 
Î 5H]HUYRDU VYHåH YRGH VWDYLWH X XUHÿDM�

5H]HUYRDU VYHåH YRGH PRUD GD þYUVWR OHåL X 
XUHÿDMX�

PAŽNJA
Kako ne bi došlo do prelivanja rezervoara za prljavu 
vodu, nivo vode mora redovno da se proverava. 
Oznaka "MAX" ne sme da se prekoraþi.
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWL X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
6OLND 
Î 5H]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX GUåDWL ]D GRQMX OHWYLFX 

UXþNH� SUL WRPH JRUQMX OHWYLFX UXþNH SDOFHP 
SULWLVNDWL SUHPD GROH�

6OLND 
Î ,]YDGLWL UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX�

6OLND 
Î 6NLQXWL SRNORSDF UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX YRGX�
Î ,VSUD]QLWH UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX�
Î 8 ]DYLVQRVWL RG VWHSHQD ]DSUOMDQRVWL� SRNORSDF/

VHSDUDWRU L UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX RþLVWLWL 
RELþQRP YRGRP�

Î 3RVWDYLWL SRNORSDF UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX YRGX�
3RNORSDF PRUD GD þYUVWR QDOHJQH QD UH]HUYRDU ]D 
SUOMDYX YRGX�

6OLND 
Î 5H]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX VWDYLWH X XUHÿDM�

5H]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX PRUD GD þYUVWR OHåL X 
XUHÿDMX�

6OLND 
Î ,VNOMXþLWL XUHÿDM� X WX VYUKX SULWLVQXWL SUHNLGDþ QD 

XUHÿDMX XNOMXþHQR/LVNOMXþHQR�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWL X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
PAŽNJA
Zbog stabilnosti, ureÿaj tokom prekida u radu uvek 
odložiti u stanicu za þišüenje odn. odlaganje. Usled 
nedovoljne stabilnosti ureÿaj može da se prevrne i pri 
tome može doüi do isticanja teþnosti koje üe oštetiti 
podnu oblogu.

6OLND 
Î ,VNOMXþLWL XUHÿDM� X WX VYUKX SULWLVQXWL SUHNLGDþ QD 

XUHÿDMX XNOMXþHQR/LVNOMXþHQR�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWL X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
6OLND 
PAŽNJA
Nakon završetka rada izvršiti þišüenje ureÿaja 
postupkom ispiranja.
Vidi poglavlje "ýišüenje ureÿaja postupkom ispiranja".
6OLND 
Î 8UHÿDM X SRWSXQRVWL LVSUD]QLWL�
6OLND 
GR
6OLND 
Î ,VSUD]QLWH UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX�

9LGL SRJODYOMH �3UDåQMHQMH UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX 
YRGX��

Î $NR X UH]HUYRDUX ]D VYHåX YRGX LOL VWDQLFL ]D 
þLãüHQMH MRã XYHN LPD YRGH� RQGD YRGX LVSUD]QLWL�

6OLND 
Î ,]YXFLWH XWLNDþ L] XWLþQLFH�
6OLND 
Î 0UHåQL NDEO QDPRWDWL RNR NXNH ]D NDEO�
Î 0UHåQL NDEO ILNVLUDWL SRPRüX NDEORYVNRJ XVNRþQRJ 

]DWYDUDþD� 

PAŽNJA
Da bi se izbeglo stvaranje neprijatnih mirisa prilikom 
skladištenja ureÿaja rezervoar sveže vode i rezervoar 
za prljavu vodu moraju u potpunosti da se isprazne.
6OLND 
Î 8UHÿDM RGQHWL QD PHVWR ]D þXYDQMH GUåHüL JD ]D 

UXþNX ]D QRãHQMH�
6OLND 
Î =D EH]EHGQR RGODJDQMH XUHÿDM SRVWDYLWL X VWDQLFX 

]D þLãüHQMH�
Î 8UHÿDM þXYDMWH X VXYLP SURVWRULMDPD�

Poþetak rada

DopunMavanMe teþnosti za þiãüenMe

PraånMenMe rezervoara prlMave vode

Prekid rada

IsklMuþivanMe ureÿaMa

SkladiãtenMe ureÿaMa
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PAŽNJA
Nakon završetka rada ureÿaj uvek isprati pomoüu radne 
stanice i sveže vode. Ovim postupkom se ureÿaj 
optimalno þisti i spreþava se nastanak prljavštine i 
naslaga bakterija ili neprijatnih mirisa u ureÿaju.
6OLND 
Î ,VNOMXþLWL XUHÿDM� X WX VYUKX SULWLVQXWL SUHNLGDþ QD 

XUHÿDMX XNOMXþHQR/LVNOMXþHQR�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWL X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
Î =D SRVWXSDN LVSLUDQMD UH]HUYRDU ]D VYHåX YRGX 

QDSXQLWH VD PDOR KODGQH LOL PODNH YRGD L] YRGRYRGD 
GD EL VH XVLVQL NDQDOL L RWYRUL XVLVQH JODYH 
NRPSOHWQR RVORERGLOL RG RVWDWDND GHWHUGåHQWD�

Î 5H]HUYRDU VYHåH YRGH VWDYLWH X XUHÿDM�
6OLND 
Î ,]YDGLWL L LVSUD]QLWL UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX�

9LGL SRJODYOMH �3UDåQMHQMH UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX 
YRGX��

Î 0HUQX SRVXGX QDSXQLWL VD 200 PO YRGH�
Î 1DSXQLWL YRGX X VWDQLFX ]D þLãüHQMH� 
Î 3R SRWUHEL ]D SRVWXSDN LVSLUDQMD PRJX GD VH 

GRGDMX RGJRYDUDMXüD VUHGVWYD ]D þLãüHQMH 
NRPSDQLMH .b5&+(5�

Î =D XNOMXþLYDQMH SULWLVQLWH XNOMXþQR/LVNOMXþQL SUHNLGDþ 
XUHÿDMD�

Î 2VWDYLWL XUHÿDM GD UDGL 30�60 VHNXQGL VYH GRN VH 
YRGD L] VWDQLFH ]D þLãüHQMH X SRWSXQRVWL QH XVLVD�
3RVWXSDN LVSLUDQMD MH VDGD ]DYUãHQ� 

1apomena
âWR MH XUHÿDM GXåH XNOMXþHQ WR üH PDQMH SUHRVWDOH YODJH 
RVWDWL X YDOMFLPD ]D þLãüHQMH�
Î ,VNOMXþLWL XUHÿDM� X WX VYUKX SULWLVQXWL SUHNLGDþ QD 

XUHÿDMX XNOMXþHQR/LVNOMXþHQR�
Î $NR X UH]HUYRDUX ]D VYHåX YRGX MRã XYHN LPD YRGH� 

RQGD L]YDGLWL UH]HUYRDU ]D VYHåX YRGX L LVSUD]QLWL 
JD�

6OLND 
Î ,VSUD]QLWH UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX�

9LGL SRJODYOMH �3UDåQMHQMH UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX 
YRGX��

Î $NR X VWDQLFL ]D þLãüHQMH MRãXYHN LPD YRGH� RQGD 
YRGX WUHED LVSUD]QLWL�

6OLND 
Î ,]YXFLWH XWLNDþ L] XWLþQLFH�
6OLND 
Î 0UHåQL NDEO QDPRWDWL RNR NXNH ]D NDEO�
Î 0UHåQL NDEO ILNVLUDWL SRPRüX NDEORYVNRJ XVNRþQRJ 

]DWYDUDþD� 

PAŽNJA
Pre nego se ureÿaj odloži na pod zbog skidanja valjaka, 
moraju da se isprazne rezervoar za svežu vodu i 
rezervoar za prljavu vodu. Na taj naþin se spreþava da 
tokom odlaganja na pod doÿe do curenja teþnosti iz 
rezervoara.
1apomena
.RGYHOLNRJ VWHSHQD ]DSUOMDQRVWL YDOMFL ]D þLãüHQMH PRJX 
GD VH þLVWH RGYRMHQR�

6OLND 
Î ,VNOMXþLWL XUHÿDM� X WX VYUKX SULWLVQXWL SUHNLGDþ QD 

XUHÿDMX XNOMXþHQR/LVNOMXþHQR�
Î $NR X UH]HUYRDUX ]D VYHåX YRGX MRã XYHN LPD YRGH� 

RQGD L]YDGLWL UH]HUYRDU ]D VYHåX YRGX L LVSUD]QLWL 
JD�

6OLND 
Î ,]YXFLWH XWLNDþ L] XWLþQLFH�
Î ,VSUD]QLWH UH]HUYRDU ]D VYHåX YRGX�
6OLND 
Î ,VSUD]QLWH UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX�
6OLND 
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH RGYLWL QD UXþNL ]D QRãHQMH�
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH RSUDWL SRG POD]RP YRGH�
LOL
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH SUDWL X PDãLQL ]D SUDQMH QD 

WHPSHUDWXUL GR 60 �&� 
PAŽNJA
Kod þišüenja u mašini za pranje rublja ne koristiti 
omekšivaþ. Na taj naþin ne dolazi do ošteüenja 
mikrovlakana, a valjci za þišüenje zadržavaju visok 
uþinak þišüenja.
Valjci za þišüenje nisu pogodni za sušenje u mašini za 
sušenje.
Î 1DNRQ SUDQMD� YDOMNH RVWDYLWL GD VH RVXãH QD 

YD]GXKX�
6OLND 
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH SRVWDYLWL VYH GR JUDQLþQLND QD 

GUåDþ ]D YDOMNH� 
Î 9RGLWL UDþXQD R R]QDNDPD ERMD QD XQXWUDãQMRM 

VWUDQL YDOMND L GUåDþX YDOMND QD XUHÿDMX (QSU� SODYD 
QD SODYX)�

Î 1DNRQ XJUDGQMH SURYHULWL GD OL VX YDOMFL ]D þLãüHQMH 
þYUVWR QDOHJOL�

PAŽNJA
Kod velike zaprljanosti ili ako delovi (npr. kamenje, 
krhotine) dospeju u usisnu glavu, isti mora da se oþisti. 
Ovi delovi tokom rada izazivaju zveckanje ili dovode do 
zaþepljenja usisnih kanala, te smanjuju snagu 
usisavanja.
6OLND 
Î ,VNOMXþLWL XUHÿDM� X WX VYUKX SULWLVQXWL SUHNLGDþ QD 

XUHÿDMX XNOMXþHQR/LVNOMXþHQR�
6OLND 
Î ,]YXFLWH XWLNDþ L] XWLþQLFH�
6OLND 
Î 8NORQLWL YDOMNH ]D þLãüHQMH� 

9LGL SRJODYOMH �ýLãüHQMH YDOMDND��
6OLND 
Î 3ULWLVQXWL ]DWYDUDþ XVLVQH JODYH�
Î 6NLQXWL SRNORSDF XVLVQH JODYH�
Î 3RNORSDF XVLVQH JODYH RSUDWL SRG POD]RP YRGH�
Î 3R SRWUHEL� XVLVQH NDQDOH L SURUH]H QD SRNORSFX 

XVLVQH JODYH RþLVWLWL RG QDWDORåHQLK þHVWLFD�
Î 8VLVQX JODYX XUHÿDMD RþLVWLWL YODåQRP NUSRP� 
Î 3RNORSDF XVLVQH JODYH SULþYUVWLWL QD XVLVQX JODYX� 
6OLND 
Î 9DOMNH ]D þLãüHQMH SRVWDYLWL VYH GR JUDQLþQLND QD 

GUåDþ ]D YDOMNH� 
9LGL SRJODYOMH �ýLãüHQMH YDOMDND��

1ega i odråavanMe
ýiãüenMe ureÿaMa postupkom ispiranMa

ýiãüenMe valMaka

ýiãüenMe usisne glave

179SR



– 11

PAŽNJA
Kako ne bi došlo do zaþepljenja separatora usled 
prašine i prljavštineili kako ne bi došlo do taloženja 
prljavštine u rezervoaru, rezervoar za prljavu vodu mora 
redovno da se þisti.
6OLND 
Î ,VNOMXþLWL XUHÿDM� X WX VYUKX SULWLVQXWL SUHNLGDþ QD 

XUHÿDMX XNOMXþHQR/LVNOMXþHQR�
6OLND 
Î 8UHÿDM SRVWDYLWL X VWDQLFX ]D þLãüHQMH�
6OLND 
GR
6OLND 
Î ,,]YDGLWL UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX L] XUHÿDMD�

9LGL SRJODYOMH �3UDåQMHQMH UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX 
YRGX��

Î 3RNORSDF/VHSDUDWRU L UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX 
RþLVWLWL RELþQRP YRGRP�

Î 5H]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX PRåH GD VH þLVWL L X 
PDãLQL ]D SUDQMH VXGRYD�

6OLND 
Î 1DNRQ þLãüHQMD� UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX ]DMHGQR 

VD SRNORSFHP SRQRYR SRVWDYLWL X XUHÿDM�

PAŽNJA
Upotreba neadekvatnih sredstava za þišüenje i negu 
može dovesti do ošteüenja ureÿaja i do gubitka 
garancije.
1apomena
3R SRWUHEL� ]D þLãüHQMH SRGRYRD NRULVWLWL VUHGVWYD ]D 
þLãüHQMH L QHJX NRPSDQLMH .b5&+(5� 
Î 3ULOLNRP GR]LUDQMD VUHGVWDYD ]D þLãüHQMH L QHJX 

YRGLWL UDþXQD R SRGDFLPD SURL]YRÿDþD R NROLþLQL�
Î 'D ELVH L]EHJOR VWYDUDQMH SHQH� UH]HUYRDU ]D VYHåX 

YRGX SUYR QDSXQLWL YRGRP� D ]DWLP GRGDWL VUHGVWYR 
]D þLãüHQMH LOL QHJX� 

Î .DNR VH NROLþLQD SXQMHQMD �0$;� X UH]HUYRDUX ]D 
VYHåX YRGXQH EL SUHNRUDþLOD� SULOLNRP SXQMHQMD 
YRGRP RVWDYLWL GRYROMQR SURVWRUD ]D NROLþLQX 
VUHGVWYD ]D þLãüHQMH LOL QHJX� 

6PHWQMH þHVWR LPDMX MHGQRVWDYQH X]URNH� NRMH PRåHWH 
VDPRVWDOQR XNORQLWL X] SRPRü VOHGHüHJ SUHJOHGD� 
8NROLNR QLVWH VLJXUQL LOL DNR QHVWDOD VPHWQMD QLMH 
QDYHGHQD RYGH� REUDWLWH VH RYODãüHQRM VHUYLVQRM VOXåEL�

1LMH XPHWQXW ILOWHUVNL XORåDN�
6OLND 
Î 6NLQXWL UH]HUYRDU ]D VYHåX YRGX L SRVWDYLWL ILOWHUVNL 

XORåDN VD NOLQRP SUHPD JRUH�
)LOWHUVNL XORåDN MH XPHWQXW REUQXWR�
Î 6NLQXWL ILOWHUVNL XORåDN L SRVWDYLWL SUHPD JRUH VD 

NOLQRP�
8VLVQR FUHYR MH ]DþHSOMHQR XVOHG QDNXSOMDQMD 
SUOMDYãWLQH�
Î 8VLVQD FUHYD SDåOMLYR XNORQLWL VD XVLVQH JODYH L 

RVQRYQRJ XUHÿDMD�
Î 8VLVQD FUHYD RVWDYLWL GD VWRMH 10 � 20 PLQXWD X 

KODGQRM YRGL�
Î 8VLVQD FUHYD RþLVWLWL SRPRüX WXSRJ SUHGPHWD L/LOL 

LVSRG POD]D YRGH�

8 UH]HUYRDUX ]D YRGX QHPD YRGH�
Î 'RSXQLWH YRGX�
5H]HUYRDU ]D VYHåX YRGX QLMH GREUR QDOHJDR X XUHÿDMX�
Î 5H]HUYRDU ]D VYHåX YRGX SRVWDYLWL WDNR GD þYUVWR 

QDOHJQH X XUHÿDM�
1HGRVWDMX YDOMFL ]D þLãüHQMH LOL QLVX SUDYLOQR SRVWDYOMHQL�
6OLND 
Î 3RVWDYLWL YDOMNH ]D þLãüHQMH RGQ� XYUQXWL YDOMNH ]D 

þLãüHQMH VYH GR JUDQLþQLND QD GUåDþ ]D YDOMNH� 
9DOMFL ]D þLãüHQMH VX ]DSUOMDQL LOL LVWURãHQL�
Î 2þLVWLWL YDOMNH ]D þLãüHQMH�
LOL
Î =DPHQLWL YDOMNH ]D þLãüHQMH�

9DOMFL VH EORNLUDMX�
6OLND 
Î 6NLQXWL YDOMNH L SURYHULWL GD OL VH QHNL SUHGPHW LOL 

PUHåQL NDEO ]DJODYLR X YDOMFLPD�

9DOMFL VX VXYLãH VXYL�
Î 1DNYDVLWL YDOMNH RGQ� QDNYDVLWL XUHÿDM VD 200 PO 

YRGH QD VWDQLFL ]D RGODJDQMH�

8 XVLVQRM JODYL LPD QHNLK GHORYD (QSU� NDPHQMH LOL 
NUKRWLQH)�
6OLND 
Î 6NLQXWL SRNORSDF XVLVQH JODYH L RþLVWLWL XVLVQX JODYX�

9LGL SRJODYOMH �ýLãüHQMH XVLVQH JODYH��

8VLVQL NDQDOL L SURUH]L XVLVQH JODYH VX ]DþHSOMHQL�
6OLND 
Î 6NLQXWL SRNORSDF XVLVQH JODYH L RþLVWLWL XVLVQX JODYX�

9LGL SRJODYOMH �ýLãüHQMH XVLVQH JODYH��

5H]HUYRDU SUOMDYH YRGH MH SUHSXQMHQ�
6OLND 
GR
6OLND 
Î 2GPDK LVSUD]QLWL UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX�

9LGL SRJODYOMH �ýLãüHQMH UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX 
YRGX��

5H]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX QLMH GREUR QDOHJDR X XUHÿDMX�
Î 3URYHULWL GD OL MH SRNORSDF þYUVWR QDOHJDR QD 

UH]HUYRDU ]D SUOMDYX YRGX�
9LGL SRJODYOMH �ýLãüHQMH UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX 
YRGX��

6HSDUDWRU MH ]DþHSOMHQ�
Î 6NLQXWL SRNORSDF VD UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX YRGX L 

RþLVWLWL VHSDUDWRU� 
9LGL SRJODYOMH �ýLãüHQMH UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX 
YRGX��

0UHåD ILOWHUD VHSDUDWRUD UH]HUYRDUD ]D SUOMDYX YRGX MH 
RãWHüHQD SULOLNRP þLãüHQMD�
Î =DPHQLWL VHSDUDWRU�

ýiãüenMe rezervoara za prlMavu vodu

Sredstva za þiãüenMe i negu

2tklanManMe smetnMi

1edostaMe kvaãenMe valMaka sveåom vodom

UreÿaM ne prihvata prlMavãtinu

ValMci se ne okreüu

Buþno klepetanMe prilikom uklMuþivanMa 

=veckaMuüi zvuk u usisnoM glavi  

Uþinak usisavanMa se smanMuMe

UreÿaM gubi prlMavu vodu
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6UHGVWYD ]D þLãüHQMH LOL QHJX QLVX SRJRGQD ]D XUHÿDM LOL 
VX SRJUHãQR GR]LUDQD�
Î .RULVWLWL VUHGVWYD ]D þLãüHQMH L QHJX NRMD MH 

SUHSRUXþLR SURL]YRÿDþ�
9LGL SRJODYOMH �6UHGVWYD ]D þLãüHQMH L QHJX��

Î 2EUDWLWL SDåQMX QD SRGDWNH SURL]YRÿDþD R 
GR]LUDQMX�

3UYR NYDãHQMH YDOMDND QLMH SULPHQMHQR LOL MH NUDWNR 
SULPHQMHQR WDNR GD YDOMFL QLVX X SRWSXQRVWL QDNYDãHQL 
(YDOMNH VWRJD RþLVWLWL VDPR GHOLPLþQR)�
6OLND 
Î 9DOMNH X SRWSXQRVWL QDNYDVLWL�

PAŽNJA
Nakon montaže rukohvat više ne skidati sa osnovnog 
ureÿaja.
Rukohvat se sme skidati sa osnovnog ureÿaja samo 
kada se ureÿaj dostavlja u servisne svrhe.
6OLND 
3RJOHGDMWH VOLNX QD NUDMX XSXWVWYD ]D UDG
Î 2GYLMDþ JXUQXWL SRG XJORP RG 90 VWHSHQL X PDOL 

RWYRU QD ]DGQMRM VWUDQL UXNRKYDWD L VNLQXWL UXNRKYDW�
PAŽNJA
Obratiti pažnju da ne doÿe do ošteüenja spojnog kabla 
izmeÿu osnovnog ureÿaja i rukohvata. Zadržavamo pravo na tehniþke promene!

UreÿaM ostavlMa liniMe po podu

 SkidanMe rukohvata sa osnovnog ureÿaMa

Tehniþki podaci
StruMni priklMuþak
1DSRQ 220�2�0 9

1a50�60 +]
6WHSHQ ]DãWLWH ,3;�
.ODVD ]DãWLWH ,,
Podaci o snazi
3ULMHPQD VQDJD �60 :
%URM REUWDMD YDOMND X PLQXWL 500 R�/PLQ
Koliþina punMenMa
5H]HUYRDU ]D VYHåX YRGX �00 PO
6WDQLFD ]D þLãüHQMH 200 PO
DimenziMe
'XåLQD NDEOD 7�0 P
7HåLQD (EH] WHþQRVWL ]D þLãüHQMH) 5�0 NJ
'XåLQD 320 PP
âLULQD 270 PP
9LVLQD 1220 PP
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ɉɪɟɞɢ ɩɴɪɜɨɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ȼɚ�
ɲɢɹ ɭɪɟɞ ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ ɬɨɜɚ ɨɪɢɝɢɧɚɥ�
ɧɨ ɭɩɴɬɜɚɧɟ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ� ɞɟɣɫɬɜɚɣɬɟ 
ɫɩɨɪɟɞ ɧɟɝɨ ɢ ɝɨ ɡɚɩɚɡɟɬɟ ɡɚ ɩɨ�ɤɴɫ�
ɧɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɢɥɢ ɡɚ ɫɥɟɞɜɚɳɢɹ 
ɩɪɢɬɟɠɚɬɟɥ�

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɞɨɜɟ ɫɚɦɨ ɡɚ 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɬɜɴɪɞɢ ɩɨɞɨɜɟ ɜ ɱɚɫɬɧɢ ɞɨɦɚɤɢɧɫɬɜɚ 
ɢ ɫɚɦɨ ɜɴɪɯɭ ɜɨɞɨɭɫɬɨɣɱɢɜɢ ɬɜɴɪɞɢ ɩɨɞɨɜɟ�
ɇɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɧɢ ɤɴɦ ɜɨɞɚ ɧɚɫɬɢɥɤɢ 
ɤɚɬɨ ɧɚɩɪ� ɧɟɨɛɪɚɛɨɬɟɧɢ ɩɚɪɤɟɬɢ (ɜɥɚɝɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɩɪɨɧɢɤɧɟ ɢ ɞɚ ɩɨɜɪɟɞɢ ɩɨɞɚ)�
ɍɪɟɞɴɬ ɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ 39&� ɥɢɧɨɥɟ�
ɭɦ� ɩɥɨɱɤɢ� ɤɚɦɴɤ� ɧɚɦɚɫɥɟɧ ɩɚɪɤɟɬ ɢɥɢ ɩɚɪɤɟɬ ɫ ɜɨ�
ɫɴɱɧɨ ɩɨɤɪɢɬɢɟ� ɥɚɦɢɧɚɬ� ɤɚɤɬɨ ɢ ɧɚ ɜɫɢɱɤɢ ɧɟɱɭɜɫɬ�
ɜɢɬɟɥɧɢ ɤɴɦ ɜɨɞɚ ɩɨɞɨɜɢ ɧɚɫɬɢɥɤɢ�

Ɉɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɟ�
ɰɢɤɥɢɪɚɬ� Ɇɨɥɹ ɧɟ ɯɜɴɪɥɹɣɬɟ ɨɩɚɤɨɜɤɢɬɟ ɩɪɢ 
ɞɨɦɚɲɧɢɬɟ ɨɬɩɚɞɴɰɢ� ɚ ɝɢ ɩɪɟɞɚɣɬɟ ɧɚ ɜɬɨ�
ɪɢɱɧɢ ɫɭɪɨɜɢɧɢ ɫ ɰɟɥ ɩɨɜɬɨɪɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ�
ɋɬɚɪɢɬɟ ɭɪɟɞɢ ɫɴɞɴɪɠɚɬ ɰɟɧɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ� 
ɩɨɞɥɟɠɚɳɢ ɧɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ� ɤɨɢɬɨ ɦɨɝɚɬ ɞɚ 
ɛɴɞɚɬ ɭɩɨɬɪɟɛɟɧɢ ɩɨɜɬɨɪɧɨ� ɉɨɪɚɞɢ ɬɨɜɚ 
ɦɨɥɹ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɫɬɚɪɢɬɟ ɭɪɟɞɢ� ɢɡɩɨɥɡ�
ɜɚɣɤɢ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɫɢɫɬɟɦɢ ɡɚ ɫɴɛɢ�
ɪɚɧɟ�

ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɢɬɟ ɭɪɟɞɢ ɱɟɫɬɨ ɫɴɞɴɪ�
ɠɚɬ ɫɴɫɬɚɜɧɢ ɱɚɫɬɢ� ɤɨɢɬɨ ɩɪɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɛɨɪɚɜɟɧɟ 
ɢɥɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹ�
ɜɚɬ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɧɚ ɨɩɚɫɧɨɫɬ ɡɚ ɱɨɜɟɲɤɨɬɨ ɡɞɪɚɜɟ ɢ ɡɚ 
ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ� ȼɴɩɪɟɤɢ ɬɨɜɚ ɡɚ ɩɪɚɜɢɥɧɚɬɚ ɟɤɫ�
ɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɧɚ ɭɪɟɞɢɬɟ ɬɟɡɢ ɫɴɫɬɚɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɫɚ ɧɟɨɛ�
ɯɨɞɢɦɢ� Ɉɛɨɡɧɚɱɟɧɢɬɟ ɫ ɬɨɡɢ ɫɢɦɜɨɥ ɭɪɟɞɢ ɧɟ ɬɪɹɛ�
ɜɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɢ ɫ ɛɢɬɨɜɢɬɟ ɨɬɩɚɞɴɰɢ�
ɍɤɚɡɚɧɢɹ ɡɚ ɫɴɫɬɚɜɤɢɬɟ (REACH)
Ⱥɤɬɭɚɥɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ ɫɴɫɬɚɜɤɢɬɟ ɳɟ ɧɚɦɟɪɢɬɟ 
ɧɚ� 
www.kaercher.com/REACH

Ɉɛɟɦɴɬ ɧɚ ɞɨɫɬɚɜɤɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɟ ɢɡɨɛɪɚɡɟɧ ɧɚ ɨɩɚ�
ɤɨɜɤɚɬɚ� ɉɪɢ ɪɚɡɨɩɚɤɨɜɚɧɟ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɫɴɞɴɪ�
ɠɚɧɢɟɬɨ ɟ ɩɴɥɧɨ�
ɉɪɢ ɥɢɩɫɜɚɳɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɩɪɢ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬ�
ɧɢ ɳɟɬɢ ɦɨɥɹ ɭɜɟɞɨɦɟɬɟ ȼɚɲɢɹ ɬɴɪɝɨɜɟɰ�

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɚɦɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɢ ɨɪɢɝɢ�
ɧɚɥɧɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ� ɩɨ ɬɨɡɢ ɧɚɱɢɧ ɨɫɢɝɭɪɹɜɚɬɟ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɚɬɚ ɢ ɛɟɡɩɪɨɛɥɟɦɧɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɧɚ ɭɪɟ�
ɞɚ�
Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɧɚɦɟɪɢɬɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɢ 
ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɧɚ ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

ȼɴɜ ɜɫɹɤɚ ɫɬɪɚɧɚ ɜɚɠɚɬ ɝɚɪɚɧɰɢɨɧɧɢɬɟ ɭɫɥɨɜɢɹ� 
ɩɭɛɥɢɤɭɜɚɧɢ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɚɬɚ ɨɬ ɧɚɫ ɞɢɫɬɪɢɛɭɬɨɪ�
ɫɤɚ ɮɢɪɦɚ� ȿɜɟɧɬɭɚɥɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ ɧɚ ȼɚɲɢɹ ɭɪɟɞ ɳɟ 
ɨɬɫɬɪɚɧɢɦ ɜ ɪɚɦɤɢɬɟ ɧɚ ɝɚɪɚɧɰɢɨɧɧɢɹ ɫɪɨɤ ɛɟɡɩɥɚɬ�
ɧɨ� ɚɤɨ ɫɟ ɤɚɫɚɟ ɡɚ ɞɟɮɟɤɬ ɜ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢɬɟ ɢɥɢ ɩɪɢ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɨ� ȼ ɝɚɪɚɧɰɢɨɧɟɧ ɫɥɭɱɚɣ ɫɟ ɨɛɴɪɧɟɬɟ 
ɤɴɦ ɞɢɫɬɪɢɛɭɬɨɪɚ ɢɥɢ ɧɚɣ�ɛɥɢɡɤɢɹ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪ�
ɜɢɡ� ɤɚɬɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟ ɤɚɫɨɜɚɬɚ ɛɟɥɟɠɤɚ�
(Ⱥɞɪɟɫɢɬɟ ɳɟ ɧɚɦɟɪɢɬɟ ɧɚ ɡɚɞɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɢɰɚ)

± Ɉɫɜɟɧ ɭɤɚɡɚɧɢɹɬɚ ɜ ɬɨɜɚ 
ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ 
ɫɩɚɡɜɚɬ ɢ ɨɛɳɨɜɚɥɢɞɧɢɬɟ 
ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɧɢ ɩɪɟɞɩɢɫɚ-
ɧɢɹ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ ɢ ɩɪɟɞ-
ɩɚɡɜɚɧɟ ɨɬ ɧɟɳɚɫɬɧɢ ɫɥɭ-
ɱɚɢ.

± ɉɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢɬɟ ɢ ɭɤɚ-
ɡɚɬɟɥɧɢɬɟ ɬɚɛɟɥɤɢ ɧɚ 
ɭɪɟɞɚ ɞɚɜɚɬ ɜɚɠɧɢ ɧɚɩɴɬ-
ɫɬɜɢɹ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɚ ɪɚɛɨ-
ɬɚ.

ɋɴɞɴɪɠɚɧɢɟ
Ɉɛɳɢ ɭɤɚɡɚɧɢɹ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � %* 5
ɍɤɚɡɚɧɢɹ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ� � � � � � � � � � � � � � � %* 5
Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � %* 8
Ɇɨɧɬɚɠ � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � %* 9
ɉɭɫɤɚɧɟ ɜ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ � � � � � � � � � � � � � � � %* 9
ȿɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � %* 9
Ƚɪɢɠɢ ɢ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ � � � � � � � � � � � � � � � � � � � %* 10
ɉɨɦɨɳ ɩɪɢ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬɢ � � � � � � � � � � � � � %* 12
Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢ ɞɚɧɧɢ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � %* 13

Ɉɛɳɢ ɭɤɚɡɚɧɢɹ

ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɩɨ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟ

Ɉɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ

Ɉɛɟɦ ɧɚ ɞɨɫɬɚɜɤɚɬɚ

Ɋɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ

Ƚɚɪɚɧɰɢɹ

ɋɢɦɜɨɥɢ ɧɚ ɭɪɟɞɚ

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɢɬɟ ɩɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ 
ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɚɬɚ „MAX“ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɜɢɲɚ-
ɜɚ.
Ɇɨɥɹ ɜɡɟɦɟɬɟ ɩɨɞ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɫɥɟɞɧɢɹ ɧɚ�
ɱɢɧ ɧɚ ɞɟɣɫɬɜɢɟ�

1.
ɉɴɪɜɨ ɢɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫ�
ɧɚ ɜɨɞɚ�

2.
ɋɥɟɞ ɬɨɜɚ ɧɚɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫ�
ɬɚ ɜɨɞɚ�

ɍɤɚɡɚɧɢɹ ɡɚ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ
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!ɈɉȺɋɇɈɋɌ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɡɚ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɨ 
ɝɪɨɡɹɳɚ ɨɩɚɫɧɨɫɬ, ɤɨɹɬɨ 
ɜɨɞɢ ɞɨ ɬɟɠɤɢ ɬɟɥɟɫɧɢ ɧɚɪɚ-
ɧɹɜɚɧɢɹ ɢɥɢ ɞɨ ɫɦɴɪɬ.
" ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɡɚ ɜɴɡɦɨɠɧɚ ɨɩɚɫɧɚ 
ɫɢɬɭɚɰɢɹ, ɤɨɹɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨ-
ɜɟɞɟ ɞɨ ɬɟɠɤɢ ɬɟɥɟɫɧɢ ɧɚɪɚ-
ɧɹɜɚɧɢɹ ɢɥɢ ɞɨ ɫɦɴɪɬ.
" ɉɊȿȾɉȺɁɅɂȼɈɋɌ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɡɚ ɜɴɡɦɨɠɧɚ ɨɩɚɫɧɚ 
ɫɢɬɭɚɰɢɹ, ɤɨɹɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨ-
ɜɟɞɟ ɞɨ ɥɟɤɢ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɢɹ.
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɡɚ ɜɴɡɦɨɠɧɚ ɨɩɚɫɧɚ 
ɫɢɬɭɚɰɢɹ, ɤɨɹɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨ-
ɜɟɞɟ ɞɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ.

!ɈɉȺɋɇɈɋɌ
� ɍɪɟɞɚ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɜ 

ɛɚɫɟɣɧɢ, ɤɨɢɬɨ ɫɴɞɴɪɠɚɬ 
ɜɨɞɚ.

� ɉɪɟɞɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɭɪɟɞɚ ɢ 
ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ ɞɚ ɫɟ 
ɩɪɨɜɟɪɹɬ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚ-
ɳɨ ɧɚ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ ɫɴɫ-
ɬɨɹɧɢɟ. Ⱥɤɨ ɭɪɟɞɴɬ ɧɟ ɟ ɜ 
ɨɬɥɢɱɧɨ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ, ɢɡ-
ɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɦɭ ɟ ɡɚɛɪɚɧɟɧɨ.

� ɉɨɜɪɟɞɟɧ ɦɪɟɠɨɜɢ ɡɚɯɪɚɧ-
ɜɚɳ ɤɚɛɟɥ ɬɪɹɛɜɚ ɧɟɡɚɛɚɜ-
ɧɨ ɞɚ ɫɟ ɡɚɦɟɧɢ ɨɬ ɨɬɨɪɢ-
ɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ/ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬ – 
ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ.

� ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɞɨɤɨɫɜɚɣɬɟ 
ɳɟɩɫɟɥɚ ɢ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɫ 
ɜɥɚɠɧɢ ɪɴɰɟ.

� ɉɪɟɞɢ ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɪɚɛɨɬɢ ɩɨ 
ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ ɭɪɟɞɴɬ ɞɚ ɫɟ 
ɢɡɤɥɸɱɜɚ ɢ ɳɟɩɫɟɥɴɬ ɞɚ ɫɟ 
ɢɡɜɚɠɞɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ.

� Ɋɟɦɨɧɬɧɢɬɟ ɞɟɣɧɨɫɬɢ ɩɨ 
ɭɪɟɞɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ 
ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢ-
ɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ.

� ȼɪɴɡɤɚɬɚ ɦɟɠɞɭ ɡɚɯɪɚɧɜɚ-
ɳɢɹ/ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢɹ ɤɚɛɟɥ 
ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɟ ɜɴɜ ɜɨɞɚ.

" ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ
� ɋɜɴɪɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɟ 

ɩɨɡɜɨɥɟɧɨ ɫɚɦɨ ɤɴɦ ɟɥɟɤ-
ɬɪɢɱɟɫɤɢ ɢɡɜɨɞ, ɢɡɩɴɥɧɟɧ 
ɨɬ ɟɥɟɤɬɪɨɢɧɫɬɚɥɚɬɨɪ 
ɫɴɝɥɚɫɧɨ IEC 60364.

� ɋɜɴɪɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨ 
ɤɴɦ ɩɪɨɦɟɧɥɢɜ ɬɨɤ. ɇɚɩɪɟ-
ɠɟɧɢɟɬɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɴɨɬ-
ɜɟɬɫɬɜɚ ɧɚ ɩɨɫɨɱɟɧɨɬɨ 
ɜɴɪɯɭ ɮɢɪɦɟɧɚɬɚ ɬɚɛɟɥɤɚ 
ɧɚ ɭɪɟɞɚ.

� ȼɴɜ ɜɥɚɠɧɢ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ, ɧɚ-
ɩɪ. ɛɚɧɢ, ɜɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɭɪɟ-
ɞɚ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬɢ ɫ ɩɪɟɞɜɚɪɢ-
ɬɟɥɧɨ ɜɤɥɸɱɟɧɚ ɩɪɨɬɢɜɨ-
ɜɥɚɝɨɜɚ ɡɚɳɢɬɚ.

� ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ 
ɜɨɞɨɭɫɬɨɣɱɢɜɢ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟ-
ɫɤɢ ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢ ɤɚɛɟɥɢ ɫ 
ɧɚɩɪɟɱɧɨ ɫɟɱɟɧɢɟ ɦɢɧɢɦɭɦ 
3x1 ɦɦ².

� ɋɦɟɧɹɣɬɟ ɤɭɩɥɭɧɝɢɬɟ ɧɚ 
ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɬɟ ɢɥɢ ɭɞɴɥɠɢ-
ɬɟɥɧɢ ɤɚɛɟɥɢ ɫɚɦɨ ɫ ɬɚɤɢ-
ɜɚ ɫɴɫ ɫɴɳɚɬɚ ɡɚɳɢɬɚ ɨɬ 
ɜɨɞɧɢ ɩɪɴɫɤɢ ɢ ɫɴɳɚɬɚ ɦɟ-
ɯɚɧɢɱɧɚ ɡɞɪɚɜɢɧɚ.

ɋɬɟɩɟɧɢ ɧɚ ɨɩɚɫɧɨɫɬ

ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ
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" ɉɊȿȾɉȺɁɅɂȼɈɋɌ
� Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɬɨ-

ɜɚ, ɦɪɟɠɨɜɢɹɬ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳ 
ɤɚɛɟɥ ɢɥɢ ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢɹɬ 
ɤɚɛɟɥ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɧɚɪɚɧɹɬ ɢɥɢ 
ɩɨɜɪɟɞɹɬ ɩɨɪɚɞɢ ɩɪɟɦɢɧɚ-
ɜɚɧɟ ɧɚ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɢ ɜɴɪɯɭ 
ɬɹɯ, ɩɪɟɦɚɡɜɚɧɟ, ɨɩɴɜɚɧɟ 
ɢɥɢ ɩɨɞɨɛɧɢ. ɉɚɡɟɬɟ ɦɪɟ-
ɠɨɜɢɬɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢ ɤɚɛɟ-
ɥɢ ɨɬ ɝɨɪɟɳɢɧɚ, ɦɚɫɥɚ ɢ 
ɨɫɬɪɢ ɪɴɛɨɜɟ.

!ɈɉȺɋɇɈɋɌ
� ɉɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ 

ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɭɪɟɞɚ ɩɨ ɩɪɟɞɧɚɡ-
ɧɚɱɟɧɢɟ. Ɍɨɣ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɜɡɟ-
ɦɟ ɩɨɞ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɦɟɫɬɧɢɬɟ 
ɭɫɥɨɜɢɹ ɢ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɚ ɫ ɭɪɟ-
ɞɚ ɞɚ ɜɧɢɦɚɜɚ ɡɚ ɯɨɪɚɬɚ, ɧɚ-
ɦɢɪɚɳɢ ɫɟ ɜ ɛɥɢɡɨɫɬ.

� Ɂɚɛɪɚɧɟɧɚ ɟ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ 
ɜ ɡɨɧɢ, ɜ ɤɨɢɬɨ ɢɦɚ ɨɩɚɫ-
ɧɨɫɬ ɨɬ ɟɤɫɩɥɨɡɢɢ.

� ɉɪɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɜ 
ɨɩɚɫɧɢ ɡɨɧɢ ɫɩɚɡɜɚɣɬɟ ɫɴ-
ɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɢɹ 
ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ.

� ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ, ɚɤɨ 
ɩɪɟɞɢ ɬɨɜɚ ɟ ɩɚɞɧɚɥ, ɚɤɨ ɟ 
ɜɢɞɢɦɨ ɭɜɪɟɞɟɧ ɢɥɢ ɧɟ ɯɟɪ-
ɦɟɬɢɱɟɧ.

" ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ
� ɍɪɟɞɴɬ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡ-

ɩɨɥɡɜɚ ɨɬ ɞɟɰɚ, ɦɥɚɞɟɠɢ 
ɢɥɢ ɧɟɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢ ɥɢɰɚ.

� Ɍɨɡɢ ɭɪɟɞ ɧɟ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚ-
ɱɟɧ ɡɚ ɬɨɜɚ, ɞɚ ɛɴɞɟ ɢɡ-
ɩɨɥɡɜɚɧ ɨɬ ɥɢɰɚ ɫ ɨɝɪɚɧɢ-
ɱɟɧɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ, ɫɟɧɡɨɪɧɢ ɢ 
ɭɦɫɬɜɟɧɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ ɢ 

ɥɢɩɫɚ ɧɚ ɨɩɢɬ ɢ/ɢɥɢ ɥɢɩɫɚ 
ɧɚ ɩɨɡɧɚɧɢɹ, ɨɫɜɟɧ ɚɤɨ ɬɟ 
ɫɚ ɩɨɞ ɧɚɞɡɨɪɚ ɧɚ ɨɬɝɨɜɚ-
ɪɹɳɨ ɡɚ ɬɹɯɧɚɬɚ ɛɟɡɨɩɚɫ-
ɧɨɫɬ ɥɢɰɟ ɢɥɢ ɫɚ ɩɨɥɭɱɢɥɢ 
ɨɬ ɧɟɝɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ, ɤɚɤ ɞɚ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɭɪɟɞɚ. 

� Ⱦɟɰɚɬɚ ɧɟ ɛɢɜɚ ɞɚ ɢɝɪɚɹɬ 
ɫ ɭɪɟɞɚ.

� Ⱦɟɰɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ 
ɩɨɞ ɧɚɞɡɨɪ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɝɚɪɚɧ-
ɬɢɪɚ, ɱɟ ɧɹɦɚ ɞɚ ɢɝɪɚɹɬ ɫ 
ɭɪɟɞɚ.

� Ⱦɪɴɠɬɟ ɭɪɟɞɚ ɞɚɥɟɱɟ ɨɬ 
ɞɟɰɚ, ɞɨɤɚɬɨ ɟ ɜɤɥɸɱɟɧ 
ɢɥɢ ɞɨɤɚɬɨ ɨɳɟ ɧɟ ɫɟ ɟ ɨɯ-
ɥɚɞɢɥ.

� Ɋɚɛɨɬɟɬɟ ɢɥɢ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣ-
ɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬ-
ɫɬɜɢɟ ɫ ɨɩɢɫɚɧɢɟɬɨ ɪɟɫɩ. 
ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟɬɨ!

" ɉɊȿȾɉȺɁɅɂȼɈɋɌ
� ɉɪɟɞɢ ɜɫɢɱɤɢ ɞɟɣɧɨɫɬɢ ɫ 

ɢɥɢ ɩɨ ɭɪɟɞɚ ɭɫɬɚɧɨɜɟɬɟ 
ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɩɪɟ-
ɞɨɬɜɪɚɬɢɬɟ ɡɥɨɩɨɥɭɤɢ 
ɢɥɢ ɭɜɪɟɠɞɚɧɢɹ ɩɨɪɚɞɢ ɩɚ-
ɞɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ.

� ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɧɚɥɢɜɚɣɬɟ ɜɴɜ 
ɜɨɞɧɢɹ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɪɚɡɬɜɨ-
ɪɢɬɟɥɢ, ɫɴɞɴɪɠɚɳɢ ɪɚɡ-
ɬɜɨɪɢɬɟɥɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɢɥɢ 
ɧɟɪɚɡɪɟɞɟɧɢ ɤɢɫɟɥɢɧɢ (ɧɚ-
ɩɪ. ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚ-
ɬɢ, ɛɟɧɡɢɧɨɜɢ ɨɛɟɡɰɜɟɬɢ-
ɬɟɥɢ ɢ ɚɰɟɬɨɧ), ɬɴɣ ɤɚɬɨ 
ɬɟ ɳɟ ɪɚɡɹɞɚɬ ɢɡɩɨɥɡɜɚ-
ɧɢɬɟ ɜ ɭɪɟɞɚ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ.

� ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɭɪɟ-
ɞɚ ɛɟɡ ɧɚɞɡɨɪ, ɞɨɤɚɬɨ ɪɚ-
ɛɨɬɢ.

ɋɢɝɭɪɧɨ ɛɨɪɚɜɟɧɟ
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� Ⱦɪɴɠɬɟ ɱɚɫɬɢ ɨɬ ɬɹɥɨɬɨ 
(ɤɚɬɨ ɤɨɫɢ, ɩɪɴɫɬɢ) ɞɚɥɟɱ 
ɨɬ ɜɴɪɬɹɳɢɬɟ ɫɟ ɩɨɱɢɫɬ-
ɜɚɳɢ ɜɚɥɹɰɢ. 

� ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ 
ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ 
ɩɚɡɟɬɟ ɪɴɰɟɬɟ, ɬɴɣ ɤɚɬɨ 
ɫɴɳɟɫɬɜɭɜɚ ɪɢɫɤ ɨɬ ɧɚɪɚ-
ɧɹɜɚɧɟ ɨɬ ɨɫɬɪɢ ɩɪɟɞɦɟ-
ɬɢ (ɧɚɩɪ. ɫɬɪɭɠɤɢ).

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
� ȼɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨ 

ɚɤɨ ɫɚ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ ɪɟɡɟɪɜɨ-
ɚɪɴɬ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɢ ɪɟɡɟɪɜɨ-
ɚɪɴɬ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ.

� ɋ ɭɪɟɞɚ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ 
ɡɚɫɦɭɤɜɚɬ ɨɫɬɪɢ ɢɥɢ ɩɨ-
ɝɨɥɟɦɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ (ɤɚɬɨ 
ɫɱɭɩɟɧɢ ɧɟɳɚ, ɤɚɦɴɱɟɬɚ, 
ɱɚɫɬɢ ɨɬ ɢɝɪɚɱɤɢ).

� ɇɟ ɧɚɥɢɜɚɣɬɟ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨ-
ɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɨɰɟɬɧɚ 
ɤɢɫɟɥɢɧɚ, ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɡɚ ɩɨ-
ɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɜɚɪɨɜɢɤ, ɟɬɟ-
ɪɢɱɧɢ ɦɚɫɥɚ ɢ ɩɨɞɨɛɧɢ ɜɟ-
ɳɟɫɬɜɚ. ɋɴɳɨ ɬɚɤɚ ɜɧɢ-
ɦɚɜɚɣɬɟ ɬɟɡɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ 
ɞɚ ɧɟ ɛɴɞɚɬ ɡɚɫɦɭɤɚɧɢ.

� ȼɟɧɬɢɥɚɰɢɨɧɧɢɬɟ ɨɬɜɨ-
ɪɢ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ 
ɛɴɞɚɬ ɛɥɨɤɢɪɚɧɢ.

� ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨ 
ɜɴɪɯɭ ɬɜɴɪɞɢ ɩɨɞɨɜɟ ɫ ɜɨ-
ɞɨɭɫɬɨɣɱɢɜɨ ɩɨɤɪɢɬɢɟ 
(ɧɚɩɪ. ɥɚɤɢɪɚɧ ɩɚɪɤɟɬ, 
ɟɦɚɣɥɢɪɚɧɢ ɩɥɨɱɤɢ, ɥɢɧɨ-
ɥɟɭɦ).

� ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɡɚ 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɤɢɥɢɦɢ ɢ 
ɩɨɤɪɢɬɢ ɫ ɤɢɥɢɦɢ ɩɨɞɨɜɟ.

� ɇɟ ɩɪɟɤɚɪɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜɴɪ-
ɯɭ ɩɨɞɨɜɚɬɚ ɪɟɲɟɬɤɚ ɧɚ 
ɤɨɧɜɟɤɬɨɪɧɢ ɨɬɨɩɥɢɬɟɥ-
ɧɢ ɭɪɟɞɢ. ɂɡɬɢɱɚɳɚɬɚ 
ɜɨɞɚ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɨɟɦɟ 
ɨɬ ɭɪɟɞɚ, ɚɤɨ ɫɟ ɨɬɜɟɠɞɚ 
ɩɪɟɡ ɪɟɲɟɬɤɚɬɚ.

� ɉɪɢ ɩɨ-ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢ 
ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɢɹ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɢ 
ɫɥɟɞ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɢɡɤɥɸɱɜɚɣ-
ɬɟ ɭɪɟɞɚ ɨɬ ɝɥɚɜɧɢɹ ɩɪɟ-
ɤɴɫɜɚɱ / ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɚ ɧɚ ɭɪɟ-
ɞɚ ɢ ɢɡɜɚɠɞɚɣɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ 
ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ.

� ɇɟ ɪɚɛɨɬɟɬɟ ɫ ɭɪɟɞɚ ɩɪɢ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɩɨɞ 0 °C.

� ɉɚɡɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɨɬ ɞɴɠɞ. ɇɟ 
ɝɨ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɧɚ ɨɬɤɪɢ-
ɬɨ.

Î ȼɢɠɬɟ ɫɯɟɦɢɬɟ ɧɚ ɪɚɡɝɴɧɚɬɚɬɚ 
ɫɬɪɚɧɢɰɚ!

Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ

1 ɉɪɟɤɴɫɜɚɱ ȼɄɅ/ɂɁɄɅ
2 Ɋɴɤɨɯɜɚɬɤɚ
3 Ⱦɴɪɠɚɬɟɥ ɡɚ ɤɚɛɟɥɚ
� Ɂɚɯɪɚɧɜɚɳ ɤɚɛɟɥ
5 Ʉɚɛɟɥɟɧ ɤɥɢɩɫ
6 Ⱦɪɴɠɤɚ ɡɚ ɧɨɫɟɧɟ
7 Ʉɚɩɚɤ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ/ɫɟɩɚɪɚ�

ɬɨɪ
8 Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ
9 ɍɞɴɥɛɨɱɟɧɢɟ ɡɚ ɯɜɚɳɚɧɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳ ɜɚɥɹɤ
10 ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɜɚɥɹɰɢ
11 Ʉɚɩɚɤ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ
12 Ȼɥɨɤɢɪɨɜɤɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ
13 Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ
1� Ⱦɪɴɠɤɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ
15 ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɚ ɫɬɚɧɰɢɹ/ɫɬɚɧɰɢɹ ɡɚ ɩɚɪɤɢɪɚɧɟ

16 Ɏɢɥɬɴɪɧɚ ɜɥɨɠɤɚ

17 ɉɨɱɢɫɬɜɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ 50 536
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Î ȼɢɠɬɟ ɫɯɟɦɢɬɟ ɧɚ ɪɚɡɝɴɧɚɬɚɬɚ 
ɫɬɪɚɧɢɰɚ!

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɩɥɚɧɤɚɬɚ ɧɚ ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚɬɚ ɞɨ ɭɩɨɪ ɜ 

ɨɫɧɨɜɧɢɹ ɭɪɟɞ� ɞɨɤɚɬɨ ɫɟ ɱɭɟ ɳɪɚɤɜɚɧɟ�
ɉɥɚɧɤɚɬɚ ɧɚ ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɬɨɢ ɧɟ�
ɩɨɞɜɢɠɧɨ ɜ ɭɪɟɞɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ɂɚ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɫɬɚɧɰɢɹɬɚ ɡɚ 

ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɡɚ ɞɪɴɠɤɚ�

ɬɚ ɨɬ ɭɪɟɞɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ⱦɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɤɚɩɚɱɤɚɬɚ ɡɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ�
Î ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɫɴɫ ɫɬɭɞɟ�

ɧɚ ɢɥɢ ɯɥɚɞɤɚ ɜɨɞɚ ɨɬ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ�
Î ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ 

ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɧɚɥɢɜɚɧɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚ�
ɬɢ� ɪɟɫɩ� ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ .b5&+(5�
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɢ ɩɪɟɩɚɪɚ�
ɬɢ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ³�

Î ɉɪɢ ɧɚɩɴɥɜɚɧɟɬɨ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɜɢɲɚɜɚ 
ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɚɬɚ Ä0$;³�

Î Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɱɤɚɬɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɜ ɭɪɟɞɚ�
Î Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɬɨɢ ɧɟ�

ɩɨɞɜɢɠɧɨ ɜ ɭɪɟɞɚ�
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
*Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɩɪɟɩɨɪɴɤɚɬɚ ɡɚ ɞɨɡɢɪɚɧɟ 
ɧɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ, ɪɟɫɩ. ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɡɚ 
ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɏɢɝɭɪɚ 
ɍɪɟɞɴɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɨɟɦɚ ɫɚɦɨ ɦɪɴɫɨɬɢɹ ɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ 
(ɦɚɤɫ. 250 ml). 
Ɏɢɝɭɪɚ 
ɉɪɟɞɢ ɧɚɱɚɥɨɬɨ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ 
ɟɜɟɧɬ. ɧɚɥɢɱɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɨɬ ɩɨɞɚ, ɤɚɬɨ ɫɱɭɩɟɧɢ 
ɧɟɳɚ, ɤɚɦɴɱɟɬɚ, ɛɨɥɬɨɜɟ ɢɥɢ ɱɚɫɬɢ ɨɬ ɢɝɪɚɱɤɢ.
ɉɪɟɞɢ ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɬɟɫɬɜɚɣɬɟ ɩɨɞɚ ɧɚ 
ɧɟɡɚɛɟɥɟɠɢɦɨ ɦɹɫɬɨ ɡɚ ɜɨɞɨɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬ. ɇɟ ɩɨ-
ɱɢɫɬɜɚɣɬɟ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɧɢ ɤɴɦ ɜɨɞɚ ɩɨɞɨɜɢ ɧɚ-
ɫɬɢɥɤɢ ɤɚɬɨ ɧɚɩɪ. ɧɟɬɪɟɬɢɪɚɧɢ ɤɨɪɤɨɜɢ ɩɨɞɨɜɢ 
ɧɚɫɬɢɥɤɢ (ɜɥɚɝɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɧɚɜɥɟɡɟ ɧɚɜɴɬɪɟ ɢ ɞɚ 
ɭɜɪɟɞɢ ɩɨɞɚ).
ɍɤɚɡɚɧɢɹ
Ɂɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɫɩɴɜɚɧɟ ɜ ɦɪɟɠɨɜɢɹ ɤɚɛɟɥ� ɞɪɴɠɬɟ 
ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚɬɚ ɜ ɟɞɧɚɬɚ ɪɴɤɚ ɢ ɦɪɟɠɨɜɢɹ ɤɚɛɟɥ ɜ ɞɪɭ�
ɝɚɬɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Ɂɚ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɨɛɪɚɡɭɜɚɬ ɨɬɩɟɱɚɬɴɰɢ ɨɬ ɫɬɴɩɚɥɚ ɜɴɪɯɭ 
ɩɪɹɫɧɨ ɩɨɱɢɫɬɟɧɢɹ ɩɨɞ� ɪɚɛɨɬɟɬɟ ɧɚɡɚɞ ɜ ɩɨɫɨɤɚ 
ɤɴɦ ɜɪɚɬɚɬɚ�

Î Ⱦɪɴɠɬɟ ɭɪɟɞɚ ɡɚ ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚɬɚ ɩɨɞ ɴɝɴɥ ɨɤ� 60 
ɝɪɚɞɭɫɚ�

Î ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɨɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚ ɱɪɟɡ ɩɨɫɥɟ�
ɞɨɜɚɬɟɥɧɨɬɨ ɦɭ ɞɜɢɠɟɧɢɟ ɧɚɩɪɟɞ ɢ ɧɚɡɚɞ ɫɴɫ 
ɫɤɨɪɨɫɬ� ɤɚɤɬɨ ɩɪɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɫ ɩɪɚɯɨɫɦɭɤɚɱɤɚ�

Î ɉɪɢ ɩɨ�ɫɢɥɧɨ ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɟ ɨɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɞɚ 
ɫɟ ɩɥɴɡɝɚ ɛɚɜɧɨ ɩɨ ɩɨɞɚ� 

Î ɉɪɢ ɨɛɟɦɚ ɧɚ ɞɨɫɬɚɜɤɚ ɧɚ ɞɜɨɣɤɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɜ 
ɫɢɜɨ ɢ ɠɴɥɬɨ� Ⱦɜɟɬɟ ɞɜɨɣɤɢ ɜɚɥɹɰɢ ɢɦɚɬ ɟɞɧɚɤ�
ɜɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬ� ɧɨ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɡɚ 
ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɨɛɥɚɫɬɢ ɧɚ ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɟ (ɪɚɡɥɢɤɚ ɜ 
ɰɜɟɬɚ ɧɚɩɪ� ɡɚ ɤɭɯɧɹ ɢ ɛɚɧɹ)�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɓɨɦ ɭɪɟɞɴɬ ɫɟ ɜɤɥɸɱɢ, ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɡɚ-
ɩɨɱɜɚɬ ɞɚ ɫɟ ɜɴɪɬɹɬ. Ɂɚ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɡɚɞɜɢɠɢ ɭɪɟɞɴɬ 
ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɧɨ, ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɞɴɪ-
ɠɢ ɡɞɪɚɜɨ.
ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɟ ɩɴɥɟɧ 
ɫ ɜɨɞɚ ɢ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧ ɜ 
ɭɪɟɞɚ.
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ȼɤɥɸɱɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ɂɚ ɛɴɪɡɨ ɨɜɥɚɠɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ� ɫ ɩɨɦɨɳɬɚ 

ɧɚ ɢɡɦɟɪɜɚɬɟɥɧɚ ɱɚɲɚ ɧɚɩɴɥɧɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚ�
ɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ ɫ 50 PO ɩɪɹɫɧɚ ɜɨɞɚ�

Î ȼɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɢ ɩɭɫɧɟɬɟ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɜ ɫɬɚɧɰɢɹ�
ɬɚ ɡɚ 5 ɫɟɤɭɧɞɢ� 
ɋɥɟɞ ɬɨɜɚ ɭɪɟɞɴɬ ɢɦɚ ɨɩɬɢɦɚɥɧɚɬɚ ɜɥɚɠɧɨɫɬ� 
ɡɚ ɞɚ ɩɨɡɜɨɥɢ ɛɴɪɡɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚ�

ɱɚ ȼɤɥ�/ɂɡɤɥ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɨɬ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ ɫ ɩɨ�

ɦɨɳɬɚ ɧɚ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɡɚ ɧɨɫɟɧɟ ɢ ɝɨ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɧɚ 
ɩɨɞɚ�

Î Ⱦɪɴɠɬɟ ɡɞɪɚɜɨ ɭɪɟɞɚ ɡɚ ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚɬɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ɂɚ ɞɚ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɚ 

(ȼɤɥ/ɂɡɤɥ)�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɧɚɩɴɥɧɢɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ, ɦɨ-
ɥɹ, ɢɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ. Ɍɚɤɚ ɫɟ 
ɢɡɛɹɝɜɚ ɩɪɟɥɢɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨ-
ɞɚ.
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ 
ɜɨɞɚ³�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɡɚ ɞɪɴɠɤɚ�

ɬɚ ɨɬ ɭɪɟɞɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ⱦɚ ɫɟ ɨɬɜɨɪɢ ɤɚɩɚɱɤɚɬɚ ɡɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ�
Î ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɫɴɫ ɫɬɭɞɟ�

ɧɚ ɢɥɢ ɯɥɚɞɤɚ ɜɨɞɚ ɨɬ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ�
Î ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬ ɞɨɛɚɜɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳ ɩɪɟɩɚ�

ɪɚɬ ɢɥɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ�
Î ɉɪɢ ɧɚɩɴɥɜɚɧɟɬɨ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɜɢɲɚɜɚ 

ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɚɬɚ Ä0$;³�
Î Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɱɤɚɬɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ�

Ɇɨɧɬɚɠ

ɉɭɫɤɚɧɟ ɜ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ
ɉɴɥɧɟɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ

ȿɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ
Ɉɛɳɢ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɡɚ

 ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ

Ɂɚɩɨɱɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ

Ⱦɨɩɴɥɧɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚ ɬɟɱɧɨɫɬ
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Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɜ ɭɪɟɞɚ�

Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɬɨɢ ɧɟ�
ɩɨɞɜɢɠɧɨ ɜ ɭɪɟɞɚ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɂɚ ɞɚ ɧɟ ɩɪɟɥɟɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ, ɧɢɜɨ-
ɬɨ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɨɜɟɪɹɜɚ ɪɟɞɨɜɧɨ. ɇɟ 
ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɜɢɲɚɜɚ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɚɬɚ „MAX“.
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ⱦɪɴɠɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɡɚ ɞɨɥɧɚɬɚ 

ɩɥɚɧɤɚ ɧɚ ɞɪɴɠɤɚɬɚ� ɩɪɢ ɬɨɜɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɫ ɩɚ�
ɥɟɰ ɝɨɪɧɚɬɚ ɩɥɚɧɤɚ ɧɚ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɧɚɞɨɥɭ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɋɜɚɥɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ�
Î ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ�
Î ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ/ɫɟɩɚɪɚɬɨɪɚ ɢ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 

ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɫ ɜɨɞɚ ɨɬ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ ɫɩɨɪɟɞ ɡɚ�
ɦɴɪɫɹɜɚɧɟɬɨ�

Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ�
Ʉɚɩɚɤɴɬ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɬɨɢ ɧɟɩɨɞ�
ɜɢɠɧɨ ɜɴɪɯɭ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɜ ɭɪɟɞɚ�

Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɬɨɢ ɧɟ�
ɩɨɞɜɢɠɧɨ ɜ ɭɪɟɞɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚ�

ɱɚ ȼɤɥ�/ɂɡɤɥ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ�
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɂɚ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬ ɜɢɧɚɝɢ ɩɪɢ ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɢɹ ɧɚ ɪɚɛɨ-
ɬɚɬɚ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧ-
ɰɢɹ, ɪɟɫɩ. ɫɬɚɧɰɢɹɬɚ ɡɚ ɩɚɪɤɢɪɚɧɟ. ɉɪɢ ɧɟɞɨɫɬɚ-
ɬɴɱɧɚ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬ ɭɪɟɞɴɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɨɛɴɪ-
ɧɟ, ɩɪɢ ɤɨɟɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɡɬɟɤɚɬ ɬɟɱɧɨɫɬɢ, ɤɨɢɬɨ 
ɞɚ ɭɜɪɟɞɹɬ ɩɨɞɨɜɚɬɚ ɧɚɫɬɢɥɤɚ.

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚ�

ɱɚ ȼɤɥ�/ɂɡɤɥ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɋɥɟɞ ɩɪɢɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɫɥɟɞɜɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚ-
ɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɱɪɟɡ ɢɡɩɥɚɤɜɚɧɟ.
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ „ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɱɪɟɡ ɢɡɩɥɚɤɜɚɧɟ“.
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɧɚɩɴɥɧɨ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
ɞɨ
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ�

ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ³�

Î Ⱥɤɨ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɢɥɢ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚ�
ɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ ɢɦɚ ɨɳɟ ɜɨɞɚ� ɢɡɥɟɣɬɟ ɹ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɇɚɜɢɣɬɟ ɦɪɟɠɨɜɢɹ ɤɚɛɟɥ ɨɤɨɥɨ ɤɭɤɢɬɟ ɡɚ ɤɚɛɟ�

ɥɚ�
Î Ɏɢɤɫɢɪɚɣɬɟ ɦɪɟɠɨɜɢɹ ɤɚɛɟɥ ɫ ɤɚɛɟɥɟɧ ɤɥɢɩɫ� 

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɂɚ ɞɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɟ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɦɢɪɢɡɦɢ 
ɩɪɢ ɫɤɥɚɞɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɭɪɟɞɚ, ɧɟɝɨɜɢɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɢ 
ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɢ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɧɚɩɴɥɧɨ 
ɢɡɬɨɱɟɧɢ.
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ɂɚɧɟɫɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɧɚ ɦɹɫɬɨɬɨ ɧɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ� ɤɚɬɨ 

ɝɨ ɞɴɪɠɢɬɟ ɡɚ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɡɚ ɧɨɫɟɧɟ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ɂɚ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɫɬɚɧɰɢɹɬɚ ɡɚ 

ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�
Î ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɫɭɯɢ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɋɥɟɞ ɩɪɢɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɜɢɧɚɝɢ ɨɫɬɚɜɹɣ-
ɬɟ ɭɪɟɞɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɥɚɤɧɟ ɫ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ 
ɢ ɫ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ. ɋ ɬɨɡɢ ɩɪɨɰɟɫ ɭɪɟɞɴɬ ɫɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚ 
ɨɩɬɢɦɚɥɧɨ ɢ ɫɟ ɢɡɛɹɝɜɚ ɧɚɬɪɭɩɜɚɧɟ ɧɚ ɦɪɴɫɨɬɢɹ 
ɢ ɛɚɤɬɟɪɢɢ ɢɥɢ ɧɟɩɪɢɹɬɧɢ ɦɢɪɢɡɦɢ ɜ ɭɪɟɞɚ.
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚ�

ɱɚ ȼɤɥ�/ɂɡɤɥ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ�
Î Ɂɚ ɩɪɨɦɢɜɚɧɟ ɧɚɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ 

ɜɨɞɚ ɫ ɦɚɥɤɨ ɫɬɭɞɟɧɚ ɢɥɢ ɯɥɚɞɤɚ ɱɟɲɦɹɧɚ ɜɨ�
ɞɚ� ɡɚ ɞɚ ɨɫɜɨɛɨɞɢɬɟ ɧɚɩɴɥɧɨ ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢɬɟ 
ɤɚɧɚɥɢ ɢɥɢ ɨɬɜɨɪɢ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ ɨɬ ɨɫ�
ɬɚɬɴɰɢɬɟ ɨɬ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ�

Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɜ ɭɪɟɞɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɋɜɚɥɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɢ ɝɨ ɢɡ�

ɩɪɚɡɧɟɬɟ�
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ³�

Î ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɦɟɪɢɬɟɥɧɚɬɚ ɱɚɲɚ ɫ 200 PO ɜɨɞɚ�
Î ɋɢɩɟɬɟ ɜɨɞɚɬɚ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ� 
Î ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬ ɡɚ ɢɡɩɥɚɤɜɚɧɟɬɨ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ 

ɞɨɛɚɜɹɬ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ 
.b5&+(5�

Î Ɂɚ ɞɚ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɚ 
(ȼɤɥ/ɂɡɤɥ)�

Î Ɉɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ 30�60 ɫɟɤɭɧɞɢ� ɞɨɤɚ�
ɬɨ ɜɨɞɚɬɚ ɟ ɡɚɫɦɭɤɚɧɚ ɧɚɩɴɥɧɨ ɨɬ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚ�
ɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ�
ɋɟɝɚ ɢɡɩɥɚɤɜɚɧɟɬɨ ɟ ɡɚɜɴɪɲɟɧɨ� 

ɍɤɚɡɚɧɢɟ
Ʉɨɥɤɨɬɨ ɩɨ�ɞɴɥɝɨ ɟ ɜɤɥɸɱɟɧ ɭɪɟɞɴɬ� ɬɨɥɤɨɜɚ ɩɨ�
ɦɚɥɤɨ ɨɫɬɚɬɴɱɧɚ ɜɥɚɝɚ ɨɫɬɚɜɚ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹ�
ɰɢ�
Î ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚ�

ɱɚ ȼɤɥ�/ɂɡɤɥ�
Î Ⱥɤɨ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɢɦɚ ɨɳɟ ɜɨɞɚ� 

ɫɜɚɥɟɬɟ ɝɨ ɢ ɝɨ ɢɡɩɪɚɡɧɟɬɟ�

ɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ

ɉɪɟɤɴɫɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ

ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ

ɋɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ

Ƚɪɢɠɢ ɢ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ
ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɱɪɟɡ ɢɡɩɥɚɤɜɚɧɟ
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Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ�

ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ³�

Î Ⱥɤɨ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ ɢɦɚ ɨɳɟ ɜɨɞɚ� ɢɡ�
ɥɟɣɬɟ ɹ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɇɚɜɢɣɬɟ ɦɪɟɠɨɜɢɹ ɤɚɛɟɥ ɨɤɨɥɨ ɤɭɤɢɬɟ ɡɚ ɤɚɛɟ�

ɥɚ�
Î Ɏɢɤɫɢɪɚɣɬɟ ɦɪɟɠɨɜɢɹ ɤɚɛɟɥ ɫ ɤɚɛɟɥɟɧ ɤɥɢɩɫ� 

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɪɟɞɢ ɭɪɟɞɴɬ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧ ɧɚ ɩɨɞɚ ɡɚ ɢɡɜɚɠ-
ɞɚɧɟɬɨ ɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ, ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɢɬɟ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɢ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɪɚɡɧɹɬ. Ɍɚɤɚ ɫɟ ɩɪɟ-
ɞɨɬɜɪɚɬɹɜɚ ɢɡɬɢɱɚɧɟɬɨ ɧɚ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɨɬ ɬɹɯ ɩɨ 
ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɩɪɟɫɬɨɹ ɜɴɪɯɭ ɩɨɞɚ.
ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ɉɪɢ ɫɢɥɧɨ ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɦɨɝɚɬ 
ɞɚ ɫɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɬ ɨɬɞɟɥɧɨ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚ�

ɱɚ ȼɤɥ�/ɂɡɤɥ�
Î Ⱥɤɨ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɢɦɚ ɨɳɟ ɜɨɞɚ� 

ɫɜɚɥɟɬɟ ɝɨ ɢ ɝɨ ɢɡɩɪɚɡɧɟɬɟ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ�
Î ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ɋɚɡɜɢɣɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɨɬ ɭɞɴɥɛɨɱɟ�

ɧɢɟɬɨ ɡɚ ɯɜɚɳɚɧɟ�
Î ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɩɨɞ ɬɟɱɚɳɚ 

ɜɨɞɚ�
ɢɥɢ
Î ɉɟɪɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɜ ɩɟɪɚɥɧɹ ɩɪɢ 

ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɞɨ 60 �&� 
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɪɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɜ ɩɟɪɚɥɧɹ ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɨɦɟɤɨ-
ɬɢɬɟɥ. Ɍɚɤɚ ɦɢɤɪɨɮɢɛɪɢɬɟ ɧɟ ɫɟ ɭɜɪɟɠɞɚɬ ɢ ɩɨ-
ɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɡɚɩɚɡɜɚɬ ɜɢɫɨɤɚɬɚ ɫɢ ɩɨ-
ɱɢɫɬɜɚɳɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬ.
ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɧɟ ɫɚ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ ɫɭɲɟɧɟ 
ɜ ɫɭɲɢɥɧɹ.
Î ɋɥɟɞ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɨɫɬɚɜɟɬɟ ɜɚɥɹɰɢɬɟ ɞɚ ɢɡ�

ɫɴɯɧɚɬ ɧɚ ɜɴɡɞɭɯ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɜ ɧɨɫɚɱɚ ɞɨ 

ɭɩɨɪ� 
Î ɋɥɟɞɟɬɟ ɡɚ ɰɜɟɬɧɨɬɨ ɫɴɜɩɚɞɟɧɢɟ ɧɚ ɜɴɬɪɟɲɧɚ�

ɬɚ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ ɢ ɞɴɪɠɚɱɚ ɢɦ ɧɚ ɭɪɟɞɚ 
(ɧɚɩɪ� ɫɢɧɶɨ ɤɴɦ ɫɢɧɶɨ)�

Î ɋɥɟɞ ɦɨɧɬɚɠɚ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ 
ɜɚɥɹɰɢ ɫɬɨɹɬ ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɨ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɉɪɢ ɫɢɥɧɨ ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɟ ɢɥɢ ɚɤɨ ɫɚ ɩɨɩɚɞɧɚɥɢ ɱɚɫ-
ɬɢ (ɧɚɩɪ. ɤɚɦɴɱɟɬɚ, ɫɬɪɭɠɤɢ) ɜ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ 
ɝɥɚɜɚ, ɬɹ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɨɱɢɫɬɟɧɚ. ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ 
ɪɚɛɨɬɚ ɬɟɡɢ ɱɚɫɬɢ ɩɨɪɚɠɞɚɬ ɲɭɦ ɨɬ ɬɪɚɤɚɧɟ 
ɢɥɢ ɡɚɩɭɲɜɚɬ ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢɬɟ ɤɚɧɚɥɢ ɢ ɧɚɦɚɥɹ-
ɜɚɬ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɦɨɳɧɨɫɬ.

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚ�

ɱɚ ȼɤɥ�/ɂɡɤɥ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ� 

ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ³�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɥɨɤɢɪɨɜɤɚɬɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ�
Î ɋɜɚɥɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ�
Î ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ ɩɨɞ 

ɬɟɱɚɳɚ ɜɨɞɚ�
Î ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢɬɟ ɤɚ�

ɧɚɥɢ ɢ ɩɪɨɪɟɡɢ ɧɚ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚ�
ɜɚ ɨɬ ɡɚɫɟɞɧɚɥɢ ɱɚɫɬɢɰɢ�

Î ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɫ ɜɥɚɠ�
ɧɚ ɤɴɪɩɚ� 

Î Ɂɚɤɪɟɩɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ ɜɴɪɯɭ 
ɧɟɹ� 

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɜ ɧɨɫɚɱɚ ɞɨ 

ɭɩɨɪ� 
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ³�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɱɢɫɬ-
ɜɚ ɪɟɞɨɜɧɨ, ɡɚ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɡɚɩɭɲɜɚ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪɴɬ ɨɬ 
ɩɪɚɯ ɢ ɦɪɴɫɨɬɢɹ ɢɥɢ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɬɪɭɩɜɚ 
ɦɪɴɫɨɬɢɹ.
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ� ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚ�

ɱɚ ȼɤɥ�/ɂɡɤɥ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
ɞɨ
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɋɜɚɥɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɨɬ ɭɪɟɞɚ�

ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ³�

Î ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ/ɫɟɩɚɪɚɬɨɪɚ ɢ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɫ ɜɨɞɚ ɨɬ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ�

Î Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɨ�
ɱɢɫɬɜɚ ɢ ɜ ɦɢɹɥɧɚ ɦɚɲɢɧɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɋɥɟɞ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɨɬɧɨɜɨ ɪɟɡɟɪɜɨ�

ɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɫ ɤɚɩɚɤɚ ɜ ɭɪɟɞɚ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɍɩɨɬɪɟɛɚɬɚ ɧɚ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚ-
ɪɚɬɢ ɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɨɜɪɟɞɢ 
ɭɪɟɞɚ ɢ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɚɧɭɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɝɚɪɚɧɰɢɢ.
ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɞɚ ɢɡɩɨɥɡ�
ɜɚɣɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɢɥɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɡɚ ɩɨɞ�
ɞɪɴɠɤɚ .b5&+(5� 
Î ɉɪɢ ɞɨɡɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɢ 

ɩɪɟɩɚɪɚɬɢɬɟ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ�
ɬɚ ɡɚ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ� ɞɚɞɟɧɢ ɨɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ�

Î Ɂɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɟ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟ ɧɚ ɩɹɧɚ� ɩɴɪɜɨ ɧɚ�
ɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɫ ɜɨɞɚ ɢ ɩɨ�
ɫɥɟ ɞɨɛɚɜɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɢɥɢ ɩɪɟɩɚ�
ɪɚɬ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ� 

ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ

ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ

ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ 
ɜɨɞɚ

ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɡɚ 
ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ
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Î Ɂɚ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɩɪɟɜɢɲɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɧɚɩɴɥɜɚ�
ɧɟ Ä0$;³ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ� ɩɪɢ ɧɚ�
ɥɢɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɜɨɞɚ ɨɫɬɚɜɟɬɟ ɨɳɟ ɦɹɫɬɨ ɡɚ ɤɨɥɢ�
ɱɟɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɢɥɢ ɩɪɟ�
ɩɚɪɚɬɢɬɟ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ� 

Ɇɧɨɝɨ ɱɟɫɬɨ ɩɪɢɱɢɧɢɬɟ ɡɚ ɩɨɜɪɟɞɚ ɫɚ ɟɥɟɦɟɧɬɚɪɧɢ 
ɢ ɫ ɩɨɦɨɳɬɚ ɧɚ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɦɨɠɟ ɫɚɦɢ ɞɚ ɝɢ 
ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ� Ⱥɤɨ ɧɟ ɫɬɟ ɫɢɝɭɪɧɢ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɞɢɬɟ ɧɟ ɫɚ 
ɨɩɢɫɚɧɢ ɬɭɤ� ɨɛɴɪɧɟɬɟ ɫɟ ɤɴɦ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ ɫɟɪɜɢɡ�

Ɏɢɥɬɴɪɧɚɬɚ ɜɥɨɠɤɚ ɧɟ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɢ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ 

ɮɢɥɬɴɪɧɚɬɚ ɜɥɨɠɤɚ ɫ ɳɢɮɬɚ ɧɚɝɨɪɟ�
Ɏɢɥɬɴɪɧɚɬɚ ɜɥɨɠɤɚ ɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧɚ ɧɚɨɩɚɤɢ�
Î ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɮɢɥɬɴɪɧɚɬɚ ɜɥɨɠɤɚ ɢ ɹ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɫ 

ɳɢɮɬɚ ɧɚɝɨɪɟ�
ɋɦɭɤɚɬɟɥɧɢɹɬ ɦɚɪɤɭɱ ɟ ɡɚɩɭɲɟɧ ɩɨɪɚɞɢ ɨɬɥɚɝɚɧɢɹ 
ɧɚ ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɢɹ�
Î Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢɬɟ ɦɚɪɤɭɱɢ 

ɨɬ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ ɢ ɨɫɧɨɜɧɢɹ ɭɪɟɞ�
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢɬɟ ɦɚɪɤɭɱɢ ɡɚ 10�20 ɦɢ�

ɧɭɬɢ ɜ ɫɬɭɞɟɧɚ ɜɨɞɚ�
Î ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢɬɟ ɦɚɪɤɭɱɢ ɫ ɬɴɩ ɩɪɟɞɦɟɬ 

ɢ/ɢɥɢ ɩɨɞ ɬɟɱɚɳɚ ɜɨɞɚ�

Ʌɢɩɫɚ ɧɚ ɜɨɞɚ ɜɴɜ ɜɨɞɧɢɹ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ�
Î Ⱦɨɩɴɥɜɚɧɟ ɫ ɜɨɞɚ
Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɧɟ ɩɨɫɬɚɜɟɧ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɜ 
ɭɪɟɞɚ�
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɬɚɤɚ� ɱɟ ɞɚ 

ɫɬɨɢ ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɨ ɜ ɭɪɟɞɚ�
ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɥɢɩɫɜɚɬ ɢɥɢ ɧɟ ɫɚ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ 
ɩɪɚɜɢɥɧɨ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ� ɪɟɫɩ� ɡɚɜɢɣɬɟ 

ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɜɴɪɯɭ ɧɨɫɚɱɚ ɞɨ ɭɩɨɪ� 
ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ ɫɚ ɡɚɦɴɪɫɟɧɢ ɢɥɢ ɢɡɧɨɫɟɧɢ�
Î ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ�
ɢɥɢ
Î ɋɦɟɧɟɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɜɚɥɹɰɢ�

ȼɚɥɹɰɢɬɟ ɛɥɨɤɢɪɚɬ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɋɜɚɥɟɬɟ ɜɚɥɹɰɢɬɟ ɢ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɜ ɬɹɯ ɧɟ ɫɟ 

ɟ ɡɚɩɥɟɥ ɩɪɟɞɦɟɬ ɢɥɢ ɦɪɟɠɨɜɢɹɬ ɤɚɛɟɥ�

ȼɚɥɹɰɢɬɟ ɫɚ ɬɜɴɪɞɟ ɫɭɯɢ�
Î ɇɚɜɥɚɠɧɟɬɟ ɜɚɥɹɰɢɬɟ� ɪɟɫɩ� ɧɚɜɥɚɠɧɟɬɟ ɭɪɟɞɚ 

ɫ 200 PO ɜɨɞɚ ɜ ɫɬɚɧɰɢɹɬɚ ɡɚ ɩɚɪɤɢɪɚɧɟ�

ȼ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ ɢɦɚ ɱɚɫɬɢ (ɧɚɩɪ� ɤɚɦɴɱɟɬɚ 
ɢɥɢ ɫɬɪɭɠɤɢ)�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɋɜɚɥɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ ɢ ɹ ɩɨ�

ɱɢɫɬɟɬɟ�
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚ�
ɜɚ³�

ȼɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢɬɟ ɤɚɧɚɥɢ ɢ ɩɪɨɪɟɡɢ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ 
ɝɥɚɜɚ ɫɚ ɡɚɩɭɲɟɧɢ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɋɜɚɥɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ ɢ ɹ ɩɨ�

ɱɢɫɬɟɬɟ�
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ³�

Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɟ ɩɪɟɩɴɥɧɟɧ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
ɞɨ
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɇɟɡɚɛɚɜɧɨ ɢɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ 

ɜɨɞɚ�
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ³�

Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɧɟ ɟ ɜ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɩɨɥɨ�
ɠɟɧɢɟ ɜ ɭɪɟɞɚ�
Î ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɤɚɩɚɤɴɬ ɫɬɨɢ ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɨ ɧɚ 

ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ�
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ³�

ɋɟɩɚɪɚɬɨɪɴɬ ɟ ɡɚɩɭɲɟɧ�
Î ɋɜɚɥɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ 

ɢ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪɚ� 
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ 
ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ³�

Ɏɢɥɬɪɢɪɚɳɚɬɚ ɰɟɞɤɚ ɧɚ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ 
ɡɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ ɟ ɛɢɥɚ ɩɨɜɪɟɞɟɧɚ ɩɪɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ�
Î ɉɨɞɦɟɧɟɬɟ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪɚ�

ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɢɥɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢɬɟ ɡɚ ɩɨɞ�
ɞɪɴɠɤɚ ɧɟ ɫɚ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ ɭɪɟɞɚ ɢɥɢ ɫɚ ɧɟɩɪɚɜɢɥ�
ɧɨ ɞɨɡɢɪɚɧɢ�
Î ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɚɧɢɬɟ ɨɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ 

ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɡɚ ɩɨɞ�
ɞɪɴɠɤɚ�
ȼɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɢ ɩɪɟɩɚɪɚ�
ɬɢ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ³�

Î ɋɥɟɞɟɬɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹɬɚ ɡɚ ɞɨɡɢɪɨɜɤɚ� ɞɚɞɟɧɢ ɨɬ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ�

ɇɟ ɟ ɛɢɥɨ ɩɪɢɥɨɠɟɧɨ ɢɥɢ ɟ ɛɢɥɨ ɩɪɢɥɨɠɟɧɨ ɬɜɴɪɞɟ 
ɡɚ ɤɪɚɬɤɨ ɩɴɪɜɨ ɧɚɜɥɚɠɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ ɢ ɩɨɪɚ�
ɞɢ ɬɨɜɚ ɬɟ ɧɟ ɫɚ ɧɚɩɴɥɧɨ ɧɚɜɥɚɠɧɟɧɢ (ɩɨ ɬɚɡɢ ɩɪɢ�
ɱɢɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɬ ɫɚɦɨ ɱɚɫɬɢɱɧɨ)�
Ɏɢɝɭɪɚ 
Î ɇɚɜɥɚɠɧɟɬɟ ɜɚɥɹɰɢɬɟ ɧɚɩɴɥɧɨ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɋɥɟɞ ɫɝɥɨɛɹɜɚɧɟɬɨ ɧɟ ɫɜɚɥɹɣɬɟ ɩɨɜɟɱɟ ɪɴɤɨɯɜɚɬ-
ɤɚɬɚ ɨɬ ɨɫɧɨɜɧɢɹ ɭɪɟɞ.
ɋɜɚɥɹɧɟɬɨ ɧɚ ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚɬɚ ɨɬ ɨɫɧɨɜɧɢɹ ɭɪɟɞ 
ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɢɡɜɴɪɲɟɧɨ ɫɚɦɨ ɤɨɝɚɬɨ ɭɪɟɞɴɬ ɫɟ 
ɢɡɩɪɚɳɚ ɡɚ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ.
Ɏɢɝɭɪɚ 
ȼɠ� ɮɢɝɭɪɚɬɚ ɜ ɤɪɚɹ ɧɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚ�
ɰɢɹ
Î ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɨɬɜɟɪɬɤɚɬɚ ɩɨɞ ɴɝɴɥ 90 ɝɪɚɞɭɫɚ ɜ 

ɦɚɥɤɢɹ ɨɬɜɨɪ ɨɬ ɡɚɞɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚ�
ɬɚ ɢ ɹ ɫɜɚɥɟɬɟ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɛɴɞɟ ɩɨɜɪɟɞɟɧ ɫɜɴɪɡɜɚɳɢɹɬ ɤɚ-
ɛɟɥ ɦɟɠɞɭ ɨɫɧɨɜɧɢɹ ɭɪɟɞ ɢ ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚɬɚ.

ɉɨɦɨɳ ɩɪɢ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬɢ

Ʌɢɩɫɜɚ ɧɚɜɥɚɠɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ ɫ 
ɩɪɹɫɧɚ ɜɨɞɚ

ɍɪɟɞɴɬ ɧɟ ɩɨɟɦɚ ɦɪɴɫɨɬɢɹ

ȼɚɥɹɰɢɬɟ ɧɟ ɫɟ ɜɴɪɬɹɬ

ɋɢɥɟɧ ɜɢɛɪɢɪɚɳ ɲɭɦ ɩɪɢ ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ 

ɒɭɦ ɨɬ ɬɪɚɤɚɧɟ ɜ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ  

ɋɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɧɚɦɚɥɹɜɚ

ɍɪɟɞɴɬ ɢɡɩɭɫɤɚ ɦɪɴɫɧɚ ɜɨɞɚ

ɍɪɟɞɴɬ ɨɫɬɚɜɹ ɫɥɟɞɢ ɩɨ ɩɨɞɚ

 ɋɜɚɥɹɧɟ ɧɚ ɪɴɤɨɯɜɚɬɤɚɬɚ ɨɬ ɨɫɧɨɜɧɢɹ 
ɭɪɟɞ
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Ɂɚɩɚɡɜɚɦɟ ɫɢ ɩɪɚɜɨɬɨ ɧɚ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢ ɢɡɦɟɧɟ-
ɧɢɹ!

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢ ɞɚɧɧɢ
ȿɥɟɤɬɪɨɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ
ɇɚɩɪɟɠɟɧɢɟ 220�2�0 9

1a50�60 +]
Ƚɪɚɞɭɫ ɧɚ ɡɚɳɢɬɚ ,3;�
Ʉɥɚɫ ɡɚɳɢɬɚ ,,
Ⱦɚɧɧɢ ɡɚ ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ
ɉɨɬɪɟɛɹɟɦɚ ɦɨɳɧɨɫɬ �60 :
Ɉɛɨɪɨɬɢ ɧɚ ɜɚɥɹɰɢɬɟ ɜ ɦɢɧɭɬɚ 500 8/PLQ
Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɧɚ ɩɴɥɧɟɧɟ
Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ �00 ɦɥ
ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɚ ɫɬɚɧɰɢɹ 200 ɦɥ
Ɋɚɡɦɟɪɢ
Ⱦɴɥɠɢɧɚ ɧɚ ɤɚɛɟɥɚ 7�0 ɦ
Ɍɟɝɥɨ (ɛɟɡ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɬɟɱɧɨ�
ɫɬɢ)

5�0 ɤɝ

Ⱦɴɥɠɢɧɚ 320 ɦɦ
ɒɢɪɨɱɢɧɚ 270 ɦɦ
ȼɢɫɨɱɢɧɚ 1220 ɦɦ
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(QQH VHDGPH HVPDNRUGVHW NDVXWXVH�
OHY}WWX OXJHJH OlEL RULJLQDDONDVXWXVMX�
KHQG� WRLPLJH VHOOHOH YDVWDYDOW MD KRLG�
NH VHH KLOLVHPD NDVXWDPLVH Y}L XXH 
RPDQLNX WDUEHNV DOOHV�

.DVXWDJH S}UDQGDSXKDVWDMDW HUDQGLWXOW N}YDGH S}UDQ�
GDWH SXKDVWDPLVHNV HUDPDMDSLGDPLVHV MD DLQXOW YHH�
NLQGODWHO N}YDGHO S}UDQGDWHO�
bUJH SXKDVWDJH YHH VXKWHV WXQGOLNNH NDWWHLG QDJX QW 
W||WOHPDWD NRUNS}UDQGDLG (QLLVNXV Y}LE VLVVH WXQJLGD MD 
S}UDQGDW NDKMXVWDGD)�
6HDGH VRELE 39&� OLQROHXPL� SODDWLGH� NLYL� }OLWDWXG MD 
YDKDWDWXG SDUNHWL� ODPLQDDGL QLQJ N}LJL YHH VXKWHV PLW�
WHWXQGOLNH S}UDQGDNDWHWH SXKDVWDPLVHNV�

3DNHQGPDWHUMDOLG RQ WDDVNDVXWDWDYDG� 3DOXQ 
lUJH YLVDNH SDNHQGHLG PDMDSLGDPLVSUDKL KXOND� 
YDLG VXXQDNH QHHG WDDVNDVXWXVVH�
9DQDG VHDGPHG VLVDOGDYDG WDDVNDVXWDWDYDLG 
PDWHUMDO� PLV WXOHNV VXXQDWD WDDVNDVXWXVVH� 3D�
OXQ OLNYLGHHULJH YDQDG VHDGPHG VHHW}WWX YDVWD�
YDWH NRJXPLVV�VWHHPLGH NDXGX�

(OHNWULOLVWHV MD HOHNWURRQLOLVWHV VHDGPHWHV VLVDOGXE WLKWL 
NRPSRQHQWH� PLV Y}LYDG YDOHVWL �PEHU NlLHV Y}L YDOH 
MllWPHNlLWOXVH NRUUDO ROOD RKXNV LQLPHVWH WHUYLVHOH MD 
NHVNNRQQDOH� 1HLG NRPSRQHQWH RQ DJD VHDGPH Q}XH�
WHNRKDVHNV W||NV KlGDVWL YDMD� 6HOOH V�PEROLJD WlKLVWD�
WXG VHDGPHLG HL WRKL SDQQD ROPHSU�JL KXOND�
Märkusi koostisainete kohta (REACH)
$NWXDDOVH LQIR NRRVWLVDLQHWH NRKWD OHLDWH DDGUHVVLOW� 
www.kaercher.com/REACH

6HOOH VHDGPH WDUQHNRPSOHNW RQ NXMXWDWXG SDNHQGLO� 
.RQWUROOLJH ODKWL SDNNLGHV SDNL VLVX�
.XL WDUYLNXLG RQ SXXGX Y}L WUDQVSRUGLNDKMXVWXVWH NRUUDO 
WHDWDJH SDOXQ NDXSPHKHOH�

.DVXWDJH DLQXOW RULJLQDDOWDUYLNXLG MD RULJLQDDOYDUXRVL� 
PLV WDJDYDG VHDGPH RKXWX MD W}UJHWHWD NlLWXVH�
7DUYLNXWH MD YDUXRVDGH NRKWD OHLDWH WHDYHW DDGUHVVLOW 
ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

,JDV ULLJLV NHKWLYDG PHLH YROLWDWXG P��JLHVLQGDMD DQWXG 
JDUDQWLLWLQJLPXVHG� 6HDGPHO HVLQHYDG ULNNHG N}UYDOGD�
PH JDUDQWLLDMDO WDVXWD� NXL S}KMXVHNV RQ PDWHUMDOL� Y}L 
YDOPLVWXVYLJD� *DUDQWLLMXKWXPL NRUUDO SDOXPH S||UGXGD 
P��MD Y}L OlKLPD YROLWDWXG NOLHQGLWHHQLVWXVH SRROH� HVL�
WDGHV RVWX W}HQGDYD GRNXPHQGL�
($DGUHVVL YW WDJDN�OMHOW)

± Lisaks käesolevas kasutusju-
hendis toodud märkustele tuleb 
järgida ka seadusandja üldisi 
ohutusalaseid ja õnnetusjuhtu-
mite vältimise eeskirju.

± Seadmele paigaldatud hoia-
tus- ja teavitussildid edasta-
vad tähtsat infot seadmega 
ohutuks töötamiseks.

! OHT
Osutab vahetult ähvardavale 
ohule, mis võib põhjustada tõsi-
seid kehavigastusi või lõppeda 
surmaga.
" HOIATUS
Osutab võimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis võib põhjustada tõ-
siseid kehavigastusi või lõppeda 
surmaga.

Sisukord
hOGPlUNXVL  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (7 5
2KXWXVDODVHG PlUNXVHG � � � � � � � � � � � � � � � � (7 5
6HDGPH RVDG  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (7 8
3DLJDOGDPLQH� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (7 8
.DVXWXVHOHY}WW � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (7 8
.lLWDPLQH  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (7 8
.RUUDVKRLG MD WHKQRKRROGXV� � � � � � � � � � � � � � (7 9
$EL KlLUHWH NRUUDO � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (7 11
7HKQLOLVHG DQGPHG  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (7 11

hldmärkusi

Sihipärane kasutamine

Keskkonnakaitse

Tarnekomplekt

Varuosad

Garantii

Seadmel olevad sümbolid

TÄHELEPANU
Puhastustööde ajal ei tohi ületada musta 
vee paagi tähistust „MAX“.
3DOXQ WRLPLJH MlUJPLVHOW�

1.
.}LJHSHDOW W�KMHQGDJH PXVWD YHH SDDN�

2.
6HHMlUHO WlLWNH SXKWD YHH SDDN�

2hutusalased märkused

2huastmed

191ET



– 6

" ETTEVAATUS
Viide võimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis võib põhjustada ker-
geid vigastusi.
TÄHELEPANU
Viide võimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis võib põhjustada ma-
teriaalset kahju.

! OHT
� Ärge kasutage seadet bas-

seinides, milles on vett.
� Kontrollige enne kasutamist, 

kas seadme ja tarvikute sei-
sund vastab nõuetele. Juhul 
kui seisund ei ole laitmatu, ei 
tohi seadet või tarvikut kasu-
tada.

� Kahjustatud toitekaabel lasta 
viivitamatult volitatud hool-
dustöökojal/elektrikul välja 
vahetada.

� Ärge kunagi puudutage võr-
gupistikut ja pistikupesa mär-
gade kätega.

� Lülitage enne kõiki hooldus-
töid masin välja ja tõmmake 
võrgupistik välja.

� Seadet tohib remontida ainult 
vastava litsentsiga klienditee-
nindus.

� Toitekaabli/pikenduskaabli 
ühenduskoht ei tohi olla vees.

" HOIATUS
� Seadet tohib ühendada ainult 

pistikupessa, mis on elektri-
montööri poolt paigaldatud 
vastavalt standardile 
IEC 60364.

� Seadet tohib ühendada ainult 
vahelduvvoolutoitega. Pinge 
peab vastama seadme tüübi-
sildil esitatud pingele.

� Niisketes ruumides, näit. van-
nitoas, ühendage seade voo-
luvõrku pistikupesadest, mil-
lel on FI-kaitselüliti.

� Kasutage ainult veepritsmete 
suhtes kaitstud pikendusjuht-
meid, mille ristlõige on vähe-
malt 3x1 mm²

� Asendage toite- või pikendus-
kaablid ainult sama veekind-
lustaset pakkuvate ja sama 
mehaanilise tugevusega 
seadmetega.

" ETTEVAATUS
� Jälgige, et toitejuhet või pi-

kendusjuhet ei kahjustataks 
sellest ülesõitmisega, mulju-
misega, rebimisega ega muul 
viisil. Toitejuhtmed peavad 
olema kaitstud kuumuse, õli 
ja teravate servade eest.

! OHT
� Käitaja peab seadet kasutama 

sihipäraselt. Arvestada tuleb 
kohalikke iseärasusi ning 
seadmega töötades tuleb pöö-
rata tähelepanu ka läheduses 
viibivatele inimestele.

� Plahvatusohtlikes piirkonda-
des kasutamine on keelatud.

� Kui kasutate seadet ohualas, 
tuleb järgida vastavaid ohu-
tusalaseid eeskirju.

� Ärge kasutage seadet, kui 
see on eelnevalt alla kukku-
nud, nähtavalt kahjustatud 
või lekib.

Elektrilised komponendid

2hutu käsitsemine
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" HOIATUS
� Lapset tai perehtymättömät 

henkilöt eivät saa käyttää lai-
tetta.

� Seda seadet ei tohi kasutada 
piiratud füüsiliste, sensoorse-
te või vaimsete võimetega ini-
mesed või kogemuste ja/või 
teadmisteta isikud; kui siis ai-
nult nende ohutuse eest vas-
tutava isiku järelevalve all või 
kui neid on õpetatud seadet 
kasutama ja nad on mõistnud 
sellest tulenevaid ohtusid. 

� Lapsed ei tohi seadmega 
mängida.

� Laste üle peab olema järele-
valve tagamaks, et nad sead-
mega ei mängiks.

� Hoidke lapsed seadmest ee-
mal, kui seade on sisse lülita-
tud või ei ole veel jahtunud.

� Kasutage või ladustage sea-
det ainult vastavalt kirjelduse-
le või joonisele!

" ETTEVAATUS
� Enne igasugust tegevust 

seadmega või seadme juures 
tuleb tagada stabiilne asend, 
et vältida seadme ümberkuk-
kumisega seotud õnnetusjuh-
tumeid või vigastusi.

� Ärge kunagi valage veepaaki 
lahusteid, lahusteid sisalda-
vaid vedelikke ega lahjenda-
mata happeid (näit. puhas-
tusvahendeid, bensiini, värvi-
lahustit ja atsetooni), kuna 
need rikuvad seadmes kasu-
tatud materjale.

� Ärge kunagi jätke seadet jä-
relvalveta, kui see töötab.

� Hoidke kehaosad (nt juuksed, 
sõrmed) pöörlevatest puhas-
tusvaltsidest eemal. 

� Kaitske imipea puhastamise 
ajal käsi, sest on oht teravate 
esemetega (nt killud) vigasta-
da.

TÄHELEPANU
� Lülitage seadet sisse ainult 

siis, kui puhta vee paak ja 
musta vee paak on paigalda-
tud.

� Seadmega ei tohi imeda sis-
se teravaid ega suuremaid 
esemeid (nt klaasikillud, kruu-
sakivid, mänguasjade detai-
lid).

� Ärge lisage puhta vee hulka 
äädikhapet, katlakivi eemal-
dusvahendit, eeterlikke õlisid 
ega muid sarnaseid aineid. 
Jälgige, et neid aineid ka sis-
se ei imetaks.

� Seadme õhutusavasid ei tohi 
blokeerida.

� Kasutage seda seadet ainult 
kõvadel põrandatel, millel on 
veekindel kattekiht (nt lakitud 
parkett, emailplaadid, lino-
leum).

� Ärge kasutage seadet vaipa-
de ega vaipkatete puhastami-
seks.

� Ärge liikuge seadmega üle 
konvektorkütte põrandaresti-
de. Kui seade liigub üle resti, 
ei saa see väljuvat vett sisse 
imeda.
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� Kui seade pikemat aega ei 
tööta ning pärast kasutamist 
tuleb see pealülitist / seadme 
lülitist välja lülitada ja toitepis-
tik välja tõmmata.

� Ärge kasutage seadet tempe-
ratuuridel alla 0 °C.

� Kaitske seadet vihma eest. 
Ärge ladustage seadet väljas.

Î -ooniseid vt volditaval lehekülMel!

Î -ooniseid vt volditaval lehekülMel!

-RRQLV 
Î 6XUXJH NlHSLGHPH OLLVW NXQL SLLUDMDQL S}KLVHDGPHV�

VH� NXQL VHH NXXOGDYDOW OXNXVWXE�
.lHSLGHPH OLLVW SHDE N}YDVWL VHDGPHV NLQQL ROHPD�

-RRQLV 
Î 6WDELLOVXVH WDJDPLVHNV DVHWDJH VHDGH SXKDVWXV�

MDDPD�
-RRQLV 
Î 9}WNH SXKWD YHH SDDN NlHSLGHPHVW KRLGHV VHDG�

PHVW YlOMD�
-RRQLV 
Î $YDJH SDDJL OXNN�
Î 3XKWD YHH SDDJL Y}LE WlLWD N�OPD Y}L OHLJH NUDDQL�

YHHJD�
Î 9DMDGXVHO Y}LE SXKWD YHH SDDNL OLVDGD .b5&+(5L 

SXKDVWXV� Y}L KRROGXVYDKHQGLW�
9W SWN Ä3XKDVWXV� MD KRROGXVYDKHQGLG³�

Î 7lLWPLVHO HL WRKL WlKLVWXVW Ä0$;³ �OHWDGD�
Î 6XOJHJH SDDJL OXNN�

-RRQLV 
Î 3DQJH SXKWD YHH SDDN VHDGPHVVH�
Î 3XKWD YHH SDDN SHDE N}YDVWL VHDGPHV NLQQL ROHPD�
TÄHELEPANU
*Järgige puhastus- või hooldusvahendi doseerimissoo-
vitust.

TÄHELEPANU
-RRQLV 
Seadmega võib imeda ainult mustust ja vedelikke (max 
250 ml). 
-RRQLV 
Enne töö alustamist eemaldage vajaduse korral põran-
dalt seal olevat esemed, nagu näiteks klaasikillud, kruu-
sakivid, kruvid või mänguasjade detailid.
Enne seadme kasutamist kontrollige mõnes silmatorka-
matus kohas veekindlust.Ärge puhastage vee suhtes 
tundlikke katteid, nagu näiteks töötlemata korkpõran-
daid (niiskus võib sisse tungida ja põrandat rikkuda).
Märkused
+RLGNH �KH NlHJD NlHSLGHPHVW MD WHLVHV NlHV KRLGNH 
WRLWHMXKHW� HW WH VHOOH RWVD HL NRPLVWDNV�
-RRQLV 
/LLNXJH WDJXUSLGL XNVH VXXQDV� HW YlUVNHOW NRULVWDWXG S}�
UDQGDOH HL MllNV MDODMlOJL�
Î +RLGNH VHDGHW NlHSLGHPHVW XPEHV 60�NUDDGLVH 

QXUJD DOO�
Î 3}UDQGD SXKDVWDPLQH WRLPXE VHDGPH �KHO NLLUXVHO 

HGDVL� MD WDJDVLOLLJXWDPLVHJD QDJX WROPX LPHPLVHO�
Î 7XJHYDPD PXVWXVH NRUUDO ODVNH VHDGPHO DHJODVHOW 

�OH S}UDQGD OLELVHGD� 
Î +DOOL MD NROODVH YDOWVLSDDUL WDUQHNRPSOHNWL SXKXO� 

P}OHPDO YDOWVLSDDULO RQ VDPD IXQNWVLRQDDOVXV� NXLG 
QHLG Y}LE NDVXWDGD HULQHYDWHOH NDVXWXVSLLUNRQGD�
GHOH (YlUYLHULQHYXV QW N||JL MD YDQQLWRD MDRNV)�

TÄHELEPANU
Kohe, kui seade sisse lülitatakse, hakkavad puhastus-
valtsid pöörlema. Et seade iseenesest edasi ei liiguks, 
tuleb käepidemest kinni hoida.
Kontrollige, kas puhta vee paak on vett täis ja musta vee 
paak on seadmesse paigaldatud.
-RRQLV 
Î 7RUJDNH Y}UJXSLVWLN VHLQDNRQWDNWL�
-RRQLV 
Î 6HOOHNV� HW QLLVXWDGD UXOOLNXLG NLLUHOW� WXOHE SXKDVWXV�

�NVXV WlLWD P}}WHNDQQX DELO 50 PO MRRJLYHHJD�
Î /�OLWDJH VHDGH XXHVWL VLVVH MD SDQJH MDDP 5 VHNXQ�

GLNV W||OH� 
6LLV RQ VHDGPHO RSWLPDDOQH QLLVNXV� HW ROHNV Y}L�
PDOLN NLLUHVWL SXKDVWDGD�

-RRQLV 
Î /�OLWDJH VHDGH YlOMD� VHOOHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OL�

WLOH Ä6LVVH/YlOMD³�
-RRQLV 
Î 7}VWNH VHDGH NDQGHVDQJD DELO SXKDVWXVMDDPDVW 

YlOMD MD DVHWDJH S}UDQGDOH�
Î +RLGNH VHDGHW NlHSLGHPHVW NLQQL�
-RRQLV 
Î 6LVVHO�OLWDPLVHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OLWLW (VLVVH�/

YlOMD)�

Seadme osad

1 ˪6,66(/9b/-$ O�OLWL
2 .lHSLGH
3 .DDEOLKRLGLN
� 9}UJXNDDEHO
5 .DDEOLNODPEHU
6 .DQGHNlHSLGH
7 0XVWD YHH SDDJL NDDV / VHSDUDDWRU
8 0XVWD YHH SDDN
9 3XKDVWXVYDOWVL W}VWPLVV�YHQG
10 3XKDVWXVYDOWVLG
11 ,PLSHD NDWH
12 ,PLSHD OXNN
13 3XKWD YHH SDDN
1� 3XKWD YHH SDDJL NlHSLGH
15 3XKDVWXV� MD VHLVXMDDP

16 )LOWULSDGUXQ

17 3XKDVWXVYDKHQG 50 536

Paigaldamine

Kasutuselev}tt
Puhta vee paagi täitmine

Käitamine
hldisi märkusi

 kasutamise kohta

Töö alustamine
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TÄHELEPANU
Enne puhta vee paagi täitmist tühjendage musta vee 
paak. Nii saab ära hoida musta vee paagi ülevoolamist.
9W SWN Ä0XVWD YHH SDDJL W�KMHQGDPLQH³�
-RRQLV 
Î $VHWDJH VHDGH SXKDVWXVMDDPD�
-RRQLV 
Î 9}WNH SXKWD YHH SDDN NlHSLGHPHVW KRLGHV VHDG�

PHVW YlOMD�
-RRQLV 
Î $YDJH SDDJL OXNN�
Î 3XKWD YHH SDDJL Y}LE WlLWD N�OPD Y}L OHLJH NUDDQL�

YHHJD�
Î 9DVWDYDOW YDMDGXVHOH OLVDJH SXKDVWXV� Y}L KRROGXV�

YDKHQGLW�
Î 7lLWPLVHO HL WRKL WlKLVWXVW Ä0$;³ �OHWDGD�
Î 6XOJHJH SDDJL OXNN�
-RRQLV 
Î 3DQJH SXKWD YHH SDDN VHDGPHVVH�

3XKWD YHH SDDN SHDE N}YDVWL VHDGPHV NLQQL ROHPD�

TÄHELEPANU
Veetaset tuleb regulaarselt kontrollida, et musta vee 
paak ei hakkaks üle voolama. Tähistust „MAX“ ei tohi 
ületada.
-RRQLV 
Î $VHWDJH VHDGH SXKDVWXVMDDPD�
-RRQLV 
Î +RLGNH PXVWD YHH SDDNL DOXPLVHVW NlHSLGHPHOLLV�

WXVW NLQQL� VHHMXXUHV VXUXJH �OHPLVW NlHSLGHPHOLLV�
WX S|LDOGHJD DOODSRROH�

-RRQLV 
Î 9}WNH PXVWD YHH SDDN YlOMD�
-RRQLV 
Î 9}WNH PXVWD YHH SDDJL NDDV lUD�
Î 7�KMHQGDJH PXVWD YHH SDDN�
Î 2OHQHYDOW PllUGXPLVDVWPHVW SXKDVWDJH NDDQW/VH�

SDUDDWRULW MD PXVWD YHH SDDNL NUDDQLYHHJD�
Î 3DQJH PXVWD YHH SDDJL NDDV NRKDOH�

.DDV SHDE N}YDVWL PXVWD YHH SDDJL SHDO NLQQL ROH�
PD�

-RRQLV 
Î 3DQJH PXVWD YHH SDDN VHDGPHVVH�

0XVWD YHH SDDN N}YDVWL VHDGPHV NLQQL ROHPD�

-RRQLV 
Î /�OLWDJH VHDGH YlOMD� VHOOHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OL�

WLOH Ä6LVVH/YlOMD³�
-RRQLV 
Î $VHWDJH VHDGH SXKDVWXVMDDPD�
TÄHELEPANU
Stabiilsuse tagamiseks asetage seade töö katkestami-
sel alati puhastus- ja seisujaama. Kui seade ei ole piisa-
valt stabiilne, võib see ümber minna ja vedelikud võivad 
välja voolata; need võivad põrandakatet kahjustada.

-RRQLV 
Î /�OLWDJH VHDGH YlOMD� VHOOHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OL�

WLOH Ä6LVVH/YlOMD³�
-RRQLV 
Î $VHWDJH VHDGH SXKDVWXVMDDPD�
-RRQLV 
TÄHELEPANU
Pärast töö lõpetamist on vajalik seadme puhastamine 
loputades.
Vt ptk „Seadme puhastamine loputades“.
-RRQLV 
Î 7HKNH VHDGH WlLHOLNXOW W�KMDNV�
-RRQLV 
NXQL
-RRQLV 
Î 7�KMHQGDJH PXVWD YHH SDDN�

9W SWN Ä0XVWD YHH SDDJL W�KMHQGDPLQH³�
Î .XL SXKWD YHH SDDJLV Y}L SXKDVWXVMDDPDV RQ YHHO 

YHWW� YDODJH VHH YlOMD�
-RRQLV 
Î 7}PPDNH Y}UJXSLVWLN VHLQDNRQWDNWLVW YlOMD�
-RRQLV 
Î .HULJH WRLWHNDDEHO NRQNVX �PEHU�
Î )LNVHHULJH WRLWHNDDEHO MXKWPHNODPEULJD� 

TÄHELEPANU
Lõhna tekke vältimiseks tuleb seadme ladustamisel 
puhta ja musta vee paagid täielikult tühjendada.
-RRQLV 
Î .DQGNH VHDGH NDQGHVDQJDGHVW KRLGHV KRLXNRKWD�
-RRQLV 
Î 6WDELLOVXVH WDJDPLVHNV DVHWDJH VHDGH SXKDVWXV�

MDDPD�
Î +RLGNH VHDGHW NXLYDV UXXPLV�

TÄHELEPANU
Pärast töö lõpetamist loputage seade alati puhastusjaa-
ma ja puhta vee abil läbi. Selle protsessi käigus saab 
seade optimaalselt puhtaks ning see takistab mustusel 
ja bakteritel seadmesse koguneda ja ebameeldivat lõh-
na tekitada.
-RRQLV 
Î /�OLWDJH VHDGH YlOMD� VHOOHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OL�

WLOH Ä6LVVH/YlOMD³�
-RRQLV 
Î $VHWDJH VHDGH SXKDVWXVMDDPD�
Î /RSXWDPLVHNV WXOHE PDJHYHHPDKXWL WlLWD QDWXNHVH 

N�OPD Y}L NlHVRRMD NUDDQLYHHJD� HW YDEDVWDGD LPL�
NDQDOLG MD LPLSHD VRRQ WlLHOLNXOW SXKDVWXVYDKHQGL 
MllNLGHVW�

Î 3DQJH SXKWD YHH SDDN VHDGPHVVH�
-RRQLV 
Î 9}WNH PXVWD YHH SDDN YlOMD MD W�KMHQGDJH�

9W SWN Ä0XVWD YHH SDDJL W�KMHQGDPLQH³�
Î 7lLWNH P}}WHWRSV 200 PO YHHJD�
Î 9DODJH YHVL SXKDVWXVMDDPD� 
Î 9DVWDYDOW YDMDGXVHOH Y}LE ORSXWXVSURWVHVVL MDRNV OL�

VDGD VRELYDW .b5&+(5L SXKDVWXVYDKHQGLW�
Î 6LVVHO�OLWDPLVHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OLWLW (VLVVH�/

YlOMD)�

Puhastusvedeliku lisamine

Musta vee paagi tühMendamine

Töö katkestamine

Seadme välMalülitamine

Seadme ladustamine

Korrashoid Ma tehnohooldus
Seadme puhastamine loputades
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Î /DVNH VHDGPHO 30±60 VHNXQGLW W||WDGD� NXQL YHVL 
RQ SXKDVWXVMDDPDVW WlLHOLNXOW VLVVH LPHWXG�
1��G RQ ORSXWXVSURWVHVV O}SHWDWXG� 

Märkus
0LGD NDXHP RQ VHDGH VLVVH O�OLWDWXG� VHGD YlKHP MllE 
SXKDVWXVYDOWVLGHOH MllNQLLVNXVW�
Î /�OLWDJH VHDGH YlOMD� VHOOHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OL�

WLOH Ä6LVVH/YlOMD³�
Î .XL SXKWD YHH SDDJLV RQ YHHO YHWW� Y}WNH SXKWD YHH 

SDDN YlOMD MD W�KMHQGDJH�
-RRQLV 
Î 7�KMHQGDJH PXVWD YHH SDDN�

9W SWN Ä0XVWD YHH SDDJL W�KMHQGDPLQH³�
Î .XL SXKDVWXVMDDPDV RQ YHHO YHWW� YDODJH VHH YlOMD�
-RRQLV 
Î 7}PPDNH Y}UJXSLVWLN VHLQDNRQWDNWLVW YlOMD�
-RRQLV 
Î .HULJH WRLWHNDDEHO NRQNVX �PEHU�
Î )LNVHHULJH WRLWHNDDEHO MXKWPHNODPEULJD� 

TÄHELEPANU
Enne kui asetate seadme valtside eemaldamiseks põ-
randale, tuleb puhta ja musta vee paagid tühjendada. 
Nii on ära hoitud vedelike paagist väljavoolamine põran-
dale toetamise ajal.
Märkus
7XJHYD PllUGXPLVH NRUUDO Y}LE SXKDVWXVYDOWVH HUDOGL 
SXKDVWDGD�
-RRQLV 
Î /�OLWDJH VHDGH YlOMD� VHOOHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OL�

WLOH Ä6LVVH/YlOMD³�
Î .XL SXKWD YHH SDDJLV RQ YHHO YHWW� Y}WNH SXKWD YHH 

SDDN YlOMD MD W�KMHQGDJH�
-RRQLV 
Î 7}PPDNH Y}UJXSLVWLN VHLQDNRQWDNWLVW YlOMD�
Î 3XKWD YHH SDDJL W�KMHQGDPLQH�
-RRQLV 
Î 7�KMHQGDJH PXVWD YHH SDDN�
-RRQLV 
Î .HHUDNH SXKDVWXVYDOWVLG W}VWPLVV�YHQGLVW YlOMD�
Î 3XKDVWDJH SXKDVWXVYDOWVH YRRODYD YHH DOO�
Y}L
Î 3HVNH SXKDVWXVYDOWVH SHVXPDVLQDV NXQL 60 �& 

MXXUHV� 
TÄHELEPANU
Pesumasinas puhastamisel ärge kasutage loputusva-
hendit. Nii jäävad mikrokiud kahjustamata ja puhastus-
valtsid säilitavad oma suure puhastustoime.
Puhastusvaltse ei tohi kuivatis kuivatada.
Î 3lUDVW SXKDVWDPLVW ODVNH YDOWVLGHO }KX NlHV NXLYD�

GD�
-RRQLV 
Î .HHUDNH SXKDVWXVYDOWVLG NXQL SLLUDMDQL YDOWVLKRLGL�

NXVVH� 
Î -lUJLJH YDOWVLGH VLVHN�OMHO MD YDOWVLKRLGLNXO ROHYDLG 

YlUYH (QW VLQLQH VLQLVH YDVWX)�
Î 3lUDVW SDLJDOGDPLVW NRQWUROOLJH� NDV SXKDVWXVYDOW�

VLG RQ NLQGODOW NLQQL�

TÄHELEPANU
Tugeva määrdumise korral või kui imipeasse satuvad 
detailid (nt kivid, killud), tuleb imipead puhastada. Need 
detailid tekitavad töötamise ajal kloppivad heli või um-
mistavad imikanalid ja vähendavad imemisvõimsust.
-RRQLV 
Î /�OLWDJH VHDGH YlOMD� VHOOHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OL�

WLOH Ä6LVVH/YlOMD³�
-RRQLV 
Î 7}PPDNH Y}UJXSLVWLN VHLQDNRQWDNWLVW YlOMD�
-RRQLV 
Î (HPDOGDJH SXKDVWXVYDOWVLG� 

9W SWN Ä9DOWVLGH SXKDVWDPLQH³�
-RRQLV 
Î 9DMXWDJH LPLSHD OXNXVWXVQXSSX�
Î 9}WNH LPLSHD NDWH lUD�
Î 3XKDVWDJH LPLSHD NDWHW YRRODYD YHH DOO�
Î 9DMDGXVH NRUUDO SXKDVWDJH LPLNDQDOLG MD LPLSHD 

NDWWH SLOXG NLQQLMllQXG RVDNHVWHVW�
Î 3XKDVWDJH VHDGPH LPLSHDG QLLVNH ODSLJD� 
Î .LQQLWDJH LPLSHD NDWH LPLSHD N�OJH� 
-RRQLV 
Î .HHUDNH SXKDVWXVYDOWVLG NXQL SLLUDMDQL YDOWVLKRLGL�

NXVVH� 
9W SWN Ä9DOWVLGH SXKDVWDPLQH³�

TÄHELEPANU
Musta vee paaki tuleb korrapäraselt puhastada, et se-
paraator tolmu ja mustusega ei ummistuks ja mustus 
paaki kinni ei jääks.
-RRQLV 
Î /�OLWDJH VHDGH YlOMD� VHOOHNV YDMXWDJH VHDGPH O�OL�

WLOH Ä6LVVH/YlOMD³�
-RRQLV 
Î $VHWDJH VHDGH SXKDVWXVMDDPD�
-RRQLV 
NXQL
-RRQLV 
Î 9}WNH PXVWD YHH SDDN VHDGPHVW YlOMD�

9W SWN Ä0XVWD YHH SDDJL W�KMHQGDPLQH³�
Î 3XKDVWDJH NDDV/VHSDUDDWRU MD PXVWD YHH SDDN 

NUDDQLYHHJD�
Î 0XVWD YHH SDDNL Y}LE SXKDVWDGD ND Q}XGHSHVXPD�

VLQDV�
-RRQLV 
Î 3lUDVW SXKDVWDPLVW SDLJDOGDJH PXVWD YHH SDDN 

NRRV NDDQHJD VHDGPHVVH WDJDVL�

TÄHELEPANU
Ebasobivate puhastus- ja hooldusvahendite kasutami-
ne võib seadet rikkuda ja garantii kehtetuks muuta.
Märkus
.DVXWDJH S}UDQGD SXKDVWDPLVHNV YDVWDYDOW YDMDGXVHOH 
.b5&+(5L SXKDVWXV� Y}L KRROGXVYDKHQGLW� 
Î 3XKDVWXV� MD KRROGXVYDKHQGLWH GRVHHULPLVHO MlUJL�

JH WRRWMD DQWXG NRJXVHLG�
Î 9DKX WHNNH WDNLVWDPLVHNV WlLWNH SXKWD YHH SDDN 

N}LJHSHDOW YHHJD MD VHHMlUHO OLVDJH SXKDVWXV� Y}L 
KRROGXVYDKHQGLW� 

Î (W WlLWHNRJXV SXKWD YHH SDDJLV HL �OHWDNV WlKLVW 
Ä0$;³� WXOHE YHHJD WlLWPLVHO MlWWD SXKDVWXV� Y}L 
KRROGXVYDKHQGL NRJXVHOH UXXPL� 

Valtside puhastamine

Imipea puhastamine

Musta vee paagi puhastamine

Puhastus- Ma hooldusvahendid
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+lLUHWHO RQ WLKWL OLKWVDG S}KMXVHG� PLOOH WH VXXGDWH LVH 
N}UYDOGDGD MlUJQHYD �OHYDDWH DELO� .DKWOXVH NRUUDO Y}L 
VLLQ PLWWHQLPHWDWXG KlLUH/DEL SXKXO S||UGXJH SDOXQ WXQ�
QXVWDWXG NOLHQGLWHHQLQGXVH SRROH�

)LOWULHOHPHQWL SROH SDLJDOGDWXG�
-RRQLV 
Î 9}WNH SXKWD YHH SDDN YlOMD MD SDQJH ILOWULSDGUXQ 

VLVVH� WLKYWLJD �OHVSRROH�
)LOWULHOHPHQW RQ SDLJDOGDWXG WDJXUSLGL�
Î 9}WNH ILOWULSDGUXQ YlOMD MD SDQJH VLVVH� WLKYWLJD �OHV�

SRROH�
,PLYRROLN RQ PXVWXVH NRJXQHPLVH W}WWX XPPLVWXQXG�
Î ,PLYRROLN WXOHE HWWHYDDWOLNXOW HUDOGDGD LPLRWVDNXVW 

MD S}KLVHDGPHVW�
Î $VHWDJH LPLYRROLNXG 10 NXQL 20 PLQXWLNV N�OPD YHWWH�
Î ,PLYRROLNXWH SHVHPLVHNV WXOHE NDVXWDGD YDKHQ�

GHLG� PLV HL ROH WHUDYDG� MD/Y}L YRRODYDW YHWW�

$XUXNDWODV HL ROH YHWW�
Î /LVDJH YHWW�
3XKWD YHH SDDN HL LVWX VHDGPHV }LJHVWL�
Î 3DLJDOGDJH SXKWD YHH SDDN QLL� HW VHH ROHNV NLQGODOW 

VHDGPHV NLQQL�
3XKDVWXVYDOWVLG RQ SXXGX Y}L HL ROH }LJHVWL SDLJDOGDWXG�
-RRQLV 
Î 3DLJDOGDJH SXKDVWXVYDOWVLG Y}L NHHUDNH SXKDVWXV�

YDOWVLG NXQL SLLUDMDQL YDOWVLKRLGLNXVVH� 
3XKDVWXVYDOWVLG RQ PllUGXQXG Y}L NXOXQXG�
Î 3XKDVWDJH SXKDVWXVYDOWVLG�
Y}L
Î $VHQGDJH SXKDVWXVYDOWVLG�

9DOWVLG EORNHHULWDNVH�
-RRQLV 
Î 9}WNH YDOWVLG YlOMD MD NRQWUROOLJH� HJD P}QL HVH Y}L 

Y}UJXNDDEHO SROH YDOWVLGHVVH NLQQL NLLOXQXG�

9DOWVLG RQ OLLJD NXLYDG�
Î 1LLVXWDJH YDOWVH Y}L QLLVXWDJH VHDGHW 200 PO YHHJD 

SDUNLPLVMDDPDV�

,PLSHDV RQ GHWDLOLG (QW NLYLG Y}L NLOOXG)�
-RRQLV 
Î 9}WNH LPLSHD NDWH lUD MD SXKDVWDJH LPLSHD�

9W SWN Ä,PLSHD SXKDVWDPLQH³�

,PLNDQDOLG MD LPLSHD SLOXG RQ XPPLVWXQXG�
-RRQLV 
Î 9}WNH LPLSHD NDWH lUD MD SXKDVWDJH LPLSHD�

9W SWN Ä,PLSHD SXKDVWDPLQH³�

0XVWD YHH SDDN RQ OLLJD WlLV�
-RRQLV 
NXQL
-RRQLV 
Î 7�KMHQGDJH NRKH PXVWD YHH SDDN�

9W SWN Ä0XVWD YHH SDDJL SXKDVWDPLQH³�
0XVWD YHH SDDN HL ROH }LJHVWL VHDGPHV�
Î .RQWUROOLJH� NDV NDDV RQ NLQGODOW PXVWD YHH SDDJL 

SHDO�

9W SWN Ä0XVWD YHH SDDJL SXKDVWDPLQH³�
6HSDUDDWRU RQ XPPLVWXQXG�
Î (HPDOGDJH PXVWD YHH SDDJL NDDV MD SXKDVWDJH VH�

SDUDDWRU� 
9W SWN Ä0XVWD YHH SDDJL SXKDVWDPLQH³�

0XVWD YHH SDDJL VHSDUDDWRUL ILOWULY}UNX NDKMXVWDWL SXKDV�
WDPLVHO�
Î 8XHQGDJH VHSDUDDWRULW�

3XKDVWXV� Y}L KRROGXVYDKHQG HL VREL VHDGPH MDRNV Y}L 
RQ YDOHVWL GRVHHULWXG�
Î .DVXWDJH WRRWMD SRROW VRRYLWDWXG SXKDVWXV� MD KRRO�

GXVYDKHQGHLG�
9W SWN Ä3XKDVWXV� MD KRROGXVYDKHQGLG³�

Î -lUJLJH WRRWMD GRVHHULPLVDQGPHLG�
9DOWVLGH HVPDVW QLLVXWDPLVW HL WHRVWDWXG Y}L WHRVWDWL OLLJD 
O�KLGDOW QLQJ VHHW}WWX RQ YDOWVLG SXXGXOLNXOW QLLVXWDWXG 
(YDOWVLG SXKDVWDYDG VHHW}WWX DLQXOW RVDOLVHOW)�
-RRQLV 
Î 1LLVXWDJH YDOWVLG WlLHOLNXOW�

TÄHELEPANU
Ärge võtke käepidet pärast kokkupanekut enam põhi-
seadmelt ära.
Käepidet tohib põhiseadmelt ära võtta ainult juhul, kui 
seadet saadetakse hoolduse eesmärgil.
-RRQLV 
9W MRRQLVW NDVXWXVMXKHQGL O}SXV
Î 3LVWNH NUXYLNHHUDMD 90 NUDDGLVH QXUJD DOO YlLNVHVVH 

DYDVVH NlHSLGHPH WDJDN�OMHO MD Y}WNH NlHSLGH lUD�
TÄHELEPANU
Pöörake tähelepanu sellele, et põhiseadme ja käepide-
me vaheline ühenduskaabel ei saaks kahjustada.

Tehniliste muudatuste õigused reserveeritud!

Abi häirete korral

Puuduv valtside niisutus puhta veega

Seade ei ime mustust sisse

Valtsid ei pöörle

Vali kolin sisselülitamisel 

Kloppiv müra imipeas  

ImemisM}ud väheneb

Seadmest lekib must vesi

Seade Mätab p}randale triipe

 Käepideme ärav}tmine p}hiseadmelt

Tehnilised andmed
Elektriühendus
3LQJH 220�2�0 9

1a50�60 +]
.DLWVHDVWH ,3;�
(OHNWULRKXWXVNODVV ,,
-}udluse andmed
9}LPVXV �60 :
9DOWVLGH S||UHW PLQXWLV 500 S/PLQ
Täituvus
3XKWD YHH SDDN �00 PO
3XKDVWXVMDDP 200 PO
M}}tmed
.DDEOL SLNNXV 7�0 P
.DDO (LOPD YHGHOLNHWD) 5�0 NJ
3LNNXV 320 PP
/DLXV 270 PP
.}UJXV 1220 PP
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3LUPV LHUƯFHV SLUPƗV OLHWRãDQDV UHL]HV 
L]ODVLHW ãR RULƧLQƗOR OLHWRãDQDV LQVWUXN�
FLMX� UƯNRMLHWLHV VDVNDƼƗ DU WR XQ VDJOD�
EƗMLHW WR YƝOƗNDL L]PDQWRãDQDL YDL QƗ�
NDPDMDP ƯSDãQLHNDP�

*UƯGDV WƯUƯWƗMX L]PDQWRMLHW WLNDL XQ YLHQƯJL ǌGHQV QRWXUƯJX 
FLHWR JUƯGX WƯUƯãDQDL PƗMVDLPQLHFƯEƗV�
1HWƯULHW ǌGHQV QHQRWXUƯJXV VHJXPXV� NƗ� SLHPƝUDP� QH�
DSVWUƗGƗWDV NRUƷD JUƯGDV (YDU LHNƺǌW PLWUXPV XQ VDERMƗW 
JUƯGX)�
$SDUƗWV LU SLHPƝURWV 39&� OLQROHMD� IOƯåX� DNPHQV� HƺƺRWD 
XQ YDVNRWD SDUNHWD� ODPLQƗWD� NƗ DUƯ YLVX ǌGHQV QRWXUƯJR 
JUƯGDV VHJXPX WƯUƯãDQDL�

,HSDNRMXPD PDWHULƗOXV LU LHVSƝMDPV DWNƗUWRWL 
SƗUVWUƗGƗW� /ǌG]X� QHL]PHWLHW LHSDNRMXPX NRSƗ 
DU PƗMVDLPQLHFƯEDV DWNULWXPLHP� EHW JDQ QRJƗ�
GƗMLHW WR YLHWƗ� NXU WLHN YHLNWD DWNULWXPX RWUUHL]ƝMƗ 
SƗUVWUƗGH�
1ROLHWRWƗV LHUƯFHV VDWXU QRGHUƯJXV PDWHULƗOXV� 
NXUXV LHVSƝMDPV SƗUVWUƗGƗW XQ L]PDQWRW DWNƗUWR�
WL� 7ƗGƝƺ OǌG]DP XWLOL]ƝW YHFƗV LHUƯFHV DU DWELOVWR�
ãX VDYƗNãDQDV VLVWƝPX VWDUSQLHFƯEX�

(OHNWULVNƗV XQ HOHNWURQLVNƗV LHUƯFHV ELHåL YLHQ VDWXU VD�
VWƗYGDƺDV� NXUDV� WR QHSDUHL]DV L]PDQWRãDQDV YDL QHDW�
ELOVWRãDV XWLOL]ƗFLMDV JDGƯMXPƗ� YDU UDGƯW SRWHQFLƗOX DS�
GUDXGƝMXPX FLOYƝNX YHVHOƯEDL XQ YLGHL� 7RPƝU ãƯV VD�
VWƗYGDƺDV LU QHSLHFLHãDPDV LHUƯFHV SDUHL]DL GDUEƯEDL� ,H�
UƯFHV� NDV DS]ƯPƝWDV DU ãR VLPEROX� QHGUƯNVW L]PHVW 
NRSƗ DU VDG]ƯYHV DWNULWXPLHP�
InformƗciMa par sastƗvdaƺƗm (REACH)
$NWXƗOR LQIRUPƗFLMX SDU VDVWƗYGDƺƗP DWUDGƯVLHW� 
www.kaercher.com/REACH

-ǌVX DSDUƗWD SLHJƗGHV NRPSOHNWV LU DWWƝORWV X] LHSDNR�
MXPD� ,]VDLƼRMRW SƗUEDXGLHW� YDL VDWXUV LU SLOQƯJV�
-D WUǌNVW SLHGHUXPL YDL WUDQVSRUWƝãDQDV ODLNƗ UDGXãLHV 
ERMƗMXPL� OǌG]X� LQIRUPƝMLHW WLUJRWƗMX�

,]PDQWRW WLNDL RULƧLQƗORV SLHGHUXPXV XQ RULƧLQƗOƗV UH�
]HUYHV GDƺDV� MR WLH JDUDQWƝ GURãX XQ QHYDLQRMDPX LHUƯ�
FHV GDUEƯEX�
,QIRUPƗFLMX SDU SLHGHUXPLHP XQ UH]HUYHV GDƺƗP VNDWƯW 
ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

.DWUƗ YDOVWƯ LU VSƝNƗ PǌVX X]ƼƝPXPD DWELOGƯJƗV VD�
ELHGUƯEDV L]GRWLH JDUDQWLMDV QRVDFƯMXPL� *DUDQWLMDV WHU�
PLƼD LHWYDURV LHVSƝMDPRV -ǌVX LHNƗUWDV GDUEƯEDV WUDX�
FƝMXPXV PƝV QRYƝUVƯVLP EH] PDNVDV� MD WR FƝORQLV LU 
PDWHULƗOD YDL UDåRãDQDV GHIHNWV� *DUDQWLMDV UHPRQWD 
QHSLHFLHãDPƯEDV JDGƯMXPƗ DU SLUNXPX DSOLHFLQRãX GR�
NXPHQWX JULH]LHWLHV SLH WLUJRWƗMD YDL WXYƗNDMƗ SLOQYDURWD�
MƗ NOLHQWX DSNDOSRãDQDV GLHQHVWƗ�
($GUHVL VNDWƯW DL]PXJXUƝ)

± KopƗ ar lietošanas instrukcijƗ 
ietvertajiem norƗdƯjumiem ir 
jƗƼem vƝrƗ likumdevƝja vis-
pƗrƯgie drošƯbas tehnikas no-
teikumi un nelaimes gadƯjumu 
novƝršanas noteikumi.

± Pie ierƯces piestiprinƗtƗs brƯ-
dinƗjuma un informatƯvƗs uz-
lƯmes sniedz norƗdes par to, 
kƗ droši un pareizi ekspluatƝt 
šo ierƯci.

Saturs
9LVSƗUƝMDV SLH]ƯPHV  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /9 5
'URãƯEDV QRUƗGƯMXPL  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /9 5
$SDUƗWD DSUDNVWV � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /9 8
0RQWƗåD� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /9 8
(NVSOXDWƗFLMDV X]VƗNãDQD � � � � � � � � � � � � � � � /9 8
(NVSOXDWƗFLMD � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /9 9
.RSãDQD XQ WHKQLVNƗ DSNRSH  � � � � � � � � � � � � /9 10
3DOƯG]ƯED GDUEƯEDV WUDXFƝMXPX JDGƯMXPƗ � � � /9 11
7HKQLVNLH GDWL� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /9 12

VispƗrƝMas piezƯmes

1oteikumiem atbilstoãa lietoãana

Vides aizsardzƯba

PiegƗdes komplekts

Rezerves daƺas

GarantiMa

Simboli uz aparƗta

IEVƜRƮBAI
TƯrƯšanas darbu laikƗ nedrƯkst pƗrsniegt ne-
tƯrƗ ǌdens tvertnes „MAX“ iezƯmi.
/ǌG]X� UƯNRMLHWLHV SƝF ãƗGD SULQFLSD�

1.
9LVSLUPV L]WXNãRMLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�

2.
3ƝF WDP X]SLOGLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�

DroãƯbas norƗdƯMumi
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! BƮSTAMI
NorƗde par tieši draudošƗm 
briesmƗm, kuras izraisa smagas 
traumas vai nƗvi.
" BRƮDINƖJUMS
NorƗde par iespƝjami draudo-
šƗm briesmƗm, kuras var izraisƯt 
smagas traumas vai nƗvi.
" UZMANƮBU
NorƗda uz iespƝjami bƯstamu si-
tuƗciju, kura var radƯt vieglus ie-
vainojumus.
IEVƜRƮBAI
NorƗde par iespƝjami bƯstamu 
situƗciju, kura var radƯt materiƗ-
los zaudƝjumus.

! BƮSTAMI
� Nelietojiet ierƯci baseinƗ, kurƗ 

iepildƯts ǌdens.
� Pirms lietošanas pƗrbaudiet, 

vai ierƯce un tƗs pierƯces atro-
das lietošanai piemƝrotƗ stƗ-
voklƯ. Ja to stƗvoklis nav ap-
mierinošs, tad ierƯci izmantot 
nav atƺauts.

� BojƗtu tƯkla pieslƝguma kabeli 
nekavƝjoties lieciet nomainƯt 
pilnvarotƗ klientu apkalpoša-
nas dienestƗ vai profesionƗlƗ 
elektromehƗniskƗ darbnƯcƗ.

� Nekad nepieskarieties kon-
taktdakšai un kontaktligzdai 
ar mitrƗm rokƗm.

� Pirms jebkuru tƯrƯšanas un ap-
kopes darbu veikšanas apa-
rƗtu izslƝdziet un atvienojiet 
kontaktdakšu.

� IerƯces labošanu ir atƺauts 
veikt tikai ražotƗja pilnvaro-
tam klientu apkalpošanas 
centram.

� ElektrƯbas vada un pagarinƗ-
tƗja kabeƺa savienojums ne-
drƯkst atrasties ǌdenƯ.

" BRƮDINƖJUMS
� IerƯci var pieslƝgt tikai tƗdam 

elektropieslƝgumam, kuru sa-
skaƼƗ ar IEC 60364 ir izvei-
dojis elektromontieris.

� IerƯci pieslƝdziet tikai maiƼ-
strƗvas tƯklam. Spriegumam ir 
jƗatbilst ierƯces datu plƗksnƯtƝ 
norƗdƯtajam spriegumam.

� TelpƗs ar augstu mitruma 
koncentrƗciju, piem., vannas 
un dušas telpƗs, ierƯci lietojiet 
tikai pieslƝgtu noplǌdes strƗ-
vas aizsargslƝdzim.

� Izmantojiet tikai no ǌdens šƺa-
katƗm drošus elektriskos pa-
garinƗtƗja kabeƺus ar minimƗ-
lo šƷƝrsgriezumu 3x1 mm².

� ElektrƯbas vadu un pagarinƗ-
tƗja kabeƺu savienojumus aiz-
stƗjiet tikai ar tƗdiem savieno-
jumiem, kuriem ir tƗda pat 
aizsardzƯba pret ǌdens šƺaka-
tƗm un identiska mehƗniskƗ 
izturƯba.

" UZMANƮBU
� Sekojiet, lai elektrƯbas vads 

vai pagarinƗtƗja vads netiktu 
sabojƗts, tam pƗrbraucot, to 
saspiežot, pƗrplƝšot vai tml. 
Sargiet elektrƯbas vadus no 
karstuma, eƺƺas un asƗm ma-
lƗm.

Riska pakƗpes

Elektriskie komponenti
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! BƮSTAMI
� LietotƗja pienƗkums ir ierƯci 

izmantot atbilstoši noteiku-
miem. ViƼam jƗƼem vƝrƗ vie-
tƝjie apstƗkƺi un, strƗdƗjot ar 
ierƯci, jƗseko, vai tuvumƗ nav 
cilvƝku.

� IerƯci aizliegts izmantot sprƗ-
dzienbƯstamƗs zonƗs.

� Izmantojot aparƗtu bƯstama-
jƗs zonƗs, jƗievƝro atbilstošie 
darba drošƯbas noteikumi.

� Neizmantojiet aparƗtu, ja tas 
pirms tam ir nokritis, ir redza-
mi bojƗts vai neblƯvs.

" BRƮDINƖJUMS
� Ar aparƗtu nedrƯkst strƗdƗt 

bƝrni vai neapmƗcƯtas perso-
nas.

� Šis aparƗts nav paredzƝts, lai 
to lietotu personas ar ierobe-
žotƗm fiziskƗm, sensoriskƗm 
un garƯgƗm spƝjƗm vai perso-
nas, kurƗm nav pieredzes un/
vai zinƗšanu, ja vien viƼas uz-
rauga par drošƯbu atbildƯgƗ 
persona vai tƗ dod instrukci-
jas par to, kƗ jƗlieto aparƗts. 

� BƝrni nedrƯkst spƝlƝties ar ie-
rƯci.

� Uzraugiet bƝrnus, lai pƗrlieci-
nƗtos, ka tie nespƝlƝjas ar ie-
rƯci.

� KamƝr aparƗts ir ieslƝgts vai 
vƝl nav atdzisis, glabƗjiet to 
bƝrniem nepieejamƗ vietƗ.

� Lietojiet un uzglabƗjiet aparƗ-
tu tikai saskaƼƗ ar aprakstu 
vai attƝlu!

" UZMANƮBU
� Pirms jebkuriem darbiem ar 

ierƯci, nodrošiniet stabilu no-
vietojumu, lai novƝrstu nega-
dƯjumus un bojƗjumus, ko 
rada ierƯces apgƗšanƗs.

� NekƗdƗ gadƯjumƗ ǌdens 
tvertnƝ nepildiet šƷƯdinƗtƗjus, 
šƷƯdinƗtƗju saturošus šƷidru-
mus vai neatšƷaidƯtas skƗbes 
(piem., tƯrƯšanas lƯdzekƺus, 
benzƯnu, krƗsu šƷƯdinƗtƗjus 
un acetonu), jo tie bojƗ ierƯcƝ 
izmantotos materiƗlus.

� KamƝr vien ierƯce darbojas, 
neatstƗjiet to bez uzraudzƯ-
bas.

� Sargiet ƷermeƼa daƺas 
(piem., matus, pirkstus) no 
rotƝjošajiem tƯrƯšanas rullƯ-
šiem. 

� PasargƗjiet rokas, veicot sǌk-
šanas galvas tƯrƯšanu, jo ie-
spƝjams gǌt savainojumus ar 
asiem priekšmetiem (piem., 
šƷembƗm).

IEVƜRƮBAI
� IerƯci ieslƝdziet tikai tad, kad 

tƯrƗ ǌdens tvertne un netƯrƗ 
ǌdens tvertne ir ievietotas.

� Ar ierƯci nedrƯkst uzsǌkt asus 
vai lielƗkus priekšmetus 
(piem., lauskas, oƺus, rotaƺlie-
tu daƺas).

� TƯrƗ ǌdens tvertnƝ neiepildiet 
etiƷskƗbi, atkaƺƷošanas lƯ-
dzekli, ƝteriskƗs eƺƺas vai lƯ-
dzƯgas vielas. TƗpat pƗrlieci-
nieties, ka šƗdas vielas netiek 
iesǌktas.

Droãa lietoãana
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� NedrƯkst nobloƷƝt ierƯces ven-
tilƗcijas atveres.

� IerƯci lietojiet tikai uz cietƗm 
grƯdƗm ar ǌdensnoturƯgu pƗr-
klƗjumu (piem., lakots par-
kets, emaljƝtas flƯzes, lino-
lejs).

� Neizmantojiet ierƯci paklƗju 
vai mƯksto grƯdas segumu tƯrƯ-
šanai.

� Nevadiet ierƯci pƗr grƯdƗ iebǌ-
vƝto apkures konvektoru res-
tƝm. IerƯci vadot pƗr restƝm, 
tƗ nevar uzƼemt izplǌstošo 
ǌdeni.

� IlgƗkos darba pƗrtraukumos 
un pƝc aparƗta lietošanas iz-
slƝdziet to ar galveno slƝdzi / 
aparƗta slƝdzi un atvienojiet 
elektrƯbas vadu.

� Nelietojiet ierƯci temperatǌrƗ, 
kas zemƗka par 0 °C.

� AizsargƗjiet ierƯci no lietus ie-
darbƯbas. NeuzglabƗjiet ierƯci 
Ɨrpus telpƗm.

Î AttƝlus skatƯt atlokƗmaMƗ lapƗ!

Î AttƝlus skatƯt atlokƗmaMƗ lapƗ!

$WWƝOV 
Î 5RNWXUL OƯG] DWGXUHL LHYLHWRMLHW SDPDWLHUƯFƝ� OƯG] WDV 

G]LUGDPL QRILNVƝMDV�
5RNWXULP VWLQJUL MƗWXUDV LHUƯFƝ�

$WWƝOV 
Î 6WDELOLWƗWHV QROǌNƗ LHYLHWRMLHW LHUƯFL WƯUƯãDQDV VWƗY�

YLHWƗ�
$WWƝOV 
Î 7XURW DL] URNWXUD� L]ƼHPLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL QR LH�

UƯFHV�
$WWƝOV 
Î $WYHULHW WYHUWQHV DL]VOƝJX�
Î 3LHSLOGLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL DU DXNVWX YDL UHPGHQX 

NUƗQD ǌGHQL�
Î -D QHSLHFLHãDPV� SDSLOGXV WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQƝ YDU 

LHSLOGƯW .b5&+(5 WƯUƯãDQDV YDL NRSãDQDV OƯG]HNOL�
6NDWƯW QRGDƺX �7ƯUƯãDQDV XQ NRSãDQDV OƯG]HNƺL��

Î 8]SLOGRW QHGUƯNVW SƗUVQLHJW Ä0$;³ LH]ƯPL�
Î $L]YƝUW WYHUWQHV YƗFLƼX�
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL DWSDNDƺ DSDUƗWƗ�
Î 7ƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHL VWLQJUL MƗWXUDV LHUƯFƝ�
IEVƜRƮBAI
*PievƝrsiet uzmanƯbu tƯrƯšanas un kopšanas lƯdzekƺu ie-
teicamajai devai.

AparƗta apraksts

1 ,HVOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝG]LV
2 5RNWXULV
3 .DEHƺD WXUƝWƗMV
� 7ƯNOD NDEHOLV
5 .DEHƺD VNDYD
6 5RNWXULV DSDUƗWD SƗUQƝVƗãDQDL 
7 1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV YƗNV / VHSDUDWRUV
8 1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQH
9 7ƯUƯãDQDV UXOOƯãD VDWYHUãDQDV SDG]LƺLQƗMXPV
10 7ƯUƯãDQDV UXOOƯãL
11 6ǌNãDQDV JDOYDV SƗUVHJV
12 6ǌNãDQDV JDOYDV ILNVDWRUV
13 7ƯUƗ ǌGHQV WYHUWQH
1� 7ƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV URNWXULV
15 7ƯUƯãDQDV / QRYLHWRãDQDV VWƗYYLHWD

16 )LOWUD LHOLNWQLV

17 0D]JƗãDQDV OƯG]HNƺL 50 536

MontƗåa

EkspluatƗciMas uzsƗkãana
TƯrƗ ǌdens tvertnes uzpilde
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IEVƜRƮBAI
$WWƝOV 
IerƯce drƯkst uzƼemt tikai netƯrumus un šƷidrumus 
(maks. 250 ml). 
$WWƝOV 
Pirms darba uzsƗkšanas savƗciet no grƯdas iespƝjamos 
priekšmetus, kƗ, piem., lauskas, oƺus, skrǌves vai rotaƺ-
lietu daƺas.
Pirms sƗkat lietot ierƯci, neuzkrƯtošƗ vietƗ pƗrbaudiet grƯ-
das mitrumizturƯbu. NetƯriet pret ǌdens iedarbƯbu jǌtƯgus 
grƯdas segumus, kƗ, piemƝram, neapstrƗdƗtas korƷa 
grƯdas (var iekƺǌt mitrums un sabojƗt grƯdu).
1orƗdƯMumi
/DL L]YDLUƯWRV QR SDNOXSãDQDV DL] HOHNWUƯEDV YDGD� WXULHW 
URNWXUL YLHQƗ URNƗ� EHW HOHNWUƯEDV YDGX RWUƗ URNƗ�
$WWƝOV 
/DL X] VYDLJL QRVODXFƯWƗV JUƯGDV QHUDVWRV SƝGDV� VWUƗGƗ�
MLHW DWSDNDƺJDLWƗ YLU]LHQƗ X] GXUYƯP�
Î 7XULHW LHUƯFL DL] URNWXUD DSWXYHQL 60 JUƗGX OHƼƷƯ�
Î *UƯGDV WƯUƯãDQX YHLF� NXVWLQRW LHUƯFL X] SULHNãX XQ DW�

SDNDƺ DU WƗGX ƗWUXPX� NƗ VWUƗGƗMRW DU SXWHNƺVǌFƝMX�
Î ƹRWL OLHOX QHWƯUXPX JDGƯMXPƗ LHUƯFL OƝQƗP VOLGLQLHW SD 

JUƯGX� 
Î 3LHJƗGHV NRPSOHNWƗ LU LHNƺDXWV SHOƝNDV XQ G]HOWH�

QDV NUƗVDV YHOWƼX SƗULV� DEX YHOWƼX SƗUX IXQNFLMDV LU 
YLHQƗGDV� EHW WRV YDU L]PDQWRW GDåƗGƗV WƯUƯãDQDV 
YLHWƗV (DWãƷLUƯJDV NUƗVDV� SLHP�� YLUWXYHL XQ YDQQDV 
LVWDEDL)�

IEVƜRƮBAI
TiklƯdz ierƯce tiek ieslƝgta, tƯrƯšanas rullƯši sƗk griezties. 
Lai ierƯce nepƗrvietotos pati no sevis, jƗpietur rokturis.
PƗrliecinieties, ka tƯrƗ ǌdens tvertne ir piepildƯta ar ǌdeni 
un netƯrƗ ǌdens tvertne ir ievietota ierƯcƝ.
$WWƝOV 
Î ,HVSUDXGLHW NRQWDNWGDNãX NRQWDNOLJ]GƗ�
$WWƝOV 
Î ƖWUƗNDL UXOOƯãX VDPLWULQƗãDQDL WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ LH�

SLOGLHW 50 PO WƯUD ǌGHQV� L]PDQWRMRW PƝUWUDXNX�
Î ,HVOƝG]LHW LHUƯFL XQ VWƗYYLHWƗ X] 5 VHN� LHGDUELQLHW� 

7DG LHUƯFHL LU RSWLPƗOV PLWUXPV� ODL YDUƝWX YHLNW ƗWUX 
WƯUƯãDQX�

$WWƝOV 
Î ,]VOƝG]LHW LHUƯFL� ãLP QROǌNDP QRVSLHGLHW LHUƯFHV LH�

VOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝG]L�
$WWƝOV 
Î $L] QHãDQDV URNWXUD L]ƼHPLHW LHUƯFL QR WƯUƯãDQDV 

VWƗYYLHWDV XQ QROLHNLHW X] ]HPHV�
Î 3LHWXULHW LHUƯFL DL] URNWXUD�
$WWƝOV 
Î $SDUƗWX LHVOƝG]LHW DU LHVOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝ�

G]L�

IEVƜRƮBAI
Pirms tƯrƗ ǌdens tvertnes piepildƯšanas, lǌdzu, iztukšo-
jiet netƯrƗ ǌdens tvertni. TƗdƝjƗdi var izvairƯties no netƯrƗ 
ǌdens tvertnes pƗrplǌdes.
6NDWƯW QRGDƺX �1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV L]WXNãRãDQD��
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW LHUƯFL WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ�
$WWƝOV 
Î 7XURW DL] URNWXUD� L]ƼHPLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL QR LH�

UƯFHV�
$WWƝOV 
Î $WYHULHW WYHUWQHV DL]VOƝJX�
Î 3LHSLOGLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL DU DXNVWX YDL UHPGHQX 

NUƗQD ǌGHQL�
Î 3ƝF YDMDG]ƯEDV SLHYLHQRMLHW WƯUƯãDQDV YDL NRSãDQDV 

OƯG]HNOL�
Î 8]SLOGRW QHGUƯNVW SƗUVQLHJW Ä0$;³ LH]ƯPL�
Î $L]YƝUW WYHUWQHV YƗFLƼX�
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL DWSDNDƺ DSDUƗWƗ�

7ƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHL VWLQJUL MƗWXUDV LHUƯFƝ�

IEVƜRƮBAI
Lai netƯrƗ ǌdens tvertne nepƗrplǌstu, regulƗri jƗpƗrbau-
da ǌdens lƯmenis. NedrƯkst pƗrsniegt „MAX“ iezƯmi.
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW LHUƯFL WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ�
$WWƝOV 
Î 7XULHW QHWƯUR ǌGHQV WYHUWQL DL] DSDNãƝMƗV URNWXUD OƯV�

WHV� YLHQODLNXV VSLHåRW DXJãƝMR URNWXUD OƯVWL DU ƯNãƷL 
X] OHMX�

$WWƝOV 
Î ,]ƼHPLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�
$WWƝOV 
Î 1RƼHPLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV YƗNX�
Î ,]WXNãRMLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�
Î $WNDUƯEƗ QR QHWƯUXPX GDXG]XPD YƗNX / VHSDUDWRUX 

XQ QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL L]PD]JƗMLHW DU NUƗQD ǌGHQL�
Î 8]OLHFLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV YƗNX�

9ƗNDP VWLQJUL MƗWXUDV X] QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV�
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL DWSDNDƺ DSDUƗWƗ�

1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHL VWLQJUL MƗWXUDV LHUƯFƝ�

$WWƝOV 
Î ,]VOƝG]LHW LHUƯFL� ãLP QROǌNDP QRVSLHGLHW LHUƯFHV LH�

VOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝG]L�
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW LHUƯFL WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ�
IEVƜRƮBAI
StabilitƗtes nolǌkƗ darba pƗrtraukumu laikƗ ierƯci vien-
mƝr ievietojiet tƯrƯšanas vai novietošanas stƗvvietƗ. Ne-
pietiekamas stabilitƗtes dƝƺ ierƯce var apgƗzties, kƗ re-
zultƗtƗ izplǌstu šƷidrums, kas var sabojƗt grƯdas segu-
mu.

EkspluatƗciMa
VispƗrƯgi norƗdƯMumi

 ekspluatƗciMai

Darba uzsƗkãana

TƯrƯãanas ãƷidruma uzpildƯãana

1etƯrƗ ǌdens tvertnes iztukãoãana

Darba pƗrtraukãana
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$WWƝOV 
Î ,]VOƝG]LHW LHUƯFL� ãLP QROǌNDP QRVSLHGLHW LHUƯFHV LH�

VOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝG]L�
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW LHUƯFL WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ�
$WWƝOV 
IEVƜRƮBAI
Pabeidzot darbu, veiciet ierƯces tƯrƯšanu skalojot.
SkatƯt nodaƺu "IerƯces tƯrƯšana ar skalošanu".
$WWƝOV 
Î 3LOQƯEƗ L]WXNãRMLHW LHUƯFL�
$WWƝOV 
OƯG]
$WWƝOV 
Î ,]WXNãRMLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�

6NDWƯW QRGDƺX �1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV L]WXNãRãDQD��
Î -D WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQƝ YDL WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ YƝO DW�

URGDV ǌGHQV� L]WXNãRMLHW WR�
$WWƝOV 
Î $WYLHQRMLHW NRQWDNWGDNãX QR NRQWDNWOLJ]GDV�
$WWƝOV 
Î $SWLQLHW HOHNWURWƯNOD NDEHOL DS NDEHƺD ƗƷLHP�
Î (OHNWURWƯNOD NDEHOL QRILNVƝMLHW DU NDEHƺD VWLSULQƗMX�

PX� 

IEVƜRƮBAI
Lai novƝrstu smakas veidošanos, iekƗrtas uzglabƗša-
nas laikƗ jƗbǌt pilnƯbƗ iztukšotai tƗs tƯrƗ netƯrƗ ǌdens 
tvertnei.
$WWƝOV 
Î $L] QHãDQDV URNWXUD SƗUQHVLHW LHUƯFL X] X]JODEƗãD�

QDV YLHWX�
$WWƝOV 
Î 6WDELOLWƗWHV QROǌNƗ LHYLHWRMLHW LHUƯFL WƯUƯãDQDV VWƗY�

YLHWƗ�
Î 8]JODEƗMLHW DSDUƗWX VDXVƗ WHOSƗ�

IEVƜRƮBAI
Pabeidzot darbu, ierƯce vienmƝr jƗizskalo, izmantojot tƯ-
rƯšanas stƗvvietu un tƯru ǌdeni. Veicot šƗdu skalošanu, 
ierƯce tiek optimƗli iztƯrƯta, lai nepieƺautu netƯrumu un 
baktƝriju uzkrƗšanos vai nepatƯkamu smaku rašanos ie-
rƯcƝ.
$WWƝOV 
Î ,]VOƝG]LHW LHUƯFL� ãLP QROǌNDP QRVSLHGLHW LHUƯFHV LH�

VOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝG]L�
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW LHUƯFL WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ�
Î 6NDORãDQDV SURFHVD YHLNãDQDL WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL 

SLHSLOGƯW DU QHOLHOX GDXG]XPX DXNVWD YDL UHPGHQD 
NUƗQD ǌGHQV� ODL VǌNãDQDV JDOYLƼDV VǌNãDQDV ND�
QƗOXV XQ VSUDXJDV SLOQƯEƗ DWEUƯYRWX QR WƯUƯãDQDV OƯ�
G]HNƺD DWOLHNƗP�

Î ,HYLHWRMLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL DWSDNDƺ DSDUƗWƗ�
$WWƝOV 
Î ,]ƼHPLHW XQ L]WXNãRMLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�

6NDWƯW QRGDƺX �1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV L]WXNãRãDQD��
Î 0ƝUWUDXNƗ LHSLOGLHW 200 PO ǌGHQV�
Î ,HSLOGLHW ǌGHQL WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ� 
Î -D QHSLHFLHãDPV� VNDORãDQDV SURFHVDP YDU SLHYLH�

QRW SLHPƝURWXV .b5&+(5 WƯUƯãDQDV OƯG]HNƺXV�

Î $SDUƗWX LHVOƝG]LHW DU LHVOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝ�
G]L�

Î ƹDXMLHW LHUƯFHL 30�60 VHNXQGHV GDUERWLHV� OƯG] 
ǌGHQV QR WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWDV LU SLOQƯEƗ X]VǌNWV�
$U WR VNDORãDQDV SURFHVV LU SDEHLJWV� 

1orƗde
-R LOJƗN LHUƯFH LU LHVOƝJWD� MR PD]ƗN PLWUXPD SDOLHN WƯUƯãD�
QDV UXOOƯãRV�
Î ,]VOƝG]LHW LHUƯFL� ãLP QROǌNDP QRVSLHGLHW LHUƯFHV LH�

VOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝG]L�
Î -D WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQƝ YƝO DWURGDV ǌGHQV� L]ƼHPLHW 

WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL XQ L]WXNãRMLHW WR�
$WWƝOV 
Î ,]WXNãRMLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�

6NDWƯW QRGDƺX �1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV L]WXNãRãDQD��
Î -D WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ YƝO DWURGDV ǌGHQV� L]WXNãRMLHW 

WR�
$WWƝOV 
Î $WYLHQRMLHW NRQWDNWGDNãX QR NRQWDNWOLJ]GDV�
$WWƝOV 
Î $SWLQLHW HOHNWURWƯNOD NDEHOL DS NDEHƺD ƗƷLHP�
Î (OHNWURWƯNOD NDEHOL QRILNVƝMLHW DU NDEHƺD VWLSULQƗMX�

PX� 

IEVƜRƮBAI
Pirms ierƯce tiek novietota uz grƯdas, lai veiktu rullƯšu no-
Ƽemšanu, jƗiztukšo tƯrƗ un netƯrƗ ǌdens tvertnes. TƗdƝ-
jƗdi netiek pieƺauta šƷidrumu izplǌšana no tvertnƝm lai-
kƗ, kad ierƯce atrodas uz grƯdas.
1orƗde
ƹRWL OLHOX QHWƯUXPX JDGƯMXPƗ WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV YDU WƯUƯW DW�
VHYLãƷL�
$WWƝOV 
Î ,]VOƝG]LHW LHUƯFL� ãLP QROǌNDP QRVSLHGLHW LHUƯFHV LH�

VOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝG]L�
Î -D WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQƝ YƝO DWURGDV ǌGHQV� L]ƼHPLHW 

WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL XQ L]WXNãRMLHW WR�
$WWƝOV 
Î $WYLHQRMLHW NRQWDNWGDNãX QR NRQWDNWOLJ]GDV�
Î ,]WXNãRMLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�
$WWƝOV 
Î ,]WXNãRMLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�
$WWƝOV 
Î 3DJULHåRW L]ƼHPLHW WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV DL] VDWYHUãD�

QDV SDG]LƺLQƗMXPD�
Î ,]WƯULHW WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV ]HP WHNRãD ǌGHQV�
YDL
Î 7ƯUƯãDQDV UXOOƯãXV PD]JƗMLHW YHƺDV PDãƯQƗ OƯG] 

60� &� 
IEVƜRƮBAI
MazgƗjot veƺas mašƯnƗ, neizmantojiet veƺas mƯkstinƗtƗ-
ju. ŠƗdi netiek bojƗtas mikrošƷiedras un tƯrƯšanas rullƯši 
saglabƗ savu augsto tƯrƯšanas efektivitƗti.
TƯrƯšanas rullƯši nav piemƝroti žƗvƝšanai veƺas žƗvƝtƗjƗ.
Î 3ƝF WƯUƯãDQDV ƺDXMLHW UXOOƯãLHP QRåǌW�
$WWƝOV 
Î 3DJULHåRW WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV OƯG] DWGUXUHL LHYLHWRMLHW 

UXOOƯãX WXUƝWƗMƗ� 
Î 3LHYƝUVLHW X]PDQƯEX NUƗVX L]YLHWRMXPDP UXOOƯãX 

LHNãSXVƝ XQ X] UXOOƯãX WXUƝWƗMD LHUƯFƝ (SLHP�� ]LOV DU 
]LOX)�

Î 3ƝF LHYLHWRãDQDV SƗUEDXGLHW� YDL WƯUƯãDQDV UXOOƯãL WX�
UDV VWLQJUL�

IzslƝdziet ierƯci

AparƗta uzglabƗãana 

Kopãana un tehniskƗ apkope
IerƯces tƯrƯãana ar skaloãanu

RullƯãu tƯrƯãana
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IEVƜRƮBAI
ƹoti lielu netƯrumu gadƯjumƗ vai tad, ja sǌkšanas galvƗ 
iekƺuvušas daƺiƼas (piem., akmentiƼi, šƷembas), tƗ ir jƗ-
iztƯra. Darba laikƗ šƯs daƺas var radƯt grabošu troksni vai 
nosprostot iesǌkšanas kanƗlu un samazinƗt sǌkšanas 
jaudu.
$WWƝOV 
Î ,]VOƝG]LHW LHUƯFL� ãLP QROǌNDP QRVSLHGLHW LHUƯFHV LH�

VOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝG]L�
$WWƝOV 
Î $WYLHQRMLHW NRQWDNWGDNãX QR NRQWDNWOLJ]GDV�
$WWƝOV 
Î 1RƼHPLHW WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV� 

6NDWƯW QRGDƺX �5XOOƯãX WƯUƯãDQD��
$WWƝOV 
Î 1RVSLHGLHW VǌNãDQDV JDOYDV ILNVDWRUX�
Î 1RƼHPLHW VǌNãDQDV JDOYX�
Î ,]WƯULHW VǌNãDQDV JDOYDV SƗUVHJX ]HP WHNRãD 

ǌGHQV�
Î -D QHSLHFLHãDPV� DWEUƯYRMLHW VǌNãDQDV JDOYDV LHVǌNãD�

QDV NDQƗOX XQ VSUDXJDV QR LHVWUƝJXãƗP GDƺLƼƗP�
Î 1RWƯULHW LHUƯFHV VǌNãDQDV JDOYX DU PLWUX OXSDWX� 
Î 1RVWLSULQLHW VǌNãDQDV JDOYDV SƗUVHJX SLH VǌNãD�

QDV JDOYDV� 
$WWƝOV 
Î 3DJULHåRW WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV OƯG] DWGUXUHL LHYLHWRMLHW 

UXOOƯãX WXUƝWƗMƗ� 
6NDWƯW QRGDƺX �5XOOƯãX WƯUƯãDQD��

IEVƜRƮBAI
Lai separators neaizsƝrƝtu ar putekƺiem un netƯrumiem 
un lai netƯrumi nesakrƗtos tvertnƝ, netƯrƗ ǌdens tvertne 
ir regulƗri jƗtƯra.
$WWƝOV 
Î ,]VOƝG]LHW LHUƯFL� ãLP QROǌNDP QRVSLHGLHW LHUƯFHV LH�

VOƝJãDQDV/L]VOƝJãDQDV VOƝG]L�
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW LHUƯFL WƯUƯãDQDV VWƗYYLHWƗ�
$WWƝOV 
OƯG]
$WWƝOV 
Î ,]ƼHPLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL QR LHUƯFHV�

6NDWƯW QRGDƺX �1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV L]WXNãRãDQD��
Î 9ƗNX / VHSDUDWRUX XQ QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL L]PD]JƗ�

MLHW DU NUƗQD ǌGHQL�
Î 1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL YDU PD]JƗW DUƯ WUDXNX PD]JƗ�

MDPDMƗ PDãƯQƗ� 
$WWƝOV 
Î 3ƝF PD]JƗãDQDV QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL DU YƗNX LHYLH�

WRMLHW DWSDNDƺ LHUƯFƝ��

IEVƜRƮBAI
NepiemƝrotu tƯrƯšanas un kopšanas lƯdzekƺu izmantoša-
na var sabojƗt ierƯci un izslƝgt garantijas pakalpojumu 
sniegšanu.
1orƗde
7ƯURW JUƯGX� SƝF YDMDG]ƯEDV SLHYLHQRMLHW .b5&+(5�WƯUƯ�
ãDQDV YDL NRSãDQDV OƯG]HNOL� 
Î 'R]ƝMRW WƯUƯãDQDV XQ NRSãDQDV OƯG]HNƺXV� ƼHPLHW 

YƝUƗ UDåRWƗMD QRUƗGƯWR LHWHLFDPR GHYX�
Î /DL QRYƝUVWX SXWRãDQRV� YLVSLUPV WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQƝ 

LHSLOGLHW ǌGHQL XQ WDG WƯUƯãDQDV YDL NRSãDQDV OƯG]HN�
OL� 

Î /DL QHSƗUVQLHJWX WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV Ä0$;³ LH]ƯPL� 
X]SLOGRW ǌGHQL� DWVWƗMLHW YƝO YLHWX DUƯ WƯUƯãDQDV YDL 
NRSãDQDV OƯG]HNOLP� 

.ƺǌPMX FƝORƼL ELHåL YLHQ LU YLHQNƗUãL� XQ -ǌV WRV YDUDW QR�
YƝUVW SDWV� L]PDQWRMRW ]HPƗN PLQƝWR SƗUVNDWX� -D -XPV 
URGDV ãDXEDV SDU NƺǌPHV FƝORQL YDL� MD NRQVWDWƝWƗ NƺǌPH 
ãHLW QDY PLQƝWD� YƝUVLHWLHV SLOQYDURWƗ NOLHQWX DSNDOSRãD�
QDV FHQWUƗ�

1DY LHYLHWRWV ILOWUD LHOLNWQLV�
$WWƝOV 
Î ,]ƼHPLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL XQ LHYLHWRMLHW ILOWUD LHOLNWQL 

DU WDSX X] DXJãX�
)LOWUD LHOLNWQLV LHYLHWRWV RWUƗGL�
Î ,]ƼHPLHW ILOWUD LHOLNWQL XQ LHYLHWRMLHW WR DU WDSX X] 

DXJãX�
6ǌNãDQDV ãƺǌWHQL LU QRVSURVWRMXãDV QHWƯUXPX QRJXO�
VQHV�
Î 8]PDQƯJL QRƼHPLHW VǌNãDQDV ãƺǌWHQHV QR VǌNãD�

QDV JDOYDV XQ SDPDWLHUƯFHV�
Î ,HYLHWRMLHW VǌNãDQDV ãƺǌWHQHV 10 � 20 PLQǌWHV DXN�

VWƗ ǌGHQƯ�
Î ,]WƯULHW VǌNãDQDV ãƺǌWHQHV DU WUXOX SULHNãPHWX YDL 

]HP WHNRãD ǌGHQV�

ǋGHQV WYHUWQƝ QDY ǌGHQV�
Î 8]SLOGLHW ǌGHQL�
7ƯUƗ ǌGHQV WYHUWQH LHUƯFƝ QDY LHYLHWRWD SDUHL]L�
Î ,HYLHWRMLHW WƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL WƗ� ODL WƗ VWLQJUL WXUƝWRV 

LHUƯFƝ�
1DY WƯUƯãDQDV UXOOƯãX YDL DUƯ WLH QDY LHYLHWRWL SDUHL]L�
$WWƝOV 
Î ,HYLHWRMLHW WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV YDL SDJULHåRW LHVWLSULQLHW 

WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV OƯG] DWGXUHL UXOOƯãX WXUƝWƗMƗ� 
7ƯUƯãDQDV UXOOƯãL LU QHWƯUL YDL QRGLOXãL�
Î ,]WƯULHW WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV�
YDL
Î 1RPDLQLHW WƯUƯãDQDV UXOOƯãXV�

5XOOƯãL LU EORƷƝWL�
$WWƝOV 
Î ,]ƼHPLHW UXOOƯãXV XQ SƗUEDXGLHW� YDL UXOOƯãRV QDY LH�

VSUǌGLV NƗGV SULHNãPHWV YDL HOHNWUƯEDV YDGV�

5XOOƯãL LU SƗUƗN VDXVL�
Î 6DPLWULQLHW UXOOƯãXV YDL DSDUƗWX� X]SLOGRW 200 PO 

DSDUƗWD QRYLHWRãDQDV VWƗYYLHWƗ�

6ǌNãDQDV JDOYƗ DWURGDV GDƺLƼDV (SLHP�� DNPHQWLƼL YDL 
ãƷHPEDV)
$WWƝOV 
Î 1RƼHPLHW VǌNãDQDV JDOYDV SƗUVHJX XQ L]WƯULHW VǌN�

ãDQDV JDOYX�
6NDWƯW QRGDƺX �6ǌNãDQDV JDOYDV WƯUƯãDQD��

Sǌkãanas galvas tƯrƯãana

1etƯrƗ ǌdens tvertnes tƯrƯãana

TƯrƯãanas un kopãanas lƯdzekƺi

PalƯdzƯba darbƯbas traucƝMumu 
gadƯMumƗ

Iztrǌkstoãa rullƯãu samitrinƗãana ar tƯru 
ǌdeni

IerƯce neuzƼem netƯrumus

RullƯãi negrieåas

Skaƺã� tarkãƷoãs troksnis ieslƝdzot 

Graboãs troksnis sǌkãanas galvƗ  
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,U QRVSURVWRWL VǌNãDQDV JDOYDV LHVǌNãDQDV NDQƗOL XQ 
VSUDXJDV�
$WWƝOV 
Î 1RƼHPLHW VǌNãDQDV JDOYDV SƗUVHJX XQ L]WƯULHW VǌN�

ãDQDV JDOYX�
6NDWƯW QRGDƺX �6ǌNãDQDV JDOYDV WƯUƯãDQD��

3ƗUSLOGƯWD QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQH�
$WWƝOV 
OƯG]
$WWƝOV 
Î 1HNDYƝMRWLHV L]WXNãRMLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQL�

6NDWƯW QRGDƺX �1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV WƯUƯãDQD��
1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQH QDY SDUHL]L LHYLHWRWD LHUƯFƝ�
Î 3ƗUEDXGLHW� YDL QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV YƗNV LU X]OLNWV 

VWLQJUL�
6NDWƯW QRGDƺX �1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV WƯUƯãDQD��

1RVSURVWRWV VHSDUDWRUV�
Î 1RƼHPLHW QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV YƗNX XQ L]WƯULHW VH�

SDUDWRUX� 
6NDWƯW QRGDƺX �1HWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV WƯUƯãDQD��

7ƯUƯãDQDV ODLNƗ LU ERMƗWV QHWƯUƗ ǌGHQV WYHUWQHV VHSDUDWR�
UD ILOWUD VLHWV�
Î 1RPDLQLHW VHSDUDWRUX�

7ƯUƯãDQDV YDL NRSãDQDV OƯG]HNƺL QDY SLHPƝURWL LHUƯFHL YDL 
WLHN OLHWRWL QHSDUHL]ƗV GHYƗV�
Î ,]PDQWRMLHW WLNDL UDåRWƗMD LHWHLNWRV WƯUƯãDQDV XQ NRS�

ãDQDV OƯG]HNƺXV�
6NDWƯW QRGDƺX �7ƯUƯãDQDV XQ NRSãDQDV OƯG]HNƺL��

Î ,HYƝURMLHW UDåRWƗMD QRUƗGƯWƗV LHWHLFDPƗV GHYDV�
6ƗNRWQƝMƗ UXOOƯãX PLWULQƗãDQD QDY YHLNWD YDL QDY ELMXVL 
SLHWLHNDPL LOJVWRãD� WƗGƝƺ WLH QDY SLOQƯEƗ VDPLWULQƗWL (WƗ�
GƝƺ UXOOƯãL WƯUD WLNDL GDƺƝML)�
$WWƝOV 
Î 3LOQƯEƗ VDPLWULQLHW UXOOƯãXV�

IEVƜRƮBAI
PƝc montƗžas rokturi no pamatierƯces vairs nedrƯkst no-
Ƽemt.
Rokturi no pamatierƯces drƯkst noƼemt tikai tad, ja ierƯce 
tiek nodota apkopes nolǌkƗ.
$WWƝOV 
6NDWƯW DWWƝOX OLHWRãDQDV LQVWUXNFLMDV EHLJƗV
Î 6NUǌYJULH]L 90 JUƗGX OHƼƷƯ LHYLHWRMLHW PD]DMƗ DWYHUƝ 

URNWXUD DL]PXJXUƝ XQ QRƼHPLHW URNWXUL�
IEVƜRƮBAI
PievƝrsiet uzmanƯbu tam, lai netiek bojƗts savienojuma 
kabelis starp pamatierƯci un rokturi.

RezervƝtas tiesƯbas veikt tehniskas izmaiƼas!

SamazinƗs sǌkãanas Mauda

IerƯce zaudƝ netƯro ǌdeni

IerƯce uz grƯdas atstƗM svƯtras

 Roktura noƼemãana no pamatierƯces

Tehniskie dati
StrƗvas pieslƝgums
6SULHJXPV 220�2�0 9

1a50�60 +]
$L]VDUG]ƯEDV OƯPHQLV ,3;�
$L]VDUG]ƯEDV NODVH ,,
Tehniskie dati attiecƯbƗ uz Maudu
6WUƗYDV SDWƝULƼã �60 :
5XOOƯãX DSJULH]LHQX VNDLWV PLQǌWƝ 500 DSJU�/PLQ
Tilpums
7ƯUƗ ǌGHQV WYHUWQH �00 PO
7ƯUƯãDQDV VWƗYYLHWD 200 PO
IzmƝri
.DEHƺD JDUXPV 7�0 P
6YDUV (EH] WƯUƯãDQDV ãƷLGUXPLHP) 5�0 NJ
*DUXPV 320 PP
3ODWXPV 270 PP
$XJVWXPV 1220 PP
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3ULHã SLUPą NDUWą SUDGHGDQW QDXGRWLV 
SULHWDLVX� EǌWLQD DWLGåLDL SHUVNDLW\WL YD�
GRYą� MXR YDGRYDXWLV LU VDXJRWL� NDG MXR 
JDOLPD EǌWǐ QDXGRWLV YơOLDX DUED SHU�
GXRWL QDXMDP VDYLQLQNXL�

*ULQGǐ YDOLNOƳ QDXGRNLWH WLN SULYDþLǐ QDPǐ NLHWRPV JULQ�
Gǐ GDQJRPV YDO\WL LU WLN NLHWRPV JULQGLPV VX YDQGHQLXL 
DWVSDULD GDQJD�
1HYDO\NLWH GUơJPHL MDXWULǐ GDQJǐ� SY]�� QHDSGRURWǐ 
NDPãWLQLǐ JULQGǐ (GUơJPơ JDOL ƳVLJHUWL LU SDåHLVWL JULQGLV)�
3ULHWDLVą JDOLPD QDXGRWL 39&� OLQROHXPXL� SO\WHOơPV� 
DNPHQLXL� DO\YXRWDP LU YDãNXRWDP SDUNHWXL� ODPLQDWXL 
EHL YLVRPV GUơJPHL MDXWULRPV JULQGǐ GDQJRPV YDO\WL�

3DNXRWơV PHGåLDJRV JDOL EǌWL SHUGLUEDPRV� 1H�
LãPHVNLWH SDNXRþLǐ NDUWX VX EXLWLQơPLV DWOLHNR�
PLV� EHW DWLGXRNLWH MDV SHUGLUELPXL�
1DXGRWǐ SULHWDLVǐ VXGơW\MH \UD YHUWLQJǐ� DQWUL�
QLDP åDOLDYǐ SHUGLUELPXL WLQNDPǐ PHGåLDJǐ� WR�
GơO MLH WXUơWǐ EǌWL DWLGXRWL SHUGLUELPR ƳPRQơPV� 
7RGơO QDXGRWXV SULHWDLVXV ãDOLQNLWH SDJDO DWLWLQ�
NDPą DQWULQLǐ åDOLDYǐ VXULQNLPR VLVWHPą�

(OHNWURV LU HOHNWURQLQLXRVH SULHWDLVXRVH GDåQDL EǌQD GD�
OLǐ� VX NXULRPLV QHWLQNDPDL HOJLDQWLV DUED QHWLQNDPDL MDV 
SDãDOLQXV JDOL NLOWL SDYRMXV åPRQLǐ VYHLNDWDL LU DSOLQNDL� 
7DþLDX QRULQW WLQNDPDL HNVSORDWXRWL SULHWDLVą ãLRV GDO\V 
EǌWLQRV� âLXR VLPEROLX SDå\PơWXV SULHWDLVXV GUDXGåLD�
PD ãDOLQWL VX EXLWLQơPLV DWOLHNRPLV�
1urodymai apie sudedamąsias medåiagas (REACH)
$NWXDOLą LQIRUPDFLMą DSLH VXGHGDPąVLDV GDOLV UDVLWH 
DGUHVX� 
www.kaercher.com/REACH

-ǌVǐ SULHWDLVR WLHNLDPR NRPSOHNWR VXGơWLV SDURG\WD DQW 
SDNXRWơV� ,ãSDNDYĊ SDWLNULQNLWH� DU \UD YLVRV SULHWDLVR 
GHWDOơV�
-HL WUǌNVWD SULHGǐ DUED \UD WUDQVSRUWDYLPR SDåHLGLPǐ� 
SUDQHãNLWH DSLH WDL SDUGDYơMXL�

1DXGRNLWH WLN RULJLQDOLXV SULHGXV LU DWVDUJLQHV GDOLV� WDLS 
XåWLNULQVLWH� NDG SULHWDLVDV EǌWǐ HNVSORDWXRMDPDV SDWLNL�
PDL LU EH WULNþLǐ�
,QIRUPDFLMą DSLH SULHGXV LU DWVDUJLQHV GDOLV UDVLWH þLD� 
ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

.LHNYLHQRMH ãDO\MH JDOLRMD PǌVǐ ƳJDOLRWǐ SDUGDYơMǐ QX�
VWDW\WRV JDUDQWLMRV VąO\JRV� *DOLPXV SULHWDLVR JHGLPXV 
JDUDQWLMRV JDOLRMLPR ODLNRWDUSLX SDãDOLQVLPH QHPRND�
PDL� MHL WRNLǐ JHGLPǐ SULHåDVWLV EXYR QHWLQNDPRV PH�
GåLDJRV DU JDP\ERV GHIHNWDL� 'ơO JDUDQWLQLǐ JHGLPǐ ãD�
OLQLPR NUHLSNLWơV Ƴ VDYR SDUGDYơMą DUED DUWLPLDXVLą NOLHQ�
Wǐ DSWDUQDYLPR WDUQ\Eą SDWHLNGDPL SLUNLPą SDWYLUWLQDQWƳ 
NDVRV NYLWą�
($GUHVą UDVLWH NLWRMH SXVơMH)

± Be naudojimo instrukcijoje 
pateikiamǐ nurodymǐ taip pat 
reikia laikytis bendrǐjǐ Ƴstaty-
mus leidžianþiǐjǐ institucijǐ 
nurodymǐ dơl nelaimingǐ at-
sitikimǐ prevencijos ir sau-
gos.

± Ant prietaiso pritvirtintos len-
telơs su Ƴspơjimais ir instrukci-
jomis pateikia svarbius nuro-
dymus dơl saugios prietaiso 
eksploatacijos.

Turinys
%HQGULHML QXURG\PDL� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /7 5
1XURG\PDL GơO VDXJRV� � � � � � � � � � � � � � � � � � /7 5
3ULHWDLVR DSUDã\PDV � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /7 8
0RQWDYLPDV � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /7 8
1DXGRMLPR SUDGåLD  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /7 8
1DXGRMLPDV � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � /7 9
3ULHåLǌUD LU DSWDUQDYLPDV� � � � � � � � � � � � � � � � /7 10
3DJDOED JHGLPǐ DWYHMX � � � � � � � � � � � � � � � � � /7 11
7HFKQLQLDL GXRPHQ\V� � � � � � � � � � � � � � � � � � � /7 12

BendrieMi nurodymai

1audoMimas pagal paskirtƳ

Aplinkos apsauga

KomplektaciMa

Atsarginơs dalys

GarantiMa

Simboliai ant prietaiso

DƠMESIO
Vykdant valymo darbus negalima viršyti ne-
švaraus vandens talpyklos ženklo „MAX“.
/DLN\NLWơV ãLǐ UHLNDODYLPǐ�

1.
3LUPLDXVLDL UHLNLD LãWXãWLQWL QHãYDUDXV YDQ�
GHQV WDOS\NOą�

2.
7DGD UHLNLD SULSLOG\WL ãYDUDXV YDQGHQV WDO�
S\NOą�

1urodymai dơl saugos
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! PAVOJUS
Nuoroda dơl tiesioginio pavo-
jaus, galinþio sukelti sunkius 
kǌno sužalojimus ar mirtƳ.
" ƲSPƠJIMAS
Nuoroda dơl galimo pavojaus, 
galinþio sukelti sunkius kǌno su-
žalojimus ar mirtƳ.
" ATSARGIAI
Nurodo galimą pavojǐ, galintƳ 
sukelti lengvus sužalojimus.
DƠMESIO
Nuoroda dơl galimo pavojaus, 
galinþio sukelti materialinius 
nuostolius.

! PAVOJUS
� Nenaudokite prietaiso basei-

nuose, jeigu juose yra van-
dens.

� Prieš naudodami prietaisą, 
patikrinkite ar jis ir jos priedai 
tvarkingi. Jei jǐ bǌklơ nơra ne-
priekaištinga, prietaiso nega-
lima naudoti.

� Pažeistą maitinimo laidą ne-
delsdami pakeiskite oficialioje 
klientǐ aptarnavimo tarnyboje 
ar leiskite pakeisti kvalifikuo-
tam elektrikui.

� Jokiu bǌdu nelieskite tinklo 
kištuko arba maitinimo lizdo 
drơgnomis rankomis.

� Prieš pradơdami Ƴprastinơs ir 
techninơs priežiǌros darbus, 
išjunkite prietaisą ir ištraukite 
iš lizdo tinklo kištuką.

� Prietaisą remontuoti gali tik 
Ƴgaliota klientǐ aptarnavimo 
tarnyba.

� Elektros/ilgintuvo laidas ne-
gali bǌti vandenyje.

" ƲSPƠJIMAS
� Prietaisas gali bǌti jungiamas 

tik Ƴ elektriko pagal IEC 60364 
reikalavimus Ƴrengtą elektros 
tinklo lizdą.

� Prietaisą junkite Ƴ kintamosios 
srovơs tinklą. Ʋtampa turi ati-
tikti gamyklinơje lentelơje nu-
rodytą Ƴtampą.

� Drơgnose patalpose, pvz., 
vonios kambaryje, junkite 
prietaisą prie kištukinio lizdo 
su apsauginiu liekamosios 
srovơs pertraukikliu.

� Naudokite tik vandeniui ats-
parǐ ne mažesnio nei 3x1 
mm² skersmens ilginamąjƳ 
elektros laidą.

� Tinklo jungtis ir ilginamǐjǐ lai-
dǐ jungtis keiskite tokią pat 
apsaugą nuo vandens purslǐ 
ir mechaniniǐ pažeidimǐ tu-
rinþiomis jungtimis.

" ATSARGIAI
� Užtikrinkite, kad maitinimo 

kabelis arba prailginimo lai-
das nebǌtǐ pervažiuotas, su-
spaustas, ištampytas ir kitaip 
pažeistas ar sugadintas. Sau-
gokite maitinimo kabelius nuo 
karšþio, alyvos ir aštriǐ briau-
nǐ.

Rizikos lygiai

Elektros Ƴrangos 
komponentai
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! PAVOJUS
� Naudotojas privalo naudoti 

prietaisą pagal paskirtƳ. Jis 
turi atsižvelgti Ƴ vietos aplinky-
bes ir stebơti, ar prietaiso 
aplinkoje nơra žmoniǐ.

� Draudžiama naudoti potenci-
aliai sprogioje aplinkoje.

� Jei naudojate prietaisą pavo-
jingoje aplinkoje, laikykitơs 
atitinkamǐ saugos nuorodǐ.

� Nenaudokite Ƴrenginio, jei jis 
prieš tai buvo nukritĊs, yra 
pastebimai pažeistas arba 
nesandarus.

" ƲSPƠJIMAS
� Su prietaisu draudžiama dirb-

ti vaikams arba asmenims, 
kurie nơra išmokyti juo nau-
dotis.

� Šis prietaisas nepritaikytas 
naudoti asmenims su fizine, 
sensorine ar dvasine negalia 
arba asmenims, neturintiems 
pakankamai reikiamos patir-
ties ir (arba) žiniǐ, nebent pri-
žiǌrint už saugą atsakingam 
asmeniui ir jam nurodant, 
kaip prietaisas turi bǌti nau-
dojamas. 

� Vaikai negali žaisti su prietaisu.
� Prižiǌrơkite vaikus ir užtikrin-

kite, kad jie nežaistǐ su Ƴren-
giniu.

� Kol Ƴrenginys Ƴjungtas ir neat-
vơsiąs, užtikrinkite, kad jis ne-
patektǐ vaikams.

� Prietaisą eksploatuokite ir lai-
kykite pagal aprašymą ir pa-
veikslơlƳ!

" ATSARGIAI
� Prieš dirbdami prietaisu ar at-

likdami bet kokius su juo susi-
jusius darbus užtikrinkite sta-
bilumą, kad parvirtĊs prietai-
sas nesukeltǐ nelaimingǐ at-
sitikimǐ ar pažeidimǐ.

� Ʋ vandens talpyklą draudžia-
ma pilti tirpiklius, skysþius, 
kuriǐ sudơtyje yra tirpikliǐ, 
arba neatskiestas rǌgštis 
(pvz., valiklius, benziną, dažǐ 
skiediklius ir acetoną), nes 
šios medžiagos ardo prietai-
sui naudojamas medžiagas.

� Jokiu bǌdu nepalikite veikian-
þio prietaiso be priežiǌros.

� Kǌno dalis (pvz., plaukus, 
pirštus) bǌtina atokiai laikyti 
nuo besisukanþiǐ valymo ve-
lenǐ. 

� Valant siurbimo galvutĊ bǌti-
na saugoti rankas, nes dơl 
smulkiǐ daiktǐ (pvz., šukiǐ).

DƠMESIO
� Prietaisą galima Ƴjungti, tik jei 

Ƴstatytos švaraus vandens tal-
pykla ir nešvaraus vandens 
talpykla.

� Prietaisu negalima siurbti aš-
triǐ arba didesniǐ daiktǐ 
(pvz., duženǐ, žvyro akmenǐ, 
žaislǐ daliǐ).

� Ʋ švaraus vandens talpyklą 
negalima pilti acto rǌgšties, 
nukalkintojo, eteriniǐ aliejǐ ar 
panašiǐ medžiagǐ. Taip pat 
bǌtina užtikrinti, kad tokios 
medžiagos nebǌtǐ siurbia-
mos.

Saugus naudoMimas
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� Negalima užblokuoti prietaiso 
ventiliavimo angǐ.

� Prietaisą galima naudoti tik 
kietoms grindǐ dangoms su 
vandeniui atsparia danga 
(pvz., lakuotas parketas, 
emaliuotos plytelơs, linoleu-
mas).

� Prietaiso negalima naudoti ki-
limǐ arba kiliminiǐ dangǐ va-
lymui.

� Prietaiso negalima vežti per 
konvekcinio šildymo grindǐ 
groteles. Prietaisas negali su-
rinkti išsiliejusio vandens, jei 
jis vežamas per groteles.

� Jei Ƴrenginio nenaudojate il-
gesnƳ laiką, išjunkite jƳ pagrin-
diniu jungikliu / išjunkite jungi-
kliu ir ištraukite tinklo kištuką 
iš lizdo.

� Nenaudokite Ƴrenginio že-
mesnơje nei 0 °C temperatǌ-
roje.

� Saugokite prietaisą nuo lie-
taus. Nelaikykite jo lauke.

Î Paveikslus rasite iãlankstomame 
puslapyMe! 

Î Paveikslus rasite iãlankstomame 
puslapyMe! 

3DYHLNVODV
Î 5DQNHQRV VYLUWHOĊ EǌWLQD LNL JDOR ƳVWDW\WL Ƴ SDJULQGLQƳ 

SULHWDLVą� NRO SDVLJLUV XåVLILNVDYLPR JDUVDV�
5DQNHQRV VYLUWHOơ WXUL EǌWL WYLUWDL ƳWYLUWLQWD SULHWDLVH�

3DYHLNVODV
Î 6LHNLDQW XåWLNULQWL VWRYơMLPR VWDELOXPą� SULHWDLVą UHL�

NLD ƳVWDW\WL Ƴ YDO\PR VWRWHOĊ�
3DYHLNVODV
Î âYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą Xå UDQNHQRV UHLNLD LãLPWL 

Lã SULHWDLVR�
3DYHLNVODV
Î $WLGDU\NLWH EDNR GDQJWHOƳ�
Î âYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą UHLNLD SULSLOG\WL ãDOWX DUED 

GUXQJQX YDQGHQLX�
Î 3DJDO SRUHLNƳ Ƴ ãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą JDOLPD SLOWL 

.b5&+(5 YDO\PR DUED SULHåLǌURV SULHPRQLǐ�
äU� VN\ULǐ Ä9DO\PR LU SULHåLǌURV SULHPRQơV³�

Î äHQNOLQLPR Ä0$;³ QHJDOLPDYLUã\WL SULSLOGDQW WDOS\�
NOą�

Î 8åGDU\NLWH EDNR GDQJWHOƳ�
3DYHLNVODV
Î âYDUDXV YDQGHQV EDNą ƳGơNLWH Ƴ SULHWDLVą�
Î âYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOD WXUL EǌWL WYLUWDL ƳWYLUWLQWD 

SULHWDLVH�
DƠMESIO
*Bǌtina laikytis valymo arba priežiǌros priemoniǐ doza-
vimo rekomendacijǐ.

Prietaiso apraãymas

1 3DJULQGLQLV MXQJLNOLV
2 5DQNHQD
3 .DEHOLR ODLNLNOLV
� 0DLWLQLPR NDEHOLV
5 .DEHOLR ODLNLNOLV
6 5DQNHQD
7 1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV GDQJWLV / QXVRGLQWX�

YDV
8 8åWHUãWR YDQGHQV EDNDV
9 5DQNHQRV ƳGXELPDV�YDO\PR YHOHQDV
10 9DO\PR YHOHQDL
11 6LXUEOLR JDOYXWơV DSGDQJDV
12 6LXUEOLR JDOYRV ILNVDWRULXV
13 âYDUDXV YDQGHQV EDNDV
1� 5DQNHQD�ãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOD
15 9DO\PR / VWRYơMLPR VWRWHOơ

16 )LOWUR NDVHWơ

17 9DO\PR SULHPRQơV 50 536

Montavimas

1audoMimo pradåia
âvaraus vandens bako uåpildymas
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DƠMESIO
3DYHLNVODV
Prietaisu galima surinkti tik purvą ir skysþius (maks. 250 
ml). 
3DYHLNVODV
Prieš pradedant dirbti nuo grindǐ reikia pašalinti daik-
tus, pvz., šukes, žvyrą, varžtus arba žaislǐ dalis.
Prieš pradedant naudoti prietaisą nematomoje vietoje 
bǌtina patikrinti atsparumą vandeniui. Negalima valyti 
vandeniui neatspariǐ dangǐ, tokiǐ kaip, pvz., neapdoro-
tos kamštinơs grindys (drơgmơ gali Ƴsiskverbti ir pažeisti 
grindǐ dangą).
Pastabos
.DG QHXåNOLǌWXPơWH Xå NDEHOLR� UHLNLD YLHQRMH UDQNRMH 
ODLN\WL UDQNHQą� R NLWRMH ± WLQNOR NDEHOƳ�
3DYHLNVODV
.DG DQW Ną WLN LãSODXWǐ JULQGǐ QHOLNWǐ NRMǐ SơGVDNǐ� UHL�
NLD GLUEWL MXGDQW DWEXO\Q GXUǐ NU\SWLPL�
Î 3ULHWDLVą UHLNLD ODLN\WL Xå UDQNHQRV PDåGDXJ 60 

ODLSVQLǐ NDPSX�
Î *ULQGǐ GDQJD SULHWDLVX YDORPD MXGDQW SLUP\Q LU DW�

JDO WRNLX JUHLþLX� NDLS QDXGRMDQW VLXUEOƳ�
Î (VDQW GLGHVQLHPV QHãYDUXPDPV SULHWDLVą DQW JULQ�

Gǐ GDQJRV UHLNLD WHPSWL OơWDL� NDLS LU GLUEDQW VX GXO�
NLǐ VLXUEOLX� 

Î 3LONRV LU JHOWRQLV VSDOYRV YHOHQǐ SRUǐ NRPSOHNWXR�
VH� DELHMǐ YHOHQǐ SRUǐ IXQNFLMD WD SDWL� EHW MXRV JD�
OLPD QDXGRWL VNLUWLQJRPV QDXGRMLPR ]RQRPV (VNLU�
WLQJRV VSDOYRV� SY]�� YLUWXYHL LU YRQLDL)�

DƠMESIO
Kai tik prietaisas Ƴjungiamas, pradeda suktis valymo ve-
lenai. Rankeną bǌtina tvirtai laikyti, kad prietaisas pats 
savaime nepajudơtǐ.
Bǌtina Ƴsitikinti, ar švaraus vandens talpykla pripildyta 
vandeniu ir ar nešvaraus vandens talpykla Ƴstatyta Ƴ 
prietaisą.
3DYHLNVODV
Î ƲNLãNLWH SULHWDLVR NLãXNą Ƴ NLãWXNLQƳ OL]Gą�
3DYHLNVODV
Î 1RUơGDPL JUHLWDL VXGUơNLQWL YHOHQXV QDXGRGDPL 

PHQ]ǌUą Ƴ YDO\PR VWRWƳ ƳSLONLWH 50 PO ãYDUDXV YDQ�
GHQV�

Î 3ULHWDLVą UHLNLD ƳMXQJWL LU VWRWHOơMH OHLVWL YHLNWL 5 VH�
NXQGHV� 
7DLS SULHWDLVDV RSWLPDOLDL VXGUơNLQDPDV� NDG EǌWǐ 
XåWLNULQWDV JUHLWDV YDO\PDV�

3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD LãMXQJWL VSDXGåLDQW SULHWDLVR MXQJLNOƳ 

ÄƲM� / ,ãM�³�
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD Xå UDQNHQRV LãWUDXNWL Lã YDO\PR VWR�

WHOơV LU SDVWDW\WL DQW JULQGǐ�
Î 3ULHWDLVą UHLNLD ODLN\WL Xå UDQNHQRV�
3DYHLNVODV
Î 1RUơGDPL ƳMXQJWL� VSDXVNLWH SULHWDLVR MXQJLNOƳ (ƳMXQ�

JLPDV / LãMXQJLPDV)�

DƠMESIO
Prieš pripildant švaraus vandens talpyklą prašome iš-
tuštinti nešvaraus vandens talpyklą. Taip bus išvengta 
nešvaraus vandens talpyklos perpildymo.
äU� VN\ULǐ Ä1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV LãWXãWLQLPDV³�
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD ƳVWDW\WL Ƴ YDO\PR VWRWHOĊ�
3DYHLNVODV
Î âYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą Xå UDQNHQRV UHLNLD LãLPWL 

Lã SULHWDLVR�
3DYHLNVODV
Î $WLGDU\NLWH EDNR GDQJWHOƳ�
Î âYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą UHLNLD SULSLOG\WL ãDOWX DUED 

GUXQJQX YDQGHQLX�
Î 3ULUHLNXV� UHLNLD SDSLOG\WL YDO\PR DUED SULHåLǌURV 

SULHPRQơPLV�
Î äHQNOLQLPR Ä0$;³ QHJDOLPDYLUã\WL SULSLOGDQW WDOS\�

NOą�
Î 8åGDU\NLWH EDNR GDQJWHOƳ�
3DYHLNVODV
Î âYDUDXV YDQGHQV EDNą ƳGơNLWH Ƴ SULHWDLVą�

âYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOD WXUL EǌWL WYLUWDL ƳWYLUWLQWD 
SULHWDLVH�

DƠMESIO
Bǌtina reguliariai tikrinti vandens lygƳ, kad nešvaraus 
vandens talpykla nebǌtǐ perpildyta. Negalima viršyti 
ženklo „MAX“.
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD ƳVWDW\WL Ƴ YDO\PR VWRWHOĊ�
3DYHLNVODV
Î 1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą UHLNLD ODLN\WL Xå DSDWL�

QơV UDQNHQRV WXR SDW PHWX YLUãXWLQĊ UDQNHQą Q\Nã�
þLX VSDXGåLDQW åHP\Q�

3DYHLNVODV
Î 5HLNLD LãLPWL QHãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą�
3DYHLNVODV
Î %ǌWLQD QXLPWL QHãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV GDQJWƳ�
Î ,ãWXãWLQNLWH XåWHUãWR YDQGHQV EDNą�
Î 3ULNODXVRPDL QXR XåWHUãWXPR GDQJWHOƳ / QXVRGLQWX�

Yą LU UHLNLD LãYDO\WL YDQGHQWLHNLR YDQGHQLX�
Î %ǌWLQD XåGơWL GDQJWHOƳ DQW QHãYDUDXV YDQGHQV WDO�

S\NORV�
'DQJWHOLV WXUL EǌWL WYLUWDL XåGơWDV DQW QHãYDUDXV 
YDQGHQV WDOS\NORV�

3DYHLNVODV
Î 8åWHUãWR YDQGHQV EDNą ƳGơNLWH Ƴ SULHWDLVą�

1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOD WXUL EǌWL WYLUWDL ƳWYLUWLQWD 
SULHWDLVH�

3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD LãMXQJWL VSDXGåLDQW SULHWDLVR MXQJLNOƳ 

ÄƲM� / ,ãM�³�
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD ƳVWDW\WL Ƴ YDO\PR VWRWHOĊ�
DƠMESIO
Siekiant užtikrinti prietaiso stabilumą nutraukus darbą, jƳ 
visuomet reikia Ƴstatyti Ƴ valymo arba stovơjimo stotelĊ. 
Jei stovơjimo stabilumas neužtikrinamas, prietaisas gali 
apvirsti ir taip gali išsilieti skysþiai, kurie gali pažeisti 
grindǐ dangą.

1audoMimas
BendrieMi nurodymai dơl

 valdymo

Darbo pradåia

Bǌtina papildyti valymo skystƳ

Uåterãto vandens bako iãtuãtinimas

Darbo nutraukimas
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3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD LãMXQJWL VSDXGåLDQW SULHWDLVR MXQJLNOƳ 

ÄƲM� / ,ãM�³�
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD ƳVWDW\WL Ƴ YDO\PR VWRWHOĊ�
3DYHLNVODV
DƠMESIO
Užbaigus darbą, prietaisą bǌtina išvalyti jƳ išskalaujant.
Žr. skyriǐ „Prietaiso valymas išskalaujant“.
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD YLVLãNDL LãWXãWLQWL�
3DYHLNVODV
LNL
3DYHLNVODV
Î ,ãWXãWLQNLWH XåWHUãWR YDQGHQV EDNą�

äU� VN\ULǐ Ä1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV LãWXãWLQL�
PDV³�

Î -HL GDU ãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORMH DUED YDO\PR 
VWRWHOơMH \UD YDQGHQV� YDQGHQƳ EǌWLQD LãWXãWLQWL�

3DYHLNVODV
Î ,ãWUDXNLWH SULHWDLVR NLãWXNą Lã NLãWXNLQLR OL]GR�
3DYHLNVODV
Î 7LQNOR NDEHOƳ UHLNLD VXY\QLRWL DQW NDEHOLR NDEOLR�
Î 7LQNOR NDEHOƳ UHLNLD XåILNVXRWL NDEHOLR VSDXVWXNX� 

DƠMESIO
Kad nesklistǐ blogas kvapas laikant prietaisą reikia vi-
siškai ištuštinti šviežio vandens ir nešvaraus vandens 
baką.
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą Xå UDQNHQRV UHLNLD QXQHãWL Ƴ MR ODLN\PR 

YLHWą�
3DYHLNVODV
Î 6LHNLDQW XåWLNULQWL VWRYơMLPR VWDELOXPą� SULHWDLVą UHL�

NLD ƳVWDW\WL Ƴ YDO\PR VWRWHOĊ�
Î 3ULHWDLVą ODLN\NLWH VDXVRMH SDWDOSRMH�

DƠMESIO
Užbaigus darbą, prietaisą ir valymo stotelĊ reikia išska-
lauti švariu vandeniu. Šia procedǌra prietaisas optima-
liai išvalomas, taip išvengiant, kad prietaise nesusidary-
tǐ purvo ir bakterijǐ sankaupǐ arba nemaloniǐ kvapǐ.
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD LãMXQJWL VSDXGåLDQW SULHWDLVR MXQJLNOƳ 

ÄƲM� / ,ãM�³�
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD ƳVWDW\WL Ƴ YDO\PR VWRWHOĊ�
Î 1RUơGDPL SUDSODXWL� XåSLOG\NLWH JơOR YDQGHQV UH�

]HUYXDUą ãDOWX DUED GUXQJQX YDQGHQLX� NDG YLVLãNDL 
SDãDOLQWXPơWH YDOLNOLR OLNXþLXV Lã ƳVLXUELPR NDQDOǐ LU 
VLXUELDPRVLRV JDOYXWơV SO\ãLǐ�

Î âYDUDXV YDQGHQV EDNą ƳGơNLWH Ƴ SULHWDLVą�
3DYHLNVODV
Î 1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą UHLNLD LãLPWL LU LãWXãWLQ�

WL�
äU� VN\ULǐ Ä1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV LãWXãWLQL�
PDV³�

Î 'R]DYLPR LQGą UHLNLD SULSLOG\WL 200 PO YDQGHQV�
Î 9DO\PR VWRWHOĊ UHLNLD SULSLOG\WL YDQGHQLX� 
Î 3ULUHLNXV� VNDODYLPXL JDOLPD SULGơWL DWLWLQNDPǐ 

.b5&+(5 YDO\PR SULHPRQLǐ�

Î 1RUơGDPL ƳMXQJWL� VSDXVNLWH SULHWDLVR MXQJLNOƳ (ƳMXQ�
JLPDV / LãMXQJLPDV)�

Î 3ULHWDLVXL UHLNLD OHLVWL YHLNWL 30±60 V�� NRO YDQGXR 
EXV YLVLãNDL LãVLXUEWDV Lã YDO\PR VWRWHOơV�
6NDODYLPDV XåEDLJWDV� 

Pastaba
.XR LOJHVQƳ ODLNą SULHWDLVDV \UD ƳMXQJWDV� WXR PDåLDX GUơ�
JPơV OLHND YDO\PR YHOHQXRVH�
Î 3ULHWDLVą UHLNLD LãMXQJWL VSDXGåLDQW SULHWDLVR MXQJLNOƳ 

ÄƲM� / ,ãM�³�
Î -HL ãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORMH GDU \UD YDQGHQV� 

ãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą UHLNLD LãLPWL LU LãWXãWLQWL�
3DYHLNVODV
Î ,ãWXãWLQNLWH XåWHUãWR YDQGHQV EDNą�

äU� VN\ULǐ Ä1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV LãWXãWLQL�
PDV³�

Î -HL YDO\PR VWRWHOơMH GDU \UD YDQGHQV� YDQGHQƳ UHL�
NLD LãWXãWLQWL�

3DYHLNVODV
Î ,ãWUDXNLWH SULHWDLVR NLãWXNą Lã NLãWXNLQLR OL]GR�
3DYHLNVODV
Î 7LQNOR NDEHOƳ UHLNLD VXY\QLRWL DQW NDEHOLR NDEOLR�
Î 7LQNOR NDEHOƳ UHLNLD XåILNVXRWL NDEHOLR VSDXVWXNX� 

DƠMESIO
Prieš pastatant prietaisą ant grindǐ, kad bǌtǐ galima iš-
imti velenus, bǌtina ištuštinti švaraus vandens ir nešva-
raus vandens talpyklas. Taip bus išvengta, kad prieš 
pastatant ant grindǐ iš talpyklǐ neišsilietǐ skysþiai.
Pastaba
(VDQW GLGHOLHPV QHãYDUXPDPV� YDO\PR YHOHQXV JDOLPD 
YDO\WL DWVNLUDL�
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD LãMXQJWL VSDXGåLDQW SULHWDLVR MXQJLNOƳ 

ÄƲM� / ,ãM�³�
Î -HL ãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORMH GDU \UD YDQGHQV� 

ãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą UHLNLD LãLPWL LU LãWXãWLQWL�
3DYHLNVODV
Î ,ãWUDXNLWH SULHWDLVR NLãWXNą Lã NLãWXNLQLR OL]GR�
Î ,ãWXãWLQNLWH ãYDUDXV YDQGHQV EDNą�
3DYHLNVODV
Î ,ãWXãWLQNLWH XåWHUãWR YDQGHQV EDNą�
3DYHLNVODV
Î 9DO\PR YHOHQXV UHLNLD LãVXNWL SULH UDQNHQRV ƳGXEL�

PR�
Î 9DO\PR YHOHQXV UHLNLD LãYDO\WL WHNDQþLX YDQGHQLX�
DUED
Î 9DO\PR YHOHQXV SODXWL VNDOELPR PDãLQD QH GLGHV�

QơMH QHL 60 �& WHPSHUDWǌURMH� 
DƠMESIO
Valymui naudojant skalbimo mašiną negalima naudoti 
minkštikliǐ. Taip nebus pažeistas mikropluoštas ir bus 
išsaugotas aukštas valymo velenǐ efektyvumas.
Valymo velenǐ negalima džiovinti skalbiniǐ džiovintuve.
Î ,ãYDOLXV YHOHQXV� MLHPV UHLNLD OHLVWL LãGåLǌWL�
3DYHLNVODV
Î 9DO\PR YHOHQXV UHLNLD ƳVXNWL Ƴ YHOHQǐ ODLNLNOƳ� NRO MLH 

XåVLILNVXRV� 
Î %ǌWLQD DWNUHLSWL GơPHVƳ Ƴ DWLWLQNDPDV VSDOYDV YHOH�

Qǐ YLGLQơMH SXVơMH LU SULHWDLVR YHOHQǐ ODLNLNO\MH 
(SY]�� PơO\QD WXUL VXWDSWL VX PơO\QD)�

Î 6XPRQWDYXV� EǌWLQD SDWLNULQWL� DU YDO\PR YHOHQDL 
WYLUWDL ƳWYLUWLQWL�

Prietaiso iãMungimas

Prietaiso laikymas

Prieåiǌra ir aptarnavimas
Prietaiso valymas iãskalauMant

Velenǐ valymas
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DƠMESIO
Esant dideliam siurblio galvutơs užterštumui arba jei Ƴ si-
urblio galvutĊ patenka daiktai (pvz., akmenys, šukơs), 
siurblio galvutĊ reikia išvalyti. Tokie daiktai dirbant su-
kelia garsus arba užkemša siurblio kanalus ir sumažina 
siurbimo galią.
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD LãMXQJWL VSDXGåLDQW SULHWDLVR MXQJLNOƳ 

ÄƲM� / ,ãM�³�
3DYHLNVODV
Î ,ãWUDXNLWH SULHWDLVR NLãWXNą Lã NLãWXNLQLR OL]GR�
3DYHLNVODV
Î 5HLNLD QXLPWL YDO\PR YHOHQXV� 

äU� VN\ULǐ Ä9HOHQǐ YDO\PDV³�
3DYHLNVODV
Î %ǌWLQD SDVSDXVWL VLXUEOLR JDOYXWơV ILNVDWRULǐ�
Î 5HLNLD QXLPWL VLXUEOLR JDOYXWơV DSGDQJą�
Î 6LXUEOLR JDOYXWơV DSGDQJą UHLNLD LãYDO\WL WHNDQþLX 

YDQGHQLX�
Î 3ULUHLNXV� VLXUEOLR JDOYXWơV DSGDQJR VLXUELPR NDQD�

OXV LU DQJDV UHLNLD LãYDO\WL QXR ƳVWULJXVLǐ GDOHOLǐ�
Î 3ULHWDLVR VLXUEOLR JDOYXWĊ UHLNLD LãYDO\WL GUơJQD 

ãOXRVWH� 
Î 6LXUEOLR JDOYXWơV DSGDQJą UHLNLD SULWYLUWLQWL SULH VLXU�

EOLR JDOYXWơV� 
3DYHLNVODV
Î 9DO\PR YHOHQXV UHLNLD ƳVXNWL Ƴ YHOHQǐ ODLNLNOƳ� NRO MLH 

XåVLILNVXRV� 
äU� VN\ULǐ Ä9HOHQǐ YDO\PDV³�

DƠMESIO
Nešvaraus vandens talpyklą bǌtina reguliariai valyti, 
kad nusodintuvo neužkimštǐ dulkơs ir purvas.
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD LãMXQJWL VSDXGåLDQW SULHWDLVR MXQJLNOƳ 

ÄƲM� / ,ãM�³�
3DYHLNVODV
Î 3ULHWDLVą UHLNLD ƳVWDW\WL Ƴ YDO\PR VWRWHOĊ�
3DYHLNVODV
LNL
3DYHLNVODV
Î 1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą UHLNLD LãLPWL Lã SULHWDLVR�

äU� VN\ULǐ Ä1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV LãWXãWLQL�
PDV³�

Î 'DQJWƳ / QXVRGLQWXYą LU QHãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą 
UHLNLD LãYDO\WL YDQGHQWLHNLR YDQGHQLX�

Î 1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą JDOLPD SODXWL LU LQGD�
SORYơMH�

3DYHLNVODV
Î ,ãYDOLXV� QHãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą VX GDQJWHOLX 

UHLNLD YơO ƳVWDW\WL Ƴ SULHWDLVą�

DƠMESIO
Naudojant netinkamas valymo ir priežiǌros priemones 
galima pažeisti prietaisą ir sugadinti prietaisą.
Pastaba
3ULUHLNXV� UHLNLD QDXGRWL .b5&+(5 YDO\PR DUED SULH�
åLǌURV SULHPRQHV� 
Î 'R]XRMDQW YDO\PR LU SULHåLǌURV SULHPRQHV UHLNLD DW�

VLåYHOJWL Ƴ JDPLQWRMR QXURG\WXV NLHNLXV�
Î 6LHNLDQW LãYHQJWL SXWRMLPR� ãYDUDXV YDQGHQV WDOS\�

NOą SLUPLDXVLDL UHLNLD SULSLOG\WL YDQGHQLX� R SR WR ƳSLO�
WL YDO\PR DUED SULHåLǌURV SULHPRQLǐ� 

Î 6LHNLDQW� NDG EHQGUDV NLHNLV QHYLUã\Wǐ ãYDUDXV YDQ�
GHQV WDOS\NORV å\PRV Ä0$;³� SLODQW YDQGHQƳ� UHLNLD 
SDOLNWL YLHWRV YDO\PR DUED SULHåLǌURV SULHPRQơPV� 

'DåQDL JHGLPXV VXNHOLD SULHåDVW\V� NXULDV JDOLWH SDãD�
OLQWL SDW\V� SHUVNDLWĊ ãLą DSåYDOJą� -HL DEHMRMDWH DU MǌVǐ 
ƳUHQJLQLR JHGLPDV þLD QHSDPLQơWDV� NUHLSNLWơV Ƴ ƳJDOLRWą 
NOLHQWǐ DSWDUQDYLPR WDUQ\Eą�

1HƳGơWD ILOWUR NDVHWơ�
3DYHLNVODV
Î *ơOR YDQGHQV WDOS\NOą LãLPNLWH LU ƳGơNLWH ILOWUR ƳGơNOą 

NDLãþLX Ƴ YLUãǐ�
)LOWUR NDVHWơ ƳGơWD DWYLUNãþLDL�
Î )LOWUR ƳGơNOą LãLPNLWH LU NDLãþLX ƳGơNLWH Ƴ YLUãǐ�
6LXUELPR åDUQD XåVLNLPãXVL SXUYR QXRVơGRPLV�
Î 6LXUELPR åDUQDV DWVDUJLDL QXLPNLWH QXR VLXUELPR 

JDOYRV LU SDJULQGLQLR SULHWDLVR�
Î 6LXUELPR åDUQDV 10±20 PLQ� ƳPHUNLWH Ƴ ãDOWą YDQGH�

QƳ�
Î %XNX GDLNWX LU (DUED) SDNLãĊ SR WHNDQþLX YDQGHQLX 

LãYDO\NLWH VLXUELPR åDUQDV�

9DQGHQV EDNH QơUD YDQGHQV�
Î 3DSLOG\WL YDQGHQV�
*ơOR YDQGHQV WDOS\NOD QHWLQNDPDL ƳWYLUWLQWD ƳUHQJLQ\MH�
Î âYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOą UHLNLD ƳVWDW\WL WDLS� NDG ML 

EǌWǐ WYLUWDL ƳWYLUWLQWD SULHWDLVH�
7UǌNVWD YDO\PR YHOHQǐ DUED MLH QHWLQNDPDL ƳVWDW\WL�
3DYHLNVODV
Î 9DO\PR YHOHQXV UHLNLD WLQNDPDLV ƳVWDW\WL DUED ƳVXNWL 

Ƴ YHOHQǐ ODLNLNOƳ� NRO MLH XåVLILNVXRV� 
9DO\PR YHOHQDL XåWHUãWL DUED QXVLGơYơMĊ�
Î 9DO\PR YHOHQXV UHLNLD LãYDO\WL�
DUED
Î 9DO\PR YHOHQXV UHLNLD SDNHLVWL�

9HOHQDL EORNXRMDPL�
3DYHLNVODV
Î ,ãLPNLWH LU SDWLNULQNLWH YHOHQXV� DU MXRVH QHXåVWULJR 

NRNV QRUV GDLNWDV DU PDLWLQLPR NDEHOLV�

9HOHQDL \UD SHU VDXVL�
Î 6XGUơNLQNLWH YHOHQXV DUED VXGUơNLQNLWH SULHWDLVą 

200 PO YDQGHQV VWRYơMLPR VWRWHOơMH�

6LXUEOLR JDOYXWơMH \UD GDLNWǐ (SY]�� DNPHQǐ DUED ãXNLǐ)�
3DYHLNVODV
Î 5HLNLD QXLPWL VLXUEOLR JDOYXWơV DSGDQJą LU LãYDO\WL VL�

XUEOLR JDOYXWH�
äU� VN\ULǐ Ä6LXUEOLR JDOYXWơV YDO\PDV³�

6LXUEOLR JDOYXWơV VLXUELPR NDQDODL LU DQJRV \UD XåVLNLPãĊ�
3DYHLNVODV
Î 5HLNLD QXLPWL VLXUEOLR JDOYXWơV DSGDQJą LU LãYDO\WL VL�

XUEOLR JDOYXWH�
äU� VN\ULǐ Ä6LXUEOLR JDOYXWơV YDO\PDV³�

Siurblio galvutơs valymas

1eãvaraus vandens talpyklos valymas

Valymo ir prieåiǌros priemonơs

Pagalba gedimǐ atveMu

Velenas nedrơkinamas gơlu vandeniu

Prietaisu negalima surinkti purvo

1esisuka velenai

ƲMungiant girdơti garsus spragtelơMimas 

Barãkantys garsai siurblio galvutơMe  

Silpsta siurbiamoMi galia
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1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOD SHUSLOG\WD�
3DYHLNVODV
LNL
3DYHLNVODV
Î %ǌWLQD QHGHOVLDQW LãYDO\WL QHãYDUDXV YDQGHQV WDOS\�

NOą�
äU� VN\ULǐ Ä1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV YDO\PDV³�

1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NOD QHWLQNDPDL ƳWYLUWLQWD SULHWDL�
VH�
Î %ǌWLQD SDWLNULQWL� DU GDQJWHOLV WYLUWDL ƳWYLUWLQWDV DQW 

QHãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV�
äU� VN\ULǐ Ä1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV YDO\PDV³�

1XVRGLQWXYDV XåVLNLPãR�
Î 5HLNLD QXLPWL QHãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV GDQJWHOƳ 

LU LãYDO\WL QXVRGLQWXYą� 
äU� VN\ULǐ Ä1HãYDUDXV YDQGHQV WDOS\NORV YDO\PDV³�

9DO\PR PHWX EXYR SDåHLVWDV XåWHUãWR YDQGHQV EDNR 
QXVRGLQWXYR ILOWUR WLQNOHOLV�
Î 3DNHLVNLWH QXVRGLQWXYą�

9DO\PR DUED SULHåLǌURV SULHPRQơV QHWLQND SULHWDLVXL 
DUED QHWLQNDPDV Mǐ GR]DYLPDV�
Î %ǌWLQD QDXGRWL JDPLQWRM UHNRPHQGXRMDPDV YDO\PR 

LU SULHåLǌURV SULHPRQHV�
äU� VN\ULǐ Ä9DO\PR LU SULHåLǌURV SULHPRQơV³�

Î %ǌWLQD ODLN\WLV JDPLQWRMR GR]DYLPR QXURG\Pǐ�
9HOHQDL SLUPą NDUWą QHEXYR VXGUơNLQWL DUED EXYR VXGUơ�
NLQWL SHU WUXPSDL� WRGơO QơUD SDNDQNDPDL GUơJQL (WRGơO 
YHOHQDL YDOR WLN Lã GDOLHV)�
3DYHLNVODV
Î 9LVLãNDL VXGUơNLQNLWH YHOHQXV�

DƠMESIO
Primontavus rankeną, nuo pagrindinio prietaiso jos nu-
imti daugiau negalima.
Nuimti rankeną nuo pagrindinio prietaiso galima tik jei 
prietaisas išsiunþiamas priežiǌros darbams atlikti.
3DYHLNVODV
äU� SDYHLNVOą QDXGRMLPR LQVWUXNFLMRV SDEDLJRMH
Î ƲNLãNLWH DWVXNWXYą 90� NDPSX Ƴ PDåąMą NLDXU\PĊ Xå�

SDNDOLQơMH UDQNHQRV SXVơMH LU QXLPNLWH UDQNHQą�
DƠMESIO
Pasirǌpinkite, kad nebǌtǐ pažeistas pagrindinio prietai-
so ir rankenos sujungimo kabelis.

Gamintojas pasilieka teisĊ keisti techninius duome-
nis!

Iã prietaiso teka neãvarus vanduo

Prietaisas ant grindǐ palieka dryåius

 Rankenos nuơmimas nuo pagrindinio 
prietaiso

Techniniai duomenys
Elektros srovơ
ƲWDPSD 220�2�0 9

1a50�60 +]
6DXJLNOLR UǌãLV ,3;�
$SVDXJRV NODVơ ,,
Galia
6XULQNLPR SDMơJXPDV �60 :
9HOHQR VǌNLǐ VNDLþLXV SHU PLQXWĊ 500 8/PLQ
Pripildymo kiekis
âYDUDXV YDQGHQV EDNDV �00 PO
9DO\PR VWRWHOơ 200 PO
Matmenys
.DEHOLR LOJLV 7�0 P
6YRULV (EH YDO\PR VN\VþLǐ) 5�0 NJ
,OJLV 320 PP
3ORWLV 270 PP
$XNãWLV 1220 PP
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ɉɟɪɟɞ ɩɟɪɲɢɦ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹɦ ɩɪɢ�
ɫɬɪɨɸ ɩɪɨɱɢɬɚɬɢ ɰɸ ɨɪɢɝɿɧɚɥɶɧɭ ɿɧ�
ɫɬɪɭɤɰɿɸ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ� ɩɿɫɥɹ ɰɶɨɝɨ 
ɞɿɹɬɢ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨ ɞɨ ɧɟʀ ɬɚ ɡɛɟɪɟɝɬɢ ʀʀ 
ɞɥɹ ɩɨɞɚɥɶɲɨɝɨ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ ɚɛɨ 
ɞɥɹ ɧɚɫɬɭɩɧɨɝɨ ɜɥɚɫɧɢɤɚ�

ɉɨɥɨɦɢɣɧɚ ɦɚɲɢɧɚ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɚ ɜɢɤɥɸɱɧɨ ɞɥɹ ɱɢ�
ɳɟɧɧɹ ɜɨɞɨɫɬɿɣɤɢɯ ɬɜɟɪɞɢɯ ɩɿɞɥɨɝɨɜɢɯ ɩɨɤɪɢɬɬɿɜ ɭ 
ɞɨɦɚɲɧɶɨɦɭ ɝɨɫɩɨɞɚɪɫɬɜɿ�
ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ ɝɿɝɪɨɫɤɨɩɿɱɧɢɯ ɩɨ�
ɤɪɢɬɬɿɜ� ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ ɧɟɨɛɪɨɛɥɟɧɢɯ ɤɨɪɤɨɜɢɯ ɩɿɞɥɨɝ 
(ɦɨɠɥɢɜɿɫɬɶ ɩɪɨɫɨɱɟɧɧɹ ɜɨɥɨɝɢ ɿ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɩɨ�
ɤɪɢɬɬɹ)�
ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɩɪɢɞɚɬɧɢɣ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ ɉȼɏ� ɥɿɧɨɥɟɭɦɭ� 
ɤɟɪɚɦɿɱɧɨʀ ɩɥɢɬɤɢ� ɤɚɦɟɧɸ� ɩɪɨɫɨɱɟɧɨɝɨ ɨɥɢɜɨɸ ɬɚ 
ɜɨɳɟɧɨɝɨ ɩɚɪɤɟɬɭ� ɥɚɦɿɧɚɬɭ� ɚ ɬɚɤɨɠ ɛɭɞɶ�ɹɤɢɯ ɩɿɞ�
ɥɨɝɨɜɢɯ ɩɨɤɪɢɬɬɿɜ� ɧɟ ɱɭɬɥɢɜɢɯ ɞɨ ɜɨɞɢ�

Ɇɚɬɟɪɿɚɥɢ ɭɩɚɤɨɜɤɢ ɩɿɞɞɚɸɬɶɫɹ ɩɟɪɟɪɨɛɰɿ 
ɞɥɹ ɩɨɜɬɨɪɧɨɝɨ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ� Ȼɭɞɶ ɥɚɫɤɚ� ɧɟ 
ɜɢɤɢɞɚɣɬɟ ɩɚɤɭɜɚɥɶɧɿ ɦɚɬɟɪɿɚɥɢ ɪɚɡɨɦ ɿɡ ɞɨ�
ɦɚɲɧɿɦ ɫɦɿɬɬɹɦ� ɜɿɞɞɚɣɬɟ ʀɯ ɞɥɹ ɩɨɜɬɨɪɧɨɝɨ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ�
ɋɬɚɪɿ ɩɪɢɫɬɪɨʀ ɦɿɫɬɹɬɶ ɰɿɧɧɿ ɦɚɬɟɪɿɚɥɢ� ɳɨ 
ɦɨɠɭɬɶ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢɫɹ ɩɨɜɬɨɪɧɨ� Ɍɨɦɭ� 
ɛɭɞɶ ɥɚɫɤɚ� ɭɬɢɥɿɡɭɣɬɟ ɫɬɚɪɿ ɩɪɢɫɬɪɨʀ ɡɚ ɞɨɩɨ�
ɦɨɝɨɸ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɯ ɫɢɫɬɟɦ ɡɛɨɪɭ ɫɦɿɬɬɹ�

ȿɥɟɤɬɪɢɱɧɿ ɬɚ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɿ ɩɪɢɥɚɞɢ ɧɚɣɱɚɫɬɿɲɟ ɦɿ�
ɫɬɹɬɶ ɫɤɥɚɞɨɜɿ ɱɚɫɬɢɧɢ� ɹɤɿ ɭ ɪɚɡɿ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɝɨ ɩɨ�
ɜɨɞɠɟɧɧɹ ɡ ɧɢɦɢ ɚɛɨ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨʀ ɭɬɢɥɿɡɚɰɿʀ ɦɨ�
ɠɭɬɶ ɫɬɜɨɪɢɬɢ ɩɨɬɟɧɰɿɣɧɭ ɧɟɛɟɡɩɟɤɭ ɞɥɹ ɡɞɨɪɨɜ
ɹ 
ɥɸɞɢɧɢ ɬɚ ɧɚɜɤɨɥɢɲɧɶɨɝɨ ɫɟɪɟɞɨɜɢɳɚ� Ɉɞɧɚɤ ɰɿ ɱɚ�
ɫɬɢɧɢ ɧɟɨɛɯɿɞɧɿ ɞɥɹ ɧɚɥɟɠɧɨʀ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ ɩɪɢɥɚɞɭ� 
ɉɪɢɥɚɞɢ� ɩɨɡɧɚɱɟɧɿ ɰɢɦ ɫɢɦɜɨɥɨɦ� ɡɚɛɨɪɨɧɹɽɬɶɫɹ 
ɭɬɢɥɿɡɭɜɚɬɢ ɪɚɡɨɦ ɡ ɩɨɛɭɬɨɜɢɦ ɫɦɿɬɬɹɦ�
ȱɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɿɡ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɿɜ (REACH)
Ⱥɤɬɭɚɥɶɧɿ ɜɿɞɨɦɨɫɬɿ ɩɪɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɧɚɜɟɞɟɧɿ ɧɚ 
ɜɟɛ�ɜɭɡɥɿ ɡɚ ɚɞɪɟɫɨɸ� 
www.kaercher.com/REACH

Ʉɨɦɩɥɟɤɬɚɰɿɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɡɚɡɧɚɱɟɧɚ ɧɚ ɭɩɚɤɨɜɰɿ� ɉɪɢ 
ɪɨɡɩɚɤɭɜɚɧɧɿ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɩɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚɰɿɸ�
ɍ ɪɚɡɿ ɧɟɫɬɚɱɿ ɞɨɞɚɬɤɨɜɨɝɨ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɚɛɨ ɭɲɤɨɞ�
ɠɟɧɶ� ɨɬɪɢɦɚɧɢɯ ɩɿɞ ɱɚɫ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɭɜɚɧɧɹ� ɫɥɿɞ ɩɨɜɿ�
ɞɨɦɬɟ ɩɪɨ ɰɟ ɜ ɬɨɪɝɨɜɟɥɶɧɭ ɨɪɝɚɧɿɡɚɰɿɸ� ɹɤɚ ɩɪɨɞɚ�
ɥɚ ɚɩɚɪɚɬ�

ɋɥɿɞ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɥɢɲɟ ɨɪɢɝɿɧɚɥɶɧɿ ɤɨɦɩɥɟɤɬɭ�
ɸɱɿ ɬɚ ɨɪɢɝɿɧɚɥɶɧɿ ɡɚɩɚɫɧɿ ɞɟɬɚɥɿ� ɬɨɦɭ ɳɨ ɫɚɦɟ ɜɨɧɢ 
ɝɚɪɚɧɬɭɸɬɶ ɛɟɡɩɟɱɧɭ ɬɚ ɛɟɡɩɟɪɟɛɿɣɧɭ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɸ 
ɩɪɢɥɚɞɭ�
ȱɧɮɨɪɦɚɰɿɹ ɳɨɞɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬɭɸɱɢɯ ɬɚ ɡɚɩɚɫɧɢɯ ɞɟɬɚ�
ɥɟɣ ɦɿɫɬɢɬɶɫɹ ɧɚ ɫɚɣɬɿ ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

ɍ ɤɨɠɧɿɣ ɤɪɚʀɧɿ ɞɿɸɬɶ ɭɦɨɜɢ ɝɚɪɚɧɬɿʀ� ɧɚɞɚɧɨʀ ɜɿɞɩɨ�
ɜɿɞɧɨɸ ɮɿɪɦɨɸ�ɩɪɨɞɚɜɰɟɦ� ɇɟɩɨɥɚɞɤɢ ɜ ɪɨɛɨɬɿ ɩɪɢ�
ɫɬɪɨɸ ɦɢ ɭɫɭɜɚɽɦɨ ɛɟɡɤɨɲɬɨɜɧɨ ɩɪɨɬɹɝɨɦ ɬɟɪɦɿɧɭ 
ɞɿʀ ɝɚɪɚɧɬɿʀ� ɹɤɳɨ ɜɨɧɢ ɜɢɤɥɢɤɚɧɿ ɛɪɚɤɨɦ ɦɚɬɟɪɿɚɥɭ 
ɱɢ ɩɨɦɢɥɤɚɦɢ ɜɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɹ� ɍ ɜɢɩɚɞɤɭ ɱɢɧɧɨʀ ɝɚ�
ɪɚɧɬɿʀ ɡɜɟɪɬɿɬɶɫɹ ɞɨ ɩɪɨɞɚɜɰɹ ɱɢ ɜ ɧɚɣɛɥɢɠɱɢɣ ɚɜɬɨ�
ɪɢɡɨɜɚɧɢɣ ɫɟɪɜɿɫɧɢɣ ɰɟɧɬɪ ɡ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɥɶɧɢɦ ɩɿɞ�
ɬɜɟɪɞɠɟɧɧɹɦ ɩɨɤɭɩɤɢ�
(Ⱥɞɪɟɫɢ ɞɢɜ� ɧɚ ɡɜɨɪɨɬɿ)

± Ɋɚɡɨɦ ɿɡ ɜɤɚɡɿɜɤɚɦɢ ɜ ɰɿɣ ɿɧ-
ɫɬɪɭɤɰɿʀ ɞɥɹ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ 
ɫɥɿɞ ɜɪɚɯɨɜɭɜɚɬɢ ɡɚɝɚɥɶɧɿ 
ɩɪɚɜɢɥɚ ɬɟɯɧɿɤɢ ɛɟɡɩɟɤɢ 
ɬɚ ɧɨɪɦɢ ɞɥɹ ɩɨɩɟɪɟɞɠɟɧ-
ɧɹ ɧɟɳɚɫɧɢɯ ɜɢɩɚɞɤɿɜ ɡɝɿɞ-
ɧɨ ɡɚɤɨɧɨɞɚɜɫɬɜɭ.

± ɇɚɹɜɧɿ ɧɚ ɩɪɢɥɚɞɿ ɩɨɩɟɪɟɞ-
ɠɭɜɚɥɶɧɿ ɡɧɚɤɢ ɬɚ ɬɚɛɥɢɱ-
ɤɢ ɞɚɸɬɶ ɜɚɠɥɢɜɿ ɜɤɚɡɿɜɤɢ 
ɞɥɹ ɛɟɡɩɟɱɧɨʀ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ 
ɩɪɢɥɚɞɭ.
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Ɂɚɝɚɥɶɧɿ ɜɤɚɡɿɜɤɢ

ɉɪɚɜɢɥɶɧɟ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ

Ɂɚɯɢɫɬ ɧɚɜɤɨɥɢɲɧɶɨɝɨ ɫɟɪɟɞɨɜɢɳɚ

Ʉɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ

Ɂɚɩɚɫɧɿ ɱɚɫɬɢɧɢ

Ƚɚɪɚɧɬɿɹ

ɋɢɦɜɨɥɢ ɧɚ ɩɪɢɫɬɪɨʀ

ɍȼȺȽȺ
ɉɿɞ ɱɚɫ ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɹ ɪɨɛɿɬ ɪɿɜɟɧɶ ɛɪɭɞɧɨʀ 
ɜɨɞɢ ɧɟ ɩɨɜɢɧɟɧ ɩɟɪɟɜɢɳɭɜɚɬɢ ɩɨɡɧɚɱ-
ɤɭ «MAX».
Ⱦɨɬɪɢɦɭɣɬɟɫɶ� ɛɭɞɶ ɥɚɫɤɚ� ɧɚɫɬɭɩɧɢɯ 
ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɿɣ�

1.
ɋɩɨɱɚɬɤɭ ɫɩɨɪɨɠɧɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ�

2.
ɉɨɬɿɦ ɡɚɩɨɜɧɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ 
ɜɨɞɢ�

ɉɪɚɜɢɥɚ ɛɟɡɩɟɤɢ
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!ɇȿȻȿɁɉȿɄȺ
ȼɤɚɡɿɜɤɚ ɳɨɞɨ ɧɟɛɟɡɩɟɤɢ, ɹɤɚ 
ɛɟɡɩɨɫɟɪɟɞɧɶɨ ɡɚɝɪɨɠɭɽ ɬɚ 
ɩɪɢɡɜɨɞɢɬɶ ɞɨ ɬɹɠɤɢɯ ɬɪɚɜɦ 
ɱɢ ɫɦɟɪɬɿ.
" ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə
ȼɤɚɡɿɜɤɚ ɳɨɞɨ ɩɨɬɟɧɰɿɣɧɨ 
ɦɨɠɥɢɜɨʀ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɨʀ ɫɢɬɭɚ-
ɰɿʀ, ɳɨ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ 
ɬɹɠɤɢɯ ɬɪɚɜɦ ɱɢ ɫɦɟɪɬɿ.
" ɈȻȿɊȿɀɇɈ
ȼɤɚɡɿɜɤɚ ɳɨɞɨ ɩɨɬɟɧɰɿɣɧɨ ɧɟ-
ɛɟɡɩɟɱɧɨʀ ɫɢɬɭɚɰɿʀ, ɹɤɚ ɦɨɠɟ 
ɫɩɪɢɱɢɧɢɬɢ ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɥɟɝ-
ɤɢɯ ɬɪɚɜɦ.
ɍȼȺȽȺ
ȼɤɚɡɿɜɤɚ ɳɨɞɨ ɦɨɠɥɢɜɨʀ ɩɨ-
ɬɟɧɰɿɣɧɨ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɿɣ ɫɢɬɭɚ-
ɰɿʀ, ɳɨ ɦɨɠɟ ɫɩɪɢɱɢɧɢɬɢ ɦɚ-
ɬɟɪɿɚɥɶɧɿ ɡɛɢɬɤɢ.

!ɇȿȻȿɁɉȿɄȺ
� ȿɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɜ 

ɛɚɫɟɣɧɿ, ɳɨ ɦɿɫɬɢɬɶ ɜɨɞɭ, 
ɡɚɛɨɪɨɧɟɧɚ.

� ɉɟɪɟɞ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ ɩɟ-
ɪɟɜɿɪɬɟ ɧɚɥɟɠɧɢɣ ɫɬɚɧ 
ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɬɚ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ. 
əɤɳɨ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɡɧɚɯɨ-
ɞɢɬɶɫɹ ɭ ɧɟɛɟɡɞɨɝɚɧɧɨɦɭ 
ɫɬɚɧɿ, ɣɨɝɨ ɧɟ ɦɨɠɧɚ ɜɢɤɨ-
ɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ.

� ɍɲɤɨɞɠɟɧɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ɦɟɪɟɠ-
ɧɨɝɨ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɩɨɜɢɧɟɧ 
ɛɭɬɢ ɧɟɝɚɣɧɨ ɡɚɦɿɧɟɧɢɣ 
ɭɩɨɜɧɨɜɚɠɟɧɨɸ ɫɥɭɠɛɨɸ 
ɫɟɪɜɿɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ/
ɮɚɯɿɜɰɟɦ-ɟɥɟɤɬɪɢɤɨɦ.

� ɇɿɤɨɥɢ ɧɟ ɬɨɪɤɚɣɬɟɫɶ ɦɟ-
ɪɟɠɧɨɝɨ ɲɬɟɤɟɪɭ ɬɚ ɪɨ-
ɡɟɬɤɢ ɜɨɥɨɝɢɦɢ ɪɭɤɚɦɢ.

� ɉɿɞ ɱɚɫ ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɹ ɛɭɞɶ-
ɹɤɢɯ ɪɨɛɿɬ ɡ ɞɨɝɥɹɞɭ ɬɚ 
ɬɟɯɧɿɱɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧ-
ɧɹ ɚɩɚɪɚɬ ɫɥɿɞ ɜɢɦɤɧɭɬɢ, ɚ 
ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɲɧɭɪ - ɜɢɬɹɝɬɢ 
ɡ ɪɨɡɟɬɤɢ.

� Ɋɨɛɨɬɢ ɡ ɪɟɦɨɧɬɭ ɩɪɢɥɚɞɭ 
ɦɨɠɭɬɶ ɩɪɨɜɨɞɢɬɢɫɹ ɥɢɲɟ 
ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɨɸ ɫɥɭɠɛɨɸ 
ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ ɤɥɿɽɧɬɿɜ.

� Ɂ'ɽɞɧɚɧɧɹ ɦɟɪɟɠɧɨɝɨ ɤɚɛɟ-
ɥɸ/ɩɨɞɨɜɠɭɜɚɱɚ ɧɟ ɩɨɜɢɧ-
ɧɨ ɥɟɠɚɬɢ ɭ ɜɨɞɿ.

" ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə
� ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɦɨɠɟ ɛɭɬɢ ɩɿɞ’ɽɞ-

ɧɚɧɢɣ ɥɢɲɟ ɞɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨʀ 
ɦɟɪɟɠɿ, ɳɨ ɦɚɽ ɛɭɬɢ ɡɦɨɧ-
ɬɨɜɚɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɦɨɧɬɟ-
ɪɨɦ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨ ɞɨ ɫɬɚɧɞɚɪ-
ɬɭ Ɇɿɠɧɚɪɨɞɧɨʀ ɟɥɟɤɬɪɨ-
ɬɟɯɧɿɱɧɨʀ ɤɨɦɿɫɿʀ (ɆȿɄ) IEC 
60364.

� ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɫɥɿɞ ɜɦɢɤɚɬɢ 
ɥɢɲɟ ɞɨ ɡɦɿɧɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ. 
ɇɚɩɪɭɝɚ ɩɨɜɢɧɧɚ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚ-
ɬɢ ɜɤɚɡɚɧɢɦ ɧɚ ɮɿɪɦɨɜɿɣ 
ɬɚɛɥɢɱɰɿ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɞɚɧɢɦ 
ɳɨɞɨ ɧɚɩɪɭɝɢ.

� ɍ ɫɢɪɢɯ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɹɯ, ɧɚ-
ɩɪɢɤɥɚɞ, ɭ ɜɚɧɧɢɯ ɤɿɦɧɚ-
ɬɚɯ, ɜɦɢɤɚɣɬɟ ɩɪɢɫɬɪɿɣ 
ɬɿɥɶɤɢ ɜ ɪɨɡɟɬɤɢ ɿɡ ɩɟɪɟ-
ɞɜɤɥɸɱɟɧɢɦ ɡɚɩɨɛɿɠɧɢɦ ɜɢ-
ɦɢɤɚɱɟɦ ɬɢɩɭ Fȱ.

� ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ 
ɛɪɢɡɤɨɡɚɯɢɳɟɧɿ ɟɥɟɤɬɪɢɱ-
ɧɿ ɩɨɞɨɜɠɭɜɚɱɿ ɿɡ ɩɟɪɟɬɢ-
ɧɨɦ ɩɪɨɜɨɞɭ ɧɟ ɦɟɧɲ 3x1 
ɦɦ².

Ɋɿɜɟɧɶ ɧɟɛɟɡɩɟɤɢ

ȿɥɟɤɬɪɢɱɧɿ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ
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� Ɇɭɮɬɢ ɧɚ ɦɟɪɟɠɟɜɨɦɭ ɤɚ-
ɛɟɥɿ ɚɛɨ ɩɨɞɨɜɠɭɜɚɱɿ ɡɚɦɿ-
ɧɸɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ ɚɧɚɥɨɝɿɱɧɿ 
ɜɢɪɨɛɢ ɡ ɬɢɦ ɠɟ ɛɪɢɡɤɨɡɚɯ-
ɢɫɬɨɦ ɬɚ ɦɟɯɚɧɿɱɧɨɸ ɦɿɰ-
ɧɿɫɬɸ.

" ɈȻȿɊȿɀɇɈ
� ɋɥɿɞɤɭɣɬɟ ɡɚ ɬɢɦ, ɳɨɛ ɦɟ-

ɪɟɠɧɿ ɤɚɛɟɥɿ ɚɛɨ ɩɨɞɨɜɠɭ-
ɜɚɱɿ ɧɟ ɦɨɠɧɚ ɛɭɥɨ ɩɨɲɤɨ-
ɞɢɬɢ ɧɚɫɬɭɩɢɜɲɢ ɧɚ ɧɢɯ, ɭ 
ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɿ ɩɟɪɟɝɢɧɚɧɧɹ, 
ɪɨɡɿɪɜɚɧɧɹ ɚɛɨ ɩɨɞɿɛɧɨɝɨ 
ɭɲɤɨɞɠɟɧɧɹ. Ɂɚɯɢɳɚɣɬɟ 
ɦɟɪɟɠɟɧɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ɜɿɞ ɫɩɟ-
ɤɢ, ɦɚɫɥɚ ɬɚ ɝɨɫɬɪɢɯ ɩɨ-
ɜɟɪɯɨɧɶ.

!ɇȿȻȿɁɉȿɄȺ
� Ʉɨɪɢɫɬɭɜɚɱ ɩɨɜɢɧɟɧ ɜɢɤɨ-

ɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ 
ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨɫɬɿ ɞɨ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ. 
ȼɿɧ ɩɨɜɢɧɟɧ ɜɪɚɯɨɜɭɜɚɬɢ 
ɭɦɨɜɢ ɦɿɫɰɟɜɨɫɬɿ ɬɚ ɡɜɟɪ-
ɬɚɬɢ ɭɜɚɝɭ ɧɚ ɬɪɟɬɿɯ ɨɫɿɛ 
ɩɿɞ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɡ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨɽɦ.

� Ɂɚɛɨɪɨɧɟɧɨ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨ-
ɜɭɜɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɜɢɛɭɯɨ-
ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɯ ɡɨɧɚɯ.

� ɉɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨɸ ɜ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɯ ɡɨɧɚɯ 
ɫɥɿɞ ɞɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɹ ɜɿɞɩɨ-
ɜɿɞɧɢɯ ɩɪɚɜɢɥ ɬɟɯɧɿɤɢ ɛɟɡ-
ɩɟɤɢ.

� ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɩɪɢ-
ɫɬɪɿɣ, ɹɤɳɨ ɜɿɧ ɪɚɧɿɲɟ ɩɚ-
ɞɚɜ, ɦɚɽ ɨɡɧɚɤɢ ɩɨɲɤɨɞ-
ɠɟɧɧɹ ɚɛɨ ɧɟɝɟɪɦɟɬɢɱɧɨ-
ɫɬɿ.

" ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə
� Ɂɚɛɨɪɨɧɹɽɬɶɫɹ ɟɤɫɩɥɭɚ-

ɬɚɰɿɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɞɿɬɶɦɢ 
ɚɛɨ ɧɟɤɜɚɥɿɮɿɤɨɜɚɧɢɦɢ ɨɫɨ-
ɛɚɦɢ.

� ɐɿɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɧɟ ɩɪɢɡɧɚɱɟ-
ɧɢɣ ɞɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ 
ɥɸɞɶɦɢ ɡ ɨɛɦɟɠɟɧɢɦɢ ɮɿ-
ɡɢɱɧɢɦɢ, ɫɟɧɫɨɪɧɢɦɢ ɚɛɨ 
ɪɨɡɭɦɨɜɢɦɢ ɦɨɠɥɢɜɨɫɬɹ-
ɦɢ ɚɛɨ ɡ ɜɿɞɫɭɬɧɿɫɬɸ ɞɨɫɜɿ-
ɞɭ ɣ/ɚɛɨ ɜɿɞɫɭɬɧɿɫɬɸ ɜɿɞɩɨ-
ɜɿɞɧɢɯ ɡɧɚɧɶ, ɡɚ ɜɢɧɹɬɤɨɦ 
ɜɢɩɚɞɤɿɜ, ɤɨɥɢ ɜɨɧɢ ɡɧɚɯɨ-
ɞɹɬɶɫɹ ɩɿɞ ɧɚɝɥɹɞɨɦ ɜɿɞɩɨ-
ɜɿɞɚɥɶɧɨʀ ɡɚ ɛɟɡɩɟɤɭ ɨɫɨɛɢ 
ɚɛɨ ɨɬɪɢɦɭɸɬɶ ɜɿɞ ɧɟʀ 
ɜɤɚɡɿɜɤɢ ɩɨ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɸ 
ɩɪɢɫɬɪɨɸ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɭɫɜɿ-
ɞɨɦɥɸɸɬɶ ɦɨɠɥɢɜɿ ɪɢɡɢɤɢ. 

� ɇɟ ɞɨɡɜɨɥɹɣɬɟ ɞɿɬɹɦ ɝɪɚ-
ɬɢ ɡ ɩɪɢɫɬɪɨɽɦ.

� ɋɬɟɠɢɬɢ ɡɚ ɬɢɦ, ɳɨɛ 
ɞɿɬɢ ɧɟ ɝɪɚɥɢ ɿɡ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨɽɦ.

� Ɍɪɢɦɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɩɨɞɚɥɿ 
ɜɿɞ ɞɿɬɟɣ, ɩɨɤɢ ɜɿɧ ɜɤɥɸɱɟ-
ɧɢɣ ɚɛɨ ɳɟ ɧɟ ɨɯɨɥɨɞɠɟ-
ɧɢɣ.

� ȿɤɫɩɥɭɚɬɭɜɚɬɢ ɬɚ ɡɛɟɪɿ-
ɝɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɡɝɿɞɧɨ ɞɨ 
ɨɩɢɫɭ ɬɚ ɦɚɥɸɧɤɿɜ!

" ɈȻȿɊȿɀɇɈ
� ɉɟɪɟɞ ɜɢɤɨɧɚɧɧɹɦ ɛɭɞɶ-

ɹɤɢɯ ɞɿɣ ɡ ɩɪɢɫɬɪɨɽɦ ɚɛɨ 
ɛɿɥɹ ɧɶɨɝɨ ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ ɡɚɛɟɡ-
ɩɟɱɢɬɢ ɫɬɿɣɤɿɫɬɶ, ɳɨɛ ɡɚ-
ɩɨɛɿɝɬɢ ɧɟɳɚɫɧɢɦ ɜɢɩɚɞ-
ɤɚɦ ɬɚ ɬɪɚɜɦɭɜɚɧɧɸ ɜ ɪɟ-
ɡɭɥɶɬɚɬɿ ɩɟɪɟɤɢɞɚɧɧɹ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨɸ.

Ȼɟɡɩɟɱɧɟ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ
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� ɍ ɠɨɞɧɨɦɭ ɪɚɡɿ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢ-
ɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɪɨɡɱɢɧɧɢɤɢ, ɪɿ-
ɞɢɧɢ, ɳɨ ɦɿɫɬɹɬɶ ɪɨɡɱɢɧ-
ɧɢɤɢ, ɚɛɨ ɧɟɪɨɡɜɟɞɟɧɿ ɤɢ-
ɫɥɨɬɢ (ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɦɢɣɧɿ 
ɡɚɫɨɛɢ, ɛɟɧɡɢɧ, ɪɨɡɪɿɞɠɭɜɚ-
ɱɿ ɮɚɪɛ ɬɚ ɚɰɟɬɨɧ) ɿ ɧɟ ɡɚ-
ɥɢɜɚɬɢ ʀɯ ɭ ɛɚɤ ɞɥɹ ɜɨɞɢ, 
ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɜɨɧɢ ɚɝɪɟɫɢɜɧɨ 
ɜɩɥɢɜɚɸɬɶ ɧɚ ɦɚɬɟɪɿɚɥɢ, 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɿ ɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ.

� ɇɟ ɦɨɠɧɚ ɡɚɥɢɲɚɬɢ ɩɪɢ-
ɫɬɪɿɣ ɛɟɡ ɧɚɝɥɹɞɭ ɩɿɞ ɱɚɫ 
ɪɨɛɨɬɢ.

� ɇɟ ɩɿɞɫɬɚɜɥɹɬɢ ɩɿɞ ɳɿɬɤɢ, 
ɳɨ ɨɛɟɪɬɚɸɬɶɫɹ, ɱɚɫɬɢɧɢ 
ɬɿɥɚ (ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɜɨɥɨɫɫɹ, 
ɩɚɥɶɰɿ). 

� ɉɿɞ ɱɚɫ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɜɫɦɨɤɬɭ-
ɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ ɛɟɪɟɝɬɢ 
ɪɭɤɢ, ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɿɫɧɭɽ ɧɟɛɟɡ-
ɩɟɤɚ ɬɪɚɜɦɭɜɚɧɧɹ ɝɨɫɬɪɢ-
ɦɢ ɩɪɟɞɦɟɬɚɦɢ (ɧɚɩɪɢ-
ɤɥɚɞ, ɨɫɤɨɥɤɚɦɢ).

ɍȼȺȽȺ
� ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɜɦɢɤɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ 

ɩɿɫɥɹ ɬɨɝɨ, ɹɤ ɛɭɞɭɬɶ ɜɫɬɚ-
ɧɨɜɥɟɧɿ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɢ ɞɥɹ ɱɢ-
ɫɬɨʀ ɬɚ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ.

� ɇɟ ɦɨɠɧɚ ɞɨɩɭɫɤɚɬɢ ɩɨɬɪɚ-
ɩɥɹɧɧɹ ɭ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɝɨɫɬɪɢɯ 
ɚɛɨ ɜɟɥɢɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɿɜ (ɧɚ-
ɩɪɢɤɥɚɞ, ɨɫɤɨɥɤɿɜ ɫɤɥɚ, ɝɚɥɶ-
ɤɢ, ɞɟɬɚɥɟɣ ɿɝɪɚɲɨɤ).

� ɇɟ ɡɚɥɢɜɚɬɢ ɭ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ 
ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɨɰɬɨɜɭ ɤɢ-
ɫɥɨɬɭ, ɡɚɫɨɛɢ ɞɥɹ ɜɢɞɚɥɟɧ-
ɧɹ ɜɚɩɧɹɧɨɝɨ ɧɚɥɶɨɬɭ, 
ɟɮɿɪɧɿ ɨɥɿʀ ɚɛɨ ɩɨɞɿɛɧɿ ɪɟɱɨ-
ɜɢɧɢ. Ɍɚɤɨɠ ɫɥɿɞɤɭɜɚɬɢ ɡɚ 
ɬɢɦ, ɳɨɛ ɰɿ ɪɟɱɨɜɢɧɢ ɧɟ 

ɩɨɬɪɚɩɢɥɢ ɭ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɩɿɞ 
ɱɚɫ ɣɨɝɨ ɪɨɛɨɬɢ.

� ɇɟ ɦɨɠɧɚ ɡɚɤɪɢɜɚɬɢ ɜɟɧ-
ɬɢɥɹɰɿɣɧɿ ɨɬɜɨɪɢ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨɸ.

� ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɩɪɢ-
ɫɬɪɿɣ ɬɿɥɶɤɢ ɧɚ ɬɜɟɪɞɢɯ 
ɩɿɞɥɨɝɚɯ ɡ ɜɨɞɨɫɬɿɣɤɢɦ ɩɨ-
ɤɪɢɬɬɹɦ (ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɥɚɤɨ-
ɜɚɧɨɦɭ ɩɚɪɤɟɬɿ, ɝɥɚɡɭɪɨ-
ɜɚɧɿɣ ɩɥɢɬɰɿ, ɥɿɧɨɥɟɭɦɿ).

� ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɩɪɢ-
ɫɬɪɿɣ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ ɤɢɥɢɦɿɜ 
ɬɚ ɤɢɥɢɦɨɜɢɯ ɩɨɤɪɢɬɬɿɜ.

� ɇɟ ɩɟɪɟɫɭɜɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ 
ɩɨ ɩɿɞɥɨɝɨɜɿɣ ɪɟɲɿɬɰɿ ɤɨɧ-
ɜɟɤɬɨɪɧɢɯ ɫɢɫɬɟɦ ɨɩɚɥɟɧ-
ɧɹ. ɍ ɪɚɡɿ ɩɟɪɟɫɭɜɚɧɧɹ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨɸ ɩɨ ɪɟɲɿɬɰɿ ɜɨɞɚ, ɳɨ 
ɪɨɡɛɪɢɡɤɭɽɬɶɫɹ, ɧɟ ɦɨɠɟ 
ɛɭɬɢ ɡɿɛɪɚɧɚ ɩɪɢɫɬɪɨɽɦ.

� ɉɪɢ ɬɪɢɜɚɥɢɯ ɪɨɛɨɱɢɯ ɩɚɭ-
ɡɚɯ ɬɚ ɨɩɿɫɥɹ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧ-
ɧɹ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɜɢɦɤɧɭɬɢ ɝɨ-
ɥɨɜɧɢɦ ɜɢɦɢɤɚɱɟɦ / ɜɢɦɢ-
ɤɚɱɟɦ ɧɚ ɩɪɢɫɬɪɨʀ ɬɚ ɜɢ-
ɬɹɝɧɭɬɢ ɜɢɥɤɭ ɡ ɦɟɪɟɠɿ.

� ɇɟ ɞɨɡɜɨɥɹɽɬɶɫɹ ɟɤɫɩɥɭɚ-
ɬɚɰɿɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɩɪɢ ɬɟɦ-
ɩɟɪɚɬɭɪɿ ɧɢɠɱɟ 0 °C.

� ɇɟɨɛɯɿɞɧɨ ɡɚɯɢɳɚɬɢ ɩɪɢ-
ɥɚɞ ɜɿɞ ɞɨɳɭ. ɇɟ ɡɛɟɪɿɝɚɬɢ 
ɩɨɡɚ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɹɦ.
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Î Ɂɨɛɪɚɠɟɧɧɹ ɞɢɜ. ɧɚ ɪɨɡɜɨɪɨɬɿ!

Î Ɂɨɛɪɚɠɟɧɧɹ ɞɢɜ. ɧɚ ɪɨɡɜɨɪɨɬɿ!

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɨ ɭɩɨɪɚ ɜɫɬɚɜɢɬɢ ɪɭɱɤɭ ɭ ɛɚɡɨɜɢɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɞɨ 

ɤɥɚɰɚɧɧɹ�
Ɋɭɱɤɚ ɩɨɜɢɧɧɚ ɦɿɰɧɨ ɬɪɢɦɚɬɢɫɹ ɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɥɹ ɫɬɿɣɤɨɫɬɿ ɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢ�

ɳɟɧɧɹ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɬɹɝɧɭɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɡ ɩɪɢ�

ɫɬɪɨɸ ɡɚ ɪɭɱɤɭ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɿɞɤɪɢɬɢ ɤɪɢɲɤɭ ɛɚɤɚ�
Î Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɡɚɩɨɜɧɢɬɢ ɯɨɥɨɞɧɨɸ 

ɚɛɨ ɩɨɦɿɪɧɨ ɬɟɩɥɨɸ ɜɨɞɨɩɪɨɜɿɞɧɨɸ ɜɨɞɨɸ�
Î Ɂɚ ɩɨɬɪɟɛɢ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɦɨɠɧɚ 

ɡɚɥɢɬɢ ɦɢɸɱɢɣ ɡɚɫɿɛ ɚɛɨ ɡɚɫɿɛ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ 
.b5&+(5�
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©Ɇɢɸɱɿ ɡɚɫɨɛɢ ɿ ɡɚɫɨɛɢ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹ�
ɞɭª�

Î ɉɿɞ ɱɚɫ ɡɚɩɨɜɧɟɧɧɹ ɪɿɜɟɧɶ ɜɨɞɢ ɧɟ ɩɨɜɢɧɟɧ ɩɟ�
ɪɟɜɢɳɭɜɚɬɢ ɩɨɡɧɚɱɤɭ ©0$;ª�

Î Ɂɚɤɪɢɣɬɟ ɤɪɢɲɤɭ ɛɚɤɚ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɫɬɚɜɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɜ ɚɩɚɪɚɬ�
Î Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɩɨɜɢɧɟɧ ɛɭɬɢ ɦɿɰɧɨ 

ɪɨɡɬɚɲɨɜɚɧɢɣ ɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ�
ɍȼȺȽȺ
*Ⱦɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɶ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɿʀ ɳɨɞɨ ɞɨɡɭɜɚɧɧɹ ɦɢ-
ɸɱɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ ɚɛɨ ɡɚɫɨɛɭ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ.

ɍȼȺȽȺ
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɥɢɲɟ ɞɥɹ ɡɛɢɪɚɧɧɹ ɛɪɭɞɭ ɿ 
ɪɿɞɢɧɢ (ɦɚɤɫ. 250 ɦɥ). 
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Ⱦɨ ɩɨɱɚɬɤɭ ɪɨɛɿɬ ɡɿɛɪɚɬɢ ɡ ɩɿɞɥɨɝɢ ɬɚɤɿ ɩɪɟɞɦɟɬɢ 
(ɡɚ ɧɚɹɜɧɨɫɬɿ), ɹɤ ɨɫɤɨɥɤɢ ɫɤɥɚ, ɝɚɥɶɤɚ, ɝɜɢɧɬɢ ɚɛɨ 
ɞɟɬɚɥɿ ɿɝɪɚɲɨɤ.
ɉɟɪɟɞ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɩɪɨɬɟɫɬɭɜɚɬɢ 
ɩɿɞɥɨɝɨɜɟ ɩɨɤɪɢɬɬɹ ɧɚ ɜɨɞɨɫɬɿɣɤɿɫɬɶ ɭ ɧɟɩɨɦɿɬ-
ɧɨɦɭ ɦɿɫɰɿ. ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ ɝɿɝɪɨ-
ɫɤɨɩɿɱɧɢɯ ɩɨɤɪɢɬɬɿɜ, ɬɚɤɢɯ ɹɤ ɧɟɨɛɪɨɛɥɟɧɿ ɤɨɪɤɨɜɿ 
ɩɿɞɥɨɝɢ (ɦɨɠɥɢɜɿɫɬɶ ɩɪɨɫɨɱɟɧɧɹ ɜɨɥɨɝɢ ɿ ɩɨɲɤɨɞ-
ɠɟɧɧɹ ɩɨɤɪɢɬɬɹ).
ȼɤɚɡɿɜɤɢ
ɓɨɛ ɧɟ ɫɩɿɬɤɧɭɬɢɫɹ ɨɛ ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɤɚɛɟɥɶ� ɪɭɱɤɭ ɩɪɢ�
ɫɬɪɨɸ ɬɪɢɦɚɬɢ ɜ ɨɞɧɿɣ ɪɭɰɿ� ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ± ɜ ɿɧ�
ɲɿɣ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɓɨɛ ɧɚ ɳɨɣɧɨ ɜɢɦɢɬɿɣ ɩɿɞɥɨɡɿ ɧɟ ɡɚɥɢɲɚɬɢ ɫɥɿɞɿɜ� 
ɪɨɛɨɬɭ ɜɢɤɨɧɭɜɚɬɢ ɡɚɞɧɿɦ ɯɨɞɨɦ ɭ ɧɚɩɪɹɦɤɭ ɞɨ ɞɜɟ�
ɪɟɣ�
Î Ɍɪɢɦɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɡɚ ɪɭɱɤɭ ɩɿɞ ɤɭɬɨɦ ɩɪɢɛɥ� 60 

ɝɪɚɞɭɫɿɜ�
Î Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɩɿɞɥɨɝɢ ɡɞɿɣɫɧɸɽɬɶɫɹ ɲɥɹɯɨɦ ɩɟɪɟ�

ɫɭɜɚɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɭɩɟɪɟɞ�ɧɚɡɚɞ ɡɿ ɲɜɢɞɤɿɫɬɸ� 
ɹɤ ɭ ɪɚɡɿ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɩɢɥɨɫɨɫɚ�

Î ɍ ɪɚɡɿ ɫɢɥɶɧɢɯ ɡɚɛɪɭɞɧɟɧɶ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɩɟɪɟɫɭɜɚɬɢ 
ɩɿɞɥɨɝɨɸ ɩɨɜɿɥɶɧɨ� 

Î Ⱦɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬɭ ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɜɯɨɞɹɬɶ ɞɜɿ ɩɚɪɢ ɜɚɥɢɤɿɜ 
ɫɿɪɨɝɨ ɬɚ ɠɨɜɬɨɝɨ ɤɨɥɶɨɪɭ� Ɉɛɢɞɜɿ ɩɚɪɢ ɜɚɥɢɤɿɜ 
ɜɢɤɨɧɭɸɬɶ ɨɞɧɚɤɨɜɭ ɮɭɧɤɰɿɸ� ɚɥɟ ɦɨɠɭɬɶ ɡɚɫɬɨ�
ɫɨɜɭɜɚɬɢɫɶ ɞɥɹ ɪɿɡɧɢɯ ɡɨɧ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ (ɤɨɥɶɨ�
ɪɨɜɟ ɦɚɪɤɭɜɚɧɧɹ� ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ� ɞɥɹ ɤɭɯɧɿ ɬɚ ɜɚɧ�
ɧɨʀ ɤɿɦɧɚɬɢ)�

ɍȼȺȽȺ
ɉɿɞ ɱɚɫ ɭɜɿɦɤɧɟɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɳɿɬɤɢ ɩɨɱɢɧɚɸɬɶ 
ɨɛɟɪɬɚɬɢɫɶ. ɋɥɿɞ ɬɪɢɦɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɡɚ ɪɭɱɤɭ, 
ɳɨɛ ɜɿɧ ɧɟ ɩɨɱɚɜ ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨ ɩɟɪɟɫɭɜɚɬɢɫɶ.
ɍɩɟɜɧɢɬɢɫɶ, ɳɨ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɡɚɩɨɜ-
ɧɟɧɢɣ ɜɨɞɨɸ, ɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɜɫɬɚɜ-
ɥɟɧɢɣ ɭ ɩɪɢɫɬɪɿɣ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɫɬɚɜɬɟ ɦɟɪɟɠɧɢɣ ɲɬɟɤɟɪ ɭ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɭ ɪɨɡɟɬ�

ɤɭ ɩɪɢɥɚɞɭ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɥɹ ɲɜɢɞɤɨɝɨ ɡɦɨɱɭɜɚɧɧɹ ɰɢɥɿɧɞɪɢɱɧɢɯ ɳɿɬɨɤ 

ɡɚɥɢɬɢ ɜ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢɳɟɧɧɹ 50 ɦɥ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɡɚ 
ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɦɿɪɧɨɝɨ ɫɬɚɤɚɧɚ�

Î ɍɜɿɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɬɚ ɭ ɫɬɚɧɰɿʀ ɡɚɩɭɫɬɢɬɢ ɧɚ 5 
ɫɟɤɭɧɞ� 
ɍ ɰɶɨɦɭ ɪɚɡɿ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɛɭɞɟ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɨ ɡɜɨɥɨ�
ɠɟɧɢɣ ɞɥɹ ɡɚɛɟɡɩɟɱɟɧɧɹ ɲɜɢɞɤɨɝɨ ɨɱɢɳɟɧɧɹ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ� ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɩɟ�

ɪɟɦɢɤɚɱ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɍɜɿɦɤ�/ȼɢɦɤ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɂɚ ɪɭɱɤɭ ɞɥɹ ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɧɹ ɩɿɞɧɹɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɿɡ 

ɫɬɚɧɰɿʀ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɿ ɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɧɚ ɩɿɞɥɨɝɭ�
Î Ɍɪɢɦɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɡɚ ɪɭɱɤɭ�

Ɉɩɢɫ ɩɪɢɫɬɪɨɸ

1 ɉɟɪɟɦɢɤɚɱ ȼɆɂɄ / ȼɂɆɄ
2 Ɋɭɱɤɚ
3 Ɍɪɢɦɚɱ ɤɚɛɟɥɸ
� Ɇɟɪɟɠɧɢɣ ɤɚɛɟɥɶ
5 Ɂɚɬɢɫɤɚɱ ɞɥɹ ɤɚɛɟɥɸ
6 Ɋɭɱɤɚ
7 Ʉɪɢɲɤɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ/ɜɿɞɞɿɥɶ�

ɧɢɤ
8 Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ
9 Ɂɚɯɜɚɬɧɢɣ ɩɚɡ ɳɿɬɤɢ
10 ɓɿɬɤɢ
11 Ʉɨɠɭɯ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ
12 Ɏɿɤɫɚɬɨɪ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ
13 Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ
1� Ɋɭɱɤɚ ɞɥɹ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ
15 ɋɬɚɧɰɿɹ ɨɱɢɳɟɧɧɹ/ɩɚɪɤɭɜɚɧɧɹ

16 Ɏɿɥɶɬɪɭɜɚɥɶɧɚ ɜɫɬɚɜɤɚ

17 Ɂɚɫɿɛ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ 50 536

ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ

ȼɜɟɞɟɧɧɹ ɜ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɸ
Ɂɚɩɨɜɧɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ

ȿɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɹ
Ɂɚɝɚɥɶɧɿ ɜɤɚɡɿɜɤɢ ɳɨɞɨ

 ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ

ɉɪɢɫɬɭɩɢɬɢ ɞɨ ɪɨɛɨɬɢ
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Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɥɹ ɜɤɥɸɱɟɧɧɹ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɝɨɥɨɜɧɢɣ ɜɢɦɢɤɚɱ 

(ȼɤɥ�/ȼɢɤɥ)�

ɍȼȺȽȺ
ɉɟɪɟɞ ɡɚɩɨɜɧɟɧɧɹɦ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ 
ɡɥɢɬɢ ɜɨɞɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ. ɐɟ ɞɨ-
ɡɜɨɥɢɬɶ ɭɧɢɤɧɭɬɢ ɩɟɪɟɩɨɜɧɟɧɧɹ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ.
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©ȼɢɞɚɥɟɧɧɹ ɜɦɿɫɬɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢª�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢɳɟɧɧɹ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɬɹɝɧɭɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɡ ɩɪɢ�

ɫɬɪɨɸ ɡɚ ɪɭɱɤɭ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɿɞɤɪɢɬɢ ɤɪɢɲɤɭ ɛɚɤɚ�
Î Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɡɚɩɨɜɧɢɬɢ ɯɨɥɨɞɧɨɸ 

ɚɛɨ ɩɨɦɿɪɧɨ ɬɟɩɥɨɸ ɜɨɞɨɩɪɨɜɿɞɧɨɸ ɜɨɞɨɸ�
Î ɍ ɪɚɡɿ ɧɟɨɛɯɿɞɧɨɫɬɿ ɞɨɞɚɬɢ ɦɢɸɱɢɣ ɡɚɫɿɛ ɚɛɨ ɡɚ�

ɫɿɛ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ�
Î ɉɿɞ ɱɚɫ ɡɚɩɨɜɧɟɧɧɹ ɪɿɜɟɧɶ ɜɨɞɢ ɧɟ ɩɨɜɢɧɟɧ ɩɟ�

ɪɟɜɢɳɭɜɚɬɢ ɩɨɡɧɚɱɤɭ ©0$;ª�
Î Ɂɚɤɪɢɣɬɟ ɤɪɢɲɤɭ ɛɚɤɚ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɫɬɚɜɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɜ ɚɩɚɪɚɬ�

Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɩɨɜɢɧɟɧ ɛɭɬɢ ɦɿɰɧɨ 
ɪɨɡɬɚɲɨɜɚɧɢɣ ɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ�

ɍȼȺȽȺ
ɓɨɛ ɧɟ ɫɬɚɥɨɫɹ ɩɟɪɟɩɨɜɧɟɧɧɹ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ, ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ ɪɟɝɭɥɹɪɧɨ ɩɟɪɟɜɿɪɹɬɢ ɪɿ-
ɜɟɧɶ ɜɨɞɢ. Ɋɿɜɟɧɶ ɜɨɞɢ ɧɟ ɩɨɜɢɧɟɧ ɩɟɪɟɜɢɳɭɜɚɬɢ 
ɩɨɡɧɚɱɤɭ «MAX».
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢɳɟɧɧɹ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɍɪɢɦɚɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɡɚ ɧɢɠɧɸ 

ɩɪɨɮɿɥɶɧɭ ɪɭɱɤɭ� ɩɪɢ ɰɶɨɦɭ ɜɟɥɢɤɢɦ ɩɚɥɶɰɟɦ 
ɧɚɬɢɫɤɭɸɱɢ ɞɨɧɢɡɭ ɜɟɪɯɧɸ ɩɪɨɮɿɥɶɧɭ ɪɭɱɤɭ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɣɧɹɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɂɧɹɬɢ ɤɪɢɲɤɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ�
Î ɋɩɨɪɨɠɧɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ�
Î Ɂɚɥɟɠɧɨ ɜɿɞ ɫɬɭɩɟɧɹ ɡɚɛɪɭɞɧɟɧɧɹ ɩɨɦɢɬɢ ɤɪɢɲ�

ɤɭ/ɜɿɞɞɿɥɶɧɢɤ ɬɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɜɨ�
ɞɨɩɪɨɜɿɞɧɨɸ ɜɨɞɨɸ�

Î ȼɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɤɪɢɲɤɭ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ 
ɜɨɞɢ�
Ʉɪɢɲɤɚ ɩɨɜɢɧɧɚ ɛɭɬɢ ɧɚɞɿɣɧɨ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɚ ɧɚ 
ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɿ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɫɬɚɜɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɜ ɚɩɚɪɚɬ�

Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɩɨɜɢɧɟɧ ɛɭɬɢ ɦɿɰɧɨ 
ɪɨɡɬɚɲɨɜɚɧɢɣ ɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ� ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɩɟ�

ɪɟɦɢɤɚɱ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɍɜɿɦɤ�/ȼɢɦɤ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢɳɟɧɧɹ�
ɍȼȺȽȺ
ɉɿɞ ɱɚɫ ɩɟɪɟɪɜ ɭ ɪɨɛɨɬɿ ɡɚɜɠɞɢ ɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ 
ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɬɚ ɩɚɪɤɭɜɚɧɧɹ ɞɥɹ ɡɚɛɟɡɩɟ-
ɱɟɧɧɹ ɫɬɿɣɤɨɝɨ ɩɨɥɨɠɟɧɧɹ. ɍ ɪɚɡɿ ɧɟɞɨɫɬɚɬɧɶɨʀ 
ɫɬɿɣɤɨɫɬɿ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɦɨɠɟ ɩɟɪɟɤɢɧɭɬɢɫɶ, ɩɪɢ ɰɶɨɦɭ 
ɦɨɠɟ ɜɢɬɟɤɬɢ ɪɿɞɢɧɚ ɣ ɩɨɲɤɨɞɢɬɢ ɩɿɞɥɨɝɨɜɟ ɩɨ-
ɤɪɢɬɬɹ.

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ� ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɩɟ�

ɪɟɦɢɤɚɱ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɍɜɿɦɤ�/ȼɢɦɤ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢɳɟɧɧɹ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɍȼȺȽȺ
ɉɿɫɥɹ ɡɚɤɿɧɱɟɧɧɹ ɪɨɛɨɬɢ ɨɱɢɫɬɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɲɥɹ-
ɯɨɦ ɩɪɨɦɢɜɚɧɧɹ.
Ⱦɢɜ. ɝɥɚɜɭ «Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɲɥɹɯɨɦ ɩɪɨɦɢ-
ɜɚɧɧɹ».
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɜɧɿɫɬɸ ɡɥɢɬɢ ɜɨɞɭ ɡ ɩɪɢɫɬɪɨɸ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɞɨ
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɩɨɪɨɠɧɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ�

Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©ȼɢɞɚɥɟɧɧɹ ɜɦɿɫɬɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢª�

Î əɤɳɨ ɭ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɿ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɚɛɨ ɭ ɫɬɚɧɰɿʀ 
ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɡɚɥɢɲɢɥɚɫɶ ɜɨɞɚ� ɡɥɢɬɢ ʀʀ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɬɹɝɧɭɬɢ ɲɬɟɩɫɟɥɶ ɡ ɪɨɡɟɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɇɚɦɨɬɚɬɢ ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ɧɚɜɤɨɥɨ ɝɚɤɿɜ ɞɥɹ 

ɤɚɛɟɥɸ�
Î Ɂɚɮɿɤɫɭɜɚɬɢ ɤɚɛɟɥɶɧɢɦ ɡɚɬɢɫɤɚɱɟɦ� 

ɍȼȺȽȺ
ɓɨɛ ɭɧɢɤɧɭɬɢ ɭɬɜɨɪɟɧɧɹ ɡɚɩɚɯɿɜ, ɭ ɪɚɡɿ ɪɨɡɦɿɳɟɧ-
ɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɧɚ ɡɛɟɪɿɝɚɧɧɹ ɫɥɿɞ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɜɢɩɨɪɨɠ-
ɧɢɬɢ ɛɚɤɢ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɬɚ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɟɪɟɧɟɫɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɡɚ ɪɭɱɤɭ ɞɥɹ ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɧɹ 

ɞɨ ɦɿɫɰɹ ɡɛɟɪɿɝɚɧɧɹ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ⱦɥɹ ɫɬɿɣɤɨɫɬɿ ɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢ�

ɳɟɧɧɹ�
Î Ɂɛɟɪɿɝɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɜ ɫɭɯɢɯ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɹɯ�

Ⱦɨɞɚɜɚɧɧɹ ɦɢɸɱɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ

ȼɢɞɚɥɟɧɧɹ ɜɦɿɫɬɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ

ɉɟɪɟɪɢɜɚɧɧɹ ɪɨɛɨɬɢ

ȼɢɦɤɧɟɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ

Ɂɛɟɪɿɝɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ
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ɍȼȺȽȺ
ɉɿɫɥɹ ɡɚɤɿɧɱɟɧɧɹ ɪɨɛɨɬɢ ɡɚɜɠɞɢ ɩɪɨɦɢɜɚɬɢ ɩɪɢ-
ɫɬɪɿɣ ɱɢɫɬɨɸ ɜɨɞɨɸ ɭ ɫɬɚɧɰɿʀ ɨɱɢɳɟɧɧɹ. ɐɟɣ ɩɪɨ-
ɰɟɫ ɡɚɛɟɡɩɟɱɭɽ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɟ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɿ 
ɡɚɩɨɛɿɝɚɽ ɧɚɤɨɩɢɱɟɧɧɸ ɛɪɭɞɭ ɣ ɛɚɤɬɟɪɿɣ, ɚ ɬɚɤɨɠ 
ɭɬɜɨɪɟɧɧɸ ɧɟɩɪɢɽɦɧɨɝɨ ɡɚɩɚɯɭ ɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ� ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɩɟ�

ɪɟɦɢɤɚɱ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɍɜɿɦɤ�/ȼɢɦɤ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢɳɟɧɧɹ�
Î Ⱦɥɹ ɩɪɨɰɟɫɭ ɩɪɨɦɢɜɚɧɧɹ ɡɚɩɨɜɧɢɬɢ ɛɚɤ ɞɥɹ ɱɢ�

ɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɧɟɜɟɥɢɤɨɸ ɤɿɥɶɤɿɫɬɸ ɯɨɥɨɞɧɨʀ ɚɛɨ ɬɟ�
ɩɥɨʀ ɜɨɞɨɩɪɨɜɿɞɧɨʀ ɜɨɞɢ� ɳɨɛ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɨɱɢɫɬɢ�
ɬɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿ ɤɚɧɚɥɢ ɬɚ ɩɚɡɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶ�
ɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ ɜɿɞ ɡɚɥɢɲɤɿɜ ɦɢɣɧɢɯ ɡɚɫɨɛɿɜ�

Î ȼɫɬɚɜɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɜ ɚɩɚɪɚɬ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɣɧɹɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɬɚ ɫɩɨɪɨɠ�

ɧɢɬɢ ɣɨɝɨ�
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©ȼɢɞɚɥɟɧɧɹ ɜɦɿɫɬɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢª�

Î ɍ ɦɿɪɧɭ ɫɤɥɹɧɤɭ ɧɚɥɢɬɢ 200 ɦɥ ɜɨɞɢ�
Î ɇɚɥɢɬɢ ɜɨɞɭ ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢɳɟɧɧɹ� 
Î ɍ ɪɚɡɿ ɧɟɨɛɯɿɞɧɨɫɬɿ ɞɥɹ ɩɪɨɦɢɜɚɧɧɹ ɦɨɠɧɚ ɞɨ�

ɞɚɬɢ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɣ ɦɢɸɱɢɣ ɡɚɫɿɛ .b5&+(5�
Î Ⱦɥɹ ɜɤɥɸɱɟɧɧɹ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɝɨɥɨɜɧɢɣ ɜɢɦɢɤɚɱ 

(ȼɤɥ�/ȼɢɤɥ)�
Î Ⱦɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɩɨɩɪɚɰɸɜɚɬɢ 30�60 ɫɟɤɭɧɞ� ɩɨɤɢ 

ɜɿɧ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɧɟ ɭɛɟɪɟ ɭ ɫɟɛɟ ɭɫɸ ɜɨɞɭ ɡɿ ɫɬɚɧɰɿʀ 
ɨɱɢɳɟɧɧɹ�
ɉɪɨɰɟɫ ɩɪɨɦɢɜɚɧɧɹ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɣ� 

ȼɤɚɡɿɜɤɚ
ɑɢɦ ɞɨɜɲɟ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭɜɿɦɤɧɟɧɢɣ� ɬɢɦ ɦɟɧɲɟ ɜɨɥɨɝɢ 
ɡɚɥɢɲɚɽɬɶɫɹ ɧɚ ɳɿɬɤɚɯ�
Î ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ� ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɩɟ�

ɪɟɦɢɤɚɱ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɍɜɿɦɤ�/ȼɢɦɤ�
Î əɤɳɨ ɭ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɿ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɡɚɥɢɲɢɥɚɫɶ 

ɜɨɞɚ� ɡɧɹɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɿ ɡɥɢɬɢ ɜɨɞɭ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɩɨɪɨɠɧɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ�

Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©ȼɢɞɚɥɟɧɧɹ ɜɦɿɫɬɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢª�

Î əɤɳɨ ɭ ɫɬɚɧɰɿʀ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɡɚɥɢɲɢɥɚɫɶ ɜɨɞɚ� ɡɥɢ�
ɬɢ ʀʀ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɬɹɝɧɭɬɢ ɲɬɟɩɫɟɥɶ ɡ ɪɨɡɟɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɇɚɦɨɬɚɬɢ ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ɧɚɜɤɨɥɨ ɝɚɤɿɜ ɞɥɹ 

ɤɚɛɟɥɸ�
Î Ɂɚɮɿɤɫɭɜɚɬɢ ɤɚɛɟɥɶɧɢɦ ɡɚɬɢɫɤɚɱɟɦ� 

ɍȼȺȽȺ
ɉɟɪɟɞ ɬɢɦ ɹɤ ɩɨɤɥɚɫɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɧɚ ɩɿɞɥɨɝɭ ɞɥɹ 
ɡɧɹɬɬɹ ɳɿɬɨɤ, ɡɥɢɬɢ ɜɨɞɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɿɜ ɞɥɹ ɱɢ-
ɫɬɨʀ ɬɚ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ. Ɍɚɤɢɦ ɱɢɧɨɦ ɜɨɧɚ ɧɟ ɜɢɬɟɱɟ 
ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɿɜ ɩɿɞ ɱɚɫ ɭɤɥɚɞɚɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɧɚ ɩɿɞɥɨ-
ɝɭ.
ȼɤɚɡɿɜɤɚ
ɍ ɪɚɡɿ ɫɢɥɶɧɨɝɨ ɡɚɛɪɭɞɧɟɧɧɹ ɳɿɬɤɢ ɦɨɠɧɚ ɩɨɱɢɫɬɢɬɢ 
ɨɤɪɟɦɨ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ� ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɩɟ�

ɪɟɦɢɤɚɱ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɍɜɿɦɤ�/ȼɢɦɤ�
Î əɤɳɨ ɭ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɿ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɡɚɥɢɲɢɥɚɫɶ 

ɜɨɞɚ� ɡɧɹɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɿ ɡɥɢɬɢ ɜɨɞɭ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɬɹɝɧɭɬɢ ɲɬɟɩɫɟɥɶ ɡ ɪɨɡɟɬɤɢ�
Î ȼɢɞɚɥɢɬɢ ɜɦɿɫɬ ɿɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɋɩɨɪɨɠɧɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɤɪɭɬɢɬɢ ɳɿɬɤɢ� ɬɪɢɦɚɸɱɢ ʀɯ ɡɚ ɡɚɯɜɚɬɧɢɣ ɩɚɡ�
Î ɉɨɦɢɬɢ ɳɿɬɤɢ ɩɿɞ ɩɪɨɬɨɱɧɨɸ ɜɨɞɨɸ�
ɚɛɨ
Î ɓɿɬɤɢ ɦɢɬɢ ɭ ɩɪɚɥɶɧɿɣ ɦɚɲɢɧɿ ɡɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ 

60 �&� 
ɍȼȺȽȺ
ɉɿɞ ɱɚɫ ɦɢɬɬɹ ɭ ɩɪɚɥɶɧɿɣ ɦɚɲɢɧɿ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨ-
ɜɭɜɚɬɢ ɨɩɨɥɿɫɤɭɜɚɱɿ. ɐɟ ɞɨɡɜɨɥɹɽ ɭɧɢɤɧɭɬɢ ɩɨɲ-
ɤɨɞɠɟɧɧɹ ɦɿɤɪɨɜɨɥɨɤɨɧ, ɚ ɳɿɬɤɢ ɡɛɟɪɿɝɚɸɬɶ ɜɢɫɨɤɭ 
ɟɮɟɤɬɢɜɧɿɫɬɶ ɨɱɢɳɟɧɧɹ.
ɓɿɬɤɢ ɧɟ ɦɨɠɧɚ ɫɭɲɢɬɢ ɭ ɫɭɲɚɪɰɿ.
Î ɉɿɫɥɹ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɞɚɬɢ ɳɿɬɤɚɦ ɜɢɫɨɯɧɭɬɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɤɪɭɬɢɬɢ ɳɿɬɤɢ ɞɨ ɭɩɨɪɚ ɭ ɬɪɢɦɚɱɿ� 
Î ɋɥɿɞɤɭɜɚɬɢ ɡɚ ɤɨɥɶɨɪɨɜɢɦ ɦɚɪɤɭɜɚɧɧɹ ɜɧɭ�

ɬɪɿɲɧɶɨʀ ɫɬɨɪɨɧɢ ɳɿɬɤɢ ɬɚ ɬɪɢɦɚɱɚ ɧɚ ɩɪɢɫɬɪɨʀ 
(ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ� ɫɢɧɿɣ ɞɨ ɫɢɧɶɨɝɨ)�

Î ɉɿɫɥɹ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɹ ɩɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɦɿɰɧɿɫɬɶ ɩɨɫɚɞ�
ɤɢ�

ɍȼȺȽȺ
ɉɿɞɥɹɝɚɽ ɨɱɢɳɟɧɧɸ ɭ ɪɚɡɿ ɫɢɥɶɧɨɝɨ ɡɚɛɪɭɞɧɟɧɧɹ 
ɚɛɨ ɭ ɪɚɡɿ ɩɨɬɪɚɩɥɹɧɧɹ ɩɪɟɞɦɟɬɿɜ (ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɤɚ-
ɦɿɧɰɿɜ, ɨɫɤɨɥɤɿɜ) ɞɨ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ. ɉɿɞ ɱɚɫ 
ɪɨɛɨɬɢ ɰɿ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɫɬɜɨɪɸɸɬɶ ɫɬɭɤɨɬɿɧɧɹ ɚɛɨ 
ɡɚɛɢɜɚɸɬɶ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿ ɤɚɧɚɥɢ ɬɚ ɡɧɢɠɭɸɬɶ ɩɨ-
ɬɭɠɧɿɫɬɶ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɧɧɹ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ� ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɩɟ�

ɪɟɦɢɤɚɱ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɍɜɿɦɤ�/ȼɢɦɤ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɬɹɝɧɭɬɢ ɲɬɟɩɫɟɥɶ ɡ ɪɨɡɟɬɤɢ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɂɧɹɬɢ ɳɿɬɤɢ� 

Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɳɿɬɨɤª�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɇɚɬɢɫɧɭɬɢ ɮɿɤɫɚɬɨɪ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ�
Î Ɂɧɹɬɢ ɤɨɠɭɯ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ�
Î ɉɨɦɢɬɢ ɤɨɠɭɯ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ ɩɿɞ ɩɪɨɬɨ�

ɱɧɨɸ ɜɨɞɨɸ�
Î ɍ ɪɚɡɿ ɧɟɨɛɯɿɞɧɨɫɬɿ ɨɱɢɫɬɢɬɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿ ɤɚ�

ɧɚɥɢ ɿ ɩɚɡɢ ɤɨɠɭɯɚ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ ɜɿɞ 
ɡɚɫɬɪɹɝɥɢɯ ɱɚɫɬɢɧ�

Î ȼɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɭ ɝɨɥɿɜɤɭ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɨɱɢɫɬɢɬɢ ɜɨɥɨ�
ɝɨɸ ɝɚɧɱɿɪɤɨɸ� 

Î Ɂɚɤɪɿɩɢɬɢ ɤɨɠɭɯ ɧɚ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿ ɝɨɥɿɜɰɿ� 
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɤɪɭɬɢɬɢ ɳɿɬɤɢ ɞɨ ɭɩɨɪɚ ɭ ɬɪɢɦɚɱɿ� 

Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɳɿɬɨɤª�

Ⱦɨɝɥɹɞ ɬɚ ɬɟɯɧɿɱɧɟ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ
Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɲɥɹɯɨɦ ɩɪɨɦɢɜɚɧɧɹ

Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɳɿɬɨɤ

Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ
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ɍȼȺȽȺ
ɓɨɛ ɜɿɞɞɿɥɶɧɢɤ ɧɟ ɛɭɜ ɡɚɫɦɿɱɟɧɢɣ ɩɢɥɨɦ ɚɛɨ ɛɪɭɞɨɦ 
ɱɢ ɳɨɛ ɛɪɭɞ ɧɟ ɩɪɢɫɬɚɜ ɞɨ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɭ, ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ 
ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɫɥɿɞ ɪɟɝɭɥɹɪɧɨ ɱɢɫɬɢɬɢ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ� ɞɥɹ ɰɶɨɝɨ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɩɟ�

ɪɟɦɢɤɚɱ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɍɜɿɦɤ�/ȼɢɦɤ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɫɬɚɧɰɿɸ ɨɱɢɳɟɧɧɹ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɞɨ
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɢɣɧɹɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɿɡ ɩɪɢ�

ɫɬɪɨɸ�
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©ȼɢɞɚɥɟɧɧɹ ɜɦɿɫɬɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢª�

Î ɉɨɦɢɬɢ ɤɪɢɲɤɭ/ɜɿɞɞɿɥɶɧɢɤ ɬɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɜɨɞɨɩɪɨɜɿɞɧɨɸ ɜɨɞɨɸ�

Î Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɦɨɠɧɚ ɦɢɬɢ ɬɚɤɨɠ 
ɭ ɩɨɫɭɞɨɦɢɣɧɿɣ ɦɚɲɢɧɿ�

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɿɫɥɹ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɜɫɬɚɜɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞ�

ɧɨʀ ɜɨɞɢ ɡ ɤɪɢɲɤɨɸ ɭ ɩɪɢɫɬɪɿɣ�

ɍȼȺȽȺ
ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɧɟɩɪɢɞɚɬɧɢɯ ɦɢɸɱɢɯ ɡɚɫɨɛɿɜ ɚɛɨ ɡɚ-
ɫɨɛɿɜ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ ɦɨɠɟ ɩɨɲɤɨɞɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɿ ɩɪɢ-
ɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɚɧɭɥɸɜɚɧɧɹ ɝɚɪɚɧɬɿʀ.
ȼɤɚɡɿɜɤɚ
ɍ ɪɚɡɿ ɧɟɨɛɯɿɞɧɨɫɬɿ ɞɥɹ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɩɿɞɥɨɝ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨ�
ɜɭɜɚɬɢ ɦɢɸɱɿ ɡɚɫɨɛɢ ɚɛɨ ɡɚɫɨɛɢ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ� 
Î Ⱦɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɶ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿʀ ɜɢɪɨɛɧɢɤɚ ɳɨɞɨ ɞɨ�

ɡɭɜɚɧɧɹ ɦɢɸɱɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ ɬɚ ɡɚɫɨɛɭ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ�
Î ɓɨɛ ɭɧɢɤɧɭɬɢ ɭɬɜɨɪɟɧɧɹ ɩɿɧɢ� ɭ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ 

ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɫɩɨɱɚɬɤɭ ɧɚɥɢɬɢ ɱɢɫɬɭ ɜɨɞɭ� ɚ ɩɨɬɿɦ 
ɦɢɸɱɢɣ ɡɚɫɿɛ ɱɢ ɡɚɫɿɛ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ� 

Î ɓɨɛ ɧɟ ɩɟɪɟɜɢɳɢɬɢ ɩɨɡɧɚɱɤɭ ©0$;ª ɭ ɪɟɡɟɪɜɭ�
ɚɪɿ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ� ɩɿɞ ɱɚɫ ɣɨɝɨ ɧɚɩɨɜɧɟɧɧɹ ɡɚ�
ɥɢɲɚɬɢ ɦɿɫɰɟ ɞɥɹ ɦɢɸɱɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ ɚɛɨ ɡɚɫɨɛɭ 
ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ� 

ɑɚɫɬɨ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɽ ɞɨɫɢɬɶ ɩɪɨɫɬɢɦɢ� ɬɨɦɭ ɡɚ ɞɨ�
ɩɨɦɨɝɨɸ ɩɪɢɜɟɞɟɧɨɝɨ ɧɢɠɱɟ ɨɝɥɹɞɭ ɜɢ ɫɚɦɿ ɡɦɨɠɟɬɟ 
ʀɯ ɭɫɭɧɭɬɢ� əɤɳɨ ɜɢ ɦɚɽɬɟ ɫɭɦɧɿɜɢ ɚɛɨ ɩɪɢ ɧɚɹɜɧɨɫɬɿ 
ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɶ� ɧɟ ɡɝɚɞɚɧɢɯ ɭ ɨɝɥɹɞɿ� ɡɜɟɪɬɚɣɬɟɫɶ� ɛɭɞɶ 
ɥɚɫɤɚ� ɞɨ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɨʀ ɫɥɭɠɛɢ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ 
ɤɥɿɽɧɬɿɜ�

Ɏɿɥɶɬɪɭɜɚɥɶɧɢɣ ɟɥɟɦɟɧɬ ɧɟ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɣ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɂɧɹɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɬɚ ɜɫɬɚɜɢɬɢ 

ɮɿɥɶɬɪɭɸɱɢɣ ɟɥɟɦɟɧɬ ɲɬɢɮɬɨɦ ɞɨɝɨɪɢ�
Ɏɿɥɶɬɪɭɜɚɥɶɧɢɣ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɣ ɧɟɩɪɚ�
ɜɢɥɶɧɨ (ɭ ɩɟɪɟɜɟɪɧɭɬɨɦɭ ɫɬɚɧɿ)�
Î Ɂɧɹɬɢ ɮɿɥɶɬɪɭɸɱɢɣ ɟɥɟɦɟɧɬ ɬɚ ɜɫɬɚɜɢɬɢ ɣɨɝɨ 

ɲɬɢɮɬɨɦ ɞɨɝɨɪɢ�
ȼɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɢɣ ɲɥɚɧɝ ɡɚɫɦɿɱɟɧɢɣ ɜɿɞɤɥɚɞɟɧɧɹɦɢ 
ɛɪɭɞɭ�
Î Ɉɛɟɪɟɠɧɨ ɜɿɞ¶ɽɞɧɚɬɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿ ɲɥɚɧɝɢ ɜɿɞ 

ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɨɜɤɢ ɬɚ ɛɚɡɨɜɨɝɨ ɩɪɢɫɬɪɨɸ�
Î ɉɨɦɿɫɬɢɬɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿ ɲɥɚɧɝɢ ɧɚ 10±

20 ɯɜɢɥɢɧ ɭ ɯɨɥɨɞɧɭ ɜɨɞɭ�
Î Ɉɱɢɫɬɢɬɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿ ɲɥɚɧɝɢ ɬɭɩɢɦ ɩɪɟɞɦɟ�

ɬɨɦ ɚ/ɚɛɨ ɩɿɞ ɩɪɨɬɨɱɧɨɸ ɜɨɞɨɸ�

ɍ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɿ ɧɟɦɚɽ ɜɨɞɢ�
Î Ⱦɨɥɢɬɢ ɜɨɞɭ
Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɣ ɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ 
ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�
Î ȼɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ ɬɚɤɢɦ 

ɱɢɧɨɦ� ɳɨɛ ɜɿɧ ɦɿɰɧɨ ɬɪɢɦɚɜɫɹ ɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ�
ɓɿɬɤɢ ɜɿɞɫɭɬɧɿ ɚɛɨ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɿ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɳɿɬɤɢ ɚɛɨ ɜɤɪɭɬɢɬɢ ʀɯ ɞɨ ɭɩɨɪɚ ɭ 

ɬɪɢɦɚɱɿ� 
ɓɿɬɤɢ ɡɚɛɪɭɞɧɟɧɿ ɚɛɨ ɡɧɨɲɟɧɿ�
Î Ɉɱɢɫɬɢɬɢ ɳɿɬɤɢ�
ɚɛɨ
Î Ɂɚɦɿɧɢɬɢ ɳɿɬɤɢ�

ɓɿɬɤɢ ɡɚɛɥɨɤɨɜɚɧɿ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɂɧɹɬɢ ɳɿɬɤɢ ɣ ɩɟɪɟɜɿɪɢɬɢ� ɱɢ ɧɟ ɡɚɫɬɪɹɝ ɭ ɧɢɯ 

ɫɬɨɪɨɧɧɿɣ ɩɪɟɞɦɟɬ ɚɛɨ ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɤɚɛɟɥɶ�

ɓɿɬɤɢ ɡɚɧɚɞɬɨ ɫɭɯɿ�
Î Ɂɜɨɥɨɠɢɬɢ ɳɿɬɤɢ ɚɛɨ ɡɜɨɥɨɠɢɬɢ ɩɪɢɥɚɞ ɭ ɫɬɚɧ�

ɰɿʀ ɩɚɪɤɭɜɚɧɧɹ ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ 200 ɦɥ ɜɨɞɢ�

ɍ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿɣ ɝɨɥɿɜɰɿ ɩɪɢɫɭɬɧɿ ɩɪɟɞɦɟɬɢ (ɧɚɩɪɢ�
ɤɥɚɞ� ɤɚɦɿɧɰɿ ɚɛɨ ɨɫɤɨɥɤɢ)�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɂɧɹɬɢ ɤɨɠɭɯ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ ɿ ɩɪɨɱɢɫɬɢ�

ɬɢ ʀʀ�
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢª�

ȼɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿ ɤɚɧɚɥɢ ɿ ɩɚɡɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ 
ɡɚɫɦɿɱɟɧɿ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î Ɂɧɹɬɢ ɤɨɠɭɯ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢ ɿ ɩɪɨɱɢɫɬɢ�

ɬɢ ʀʀ�
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨʀ ɝɨɥɿɜɤɢª�

Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɩɟɪɟɩɨɜɧɟɧɢɣ�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
ɞɨ
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ȼɿɞɪɚɡɭ ɜɢɩɨɪɨɠɧɢɬɢ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨ�

ɞɢ�
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ 
ɜɨɞɢª�

Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɣ ɭ ɩɪɢ�
ɫɬɪɨʀ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�
Î ɉɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɧɚɞɿɣɧɭ ɩɨɫɚɞɤɭ ɤɪɢɲɤɢ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɭ�

ɚɪɿ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ�
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ 
ɜɨɞɢª�

ȼɿɞɞɿɥɶɧɢɤ ɡɚɫɦɿɱɟɧɢɣ�
Î Ɂɧɹɬɢ ɤɪɢɲɤɭ ɡ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɿ 

ɨɱɢɫɬɢɬɢ ɜɿɞɞɿɥɶɧɢɤ� 
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ 
ɜɨɞɢª�

Ɏɿɥɶɬɪɭɜɚɥɶɧɚ ɫɿɬɤɚ ɜɿɞɞɿɥɶɧɢɤɚ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ 
ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɚ ɩɿɞ ɱɚɫ ɩɪɢɛɢɪɚɧɧɹ�
Î Ɂɚɦɿɧɢɬɢ ɜɿɞɞɿɥɶɧɢɤ�

Ɉɱɢɳɟɧɧɹ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ ɞɥɹ ɛɪɭɞɧɨʀ ɜɨɞɢ

Ɇɢɸɱɿ ɡɚɫɨɛɢ ɿ ɡɚɫɨɛɢ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ

Ⱦɨɩɨɦɨɝɚ ɭ ɜɢɩɚɞɤɭ ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ

ȼɚɥɢɤ ɧɟ ɡɜɨɥɨɠɭɽɬɶɫɹ ɱɢɫɬɨɸ ɜɨɞɨɸ

ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɧɟ ɡɛɢɪɚɽ ɛɪɭɞ

ɓɿɬɤɢ ɧɟ ɩɨɜɟɪɬɚɸɬɶɫɹ

Ƚɭɱɧɿɣ ɬɪɿɫɤ ɩɿɞ ɱɚɫ ɭɜɿɦɤɧɟɧɧɹ 

ɋɬɭɤɨɬɿɧɧɹ ɭ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɿɣ ɝɨɥɿɜɰɿ  

Ɂɧɢɠɭɽɬɶɫɹ ɩɨɬɭɠɧɿɫɬɶ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɧɧɹ

Ɂ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɜɢɬɿɤɚɽ ɛɪɭɞɧɚ ɜɨɞɚ
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Ɇɢɸɱɢɣ ɡɚɫɿɛ ɚɛɨ ɡɚɫɿɛ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ ɧɟ ɩɪɢɞɚɬɧɢɣ 
ɞɥɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɱɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɟ ɞɨɡɭɜɚɧɧɹ�
Î ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɢɣ ɜɢɪɨɛɧɢɤɨɦ 

ɦɢɸɱɢɣ ɡɚɫɿɛ ɚɛɨ ɡɚɫɿɛ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹɞɭ�
Ⱦɢɜ� ɝɥɚɜɭ ©Ɇɢɸɱɿ ɡɚɫɨɛɢ ɿ ɡɚɫɨɛɢ ɞɥɹ ɞɨɝɥɹ�
ɞɭª�

Î Ⱦɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɶ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿʀ ɜɢɪɨɛɧɢɤɚ ɳɨɞɨ ɞɨ�
ɡɭɜɚɧɧɹ�

ɉɟɪɲɟ ɡɜɨɥɨɠɟɧɧɹ ɳɿɬɨɤ ɧɟ ɛɭɥɨ ɜɢɤɨɧɚɧɨ ɚɛɨ ɛɭɥɨ 
ɡɚɧɚɞɬɨ ɤɨɪɨɬɤɢɦ� ɚ ɬɨɦɭ ɳɿɬɤɢ ɡɜɨɥɨɠɢɥɢɫɶ ɧɟ ɩɨ�
ɜɧɿɫɬɸ (ɱɟɪɟɡ ɰɟ ɳɿɬɤɢ ɨɱɢɳɭɸɬɶ ɥɢɲɟ ɱɚɫɬɤɨɜɨ)�
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Î ɉɨɜɧɿɫɬɸ ɡɜɨɥɨɠɢɬɢ ɳɿɬɤɢ�

ɍȼȺȽȺ
ɉɿɫɥɹ ɡɛɢɪɚɧɧɹ ɧɟ ɡɧɿɦɚɬɢ ɪɭɱɤɭ ɛɚɡɨɜɨɝɨ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨɸ.
Ɂɧɿɦɚɬɢ ɪɭɱɤɭ ɡ ɛɚɡɨɜɨɝɨ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɞɨɡɜɨɥɹɽɬɶɫɹ 
ɥɢɲɟ ɭ ɬɨɦɭ ɪɚɡɿ, ɹɤɳɨ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɜɿɞɩɪɚɜɥɹɽɬɶɫɹ 
ɧɚ ɫɟɪɜɿɫɧɟ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
Ⱦɢɜ� ɦɚɥɸɧɨɤ ɧɚɩɪɢɤɿɧɰɿ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ
Î ȼɫɬɚɜɢɬɢ ɜɢɤɪɭɬɤɭ ɩɿɞ ɤɭɬɨɦ 90 ɝɪɚɞɭɫɿɜ ɭ ɧɟɜɟ�

ɥɢɤɢɣ ɨɬɜɿɪ ɧɚ ɡɚɞɧɿɣ ɫɬɨɪɨɧɿ ɪɭɱɤɢ ɿ ɡɧɹɬɢ ɪɭɱɤɭ�
ɍȼȺȽȺ
ɋɥɿɞɤɭɜɚɬɢ ɡɚ ɬɢɦ, ɳɨɛ ɧɟ ɩɨɲɤɨɞɢɬɢ ɡ'ɽɞɧɭɜɚɥɶ-
ɧɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ɦɿɠ ɛɚɡɨɜɢɦ ɩɪɢɫɬɪɨɽɦ ɿ ɪɭɱɤɨɸ.

Ɇɨɠɥɢɜɿ ɡɦɿɧɢ ɭ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɩɪɢɫɬɪɨɸ!

ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɡɚɥɢɲɚɽ ɫɦɭɝɢ ɧɚ ɩɿɞɥɨɡɿ

 Ɂɧɿɦɚɧɧɹ ɪɭɱɤɢ ɡ ɛɚɡɨɜɨɝɨ ɩɪɢɫɬɪɨɸ

Ɍɟɯɧɿɱɧɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ
ɉɨɞɚɱɚ ɫɬɪɭɦɭ
ɇɚɩɪɭɝɚ 220�2�0 9

1a50�60 +]
ɋɬɭɩɿɧɶ ɡɚɯɢɫɬɭ ,3;�
Ʉɥɚɫ ɡɚɯɢɫɬɭ ,,
Ɋɨɛɨɱɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ
ɋɩɨɠɢɜɚɧɚ ɩɨɬɭɠɧɿɫɬɶ �60 ȼɬ
Ɉɛɟɪɬɿɜ ɳɿɬɤɢ ɡɚ ɯɜɢɥɢɧɭ 500 ɨɛ/ɯɜ
Ɇɿɫɬɤɿɫɬɶ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɚ
Ɋɟɡɟɪɜɭɚɪ ɱɢɫɬɨʀ ɜɨɞɢ �00 ɦɥ
ɋɬɚɧɰɿɹ ɨɱɢɳɟɧɧɹ 200 ɦɥ
Ɋɨɡɦɿɪɢ
Ⱦɨɜɠɢɧɚ ɤɚɛɟɥɸ 7�0 ɦ
ȼɚɝɚ (ɛɟɡ ɦɢɸɱɢɯ ɪɿɞɢɧ) 5�0 ɤɝ
Ⱦɨɜɠɢɧɚ 320 ɦɦ
ɲɢɪɢɧɚ 270 ɦɦ
ɜɢɫɨɬɚ 1220 ɦɦ
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Ȼԝɣɵɦɵԙɵɡɞɵ ɚɥԑɚɲ ɪɟɬ ԕɨɥɞɚɧɭ 
ɚɥɞɵɧɞɚ ɨɫɵ ɬԛɩɧԝɫԕɚ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ 
ɛɨɣɵɧɲɚ ɧԝɫԕɚɭɥɵԕɬɵ ɦԝԕɢɹɬ ɨԕɵɩ 
ɲɵԑɵԙɵɡ� ɧԝɫԕɚɭɥɚɪɞɵ ɨɪɵɧɞɚɩ� 

ɤɟɣɿɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ԛɲɿɧ ɧɟɦɟɫɟ ɨɫɵ ɛԝɣɵɦɞɵ ɤɟɣɿɧ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɚɬɵɧ ɬԝɥԑɚɥɚɪ ԛɲɿɧ ɫɚԕɬɚɩ ԕɨɣɵԙɵɡ�

ȿɞɟɧ ɬɚɡɚɥɚԑɵɲɵɧ ɬɟɤ ԛɣ ɲɚɪɭɚɲɵɥɵԑɵɧɞɚԑɵ 
ԕɚɬɬɵ ɟɞɟɧɞɿ ɬɚɡɚɥɚɭ ԛɲɿɧ ɠԥɧɟ ɬɟɤ ɫɭԑɚ ɬԧɡɿɦɞɿ 
ɟɞɟɧɞɟɪɞɟ ԑɚɧɚ ԕɨɥɞɚɧɵԙɵɡ�
ɋɭԑɚ ɫɟɡɿɦɬɚɥ ɬԧɫɟɦɟɥɟɪɞɿ� ɦɵɫɚɥɵ� ɬɨɡɞɵ 
ɟɞɟɧɞɟɪɞɿ ɬɚɡɚɥɚɦɚԙɵɡ (ɵɥԑɚɥ ɟɞɟɧɝɟ ɫɿԙɿɩ� ɨɧɵ 
ɡɚԕɵɦɞɚɭɵ ɦԛɦɤɿɧ)�
Ԕԝɪɵɥԑɵ ɉȼɏ� ɥɢɧɨɥɟɭɦ� ɤɚɮɟɥɶ� ɬɚɫ� ɦɚɣɥɚɧԑɚɧ 
ɠԥɧɟ ɠɭɵɥԑɚɧ ɩɚɪɤɟɬɬɿ� ɥɚɦɢɧɚɬɬɵ ɠԥɧɟ ɛɚɪɥɵԕ 
ɫɭԑɚ ɫɟɡɿɦɬɚɥ ɟɞɟɧ ɬԧɫɟɦɞɟɪɿɧ ɬɚɡɚɥɚɭԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ�

Ԕɚɩɬɚɭ ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɚɪɵ ɟɤɿɧɲɿ ԧԙɞɟɭɝɟ 
ɠɚɪɚɦɞɵ� Ԕɚɩɬɚɦɚɧɵ ԛɣ ԕɨԕɵɫɵɧɚ 
ɥɚԕɬɵɪɦɚɭɵԙɵɡɞɵ ɫԝɪɚɣɦɵɡ� ɨɥɚɪɞɵ ɟɤɿɧɲɿ 
ԧԙɞɟɭ ԛɲɿɧ ɛԧɥɟɤ ԕɨɣɵԙɵɡ�
Ԧɡ ɦɟɪɡɿɦɿɧ ɚɹԕɬɚԑɚɧ ԕԝɪɚɥɞɚɪɞɚ ɛɚԑɚɥɵ� 
ɟɤɿɧɲɿ ԧԙɞɟɭɝɟ ɠɚɪɚɦɞɵ ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɚɪ ɛɚɪ� 
ɋɨɧɞɵԕɬɚɧ ԕɨɥɞɚɧɵɥԑɚɧ ɠԥɧɟ ɟɫɤɿ 
ɛԝɣɵɦɞɚɪɞɵ ɚɪɧɚɣɵ ɿɪɿɤɬɟɩ ɠɢɧɚɭ ɠԛɣɟɥɟɪɿ 

ɚɪԕɵɥɵ ԕɚɥɞɵԕɬɚɪԑɚ ɬɚɩɫɵɪɭɵԙɵɡ ɥɚɡɵɦ�
ɗɥɟɤɬɪɥɿɤ ɠԥɧɟ ɷɥɟɤɬɪɨɧɞɵԕ ɛԝɣɵɦɞɚɪɞɵԙ 
ԕԝɪɚɦɵɧɞɚ ԕɚɬɟ ԕɨɥɞɚɧɭ ɧɟɦɟɫɟ ԕɚɬɟ ɤԥɞɟɝɟ ɠɚɪɚɬɭ 
ɧԥɬɢɠɟɫɿɧɞɟ ɚɞɚɦ ɞɟɧɫɚɭɥɵԑɵɧɚ ɠԥɧɟ ԕɨɪɲɚԑɚɧ 
ɨɪɬɚԑɚ ԕɚɭɿɩ ɬԧɧɞɿɪɭɿ ɵԕɬɢɦɚɥ ɛԧɥɲɟɤɬɟɪ ɠɢɿ 
ɤɟɡɞɟɫɟɞɿ� Ⱥɥɚɣɞɚ ɚɬɚɥԑɚɧ ɛԧɥɲɟɤɬɟɪ ɛԝɣɵɦɞɵ 
ɬɢɿɫɿɧɲɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ԛɲɿɧ ԕɚɠɟɬ ɛɨɥɚɞɵ� Ɉɫɵ 
ɬɚԙɛɚɦɟɧ ɛɟɥɝɿɥɟɧɝɟɧ ɛԝɣɵɦɞɚɪɞɵ ԛɣ 
ԕɨԕɵɫɬɚɪɵɦɟɧ ɛɿɪɝɟ ɬɚɫɬɚɭԑɚ ɛɨɥɦɚɣɞɵ�
Ԕԝɪɚɦɵɧɞɚԑɵ ɡɚɬɬɚɪ ɬɭɪɚɥɵ ɚɧɵԕɬɚɦɚɥɚɪ 
(REACH)
Ȼԝɣɵɦɧɵԙ ԕԝɪɚɦɵɧɞɚԑɵ ɡɚɬɬɚɪ ɬɭɪɚɥɵ ɫɨԙԑɵ 
ɦɚԑɥԝɦɚɬɬɚɪɞɵ ɚɫɬɵɞɚ ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ ɢɧɬɟɪɧɟɬ 
ɛɟɬɬɟɪɿɦɿɡɞɟ ɨԕɢ ɚɥɚɫɵɡ� 
www.kaercher.com/REACH

ɋɿɡɞɿԙ ɛԝɣɵɦɵԙɵɡɞɵԙ ɠɟɬɤɿɡɿɥɭ ɤԧɥɟɦɿ ԕɨɪɚɩɲɚɞɚ 
ɛɟɣɧɟɥɟɧɝɟɧ� Ȼԝɣɵɦ ԕɨɪɚɩɲɚɫɵɧ ɚɲԕɚɧɞɚ ԕɨɪɚɩɲɚ 
ɿɲɿɧɞɟɝɿ ɛԝɣɵɦ ɦɟɧ ɛԧɥɲɟɤɬɟɪɿɧɿԙ ɬɨɥɵԕ ɠԥɧɟ 
ɛԝɡɵɥɦɚԑɚɧ ɬԛɪɞɟ ɛɨɥԑɚɧɞɵԑɵɧ ɬɟɤɫɟɪɿɩ ɚɥɵԙɵɡ�
ȿɝɟɪ ɤɟɣɛɿɪ ɠɚɛɞɵԕɬɚɪ ɠɨԕ ɛɨɥɫɚ ɧɟɦɟɫɟ 
ɬɚɫɵɦɚɥɞɚɭ ɤɟɡɿɧɞɟɝɿ ɚԕɚɭɥɚɪ ɛɨɥɫɚ� ɚɩɩɚɪɚɬɬɵ 
ɫɚɬԕɚɧ ɮɢɪɦɚɧɵ ɯɚɛɚɪɞɚɪ ɟɬɿԙɿɡ�

Ɍɟɤ ɬԛɩɧԝɫԕɚ ɤɟɪɟɤ�ɠɚɪɚԕɬɚɪ ɦɟɧ ɬԛɩɧԝɫԕɚ ԕɨɫɚɥԕɵ 
ɛԧɥɲɟɤɬɟɪɞɿ ԕɨɥɞɚɧɵԙɵɡ� ɫɟɛɟɛɿ ɨɥɚɪ ɛԝɣɵɦɧɵԙ 
ԕɚɭɿɩɫɿɡ ɠԥɧɟ ɚԕɚɭɫɵɡ ɠԝɦɵɫɵɧɚ ɤɟɩɿɥɞɿɤ ɛɟɪɟɞɿ�
Ʉɟɪɟɤ�ɠɚɪɚԕɬɚɪ ɦɟɧ ԕɨɫɚɥԕɵ ԕԝɪɚɥɞɚɪ ɬɭɪɚɥɵ 
ɚԕɩɚɪɚɬ ZZZ�NDHUFKHU�FRP ɜɟɛ�ɫɚɣɬɵɧɞɚ 
ԕɨɥɠɟɬɿɦɞɿ�

Ȼԝɣɵɦɞɚɪɵɦɵɡ ԛɲɿɧ ԥɪ ɟɥɞɟ ɠɚɭɚɩɬɵ ԧɬɿɦ 
ɫɟɪɿɤɬɟɫɬɟɪɿɦɿɡ ɬɚɪɚɩɵɧɚɧ ɲɵԑɚɪɵɥɚɬɵɧ ɤɟɩɿɥɞɟɦɟ 
ɲɚɪɬɬɚɪɵ ɤԛɲɬɟ ɛɨɥɚɞɵ� ȿɝɟɪ ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɚɪɞɵԙ 
ɚԕɚɭɥɵԑɵ ɧɟɦɟɫɟ ɞɚɣɵɧɞɚɭ ɛɚɪɵɫɵɧɞɚԑɵ 
ԕɚɬɟɥɿɤɬɟɪ ɬɚɛɵɥɫɚ� ɛɿɡ ɵԕɬɢɦɚɥ ɚԕɚɭɥɵԕɬɚɪɞɵ 
ɤɟɩɿɥ ɦɟɪɡɿɦɿ ɿɲɿɧɞɟ ɚԕɵɫɵɡ ɠԧɧɞɟɣɦɿɡ� Ʉɟɩɿɥ ɦɟɪɡɿɦɿ 
ɿɲɿɧɞɟ ɧɚɪɚɡɵɥɵԕɬɚɪɵԙɵɡ ɛɨɥɫɚ� ɚɫɩɚɩɬɵ ɫɚɬԕɚɧ 
ɫɚɭɞɚ ɦɟɤɟɦɟɫɿɧɟ ɧɟɦɟɫɟ ɠɚԕɵɧɞɚԑɵ ԧɤɿɥɟɬɬɿ 
ɫɟɪɜɢɫɬɿɤ ԕɵɡɦɟɬ ɤԧɪɫɟɬɭ ɨɪɧɵɧɚ ɫɚɬɵɩ ɚɥɭ ɱɟɝɿɧ 
ɤԧɪɫɟɬɿɩ� ɯɚɛɚɪɥɚɫɵԙɵɡ�

(Ɇɟɤɟɧɠɚɣɵ ɚɪɬԕɵ ɠɚԑɵɧɞɚ ɛɟɪɿɥɝɟɧ)

Ɇɚɡɦԝɧɵ
ɀɚɥɩɵ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � .. 5
Ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɤ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪɵ� � � � � � � � � � � � � � � � � .. 6
Ȼԝɣɵɦ ɫɢɩɚɬɬɚɦɚɫɵ  � � � � � � � � � � � � � � � � � � .. 9
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Ʉԛɬɭ ɦɟɧ ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ɬɟɤɫɟɪɭ ɠԝɦɵɫɬɚɪɵ � .. 11
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Ɍɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ɦɚԑɥԝɦɚɬɬɚɪ� � � � � � � � � � � � � � � .. 13

ɀɚɥɩɵ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪ

Ȼԝɣɵɦɞɵ ɦɚԕɫɚɬɵɧɚ ɫԥɣɤɟɫ ԕɨɥɞɚɧɭ

Ԕɨɪɲɚԑɚɧ ɨɪɬɚɧɵ ԕɨɪԑɚɭ

Ԕɚɩɬɚɦɚ ɿɲɿɧɞɟɝɟ ɛԧɥɲɟɤɬɟɪ

Ԕɨɫɚɥԕɵ ɛԧɥɲɟɤɬɟɪ

Ʉɟɩɿɥɞɟɦɟ

Ȼԝɣɵɦɞɚԑɵ ɫɢɦɜɨɥɞɚɪ ɦɟɧ ɛɟɥɝɿɥɟɪ

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
Ɍɚɡɚɥɚɭ ɠαɦɵɫɬɚɪɵɧɵέ ɛɚɪɵɫɵɧɞɚ ɤɿɪ 
ɫɭ ɛɚɝɵɧɵέ "MAX" ɛɟɥɝɿɫɿɧɟɧ ɚɫɵɪɭΥɚ 
ɛɨɥɦɚɣɞɵ.
Ʉɟɥɟɫɿ ԝɫɵɧɵɫɬɚɪɞɵ ɨɪɵɧɞɚԙɵɡ�

1.
Ⱥɥɞɵɦɟɧ ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�

2.
ɋɨɞɚɧ ɤɟɣɿɧ ɬɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɬɨɥɬɵɪɵԙɵɡ�
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± ɉɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧαɫΩɚɭɵɧɞɚΥɵ 
ɟɪɟɠɟɥɟɪɦɟɧ Ωɨɫɚ, ɠɚɥɩɵ 
ɡɚέɞɵ Ωɚɭɿɩɫɿɡɞɿɤ ɠιɧɟ 
ɠɚɡɚɬɚɣɵɦ ɨΩɢΥɚɧɵ ɚɥɞɵɧ 
ɚɥɭ ɬɚɥɚɩɬɚɪɵɧ 
ɫɚΩɚɬɚΥɚɧ ɠλɧ.

± ȻαɣɵɦΥɚ ɨɪɧɚɬɵɥΥɚɧ 
ɟɫɤɟɪɬɭ ɠιɧɟ ɧαɫΩɚɭ 
ɛɟɥɝɿɥɟɪɿ ɛαɣɵɦɞɵ Ωɚɭɿɩɫɿɡ 
Ωɨɥɞɚɧɭ ίɲɿɧ ɦɚέɵɡɞɵ 
ɧαɫΩɚɭɥɚɪɞɵ ɛɟɪɟɞɿ.

!ΨȺɍȱɉ
Ⱥɭɵɪ ɠɚɪɚΩɚɬɬɚɧɭΥɚ ɧɟ 
λɥɿɦɝɟ ɚɩɚɪɵɩ ɫɨΥɚɬɵɧ 
ɬɿɤɟɥɟɣ ɬίɪɞɟ ɬίɫɟ ɚɥɚɬɵɧ 
ɬιɭɟɤɟɥɝɟ ɧαɫΩɚɭ.
" ȿɋɄȿɊɌɍ
Ⱥɭɵɪ ɠɚɪɚΩɚɬɬɚɧɭΥɚ ɧɟ 
λɥɿɦɝɟ ɚɩɚɪɵɩ ɫɨΥɚɬɵɧ 
ɵΩɬɢɦɚɥ Ωɚɭɿɩɬɿ ɠɚΥɞɚɣɥɚɪΥɚ 
ɧαɫΩɚɭ.
" ȺȻȺɃɅȺάɕɁ
ɀɟέɿɥ ɠɚɪɚΩɚɬɬɚɧɭΥɚ 
ɚɩɚɪɵɩ ɫɨΥɚɬɵɧ ɵΩɬɢɦɚɥ 
Ωɚɭɿɩɬɿ ɠɚΥɞɚɣΥɚ ɧαɫΩɚɭ.
ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ɆɚɬɟɪɢɚɥɞɵΩ ɡɢɹɧΥɚ ɚɩɚɪɵɩ 
ɫɨΥɚɬɵɧ ɵΩɬɢɦɚɥ Ωɚɭɿɩɬɿ 
ɠɚΥɞɚɣΥɚ ɧαɫΩɚɭ.

!ΨȺɍȱɉ
� Ȼαɣɵɦɞɵ ɫɭΥɚ ɬɨɥɵ ɠίɡɭ 

ɛɚɫɫɟɣɧɿɧɞɟ Ωɨɥɞɚɧɛɚέɵɡ.
� Ψɨɥɞɚɧɭ ɚɥɞɵɧɞɚ ΩαɪɵɥΥɵ 

ɦɟɧ ɤɟɪɟɤ-ɠɚɪɚΩɬɚɪɞɵέ 
ɞαɪɵɫ ɤίɣɿɧ ɬɟɤɫɟɪɿέɿɡ. 
ȿɝɟɪ ɨɧɵέ ɤίɣɿ ɠɚΩɫɵ 
ɛɨɥɦɚɫɚ, ΩɨɥɞɚɧɭΥɚ ɬɵɣɵɦ 
ɫɚɥɵɧɚɞɵ.

� ɁɚΩɵɦɞɚɥΥɚɧ Ωɭɚɬ ɫɵɦɵɧ 
λɤɿɥɟɬɬɿ Ωɵɡɦɟɬ ɤλɪɫɟɬɭ 
ɨɪɬɚɥɵΥɵɧɚ/ɷɥɟɤɬɪɲɿ 
ɦɚɦɚɧΥɚ ɞɟɪɟɭ 
ɚɭɵɫɬɵɪɬɵɩ ɚɥɵέɵɡ.

� Ʉɚɛɟɥɶ ɚɲɚɫɵ ɦɟɧ ɷɥɟɤɬɪ 
ɪɨɡɟɬɤɚɫɵɧ ɟɲΩɚɲɚɧ 
ɵɥΥɚɥɞɵ Ωɨɥɦɟɧ 
αɫɬɚɦɚέɵɡ ɧɟ ɬίɪɬɩɟέɿɡ.

� Ȼαɣɵɦ ɛɨɣɵɧɲɚ 
λɬɤɿɡɿɥɟɬɿɧ ɛɚɪɥɵΩ 
ɠαɦɵɫɬɚɪ ɭɚΩɵɬɵɧɞɚ 
ɛαɣɵɦɞɵ ɦɿɧɞɟɬɬɿ ɬίɪɞɟ 
ɷɥɟɤɬɪ ɬɨΥɵɧɚɧ ɲɵΥɚɪɵɩ, 
ɷɥɟɤɬɪ ɚɲɚɫɵɧ 
ɪɨɡɟɬɤɚɞɚɧ ɲɵΥɚɪɵɥɵɩ 
ɚɥɵɧɭɵ ɬɢɿɫ.

� Ȼαɣɵɦɞɵ ɠλɧɞɟɭ 
ɠαɦɵɫɬɚɪɵ ɬɟɤ λɤɿɥɟɬɬɿ 
Ωɵɡɦɟɬ ɤλɪɫɟɬɭ 
ɨɪɬɚɥɵΥɵɧɵέ ɬɚɪɚɩɵɧɚɧ 
ɨɪɵɧɞɚɥɭɵ ɤɟɪɟɤ.

� Ψɭɚɬ ɫɵɦɵɧ/αɡɚɪɬΩɵɲ 
ɫɵɦɞɵ ɫɭΥɚ ɛɚɬɵɪɦɚέɵɡ.

" ȿɋɄȿɊɌɍ
� Ȼαɣɵɦɞɵ ɬɟɤ ɷɥɟɤɬɪɲɿɧɿέ 

IEC 60364 ɫɬɚɧɞɚɪɬɵɧɚ 
ɫιɣɤɟɫ ΩɨɧɞɵɪΥɚɧ ɷɥɟɤɬɪ 
ɪɨɡɟɬɤɚɫɵɧɚ ɠɚɥΥɚɭΥɚ 
ɛɨɥɚɞɵ.

� Ȼαɣɵɦɞɵ ɬɟɤ ɚɭɵɫɩɚɥɵ 
ɬɨɤΩɚ ɠɚɥΥɚέɵɡ. Ʉɟɪɧɟɭ 
ɛαɣɵɦɧɵέ ɬίɪ ɤɟɫɬɟɫɿɧɞɟ 
ɤλɪɫɟɬɿɥɝɟɧ ɤɟɪɧɟɭɝɟ 
ɫιɣɤɟɫ ɛɨɥɭɵ ɬɢɿɫ.

� ɕɥΥɚɥɞɵ ɛλɥɦɟɥɟɪɞɟ, 
ɦɵɫɚɥɵ, ɜɚɧɧɚ 
ɛλɥɦɟɥɟɪɿɧɞɟ, ɛαɣɵɦɞɵ 
ɪɨɡɟɬɤɚΥɚ ɬɟɤ ɚɪɧɚɣɵ FI 
Ωɚɭɿɩɫɿɡɞɿɤ ɚɠɵɪɚɬΩɵɲɵ 
ɚɪΩɵɥɵ ɠɚɥΥɚέɵɡ.

Ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɤ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪɵ

Ԕɚɭɿɩ ɞɟԙɝɟɣɿ

ɗɥɟɤɬɪɥɿɤ ԕԝɪɚɦɞɚɫɬɚɪ
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� Ʉλɥɞɟɧɟέ Ωɢɦɚɫɵ ɟέ ɤɟɦɿ 
3x1 ɦɦ² ɵɥΥɚɥɞɚɧ 
ΩɨɪΥɚɥΥɚɧ ɷɥɟɤɬɪɥɿɤ 
αɡɚɪɬΩɵɲ ɫɵɦɞɚɪɞɵ Υɚɧɚ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɵέɵɡ

� Ψɭɚɬ ɫɵɦɵ ɧɟ αɡɚɪɬΩɵɲ 
ɫɵɦɞɚΥɵ ɦɭɮɬɚɥɚɪɞɵ ɬɟɤ 
ɵɥΥɚɥɞɚɧ ΩɨɪΥɚɧɵɫɵ ɦɟɧ 
ɦɟɯɚɧɢɤɚɥɵΩ ɛɟɪɿɤɬɿɝɿ 
ɫιɣɤɟɫ ɦɭɮɬɚɥɚɪΥɚ 
ɚɭɵɫɬɵɪɵέɵɡ.

" ȺȻȺɃɅȺάɕɁ
� Ψɭɚɬ ɫɵɦɵ ɦɟɧ 

αɡɚɪɬΩɵɲɬɵέ Ωɢɵɥɭ, 
Ωɵɫɵɥɭ, ɫɨɡɵɥɭ ɠιɧɟ ɬ.ɛ. 
ɧιɬɢɠɟɫɿɧɞɟ ɩɚɣɞɚ ɛɨɥΥɚɧ 
ɚΩɚɭɥɚɪɞɵέ ɛɨɥɦɚɭɵɧ 
ΩɚɞɚΥɚɥɚɭ ɤɟɪɟɤ. ɗɥɟɤɬɪɿɤ 
ɫɵɦɞɚɪɞɵ ɵɫɬɵΩɬɵέ, 
ɦɚɣɞɵέ ιɫɟɪɿɧɟɧ ɠιɧɟ 
λɬɤɿɪ Ωɵɪɥɚɪɞɚɧ ΩɨɪΥɚέɵɡ.

!ΨȺɍȱɉ
� ɉɚɣɞɚɥɚɧɭɲɵ ɛαɣɵɦɞɵ 

ɧɵɫɚɧɵɧɚ ɛɚɣɥɚɧɵɫɬɵ 
Ωɨɥɞɚɧɭɵ ɤɟɪɟɤ. Ȼαɣɵɦɦɟɧ 
ɠαɦɵɫ ɿɫɬɟɭ ɤɟɡɿɧɞɟ 
ɠɟɪɝɿɥɿɤɬɿ ɲɚɪɬɬɚɪΥɚ 
ɧɚɡɚɪ ɚɭɞɚɪɭɵ ɤɟɪɟɤ, 
ɠɚΩɵɧɞɚ ɠίɪɝɟɧ 
ɚɞɚɦɞɚɪɞɵ ɟɫɤɟɪɭɿ Ωɚɠɟɬ.

� ɀɚɪɵɥɭ Ωɚɭɩɿ ɛɚɪ 
ɠɟɪɥɟɪɞɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭΥɚ 
ɬɵɣɵɦ ɫɚɥɵɧɚɞɵ.

� Ȼαɣɵɦɞɵ Ωɚɭɿɩɬɿ ɚɣɦɚΩɬɚ 
Ωɨɥɞɚɧɭ ɤɟɡɿɧɞɟ ɬɢɿɫɬɿ 
Ωɚɭɿɩɫɿɡɞɿɤ ɟɪɟɠɟɥɟɪɿɧ 
ɫɚΩɬɚɭ Ωɚɠɟɬ.

� Ȼαɣɵɦ ɚɥɞɵɧɞɚ 
ΩαɥɚɬɵɥΥɚɧ ɛɨɥɫɚ, ɨɧɵέ 
ίɫɬɿɧɞɟ ɡɚΩɵɦ ɛɟɥɝɿɥɟɪɿ 
ɤλɪɿɧɫɟ ɧɟɦɟɫɟ ɤɟɦɭɥɟɪ 
ɛɚɪ ɛɨɥɫɚ, ɨɧɵ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚέɵɡ.

" ȿɋɄȿɊɌɍ
� ȻɚɥɚɥɚɪΥɚ ɧɟɦɟɫɟ ɧαɫΩɚɭ 

ɛɟɪɿɥɝɟɧɠɨΩ ɚɞɚɦɞɚɪΥɚ ɛαɥ 
ɛαɣɵɦɞɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭΥɚ 
ɛɨɥɦɚɣɞɵ.

� Ȼαɥ ΩαɪɵɥΥɵɧɵ ɮɢɡɢɤɚɥɵΩ, 
ɫɟɧɫɨɪɥɵΩ ɧɟɦɟɫɟ ɚΩɵɥ-ɨɣ 
ɞɚɦɭɵ ɲɟɤɬɟɥɝɟɧ ɧɟɦɟɫɟ 
ɬιɠɿɪɢɛɟɫɿ ɠιɧɟ/ɧɟɦɟɫɟ 
ɛɿɥɿɤɬɿɥɿɝɿ ɠɨΩ ɚɞɚɦɞɚɪ 
ɛɿɥɿɤɬɿ ɦɚɦɚɧɧɵέ 
ɛɚΩɵɥɚɭɵɧɞɚ ɛɨɥɦɚΥɚɧ 
ɤɟɡɞɟ ɧɟɦɟɫɟ ɨɫɵ 
ɦɚɦɚɧɞɚɪ ɬɚɪɚɩɵɧɚɧ 
ɛαɣɵɦɞɵ Ωɨɥɞɚɧɭ ɬιɫɿɥɿ 
ɠιɧɟ ɨΥɚɧ Ωɚɬɵɫɬɵ 
Ωɚɭɿɩɬɟɪ ɬίɫɿɧɞɿɪɿɥɦɟɝɟɧ 
ɤɟɡɞɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚɭɵ ɬɢɿɫ. 

� ȻɚɥɚɥɚɪΥɚ ΩαɪɵɥΥɵɦɟɧ 
ɨɣɧɚɭΥɚ ɪαΩɫɚɬ ɛɟɪɦɟέɿɡ.

� ȻɚɥɚɥɚɪΥɚ ΩαɪɵɥΥɵɦɟɧ 
ɨɣɧɚɭΥɚ ɠɨɥ ɛɟɪɦɟɭ ίɲɿɧ 
ɨɥɚɪɞɵ ɛɚΩɵɥɚɩ ɨɬɵɪɭ 
ɤɟɪɟɤ.

� Ȼαɣɵɦ λɲɿɪɿɥɦɟɝɟɧ ɧɟɦɟɫɟ 
ɫɭɵɦɚΥɚɧ ɤɟɡɞɟ, ɨɧɵ 
ɛɚɥɚɥɚɪɞɚɧ ɚɥɲɚΩ 
αɫɬɚέɵɡ.

� Ȼαɣɵɦɞɵ ɬɟɤ 
ɫɢɩɚɬɬɚɦɚΥɚ ɧɟɦɟɫɟ 
ɫɭɪɟɬɤɟ ɫιɣɤɟɫ 
Ωɨɥɞɚɧɵέɵɡ ɧɟɦɟɫɟ 
ɫɚΩɬɚέɵɡ!

Ԕɚɭɿɩɫɿɡ ԕɨɥɞɚɧɭ
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" ȺȻȺɃɅȺάɕɁ
� Ψɚɭɿɩɬɿ ɠɚΥɞɚɣɥɚɪ ɦɟɧ 

ɛαɣɵɦ ɡɚΩɵɦɞɚɥɭɵɧɵέ 
ɚɥɞɵɧ ɚɥɭ ίɲɿɧ ɛαɣɵɦɞɵ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɚɥɞɵɧɞɚ 
Ωɚɭɿɩɫɿɡɞɿɤ ɲɚɪɚɥɚɪɵɧ 
ɫɚΩɬɚɭ Ωɚɠɟɬ.

� ȿɪɿɬɿɧɞɿɥɟɪɞɿ, ɟɪɿɬɿɧɞɿ 
ΩɨɫɵɥΥɚɧ ɫαɣɵΩɬɵΩɬɚɪɞɵ 
ɧɟɦɟɫɟ ɟɪɿɬɿɥɦɟɝɟɧ 
ΩɵɲΩɵɥɞɚɪɞɵ (ɦɵɫɚɥɵ, 
ɬɚɡɚɥɚΥɵɲ Ωαɪɚɥ, ɛɟɧɡɢɧ, 
ɛɨɹΥɵɲ ɟɪɿɬɤɿɲɬɟɪ ɠιɧɟ 
ɚɰɟɧɬɨɧ) ɫɭ ɛɚɝɵɧɚ 
ɟɲΩɚɲɚɧ Ωαɣɦɚέɵɡ, ɫɟɛɟɛɿ 
ɨɥɚɪ ɛαɣɵɦɞɚ ΩɨɥɞɚɧɵɥΥɚɧ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɚɪɞɵέ 
ɛαɡɵɥɭɵɧɚ ɚɩɚɪɵɩ ɫɨΥɚɞɵ.

� Ȼαɣɵɦɞɵ ɟɲΩɚɲɚɧ Ωɨɫɭɥɵ 
ɤίɣɿɧɞɟ ΩɚɥɞɵɪɭΥɚ 
ɛɨɥɦɚɣɞɵ.

� Ⱦɟɧɟ ɦίɲɟɥɟɪɿɧ (ɦɵɫɚɥɵ, 
ɲɚɲ, ɫɚɭɫɚΩɬɚɪ) 
ɚɣɧɚɥɦɚɥɵ ɬɚɡɚɥɚΥɵɲ 
ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɟɧ ɚɥɲɚΩ 
αɫɬɚέɵɡ. 

� ɋɨɪΥɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɬɿ 
ɬɚɡɚɥɚΥɚɧ ɤɟɡɞɟ 
Ωɨɥɵέɵɡɞɵ ΩɨɪΥɚέɵɡ, 
ɫɟɛɟɛɿ λɬɤɿɪ ɡɚɬɬɚɪ 
(ɦɵɫɚɥɵ, ɫɵɧɵΩɬɚɪ) 
ɠɚɪɚΩɚɬ ɚɥɭ Ωɚɭɩɿɧ 
ɬɭɞɵɪɭɵ ɦίɦɤɿɧ.

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
� Ȼαɣɵɦɞɵ ɬɟɤ ɬɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵ 

ɦɟɧ ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵ 
ɨɪɧɚɬɵɥΥɚɧ ɤɟɡɞɟ 
Ωɨɫɵέɵɡ.

� Ȼαɣɵɦ λɬɤɿɪ ɧɟɦɟɫɟ ɿɪɿ 
ɡɚɬɬɚɪɞɵ (ɦɵɫɚɥɵ, 
ɠɚɪɵΩɲɚΩɬɚɪ, ɲɚΩɩɚΩɬɚɫ, 
ɨɣɵɧɲɵΩ ɛλɥɿɤɬɟɪɿ) ɫɨɪɭΥɚ 
ɚɪɧɚɥɦɚΥɚɧ.

� ɋɿɪɤɟ ΩɵɲΩɵɥɵɧ, ιɤɬɚɫ 
ɤɟɬɿɪɝɿɲɬɿ, ɷɮɢɪ ɦɚɣɵɧ 
ɧɟɦɟɫɟ αΩɫɚɫ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɚɪɞɵ ɬɚɡɚ ɫɭ 
ɛɚɝɵɧɚ Ωαɣɦɚέɵɡ. 
ɋɨɧɵɦɟɧ Ωɚɬɚɪ, ɚɬɚɥΥɚɧ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɚɪɞɵέ 
ɫɨɪɵɥɦɚΥɚɧɵɧɚ ɧɚɡɚɪ 
ɚɭɞɚɪɵέɵɡ.

� Ȼαɣɵɦɧɵέ ɠɟɥɞɟɬɭ 
ɫɚέɵɥɚɭɥɚɪɵɧ ɛαΥɚɬɬɚɭΥɚ 
ɛɨɥɦɚɣɞɵ.

� Ȼαɣɵɦɞɵ ɬɟɤ ɫɭΥɚ ɬλɡɿɦɞɿ 
ɠɚɛɵɧɵ ɛɚɪ Ωɚɬɬɵ 
ɟɞɟɧɞɟɪɞɟ (ɦɵɫɚɥɵ, 
ɥɚɤɩɟɧ ɛɨɹɥΥɚɧ ɩɚɪɤɟɬ, 
ɠɵɥɬɵɪɥɚɧΥɚɧ ɤɚɮɟɥɶ, 
ɥɢɧɨɥɟɭɦ) Ωɨɥɞɚɧɵέɵɡ.

� Ȼαɵɦɞɵ ɤɿɥɟɦɞɟɪɞɿ ɧɟɦɟɫɟ 
ɤɿɥɟɦ ɬλɫɟɥɝɟɧ ɟɞɟɧɞɟɪɞɿ 
ɬɚɡɚɥɚɭ ίɲɿɧ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚέɵɡ.

� Ȼαɣɵɦɞɵ ɟɞɟɧ ɬɨɪɵ 
ɚɪΩɵɥɵ ɤɨɧɜɟɤɬɨɪɥɵΩ 
ɠɵɥɵɬɭΥɚ ɛɚΥɵɬɬɚɦɚέɵɡ. 
ɒɵΥɵɩ ɤɟɬɤɟɧ ɫɭ ɬɨɪ 
ɚɪΩɵɥɵ ɛɚΥɵɬɬɚɥΥɚɧ 
ɤɟɡɞɟ, ɨɧɵ ɛαɣɵɦɧɚɧ 
ɤɟɬɿɪɭ ɦίɦɤɿɧ ɛɨɥɦɚɣɞɵ.

� ΰɡɚΩ ɭɚΩɵɬ ɿɫɤɟ Ωɨɫɵɥɦɚɣ 
ɬαɪΥɚɧ ɠɚΥɞɚɣɞɚ ɠιɧɟ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɭɞɚɧ ɤɟɣɿɧ 
ɛαɣɵɦɞɵ ɧɟɝɿɡɝɿ ΩɨɫΩɵɲ/
ɛαɣɵɦ ΩɨɫΩɵɲɵɧ ɛɚɫɵɩ 
λɲɿɪɿέɿɡ ɠιɧɟ ɷɥɟɤɬɪɥɿɤ 
ɚɲɚɧɵ ɚɠɵɪɚɬɵέɵɡ.
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� Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ 0 °C-ɞɟɧ 
ɬλɦɟɧ ɛɨɥΥɚɧɞɚ ɛαɣɵɦɞɵ 
Ωɨɥɞɚɧɛɚέɵɡ.

� Ȼαɣɵɦɞɵ ɠɚέɛɵɪɞɚɧ 
ɫɚΩɬɚέɵɡ. Ⱦɚɥɚɞɚ ɚɲɵΩ 
ɚɫɩɚɧ ɚɫɬɵɧɞɚ ɫɚΩɬɚɭΥɚ 
ɛɨɥɦɚɣɞɵ.

Î ɋɭɪɟɬɬɟɪ ɛԛɤɬɟɦɟɥɿ ɛɟɬɬɟ 
ԕɚɪɚԙɵɡ!

Î ɋɭɪɟɬɬɟɪ ɛԛɤɬɟɦɟɥɿ ɛɟɬɬɟ 
ԕɚɪɚԙɵɡ!

ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍԝɬԕɚ ɠɢɟɝɿɧ ɧɟɝɿɡɝɿ ɛԝɣɵɦԑɚ ɲɟɪɬɭ ɞɵɛɵɫɵɦɟɧ 

ɬɿɪɟɥɝɟɧɲɟ ɟɧɝɿɡɿԙɿɡ�
Ɍԝɬԕɚ ɠɢɟɝɿ ɛԝɣɵɦԑɚ ɛɟɪɿɤ ɨɪɧɚɬɵɥɭɵ ɤɟɪɟɤ�

ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɿɤ ɤԛɣɞɟ ɬԝɪԑɚɧɵɧ ԕɚɦɬɚɦɚɫɵɡ ɟɬɭ ԛɲɿɧ� 

ɛԝɣɵɦɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ ԕɨɣɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɬԝɬԕɚɫɵɧɚɧ ԝɫɬɚɩ ɛԝɣɵɦɧɚɧ 

ɲɵԑɚɪɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼɚɤ ԕԝɥɩɵɧ ɚɲɵԙɵɡ�
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɫɭɵԕ ɧɟɦɟɫɟ ɠɵɥɵɪɚԕ ԕԝɛɵɪ 

ɫɭɵɦɟɧ ɬɨɥɬɵɪɵԙɵɡ�
Î Ԕɚɠɟɬ ɛɨɥɫɚ� .b5&+(5 ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ ɡɚɬɬɚɪɵɧ 

ɧɟɦɟɫɟ ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ԕԝɪɚɥɞɚɪɵɧ ɬɚɡɚ ɫɭ 
ɛɚɝɵɧɚ ԕԝɸԑɚ ɛɨɥɚɞɵ�
�Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɠԥɧɟ ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɡɚɬɬɚɪ� 
ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�

Î Ɍɨɥɬɵɪԑɚɧ ɤɟɡɞɟ �0$;� ɛɟɥɝɿɫɿɧɟɧ ɚɫɵɪɭԑɚ 
ɛɨɥɦɚɣɞɵ�

Î Ȼɚɤ ԕԝɥɩɵɧ ɠɚɭɵɩ ԕɨɣɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛԝɣɵɦ ɿɲɿɧɟ ɫɚɥɵɩ ԕɨɣɵԙɵɡ�
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵ ɛԝɣɵɦԑɚ ɛɟɪɿɤ ɨɪɧɚɬɵɥɭɵ ɤɟɪɟɤ�
ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
*ɌɚɡɚɥɚΥɵɲ ɡɚɬɬɚɪɞɵ ɧɟɦɟɫɟ ɤίɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥΥɚɧ 
Ωαɪɚɥɞɚɪɞɵ ɦλɥɲɟɪɥɟɭ ɛɨɣɵɧɲɚ αɫɵɧɵɫɬɚɪɞɵ 
ɨɪɵɧɞɚέɵɡ.

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ɋɭɪɟɬ 
Ȼαɣɵɦ ɬɟɤ ɤɿɪ ɦɟɧ ɫαɣɵΩɬɵΩɬɚɪɞɵ (ɦɚɤɫ. 250 ɦɥ) 
ɤɟɬɿɪɭɝɟ ɚɪɧɚɥΥɚɧ. 
ɋɭɪɟɬ 
ɀαɦɵɫɬɵ ɛɚɫɬɚɦɚɫ ɛαɪɵɧ, ɠɚɪɵΩɲɚΩɬɚɪ, 
ɲɚΩɩɚΩɬɚɫ, ɛαɪɚɧɞɚɥɚɪ ɧɟɦɟɫɟ ɨɣɵɧɲɵΩ ɛλɥɿɤɬɟɪɿ 
ɫɢɹΩɬɵ ɡɚɬɬɚɪɞɵ ɟɞɟɧɧɟɧ ɤɟɬɿɪɿέɿɡ.
Ȼαɣɵɦɞɵ ɿɫɤɟ Ωɨɫɩɚɫ ɛαɪɵɧ, ɟɞɟɧɧɿέ ɟɥɟɭɫɿɡ ɠɟɪɿɧɞɟ 
ɫɭ ɬαɪɚΩɬɵɥɵΥɵɧ ɬɟɤɫɟɪɿɩ ɤλɪɿέɿɡ. κέɞɟɥɦɟɝɟɧ 
ɬɨɡɞɵ ɟɞɟɧɞɟɪ ɫɢɹΩɬɵ ɫɭΥɚ ɬλɡɿɦɞɿ ɬλɫɟɦɞɟɪɞɿ 
ɬɚɡɚɥɚɦɚέɵɡ (ɵɥΥɚɥ ɟɞɟɧɝɟ ɟɧɿɩ, ɨΥɚɧ ɡɚΩɵɦ 
ɤɟɥɬɿɪɭɿ ɦίɦɤɿɧ).
ɇɚɡɚɪɵԙɵɡɞɚ ɛɨɥɫɵɧ
ɀɟɥɿɥɿɤ ɤɚɛɟɥɶɝɟ ɫԛɪɿɧɭ ɠɚԑɞɚɣɥɚɪɵɧ ɛɨɥɞɵɪɦɚɭ 
ԛɲɿɧ� ɬԝɬԕɚɧɵ ɛɿɪ ԕɨɥɵԙɵɡɞɚ� ɚɥ ɠɟɥɿɥɿɤ ɤɚɛɟɥɶɞɿ 
ɛɚɫԕɚ ԕɨɥɵԙɵɡɞɚ ԝɫɬɚԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Ɍɚɡɚ ɠɭɵɥԑɚɧ ɟɞɟɧɞɟ ɚɹԕ ɿɡɞɟɪɿɧ ԕɚɥɞɵɪɦɚɭ ԛɲɿɧ� 
ɟɫɿɤɤɟ ԕɚɪɚɣ ɤɟɪɿ ɛɚԑɵɬɩɟɧ ɠԝɦɵɫ ɿɫɬɟԙɿɡ�
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬԝɬԕɚɫɵɧɚɧ ɲɚɦɚɦɟɧ 60 ɝɪɚɞɭɫɬɵԕ 

ɛԝɪɵɲɩɟɧ ԝɫɬɚɩ ɬԝɪɵԙɵɡ�
Î ȿɞɟɧɞɿ ɬɚɡɚɥɚɭ ԥɪɟɤɟɬɿ ɛԝɣɵɦɞɵ ɲɚԙ ɫɨɪɭɦɟɧ 

ɛɿɪɞɟɣ ɠɵɥɞɚɦɞɵԕɩɟɧ ɚɥԑɚ�ɚɪɬԕɚ ɠɵɥɠɵɬɭ 
ɚɪԕɵɥɵ ɨɪɵɧɞɚɥɚɞɵ�

Î Ԕɚɬɬɵ ɤɿɪɥɟɧɝɟɧ ɠɟɪɥɟɪɞɟ ɛԝɣɵɦɞɵ ɟɞɟɧ 
ɛɨɣɵɧɲɚ ɛɚɹɭ ɫɵɪԑɵɬɵԙɵɡ� 

Î ɀɟɬɤɿɡɿɥɟɬɿɧ ɠɢɵɧɬɵԕԕɚ ɫԝɪ ɠԥɧɟ ɫɚɪɵ ɬԛɫɬɿ 
ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɠԝɛɵ ɤɿɪɟɞɿ� Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɠԝɛɵɧɵԙ 
ɮɭɧɤɰɢɹɥɚɪɵ ɛɿɪɞɟɣ� ɚɥɚɣɞɚ ɨɥɚɪɞɵԙ ԥɪɬԛɪɥɿ 
ɦɚԕɫɚɬɬɚ ԕɨɥɞɚɧɵɥɭɵ ɦԛɦɤɿɧ (ɦɵɫɚɥɵ� ɬԛɪɥɿ�
ɬԛɫɬɿ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɚɫԛɣɝɟ ɠԥɧɟ ɜɚɧɧɚԑɚ 
ԕɨɥɞɚɧɵɥɚɞɵ)�

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
Ȼαɣɵɦ ɿɫɤɟ ΩɨɫɵɥΥɚɧ ɫɨέ, ɬɚɡɚɥɚΥɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪ 
ɛɿɪɞɟɧ ɚɣɧɚɥɚ ɛɚɫɬɚɣɞɵ. Ȼαɣɵɦɧɵέ λɡɿɧɟɧ-λɡɿ 
ɠɵɥɠɵɩ Ωɚɥɭɵɧɚ ɠɨɥ ɛɟɪɦɟɭ ίɲɿɧ, ɬαɬΩɚɧɵ ɛɟɪɿɤ 
αɫɬɚɩ ɬαɪɭ ɤɟɪɟɤ.
Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵ ɫɭɦɟɧ ɬɨɥɬɵɪɵɥΥɚɧɵɧɚ, ɚɥ ɤɿɪ ɫɭ 
ɛɚɝɵ ɛαɣɵɦΥɚ ɨɪɧɚɬɵɥɵɩ ɬαɪΥɚɧɵɧɚ ɤλɡ 
ɠɟɬɤɿɡɿέɿɡ.
ɋɭɪɟɬ 
Î ɗɥɟɤɬɪ ɚɲɚɫɵɧ ɷɥɟɤɬɪ ɪɨɡɟɬɤɚɫɵɧɚ ɫɚɥɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɇԧɥɲɟɪɥɟɦɟ ɫɬɚԕɚɧ ɚɪԕɵɥɵ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ 

ɠɵɥɞɚɦ ɫɭɥɚɭ ԛɲɿɧ ɬɚɡɚɥɚɭ ɠԛɣɟɫɿɧɟ 50 ɦɥ ɬɚɡɚ 
ɫɭ ԕԝɣɵԙɵɡ�

Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɿɫɤɟ ԕɨɫɵɩ� ɫɬɚɧɰɢɹɧɵ 5 ɫɟɤɭɧɞ ɿɲɿɧɞɟ 
ɠԝɦɵɫ ɿɫɬɟɬɿԙɿɡ� 
Ɉɫɵɥɚɣɲɚ ɛԝɣɵɦ ɠɵɥɞɚɦ ɬɚɡɚɥɚɭɞɵ ɦԛɦɤɿɧ 
ɟɬɭ ԛɲɿɧ ɨԙɬɚɣɥɵ ɵɥԑɚɥɞɵɥɵԕԕɚ ɢɟ ɛɨɥɚɞɵ�

Ȼԝɣɵɦ ɫɢɩɚɬɬɚɦɚɫɵ

1 Ԕɨɫԕɵɲ/ɚɠɵɪɚɬԕɵɲ
2 Ԝɫɬɚɭ ɬԝɬԕɚɫɵ
3 Ʉɚɛɟɥɶ ԝɫɬɚԑɵɲɵ
� ɀɟɥɿɥɿɤ ɤɚɛɟɥɿ
5 Ʉɚɛɟɥɶ ԕɵɫԕɵɲɵ
6 Ɍɚɫɵɦɚɥɞɚɭ ɬԝɬԕɚɫɵ
7 Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧɵԙ ԕɚԕɩɚԑɵ / ɚɣɵɪԑɵɲ
8 Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵ
9 Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɧɿԙ ɬԝɬԕɵɲɵ
10 Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪ
11 ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɬɿԙ ԕɚԕɩɚԑɵ
12 ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɬɿԙ ԕԝɥɩɵ
13 Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵ
1� Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧɵԙ ɬԝɬԕɚɫɵ
15 Ɍɚɡɚɥɚɭ / ɬԝɪɚԕ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵ

16 ɋԛɡɝɿɲ ɷɥɟɦɟɧɬ

17 Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɡɚɬ 50 536

Ɉɪɧɚɬɭ

Ȼԝɣɵɦɞɵ ɿɫɤɟ ԕɨɫɭ
Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɬɨɥɬɵɪɭ

ɉɚɣɞɚɥɚɧɭ
Ԕɨɥɞɚɧɭ ɛɨɣɵɧɲɚ ɠɚɥɩɵ

 ɧԝɫԕɚɭɥɚɪ

ɀԝɦɵɫɬɵ ɛɚɫɬɚɭ
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ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ� ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (ԕɨɫɭ/

ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬɚɫɵɦɚɥɞɚɭ ɬԝɬԕɚɫɵɧɚɧ ԝɫɬɚɩ 

ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚɧ ɚɥɵԙɵɡ ɠԥɧɟ ɟɞɟɧɝɟ 
ԕɨɣɵԙɵɡ�

Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬԝɬԕɚɫɵɧɚɧ ԝɫɬɚɩ ɚɥɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԕɨɫɭ ԛɲɿɧ ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (Ԕɨɫɭ/

Ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɬɨɥɬɵɪɦɚɫ ɛαɪɵɧ, ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ 
ɛɨɫɚɬɵέɵɡ. Ɉɫɵɥɚɣɲɚ ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧɵέ ɚɪɬɵΩ 
ɬɨɥɭɵɧɚ ɠɨɥ ɛɟɪɿɥɦɟɣɞɿ.
�Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ ԕɨɣɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɬԝɬԕɚɫɵɧɚɧ ԝɫɬɚɩ ɛԝɣɵɦɧɚɧ 

ɲɵԑɚɪɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼɚɤ ԕԝɥɩɵɧ ɚɲɵԙɵɡ�
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɫɭɵԕ ɧɟɦɟɫɟ ɠɵɥɵɪɚԕ ԕԝɛɵɪ 

ɫɭɵɦɟɧ ɬɨɥɬɵɪɵԙɵɡ�
Î Ԕɚɠɟɬɿɧɲɟ ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ ɧɟɦɟɫɟ ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ 

ɡɚɬɬɚɪɞɵ ԕɨɫɵԙɵɡ�
Î Ɍɨɥɬɵɪԑɚɧ ɤɟɡɞɟ �0$;� ɛɟɥɝɿɫɿɧɟɧ ɚɫɵɪɭԑɚ 

ɛɨɥɦɚɣɞɵ�
Î Ȼɚɤ ԕԝɥɩɵɧ ɠɚɭɵɩ ԕɨɣɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛԝɣɵɦ ɿɲɿɧɟ ɫɚɥɵɩ ԕɨɣɵԙɵɡ�

Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵ ɛԝɣɵɦԑɚ ɛɟɪɿɤ ɨɪɧɚɬɵɥɭɵ ɤɟɪɟɤ�

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧɵέ ɚɪɬɵΩ ɬɨɥɭɵɧɚ ɠɨɥ ɛɟɪɦɟɭ ίɲɿɧ, ɫɭ 
ɞɟέɝɟɣɿɧ ɠίɣɟɥɿ ɬίɪɞɟ ɬɟɤɫɟɪɿɩ ɬαɪɭ ɤɟɪɟɤ. "MAX" 
ɛɟɥɝɿɫɿɧɟɧ ɚɫɵɪɭΥɚ ɛɨɥɦɚɣɞɵ.
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ ԕɨɣɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɚɫɬɵԙԑɵ ɿɥɝɟɝɿɧɟɧ ԝɫɬɚɩ ɬԝɪɵɩ� 

ɠɨԑɚɪԑɵ ɿɥɝɟɤɤɟ ɛɚɫ ɛɚɪɦɚԑɵԙɵɡɛɟɧ ɛɚɫɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɲɵԑɚɪɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧɚɧ ԕɚԕɩɚԕɬɵ ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚԙɵɡ�
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�
Î Ʉɿɪɥɟɧɭ ɞԥɪɟɠɟɫɿɧɟ ɛɚɣɥɚɧɵɫɬɵ� ԕɚԕɩɚԕɬɵ/

ɚɣɵɪԑɵɲɬɵ ɠԥɧɟ ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ԕԝɛɵɪ ɫɭɵɦɟɧ 
ɬɚɡɚɥɚԙɵɡ�

Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧɚ ԕɚԕɩɚԕɬɵ ɨɪɧɚɬɵԙɵɡ�
Ԕɚԕɩɚԕ ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧɚ ɛɟɪɿɤ ɨɪɧɚɬɵɥɭɵ ɤɟɪɟɤ�

ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛԝɣɵɦ ɿɲɿɧɟ ɫɚɥɵɩ ԕɨɣɵԙɵɡ�

Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵ ɛԝɣɵɦԑɚ ɛɟɪɿɤ ɨɪɧɚɬɵɥɭɵ ɤɟɪɟɤ�

ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ� ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (ԕɨɫɭ/

ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ ԕɨɣɵԙɵɡ�
ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ɌαɪɚΩɬɵɥɵΩɬɵ Ωɚɦɬɚɦɚɫɵɡ ɟɬɭ ίɲɿɧ, ɠαɦɵɫ 
ίɡɿɥɿɫɬɟɪɿɧɞɟ ɛαɣɵɦɞɵ ιɪɞɚɣɵɦ ɬɚɡɚɥɚɭ ɧɟɦɟɫɟ 
ɬαɪɚΩ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ Ωɨɣɵέɵɡ. ɌαɪɚΩɬɵɥɵΩ 
ɠɟɬɤɿɥɿɤɫɿɡ ɛɨɥΥɚɧ ɠɚΥɞɚɣɞɚ, ɛαɣɵɦ ɚɭɞɚɪɵɥɵɩ, 
ɿɲɿɧɟɧ ɫαɣɵΩɬɵΩɬɚɪ ɲɵΥɵɩ ɤɟɬɭɿ ɦίɦɤɿɧ, 
ɧιɬɢɠɟɫɿɧɞɟ ɟɞɟɧ ɬλɫɟɦɿɧɟ ɡɚΩɵɦ ɬίɫɟɞɿ.

ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ� ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (ԕɨɫɭ/

ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ ԕɨɣɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ɀαɦɵɫɬɵ ɚɹΩɬɚΥɚɧ ɫɨέ, ɛαɣɵɦɞɵ ɲɚɸ 
ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɫɵ ɚɪΩɵɥɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɤɟɪɟɤ.
"Ȼαɣɵɦɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɠιɧɟ ɲɚɸ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɫɵ" 
ɬɚɪɚɭɵɧ Ωɚɪɚέɵɡ.
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬɨɥɵԑɵɦɟɧ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�

�Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�
Î ȿɝɟɪ ɬɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧɞɚ ɧɟɦɟɫɟ ɬɚɡɚɥɚɭ 

ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɞɚ ɫɭ ԕɚɥԑɚɧ ɛɨɥɫɚ� ɫɭɞɵ ɬԧɝɿɩ 
ɬɚɫɬɚԙɵɡ�

ɋɭɪɟɬ 
Î ɗɥɟɤɬɪ ɚɲɚɫɵɧ ɷɥɟɤɬɪ ɪɨɡɟɬɤɚɫɵɧɚɧ ɲɵԑɚɪɵɩ 

ɚɥɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î ɀɟɥɿɥɿɤ ɤɚɛɟɥɶɞɿ ɤɚɛɟɥɶ ɿɥɝɟɝɿɧɟ ɨɪɚɩ ԕɨɣɵԙɵɡ�
Î ɀɟɥɿɥɿɤ ɤɚɛɟɥɶɞɿ ɤɚɛɟɥɶ ԕɵɫԕɵɲɵɦɟɧ ɛɟɤɿɬɿԙɿɡ� 

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ɂɿɫ ɩɚɣɞɚ ɛɨɥɭɵɧɚ ɠɨɥ ɛɟɪɦɟɭ ίɲɿɧ, ΩαɪɵɥΥɵɧɵ 
ɫɚΩɬɚΥɚɧ ɤɟɡɞɟ ɬɚɡɚ ɫɭ ɦɟɧ ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵ ɬɨɥɵΥɵɦɟɧ 
ɛɨɫɚɬɵɥɭɵ ɤɟɪɟɤ.
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬɚɫɵɦɚɥɞɚɭ ɬԝɬԕɚɫɵɧɚɧ ԝɫɬɚɩ ɫɚԕɬɚɭ 

ɨɪɧɵɧɚ ɚɩɚɪɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɿɤ ɤԛɣɞɟ ɬԝɪԑɚɧɵɧ ԕɚɦɬɚɦɚɫɵɡ ɟɬɭ ԛɲɿɧ� 

ɛԝɣɵɦɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ ԕɨɣɵԙɵɡ�
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԕԝɪԑɚԕ ɛԧɥɦɟɞɟ ɫɚԕɬɚԙɵɡ�

Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɫԝɣɵԕɬɵԕɬɵ ɟɫɟɥɟɩ ԕԝɸ

Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɭ

Ȼԝɣɵɦɧɵԙ ɠԝɦɵɫ ɿɫɬɟɭɿɧ ɭɚԕɵɬɲɚ 
ɬɨԕɬɚɬɭ

Ȼԝɣɵɦɞɵ ɿɫɬɟɧ ɲɵԑɚɪɭ

Ȼԝɣɵɦɞɵ ɫɚԕɬɚɭ
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ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ɀαɦɵɫɬɵ ɚɹΩɬɚΥɚɧ ɫɨέ, ɛαɣɵɦɞɵ ιɪɞɚɣɵɦ 
ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɦɟɧ ɠιɧɟ ɬɚɡɚ ɫɭɦɟɧ ɲɚɣɵɩ 
ɠɭɵέɵɡ. Ȼαɥ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ ɛαɣɵɦɧɵέ ɨέɬɚɣɥɵ 
ɬɚɡɚɥɚɧɭɵɧ Ωɚɦɬɚɦɚɫɵɡ ɟɬɟɞɿ ɠιɧɟ ɛαɣɵɦɞɚ ɤɿɪ 
ɦɟɧ ɛɚɤɬɟɪɢɹɥɚɪɞɵέ ɠɢɧɚɥɭɵɧɚ ɧɟɦɟɫɟ Ωɨɥɚɣɫɵɡ 
ɢɿɫɬɿέ ɩɚɣɞɚ ɛɨɥɭɵɧɚ ɠɨɥ ɛɟɪɦɟɣɞɿ.
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ� ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (ԕɨɫɭ/

ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ ԕɨɣɵԙɵɡ�
Î ɋɨɪɚɬɵɧ ɚɪɧɚɥɚɪɞɚɧ ɠԥɧɟ ɫɨɪɚɬɵɧ 

ɛɚɫɬɢɟɤɬɟɪɞɿԙ ɨɣɦɚɤɿɥɬɟɤɬɟɪɿɧɟɧ ɬɚɡɚɥɚɭ 
ԕԝɪɚɥɵɧɵԙ ԕɚɥɞɵԕɬɚɪɵɧ ɬɨɥɵԕ ɤɟɬɿɪɭ 
ɦɚԕɫɚɬɵɧɞɚ ɲɚɸ ԛɲɿɧ ɬɚɡɚ ɫɭԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɛɚɤԕɚ 
ɫɚɥԕɵɧ ɧɟɦɟɫɟ ɠɵɥɵ ԕԝɛɵɪ ɫɭɵɧɵԙ ɚɡԑɚɧɬɚɣ 
ɦԧɥɲɟɪɿɦɟɧ ɬɨɥɬɵɪɵԙɵɡ�

Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛԝɣɵɦ ɿɲɿɧɟ ɫɚɥɵɩ ԕɨɣɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɲɵԑɚɪɵɩ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�

�Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�
Î Ԧɥɲɟɭɿɲ ɵɞɵɫɬɵ 200 ɦɥ ɫɭɦɟɧ ɬɨɥɬɵɪɵԙɵɡ�
Î ɋɭɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ ԕԝɣɵԙɵɡ� 
Î Ԕɚɠɟɬ ɛɨɥɫɚ� ɲɚɸ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɫɵ ԛɲɿɧ ɬɢɿɫɬɿ 

.b5&+(5 ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ ɡɚɬɬɚɪɵɧ ԕɨɫɭԑɚ ɛɨɥɚɞɵ�
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԕɨɫɭ ԛɲɿɧ ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (Ԕɨɫɭ/

Ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɫɭ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚɧ ɬɨɥɵԑɵɦɟɧ 

ɫɨɪɵɥԑɚɧɲɚ 30�60 ɫɟɤɭɧɞ ɿɲɿɧɞɟ ɠԝɦɵɫ 
ɿɫɬɟɬɿԙɿɡ�
ɋɨɧɵɦɟɧ ɲɚɸ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɫɵ ɚɹԕɬɚɥɚɞɵ� 

ɇԝɫԕɚɭ
Ȼԝɣɵɦ ԕɚɧɲɚɦɚ ԝɡɚԕ ԕɨɫɵɥԑɚɧ ɛɨɥɫɚ� ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ 
ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɟ ɫɨɧɲɚɦɚ ɚɡ ԕɚɥɞɵԕ ɵɥԑɚɥ ԕɚɥɚɞɵ�
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ� ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (ԕɨɫɭ/

ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�
Î ȿɝɟɪ ɬɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧɞɚ ɫɭ ԕɚɥԑɚɧ ɛɨɥɫɚ� ɬɚɡɚ ɫɭ 

ɛɚɝɵɧ ɲɵԑɚɪɵɩ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�

�Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�
Î ȿɝɟɪ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɞɚ ɫɭ ԕɚɥԑɚɧ ɛɨɥɫɚ� 

ɫɭɞɵ ɬԧɝɿɩ ɬɚɫɬɚԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î ɗɥɟɤɬɪ ɚɲɚɫɵɧ ɷɥɟɤɬɪ ɪɨɡɟɬɤɚɫɵɧɚɧ ɲɵԑɚɪɵɩ 

ɚɥɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î ɀɟɥɿɥɿɤ ɤɚɛɟɥɶɞɿ ɤɚɛɟɥɶ ɿɥɝɟɝɿɧɟ ɨɪɚɩ ԕɨɣɵԙɵɡ�
Î ɀɟɥɿɥɿɤ ɤɚɛɟɥɶɞɿ ɤɚɛɟɥɶ ԕɵɫԕɵɲɵɦɟɧ ɛɟɤɿɬɿԙɿɡ� 

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
Ȼαɣɵɦɞɵ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɲɵΥɚɪɭ ίɲɿɧ ɟɞɟɧɝɟ Ωɨɣɦɚɫ 
ɛαɪɵɧ, ɬɚɡɚ ɫɭ ɦɟɧ ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɤɬɚɪɵɧ ɛɨɫɚɬɭ ɤɟɪɟɤ. 
Ɉɫɵɥɚɣɲɚ ɛɚɤɬɚɧ ɟɞɟɧ ɬλɫɟɦɿɧɟ 
ɫαɣɵΩɬɵΩɬɚɪɞɵέ ɬλɝɿɥɭɿɧɟ ɠɨɥ ɛɟɪɿɥɦɟɣɞɿ.
ɇԝɫԕɚɭ
Ʉɿɪɥɟɧɭ ԕɚɬɬɵ ɛɨɥԑɚɧ ɠɚԑɞɚɣɞɚ� ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ 
ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɛԧɥɟɤ ɬɚɡɚɥɚɭԑɚ ɛɨɥɚɞɵ�

ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ� ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (ԕɨɫɭ/

ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�
Î ȿɝɟɪ ɬɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧɞɚ ɫɭ ԕɚɥԑɚɧ ɛɨɥɫɚ� ɬɚɡɚ ɫɭ 

ɛɚɝɵɧ ɲɵԑɚɪɵɩ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î ɗɥɟɤɬɪ ɚɲɚɫɵɧ ɷɥɟɤɬɪ ɪɨɡɟɬɤɚɫɵɧɚɧ ɲɵԑɚɪɵɩ 

ɚɥɵԙɵɡ�
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬԝɬԕɚɫɵɧɚɧ ɲɵԑɚɪɵɩ 

ɬɚɫɬɚԙɵɡ�
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɚԑɵɧɞɵ ɫɭ ɚɫɬɵɧɞɚ 

ɬɚɡɚɥɚԙɵɡ�
ɧɟɦɟɫɟ
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɤɿɪ ɠɭɭ ɦɚɲɢɧɚɫɵɧɞɚ 

ɟԙ ɤԧɛɿ 60�& ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɫɵɧɞɚ ɠɭɵԙɵɡ� 
ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
Ʉɿɪ ɠɭɭ ɦɚɲɢɧɚɫɵɧɞɚ ɬɚɡɚɥɚΥɚɧ ɤɟɡɞɟ, 
ɤɨɧɞɢɰɢɨɧɟɪɞɿ Ωɨɥɞɚɧɛɚέɵɡ. ɋλɣɬɿɩ 
ɦɢɤɪɨɬɚɥɲɵΩɬɚɪ ɡɚΩɵɦɞɚɥɦɚɣɞɵ ɠιɧɟ 
ɬɚɡɚɥɚΥɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪ λɡɿɧɿέ ɠɨΥɚɪɵ ɬɚɡɚɥɚɭ 
λɧɿɦɞɿɥɿɝɿɧ ɫɚΩɬɚɩ ɬαɪɚɞɵ.
ɌɚɡɚɥɚΥɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɤɟɩɬɿɪɝɿɲɬɟ ɤɟɩɬɿɪɭɝɟ 
ɛɨɥɦɚɣɞɵ.
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɚɧ ɫɨԙ� ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɚɡɚ ɚɭɚɞɚ 

ɤɟɩɬɿɪɿԙɿɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɿɪɟɥɝɟɧɲɟ ɛɿɥɿɤɲɟ 

ɛɟɤɿɬɤɿɲɿɧɟ ɛԝɪɚɩ ɛɟɤɿɬɿԙɿɡ� 
Î Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿԙ ɿɲɤɿ ɠɚԑɵ ɦɟɧ ɛԝɣɵɦɞɚԑɵ ɛɿɥɿɤɲɟ 

ԝɫɬɚԑɵɲɵɧɵԙ ɬԛɫɬɟɪɿ ɫԥɣɤɟɫ ɟɤɟɧɞɿɝɿɧɟ ɧɚɡɚɪ 
ɚɭɞɚɪɵԙɵɡ (ɦɵɫɚɥɵ� ɤԧɤ ɩɟɧ ɤԧɤ)�

Î ɋɚɥɵɩ ԕɨɣԑɚɧ ɫɨԙ� ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɛɟɪɿɤ 
ɨɪɧɚɬɵɥɵɩ ɬԝɪԑɚɧɵɧ ɬɟɤɫɟɪɿԙɿɡ�

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
Ʉɿɪɥɟɧɭ Ωɚɬɬɵ ɛɨɥΥɚɧ ɧɟɦɟɫɟ ɛλɥɿɤɬɟɪ (ɦɵɫɚɥɵ, 
ɬɚɫɬɚɪ, ɫɵɧɵΩɬɚɪ) ɫɨɪΥɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɬɟ ΩɚɥΥɚɧ 
ɠɚΥɞɚɣɞɚ, ɨɥɚɪɞɵ ɬɚɡɚɥɚɩ ɲɵΥɭ ɤɟɪɟɤ. Ɇαɧɞɚɣ 
ɛλɥɿɤɬɟɪ ɠαɦɵɫ ɛɚɪɵɫɵɧɞɚ ɫɵɥɞɵɪɥɚɣɬɵɧ ɲɭɵɥ 
ɬɭɞɵɪɚɞɵ ɧɟɦɟɫɟ ɫɨɪɭ ɤɚɧɚɥɞɚɪɵɧɵέ ɛɿɬɟɥɭɿɧɟ 
ιɤɟɥɿɩ, ɫɨɪɭ ɤίɲɿɧ ɚɡɚɣɬɚɞɵ.
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ� ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (ԕɨɫɭ/

ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î ɗɥɟɤɬɪ ɚɲɚɫɵɧ ɷɥɟɤɬɪ ɪɨɡɟɬɤɚɫɵɧɚɧ ɲɵԑɚɪɵɩ 

ɚɥɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚԙɵɡ� 

�Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɚɡɚɥɚɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤ ԕԝɥɩɵɧ ɛɚɫɵԙɵɡ�
Î ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤ ԕɚԕɩɚԑɵɧ ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚԙɵɡ�
Î ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤ ԕɚԕɩɚԑɵɧ ɚԑɵɧɞɵ ɫɭ ɚɫɬɵɧɞɚ 

ɬɚɡɚɥɚԙɵɡ�
Î Ԕɚɠɟɬ ɛɨɥɫɚ� ɫɨɪɭ ɤɚɧɚɥɞɚɪɵ ɦɟɧ ɫɨɪԑɵɲ 

ɛɚɫɬɢɟɤ ԕɚԕɩɚԑɵɧɵԙ ԕɭɵɫɬɚɪɵɧ ɿɲɿɧɞɟ ɬԝɪɵɩ 
ԕɚɥԑɚɧ ɛԧɥɿɤɬɟɪɞɟɧ ɬɚɡɚɪɬɵɩ ɲɵԑɵԙɵɡ�

Î Ȼԝɣɵɦɧɵԙ ɫɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɝɿɧ ɫɭɥɵ ɲԛɛɟɪɟɤɩɟɧ 
ɬɚɡɚɥɚԙɵɡ� 

Î ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤ ԕɚԕɩɚԑɵɧ ɫɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɤɟ 
ɛɟɤɿɬɿԙɿɡ� 

Ʉԛɬɭ ɦɟɧ ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ɬɟɤɫɟɪɭ 
ɠԝɦɵɫɬɚɪɵ

Ȼԝɣɵɦɞɵ ɲɚɸ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɫɵ ɚɪԕɵɥɵ 
ɬɚɡɚɥɚɭ

Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɚɡɚɥɚɭ

ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɬɿ ɬɚɡɚɥɚɭ
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ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɿɪɟɥɝɟɧɲɟ ɛɿɥɿɤɲɟ 

ɛɟɤɿɬɤɿɲɿɧɟ ɛԝɪɚɩ ɛɟɤɿɬɿԙɿɡ� 
�Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɚɡɚɥɚɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ȺɣɵɪΥɵɲ ɲɚέɦɟɧ ɠιɧɟ ɤɿɪɦɟɧ ɛɿɬɟɥɦɟɫ ίɲɿɧ 
ɧɟɦɟɫɟ ɛɚɤɬɚ ɤɿɪɞɿέ ɠɢɧɚɥΥɚɧɵɧ ɛɨɥɞɵɪɦɚɭ ίɲɿɧ, 
ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɠίɣɟɥɿ ɬίɪɞɟ ɬɚɡɚɥɚɭ ɤɟɪɟɤ.
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ԧɲɿɪɭ ԛɲɿɧ� ɛԝɣɵɦ ԕɨɫԕɵɲɵɧ (ԕɨɫɭ/

ԧɲɿɪɭ) ɛɚɫɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼԝɣɵɦɞɵ ɬɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵɧɚ ԕɨɣɵԙɵɡ�
ɋɭɪɟɬ 
�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛԝɣɵɦɧɚɧ ɚɥɵԙɵɡ�

�Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɨɫɚɬɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�
Î Ԕɚԕɩɚԕɬɵ/ɚɣɵɪԑɵɲɬɵ ɠԥɧɟ ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ԕԝɛɵɪ 

ɫɭɵɦɟɧ ɬɚɡɚɥɚԙɵɡ�
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɵɞɵɫ�ɚɹԕ ɠɭɚɬɵɧ ɦɚɲɢɧɚɞɚ ɞɚ 

ɬɚɡɚɥɚɭԑɚ ɛɨɥɚɞɵ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɚɧ ɫɨԙ� ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ԕɚԕɩɚԑɵɦɟɧ ɛɿɪɝɟ 

ԕɚɣɬɚɞɚɧ ɛԝɣɵɦ ɿɲɿɧɟ ɫɚɥɵԙɵɡ�

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ɀɚɪɚɦɫɵɡ ɬɚɡɚɥɚΥɵɲ ɠιɧɟ ɤίɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥΥɚɧ 
ɡɚɬɬɚɪɞɵ Ωɨɥɞɚɧɭ ɛαɣɵɦΥɚ ɡɚΩɵɦ ɤɟɥɬɿɪɭɿ ɠιɧɟ 
ɤɟɩɿɥɞɿɤ ɤίɲɿɧɿέ ɠɨɣɵɥɭɵɧɚ ɚɩɚɪɵɩ ɫɨΥɭɵ ɦίɦɤɿɧ.
ɇԝɫԕɚɭ
Ԕɚɠɟɬɿɧɲɟ ɟɞɟɧɞɿ ɬɚɡɚɥɚɭ ԛɲɿɧ .b5&+(5 
ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ ɧɟɦɟɫɟ ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɡɚɬɬɚɪɵɧ 
ԕɨɥɞɚɧɵԙɵɡ� 
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɠԥɧɟ ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɡɚɬɬɚɪɞɵ 

ɦԧɥɲɟɪɥɟɝɟɧ ɤɟɡɞɟ� ԧɧɞɿɪɭɲɿɧɿԙ ɦԧɥɲɟɪ 
ɛɨɣɵɧɲɚ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪɵɧ ɨɪɵɧɞɚԙɵɡ�

Î Ʉԧɛɿɤɬɿԙ ɩɚɣɞɚ ɛɨɥɭɵɧ ɛɨɥɞɵɪɦɚɭ ԛɲɿɧ� ɬɚɡɚ ɫɭ 
ɛɚɝɵɧ ɚɥɞɵɦɟɧ ɫɭɦɟɧ� ɚɥ ɫɨɞɚɧ ɤɟɣɿɧ 
ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ ɠԥɧɟ ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɡɚɬɩɟɧ 
ɬɨɥɬɵɪɵԙɵɡ� 

Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧɵԙ �0$;� ɬɨɥɬɵɪɭ ɤԧɥɟɦɿɧɟɧ 
ɚɫɵɪɦɚɭ ԛɲɿɧ� ɫɭ ԕԝɣԑɚɧ ɤɟɡɞɟ ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ ɠԥɧɟ 
ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɡɚɬɬɵԙ ɦԧɥɲɟɪɿ ԛɲɿɧ ɨɪɵɧ 
ԕɚɥɞɵɪɵԙɵɡ� 

Ʉɟɦɲɿɥɿɤɬɟɪɞɿԙ ɫɟɛɟɛɿɧ ɚɫɬɵɞɚ ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ ɬɿɡɿɦɝɟ 
ɫԥɣɤɟɫ Ԧɡɿԙɿɡ ɠɨɹ ɚɥɭɵԙɵɡ ɦԛɦɤɿɧ� Ʉԛɞɿɤɬɿ 
ɠɚԑɞɚɣɥɚɪɞɚ ɧɟɦɟɫɟ ɨɫɵɧɞɚ ɚɬɚɥԑɚɧ ɟɦɟɫ ɫɟɛɟɛɿ 
ɠɚԑɞɚɣɥɚɪɞɚ Ԕɵɡɦɟɬ Ʉԧɪɫɟɬɭ ɛԧɥɿɦɿɧɿԙ ɚɪɧɚɣɵ 
ɦɚɦɚɧɞɚɪɵɦɟɧ ɯɚɛɚɪɥɚɫɵԙɵɡ�

ɋԛɡɝɿɲ ɷɥɟɦɟɧɬ ɫɚɥɵɧɛɚԑɚɧ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚɩ� ɫԛɡɝɿɲ ɷɥɟɦɟɧɬɬɿ 

ԧɡɟɤɩɟɧ ɠɨԑɚɪɵ ԕɚɪɚɣ ɨɪɧɚɬɵԙɵɡ�
ɋԛɡɝɿɲ ɷɥɟɦɟɧɬ ɠɨԑɚɪԑɵ ɠɚԑɵɦɟɧ ɬԧɦɟɧ 
ɨɪɧɚɬɵɥɚɞɵ�
Î ɋԛɡɝɿɲ ɷɥɟɦɟɧɬɬɿ ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚɩ� ԧɡɟɤɩɟɧ ɠɨԑɚɪɵ 

ԕɚɪɚɣ ɨɪɧɚɬɵԙɵɡ�
ɋɨɪɭ ɲɥɚɧɝɿɫɿ ɤɿɪɞɿԙ ԕɚɥɞɵԕɬɚɪɵɧɚ ɛɿɬɟɥɿɩ ԕɚɥԑɚɧ�
Î ɋɨɪɭ ɲɥɚɧɝɿɫɿɧ ɫɨɪɭ ɛɚɫɵɧɚɧ ɠԥɧɟ ɧɟɝɿɡɝɿ 

ԕԝɪɵɥԑɵɞɚɧ ɚɛɚɣɥɚɩ ɲɟɲɿɩ ɚɥɵԙɵɡ�

Î ɋɨɪɭ ɲɥɚɧɝɿɥɟɪɿɧ ɫɚɥԕɵɧ ɫɭԑɚ 10±20 ɦɢɧɭɬԕɚ 
ԕɨɣɵԙɵɡ�

Î ɋɨɪɭ ɲɥɚɧɝɿɥɟɪɿɧ ɬԝɣɵԕ ɡɚɬɩɟɧ ɠԥɧɟ/ɧɟɦɟɫɟ 
ɚԑɵɧɞɵ ɫɭɞɚ ɬɚɡɚɥɚԙɵɡ�

ɋɭ ɛɚɝɵɧɞɚ ɫɭ ɠɨԕ�
Î ɋɭɞɵ ɬɨɥɬɵɪɵɩ ԕԝɣɵԙɵɡ�
Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵ ɛԝɣɵɦԑɚ ɞԝɪɵɫ ɨɪɧɚɬɵɥɦɚԑɚɧ�
Î Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛԝɣɵɦɞɚ ɛɟɪɿɤ ɨɪɧɚɬɵɥɚɬɵɧɞɚɣ 

ɟɬɿɩ ɫɚɥɵԙɵɡ�
Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɠɨԕ ɧɟɦɟɫɟ ɞԝɪɵɫ 
ɨɪɧɚɬɵɥɦɚԑɚɧ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɫɚɥɵɩ ԕɨɣɵԙɵɡ ɞɚ� 

ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɿɪɟɥɝɟɧɲɟ ɛɿɥɿɤɲɟ 
ɛɟɤɿɬɤɿɲɿɧɟ ɛԝɪɚɩ ɛɟɤɿɬɿԙɿɡ� 

Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɥɚɫɬɚɧԑɚɧ ɧɟɦɟɫɟ ɬɨɡԑɚɧ�
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɚɡɚɥɚɩ ɲɵԑɵԙɵɡ�
ɧɟɦɟɫɟ
Î Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɚɭɵɫɬɵɪɵԙɵɡ�

Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɛԝԑɚɬɬɚɥԑɚɧ�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɲɵԑɚɪɵɩ ɚɥɵԙɵɡ ɞɚ� ɛԧɝɞɟ ɡɚɬ 

ɧɟɦɟɫɟ ɠɟɥɿɥɿɤ ɤɚɛɟɥɶ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɟ ԕɵɫɵɥɵɩ 
ԕɚɥԑɚɧɵɧ ɬɟɤɫɟɪɿɩ ɲɵԑɵԙɵɡ�

Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɬɵɦ ԕԝɪԑɚԕ�
Î Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɞɵɦԕɵɥɞɚɧɞɵɪɵԙɵɡ ɧɟɦɟɫɟ 

ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ 200 ɦɥ ɫɭɦɟɧ ɬԝɪɚԕ ɤԛɣɿɧɞɟ 
ɞɵɦԕɵɥɞɚɧɞɵɪɵԙɵɡ�

ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɤɟ ɛԧɥɿɤɬɟɪ (ɦɵɫɚɥɵ� ɬɚɫɬɚɪ ɧɟɦɟɫɟ 
ɫɵɧɵԕɬɚɪ) ɬԛɫɬɿ�
ɋɭɪɟɬ 
Î ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤ ԕɚԕɩɚԑɵɧ ɚɥɵɩ� ɫɨɪԑɵɲ 

ɛɚɫɬɢɟɤɬɿ ɬɚɡɚɥɚԙɵɡ�
�ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɬɿ ɬɚɡɚɥɚɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�

ɋɨɪɭ ɤɚɧɚɥɞɚɪɵ ɠԥɧɟ ɫɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɬɿԙ ԕɭɵɫɬɚɪɵ 
ɛɿɬɟɥɿɩ ԕɚɥɞɵ�
ɋɭɪɟɬ 
Î ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤ ԕɚԕɩɚԑɵɧ ɚɥɵɩ� ɫɨɪԑɵɲ 

ɛɚɫɬɢɟɤɬɿ ɬɚɡɚɥɚԙɵɡ�
�ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɬɿ ɬɚɡɚɥɚɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�

Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵ ɲɚɦɚɞɚɧ ɚɪɬɵԕ ɬɨɥɬɵɪɵɥԑɚɧ�
ɋɭɪɟɬ 
�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɛɿɪɞɟɧ ɛɨɫɚɬɵԙɵɡ�

�Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɬɚɡɚɥɚɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�
Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵ ɛԝɣɵɦԑɚ ɞԝɪɵɫ ɨɪɧɚɬɵɥɦɚԑɚɧ�
Î Ԕɚԕɩɚԕɬɵԙ ɤɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧɚ ɛɟɪɿɤ ɨɪɧɚɬɵɥԑɚɧɵɧ 

ɬɟɤɫɟɪɿԙɿɡ�
�Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɬɚɡɚɥɚɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�

Ⱥɣɵɪԑɵɲ ɛɿɬɟɥɿɩ ԕɚɥɞɵ�
Î Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧɚɧ ԕɚԕɩɚԕɬɵ ɚɥɵɩ ɬɚɫɬɚԙɵɡ ɠԥɧɟ 

ɚɣɵɪԑɵɲɬɵ ɬɚɡɚɥɚԙɵɡ� 
�Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɬɚɡɚɥɚɭ� ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�

Ɍɚɡɚɥɚɭ ɤɟɡɿɧɞɟ ɥɚɫ ɫɭԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɛɚɤ ɫɟɩɚɪɚɬɨɪɵ 
ɫԛɡɝɿɫɿɧɿԙ ɬɨɪɵ ɡɚԕɵɦɞɚɥɞɵ�
Î ɋɟɩɚɪɚɬɨɪɞɵ ɚɭɵɫɬɵɪɵԙɵɡ�

Ʉɿɪ ɫɭ ɛɚɝɵɧ ɬɚɡɚɥɚɭ

Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɠԥɧɟ ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɡɚɬɬɚɪ

Ʉɟɞɟɪɝɿɥɟɪ ɛɨɥԑɚɧɞɚ ɤԧɦɟɤ ɚɥɭ

Ɍɚɡɚ ɫɭɦɟɧ ɛɿɥɿɤɬɟɪɞɿ ɵɥԑɚɥɞɚɭ ɠɨԕ

Ȼԝɣɵɦ ɤɿɪɞɿ ɤɟɬɿɪɦɟɣɞɿ

Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɚɣɧɚɥɦɚɣɞɵ

ȱɫɤɟ ԕɨɫɭ ɤɟɡɿɧɞɟ ԕɚɬɬɵ ɫɚɬɵɪ ɟɫɬɿɥɟɞɿ 

ɋɨɪԑɵɲ ɛɚɫɬɢɟɤɬɟ ɫɚɥɞɵɪɥɚɣɬɵɧ ɲɭɵɥ 
ɟɫɬɿɥɟɞɿ  

ɋɨɪɭ ɤԛɲɿ ɬԧɦɟɧɞɟɞɿ

Ȼԝɣɵɦɧɚɧ ɤɿɪ ɫɭ ɲɵԑɵɩ ɤɟɬɬɿ
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Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɠԥɧɟ ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɡɚɬ ɛԝɣɵɦ ԛɲɿɧ 
ɠɚɪɚɦɚɣɞɵ ɧɟɦɟɫɟ ԕɚɬɟ ɦԧɥɲɟɪɥɟɧɝɟɧ�
Î Ԧɧɞɿɪɭɲɿɦɟɧ ԝɫɵɧɵɥԑɚɧ ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ ɠԥɧɟ 

ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɡɚɬɬɵ ԕɨɥɞɚɧɵԙɵɡ�
�Ɍɚɡɚɥɚԑɵɲ ɠԥɧɟ ɤԛɬɿɦɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɡɚɬɬɚɪ� 
ɬɚɪɚɭɵɧ ԕɚɪɚԙɵɡ�

Î Ԧɧɞɿɪɭɲɿɧɿԙ ɦԧɥɲɟɪɥɟɭ ɛɨɣɵɧɲɚ ɧԝɫԕɚɭɥɚɪɵɧ 
ɨɪɵɧɞɚԙɵɡ�

Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɚɥԑɚɲ ɪɟɬ ɞɵɦԕɵɥɞɚɧɞɵɪɭ 
ɨɪɵɧɞɚɥɦɚԑɚɧ ɧɟɦɟɫɟ ԕɵɫԕɚ ɦɟɪɡɿɦɞɟ ɨɪɵɧɞɚɥɞɵ 
ɠԥɧɟ ɫɨɧɞɵԕɬɚɧ ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪ ɬɨɥɵԑɵɦɟɧ 
ɞɵɦԕɵɥɞɚɧɞɵɪɵɥɦɚԑɚɧ (ɛɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɚɡɚɥɚɭ 
ɿɲɿɧɚɪɚ ԑɚɧɚ ɨɪɵɧɞɚɥɞɵ)�
ɋɭɪɟɬ 
Î Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿ ɬɨɥɵԑɵɦɟɧ ɞɵɦԕɵɥɞɚɧɞɵɪɵԙɵɡ�

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ɌαɬΩɚɧɵ ɨɪɧɚɬΩɚɧ ɫɨέ ɧɟɝɿɡɝɿ ΩαɪɵɥΥɵɞɚɧ 
ɲɵΥɚɪɵɩ ɚɥɭΥɚ ɛɨɥɦɚɣɞɵ.
ΨαɪɵɥΥɵɧɵ ɫɟɪɜɢɫɬɿɤ Ωɵɡɦɟɬ ɤλɪɫɟɬɭ 
ɦɚΩɫɚɬɵɦɟɧ ɠɿɛɟɪɝɟɧ ɤɟɡɞɟ Υɚɧɚ ɬαɬΩɚɧɵ ɧɟɝɿɡɝɿ 
ΩαɪɵɥΥɵɞɚɧ ɲɵΥɚɪɵɩ ɚɥɭΥɚ ɛɨɥɚɞɵ.
ɋɭɪɟɬ 
ɉɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧԝɫԕɚɭɥɵԑɵɧɵԙ ɫɨԙɵɧɞɚԑɵ ɫɭɪɟɬɬɿ 
ԕɚɪɚԙɵɡ
Î Ȼԝɪɚɭɵɲɬɵ 90 ɝɪɚɞɭɫɬɵԕ ɛԝɪɵɲɩɟɧ ɬԝɬԕɚɧɵԙ 

ɚɪɬԕɵ ɠɚԑɵɧɞɚԑɵ ɲɚԑɵɧ ɫɚԙɵɥɚɭԑɚ ɟɧɝɿɡɿɩ� 
ɬԝɬԕɚɧɵ ɲɵԑɚɪɵɩ ɚɥɵԙɵɡ�

ɇȺɁȺɊ ȺɍȾȺɊɕάɕɁ
ɇɟɝɿɡɝɿ ΩαɪɵɥΥɵ ɦɟɧ ɬαɬΩɚ ɚɪɚɫɵɧɞɚΥɵ ɛɚɣɥɚɧɵɫ 
ɤɚɛɟɥɿɧɿέ ɡɚΩɵɦɞɚɥɦɚΥɚɧɵɧɚ ɤλɡ ɠɟɬɤɿɡɿέɿɡ.

ɌɟɯɧɢɤɚɥɵΩ λɡɝɟɪɿɫɬɟɪ ɩɚɣɞɚ ɛɨɥɵɩ Ωɚɥɭɵ 
ɦίɦɤɿɧ!

Ȼԝɣɵɦ ԧɡ ɚɪɬɵɧɚɧ ɿɡɞɟɪ ԕɚɥɞɵɪɚɞɵ

 Ɍԝɬԕɚɧɵ ɧɟɝɿɡɝɿ ԕԝɪɵɥԑɵɞɚɧ ɲɵԑɚɪɵɩ ɚɥɭ

Ɍɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ɦɚԑɥԝɦɚɬɬɚɪ
ɗɥɟɤɬɪɝɟ ԕɨɫɭ
ɗɥɟɤɬɪ ɤɟɪɧɟɭɿ 220�2�0 9

1a50�60 +]
Ԕɨɪԑɚɭ ɞԥɪɟɠɟɫɿ ,3;�
Ԕɨɪԑɚɭ ɤɥɚɫɫɵ ,,
ɀԝɦɵɫ ɫɢɩɚɬɬɚɪɵ
Ɍԝɬɵɧɵɥɚɬɵɧ ԕɭɚɬ �60 ȼɬ
Ȼɿɥɿɤɲɟɥɟɪɞɿԙ ɚɣɧɚɥɵɦɵ/ɦɢɧɭɬ 500 ɚɣɧ�/ɦɢɧ�
Ɍɨɥɬɵɪɭ ɦԧɥɲɟɪɿ
Ɍɚɡɚ ɫɭ ɛɚɝɵ �00 ɦɥ
Ɍɚɡɚɥɚɭ ɫɬɚɧɰɢɹɫɵ 200 ɦɥ
Ʉԧɥɟɦɿ
Ʉɚɛɟɥɶ ԝɡɵɧɞɵԑɵ 7�0 ɦ
ɋɚɥɦɚԑɵ (ɬɚɡɚɥɚԑɵɲ 
ɫԝɣɵԕɬɚɪɫɵɡ)

5�0 ɤɝ

Ԝɡɵɧɞɵԑɵ 320 ɦɦ
ȿɧɿ 270 ɦɦ
Ȼɢɿɤɬɿɝɿ 1220 ɦɦ
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يتعين أن تكون البكرات جافة.
Í مل من 200قم بترطيب البكرات أو الجهاز بكمية 

الماء في محطة صف السيارات.

 حصى أو شظايا) في رأس الشفط.توجد أشياء (مثلاً
صورة 
Í.اخلع غطاء رأس الشفط ونظف رأس الشفط

انظر فصل "تنظيف رأس الشفط".

قنوات الشفط وفتحات رأس الشفط مسدودة.
صورة 
Í.اخلع غطاء رأس الشفط ونظف رأس الشفط

انظر فصل "تنظيف رأس الشفط".

خزان المياه المتسخة ممتلئ بأكثر من طاقته.
صورة 

إلى
صورة 
Íًا.قم بتفريغ خزان المياه المتسخة فور

انظر فصل "تنظيف خزان المياه المتسخة".
خزان المياه المتسخة غير مركب بشكل صحيح في 

الجهاز.
Íًا بإحكام على تحقق مما إذا كان الغطاء مركب

خزان المياه المتسخة.
انظر فصل "تنظيف خزان المياه المتسخة".

الفاصل مسدود.
Í انزع غطاء خزان المياه المتسخة ونظف

الفاصل. 
انظر فصل "تنظيف خزان المياه المتسخة".

تضررت شبكة الفلتر مفرزة خزان المياه المتسخة 
أثناء التنظيف.

Í.تجديد المفرزة

 تتناسب مع الجهاز أو أن وسائل التنظيف أو العناية لا
جرعتها غير صحيحة.

Íوسائل التنظيف أو العناية الموصى  تستخدم إلالا 
بها من الجهة الصانعة.

انظر فصل "مواد التنظيف والعناية".
Í احرص على مراعاة بيانات الجرعات الموصى

بها من الجه الصانعة.
ولية للبكرات أو تم لم يتم استخدام طبقة الترطيب الأ

استخدامها لفترة قصيرة وبالتالي فهي غير رطبة 
ا (نظف البكرات بشكل جزئي).تمامً

صورة 
Í.رطب البكرات بشكل كامل

تنبيه
ساسي بعد جمعه.عدم إزالة المقبض من الجهاز الأ

ساسي فقط سمح بفك المقبض من الجهاز الأيُ
غراض خدمة شحن الجهاز.لأ

صورة 
انظر الصور في نهاية دليل التشغيل

Í درجة في 90إدخال مفك البراغي في زاوية 
الفتحة الصغيرة بالجهة الخلفية للمقبض ثم 

إزالته.
تنبيه

احرص على عدم تعرض كابل التوصيل بين الجهاز 
ضرار.والمقبض للأ

ت فنية محفوظة!جميع حقوق إدخال تعديلا

ارتجاجات عالية عند التشغيل 

صوت خبط يصدر في رأس الشفط  

انخفاض قدرة الشفط.

الجهاز يفقد الماء المتسخ

رض.ا على الأالجهاز يترك آثارً

ساسي فك المقبض من الجهاز الأ

البيانات الفنية
الوصلة الكهربائية
240V-220الجهد الكهربائي

1~50-60Hz
IPX4درجة الحماية

IIفئة الحماية
داءبيانات الأ

460Wقدرة الشفط
500U/minعدد لفات البكرة في الدقيقة

كمية الملء
400mlخزان المياه النقية

200mlمحطة التنظيف
بعادالأ

7,0mطول الكابل
5,0kgالوزن (بدون سوائل التنظيف)

320mmالطول
270mmالعرض

1220mmرتفاعالا
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Í.اخلع غطاء رأس الشفط
Í.قم بتنظيف غطاء رأس الشفط بالماء الجاري
Í عند اللزوم قم بتنظيف قنوات الشفط وفتحات

غطاء رأس الشفط من الجزيئات العنيدة 
العالقة.

Í .نظف رأس الجهاز بقطعة قماش مبللة
Í .ثبت غطاء رأس الشفط برأس الشفط

صورة 
Í استمر في إدارة بكرات التنظيف حتى النهاية

 إلى مشبك تثبيت البكرات. وصولاً
انظر فصل "تنظيف البكرات".

تنبيه
تربة نسداد جراء الأ يتعرض الفاصل للاحتى لا

تساخات أو في حال تجمع اتساخات في الخزان، والا
فيجب أن يتم تنظيف خزان المياه المتسخة بانتظام.

صورة 
Í أوقف تشغيل الجهاز، وللقيام بذلك اضغط على

يقاف.زر التشغيل/ الإ
صورة 
Í.ركب الجهااز في محطة التنظيف

صورة 
إلى

صورة 
Í.أخرج خزان المياه المتسخة من الجهاز

انظر فصل "تفريغ خزان المياه المتسخة".
Í قم بتنظيف الغطاء/الفاصل وخزان المياه

المتسخة باستخدام ماء المواسير.
Í يمكن أن يتم تنظيف خزان المياه المتسخة في

غسالة الصحون.
صورة 
Í بعد أن يتم التنظيف ركب خزان المياه المتسخة

مع الغطاء مرة أخرى في الجهاز.

تنبيه
استخدام مواد التنظيف والعناية غير المناسبة يمكن 

أن يؤذي الجهاز ويؤدي إلى انتفاء حقوق الضمان.
ملحوظة

رضية فاستخدم مواد مر تنظيف الأإذا تطلب الأ
التنظيف والعناية من كيرشر. 

Í عند معايرة مواد التنظيف والعناية احرص على
مراعاة بيانات الكميات الصادرة عن الجهة 

الصانعة.
Íًبملء خزان الماء ا لتكون الرغاوي فقم أولاًتجنب 

المتجدد بالماء، ثم بمواد التنظيف والعناية. 
Íيتم تجاوز كمية الملء القصوى "حتى لا MAX "

لخزان الماء المتجدد، فاحرص عند ملء الماء 

على ترك مساحة إضافية لكميات مواد التنظيف 
والعناية المستخدمة عند. 

 ما تكون ناتجة عن أسباب بسيطة، ت غالباًلاختلاالا
والتي يمكنك التغلب عليها بنفسك بمساعدة العرض 

ت لم لاالتوضيحي التالي. عند الشك أو حدوث اختلا
يتم ذكرها هنا، توجه من فضلك إلى مركز خدمة 

ء المعتمد.العملا

لم يتم تركيب الفلتر.
صورة 
Í إخراج خزان المياه النظيفة وتركيب وحدة الفلتر

على أن يكون المسمار موجها إلى أعلى.
وحدة الفلتر مركبة بشكل عكسي.

Í إخراج وحدة الفلتر وتركيب المسمار موجها إلى
أعلى.

وساخ.ل تراكمات الأخرطوم الشفط مسدود من خلا
Í يجب إزالة خراطيم الشفط بحرص من رأس

ساسي.الشفط والجهاز الأ
Í 20 - 10ينبغي وضع خراطيم الشفط لمدة 

دقيقة في المياه الباردة.
Í ينبغي تنظيف خراطيم الشفط باستخدام أداة

غير حادة و/أو تحت المياه الجارية.

 يوجد ماء في خزان الماء.لا
Í.استكمل ملء الخزان بالماء

خزان المياه النظيفة غير مركب بشكل صحيح في 
الجهاز.
Í قم بتركيب خزان الماء المتجدد، بحيث يكون

ا في الجهاز.محكمً
بة بشكل بكرة التنظيف غير موجودة، أو أنها غير مركّ

صحيح.
صورة 
Í قم بتركيب بكرات التنظيف أو استمر في إدارتها

 إلى مشبك تثبيت البكرات. حتى النهاية وصولاً
بكرات التنظيف متسخة أو متآكلة.

Í.نظف بكرات التنظيف
أو
Í.استبدل بكرات التنظيف

البكرات حركتها معاقة.
صورة 
Í اخلع البكرات وتحقق مما إذا كان هناك شيء ما

محصور بها أو أن الكابل محشور في البكرات.

تنظيف خزان المياه المتسخة

مواد التنظيف والعناية

المساعدة عند حدوث أعطال

نقص في ترطيب البكرات بالماء النظيفة

تساخات يشفط الاالجهاز لا

 تدورالبكرات لا
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Í لتنظيف خزان المياه النقية ينبغي ملئه بقليل من
الماء البارد أو الفاتر لتنظيف قنوات الشفط 

وفتحات رأس الشفط من آثار مواد التنظيف 
تماما.

Í.قم بتركيب خزان المياه النظيفة في الجهاز
صورة 
Í.قم بخلع خزان المياه المتسخة وتفريغه

انظر فصل "تفريغ خزان المياه المتسخة".
Íمل ماء.200 وعاء القياس بكمية املأ 
Íمحطة التنظيف بالماء. املأ 
Í بحسب الحاجة يمكن أن تتم إضافة مواد تنظيف

زمة لعملية الشطف.كيرشر اللا
Íيقاف لتشغيل الجهاز اضغط على زر التشغيل/ الإ

)ON/OFF.الموجود بالجهاز (
Í ثانية، إلى أن 60 إلى 30اترك الجهاز يعمل لمدة 

يتم شفط الماء بالكامل من محطة التنظيف.
ن إنهاء عملية الشطف. تم الآ
ملحوظة

بطول فترة تشغيل الجهاز فإنه تقل كمية الرطوبة 
المتبقية في بكرة التنظيف.

Í أوقف تشغيل الجهاز، وللقيام بذلك اضغط على
يقاف.زر التشغيل/ الإ

Íيزال به ماء، إذا كان خزان الماء المتجدد لا 
فاخلعه وقم بتفريغه.

صورة 
Í.أفرغ خزان المياه المتسخة

انظر فصل "تفريغ خزان المياه المتسخة".
Íتزال تحتوي على إذا كانت محطة التنظيف لا 

كمية ماء، فقم بتفريغ الماء.
صورة 
Í.اسحب القابس من المقبس

صورة 
Í قم بلف كابل توصيل الكهرباء على خطاف

الكابل.
Íت. ثبت كابل الشبكة بمشبك الكابلا

تنبيه
رضية لغرض خلع قبل أن يتم وضع الجهاز على الأ

البكرة، فيجب أن يتم تفريغ خزان الماء المتجدد 
والمياه المتسخة. وبذلك سيتم تجنب تسرب أية 

رضية.سوائل من الخزانات على فرش الأ
ملحوظة
تساخ الشديدة يمكن أن يتم تنظيف ت الافي حالا

بكرات التنظيف على حدة.
صورة 
Í أوقف تشغيل الجهاز، وللقيام بذلك اضغط على

يقاف.زر التشغيل/ الإ

Íيزال به ماء، إذا كان خزان الماء المتجدد لا 
فاخلعه وقم بتفريغه.

صورة 
Í.اسحب القابس من المقبس
Í.قم بتفريغ خزان المياه النظيفة

صورة 
Í.أفرغ خزان المياه المتسخة

صورة 
Í قم عند مقبض المسك بإدارة بكرة التنظيف

لفكها.
Í.قم بتنظيف بكرة التنظيف بالماء الجاري
أو
Íبس عند اغسل بكرات التنظيف في غسالة الملا

 درجة مئوية. 60حرارة تصل إلى 
تنبيه

 تستخدم في الغسالة أية مواد شطف عند التنظيف لا
لياف الدقيقة للتلف وسوف لينة. وبذلك لن تتعرض الأ

تحافظ بكرات التنظيف على فعاليتها العالية في 
التنظيف.

لياف الدقيقة غير مناسبة بكرات التنظيف ذات الأ
ستخدام في المجفف.للا
Í بعد تنظيف البكرات اتركها تجف في الهواء

الطلق.
صورة 
Í استمر في إدارة بكرات التنظيف حتى النهاية

 إلى مشبك تثبيت البكرات. وصولاً
Í احرص على مراعاة الترتيب اللوني للجانب

 الداخلي للبكرة ومشبك البكرة في الجهاز (مثلاً
زرق).زرق مع الأالأ
Í بعد التركيب تحقق مما إذا كانت بكرات التنظيف

مركبة بشكل ثابت.

تنبيه
تساخ الشديدة أو عند وصول بعض ت الافي حالا

 حصى أو شظايا) إلى رأس الشفط، أشياء (مثلاً
جزاء من شأنها فيحب أن يتم تنظيف الرأس. هذه الأ

أن تتسبب في صدور صوت خبط أثناء العمل أو تكون 
ا في انسداد قنوات الشفط وتقليل قدرة الشفط.سببً

صورة 
Í أوقف تشغيل الجهاز، وللقيام بذلك اضغط على

يقاف.زر التشغيل/ الإ
صورة 
Í.اسحب القابس من المقبس

صورة 
Í .اخلع بكرات التنظيف

انظر فصل "تنظيف البكرات".
صورة 
Í.اضغط على قفل إحكام رأس الشفط

تنظيف البكرة

تنظيف رأس الشفط
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صورة 
Í.قم بتركيب خزان المياه النظيفة في الجهاز

ا في خزان الماء المتجدد يجب أن يكون مركبً
الجهاز.

تنبيه
 يفيض خزان المياه المتسخة فيجب أن يتم حتى لا

 يسمح بأن يتم تجاوز فحص مستوى الماء بانتظام. لا
".MAXقصى "مة الحد الأعلا

صورة 
Í.ركب الجهااز في محطة التنظيف

صورة 
Í ثبت خزان المياه المتسخة من على شريط

المسك السفلي، وعندئذ اضغط على شريط 
المسك العلوي بإبهامك إلى أسفل.

صورة 
Í.اخلع خزان المياه المتسخة

صورة 
Í.انزع غطاء خزان المياه المتسخة
Í.أفرغ خزان المياه المتسخة
Íتساخ قم بتنظيف الغطاء/بحسب درجة الا

الفاصل وخزان المياه المتسخة باستخدام ماء 
المواسير.

Í.ركب الغطاء على خزان المياه المتسخة
ا بإحكام على خزان يجب أن يكون الغطاء مركبً

المياه المتسخة.
صورة 
Í.قم بتركيب خزان المياه المتسخة في الجهاز

ا في خزان المياه المتسخة يجب أن يكون مركبً
الجهاز.

صورة 
Í أوقف تشغيل الجهاز، وللقيام بذلك اضغط على

يقاف.زر التشغيل/ الإ
صورة 
Í.ركب الجهااز في محطة التنظيف

تنبيه
ا على تركيب لغرض تأمين التركيب احرص دائمً

ت الجهاز في وضع التنظيف أو الوقوف في حالا
انقطاع العمل. جراء التأمين غير الكافي للتثبيت 

فيمكن أن ينقلب الجهاز وبالتالي يمكن أن تتسرب 
رضية.السوائل منه والتي يمكنها أن تضر بفرش الأ

صورة 
Í أوقف تشغيل الجهاز، وللقيام بذلك اضغط على

يقاف.زر التشغيل/ الإ

صورة 
Í.ركب الجهااز في محطة التنظيف

صورة 
تنبيه

ل عملية بعد إنهاء العمل قم بتنظيف الجهاز من خلا
الشطف.

ل عملية الشطف".انظر فصل "تنظيف الجهاز من خلا
صورة 
Í.قم بتفريغ محتويات الجهاز بالكامل

صورة 
إلى

صورة 
Í.أفرغ خزان المياه المتسخة

انظر فصل "تفريغ خزان المياه المتسخة".
Íإذا كان خزان الماء المتجدد أو محطة التنظيف لا 

يزال يحتوي على كمية ماء، فقم بتفريغ الماء.
صورة 
Í.اسحب القابس من المقبس

صورة 
Í قم بلف كابل توصيل الكهرباء على خطاف

الكابل.
Íت. ثبت كابل الشبكة بمشبك الكابلا

تنبيه
لتجنب انبعاث الروائح، يجب تفريغ خزان المياه النقية 

والمتسخة بشكل كامل قبل أن يتم تخزين الجهاز.
صورة 
Í انقل الجهاز من مقبض الحمل إلى موقع

التخزين.
صورة 
Í لغرض تأمين الوقوف ركب الجهاز في محطة

التنظيف.
Í.يحفظ الجهاز في مكان جاف

تنبيه
ا باستخدام بعد انتهاء العمل اشطف الجهاز دائمً

ل هذه محطة التنظيف والماء المتجدد. من خلا
مثل وسيتم العملية سيتم تنظيف الجهاز على النحو الأ

تساخ والبكتريا أو نشوء روائح تجنب تجمع جزيئات الا
كريهة في الجهاز.

صورة 
Í أوقف تشغيل الجهاز، وللقيام بذلك اضغط على

يقاف.زر التشغيل/ الإ
صورة 
Í.ركب الجهااز في محطة التنظيف

إفراغ خزان المياه المتسخة

إيقاف التشغيل

إيقاف الجهاز

تخزين الجهاز

العناية والصيانة
ل عملية الشطفتنظيف الجهاز من خلا
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انظر فصل "مواد التنظيف والعناية".
Íقصى مة الحد الأ يسمح بأن يتم تجاوز علالا

"MAX.عند الملء "
Í.أغلق غطاء خزان الوقود

صورة 
Í.قم بتركيب خزان المياه النظيفة في الجهاز
Íًا في خزان الماء المتجدد يجب أن يكون مركب

الجهاز.
تنبيه

*احرص على مراعاة توصية المعايرة والجرعات 
لمواد التنظيف والعناية.

تنبيه
صورة 

يسمح للجهاز بشفط كميات اتساخات وسوائل (بحد 
 مل) فقط. 250أقصى 
صورة 

قبل البدء في العمل احرص على التخلص من بعض 
شياء، مثل القصاصات والحصى والمسامير وقطع الأ
رض.لعاب من على الأالأ

قبل استخدام الجهاز في موضع غير ملفت احرص 
 تقم رض من حيث مقاومتها للماء. لاعلى فحص الأ

بتنظيف أي فرش حساس للماء، مثل أرضيات الفلين 
غير المعالجة (الرطوبة يمكن أن تتسرب ويضر 

رضية).بالأ
إرشادات

ا لحدوث التواءات بكابل الشبكة فقم بتثبيت تجنبً
المقبض اليدوي في يد وكابل الشبكة في اليد 

خرى.الأ
صورة 
رضية الممسوحة  تنشأ بصمات أقدام على الأحتى لا
ا فقم بالعمل إلى الوراء باتجاه الباب.مؤخرً
Í ا على  درجة تقريب60ًثبت الجهاز في زاوية تبلغ

المقبض اليدوي.
Íل تحريك الجهاز إلى رضية من خلايتم تنظيف الأ

مام والوراء بسرعة مماثلة لسرعة شفط الأ
تربة.الأ
Íتساخات الشديدة اترك الجهاز ت الافي حالا

رضية. ينطلق ببطء على الأ
Íسطوانات باللون يوجد مع المحتويات زوج من الأ

سطوانتان صفر: تتوفر لدى الأالرمادي واللون الأ
نفس الوظيفة، يمكن أن يتم استخدامها في 

ف اللون على ت استخدام مختلفة (إختلامجالا
سبيل المثال للمطبخ أو الحمام).

تنبيه
بمجرد أن يتم تشغيل الجهاز سوف تبدأ بكرات 

 يستمر الجهاز في التنظيف في الدوران. حتى لا
العمل من تلقاء ذاته، يجب أن يتم تثبيت المقبض 

اليدوي.
ا بالماء تحقق مما إذا كان خزان الماء المتجدد مملوءً

ا في الجهاز.وخزان المياه المتسخة مركبً
صورة 
Í.قم بتوصيل قابس الشبكة في مقبس التوصيل

صورة 
Í يمكن ترطيب بكرة محطة التنظيف بشكل سريع

 مل بالمياه 50بمساعدة ملء كوب القياس بـ 
النقية.

Í شغل الجهاز واستمر في تشغيله في المحطة
 ثوان. 5مدة 

تاحة الجهاز توجد به درجة رطوبة مثالثة لإ
إمكانية التنظيف السريع.

صورة 
Í أوقف تشغيل الجهاز، وللقيام بذلك اضغط على

يقاف.زر التشغيل/ الإ
صورة 
Í أخرج الجهاز من محطة التنظيف بإمساكه من

رض.مقبض الحمل وضعه على الأ
Í.ثبت الجهاز من المقبض اليدوي

صورة 
Íيقاف لتشغيل الجهاز اضغط على زر التشغيل/ الإ

)ON/OFF.الموجود بالجهاز (

تنبيه
قبل أن يتم ملء خزان الماء المتجدد يرجى أن يتم 

تفريغ خزان المياه المتسخة. وبذلك فسوف يتم 
تجنب إفراط ملء خزان المياه المتسخة.

انظر فصل "تفريغ خزان المياه المتسخة".
صورة 
Í.ركب الجهااز في محطة التنظيف

صورة 
Í اسحب خزان الماء المتجدد من المقبض

خراجه من الجهاز.لإ
صورة 
Í.افتح سدادة خزان الوقود
Íخزان الماء المتجدد بماء بارد أو فاتر من املأ 

المواسير.
Í قم بحسب الحاجة بإضافة مواد التنظيف أو

العناية.
Íقصى مة الحد الأ يسمح بأن يتم تجاوز علالا

"MAX.عند الملء "
Í.أغلق غطاء خزان الوقود

التشغيل
إرشادات عامة

ستعمال للا

البدء في العمل

استكمال الملء بسائل التنظيف

236 AR



7– 

تنويه!
قبل إجراء أية أعمال على الجهاز أو باستخدامه �

احرص على توفير الثبات للجهاز للحيولة دون 
صابات.تعرضه للحوادث أو الإ

منع نهائيا ملء خزان الماء بمواد مذيبة أو مواد يُ�
سائلة محتوية على مواد مذيبة أو أحماض غير 

مخففة (مثل مواد التنظيف، وبنزين، ومذيب 
 سيتم إضعاف المواد سيتون) وإلالوان والأالأ

المستخدمة في الجهاز.
ا مراقبة الجهاز طالما كان الجهاز يجب عليك دائمً�

قيد التشغيل.
احرص على إبعاد أجزاء الجسم (مثل الشعر �

صابع) عن بكرات التنظيف الدوارة. والأ
يدي أثناء زمة للأاحرص على توفير الحماية اللا�

 فيمكن أن يقع خطر تنظيف رأس الشفط، وإلا
 شقوق).شياء الحادة (مثلاًإصابة جراء الأ

تنبيه
 بعد أن يتم تركيب خزان  تقم بتشغيل الجهاز إلالا�

الماء المتجدد والماء المتسخ.
ا  يسمح أن يتم شفط أشياء حادة أو كبيرة نسبيًلا�

 قطع زجاج مكسورة أو حصى أو قطع (مثلاً
ألعاب) باستخدام الجهاز.

 خزان الماء المتجدد بأحماض خلية أو  تملألا�
مذيبات كلسية أو زيوت عطرية أو ما شابه. 

 يتم شفط هذه ا على مراعاة ألااحرص أيضً
المواد بالجهاز.

 يسمح بأن تكون فتحات تهوية الجهاز لا�
مسدودة.

 على أرضيات صلبة مكسوة  تستخدم الجهاز إلالا�
ط  باركيه مطلي أو بلابطبقة مقاومة للماء (مثلاً
رضية).مطلي بالمينا أو مشمع الأ

 تستخدم الجهاز لتنظيف السجاد أو أرضيات لا�
السجاد.

جهزة رضي لأ تقم بتمرير الجهاز على الشبك الألا�
التدفئة بمسخن الحمل الحراري. الماء المتسرب 

 يمكن أن يمتصه الجهاز إذا ما تم تمريره عبر لا
الشبك.

في حالة توقف التشغيل لفترات طويلة وبعد �
ستخدام احرص على إيقاف الجهاز عن طريق الا

جهزة وقم بخلع المفتاح الرئيسي / مفتاح الأ
قابس التيار من الشبكة الكهربائية.

 يجب تشغيل الجهاز في درجات حرارة تحت لا�
الصفر.

 يجوز تخزينه مطار.  لايجب حماية الجهاز من الأ�
ماكن الخارجية المفتوحة.في الأ

Í!الصور، انظر الصفحة المطوية

Í!الصور، انظر الصفحة المطوية

صورة 
Í استمر في تركيب شريط المقبض اليدوي في

ساسي حتى النهاية، إلى أن يثبت الجهاز الأ
بصوت مسموع.

ا شريط المقبض اليدوي يجب أن يكون مركبً
بإحكام في الجهاز.

صورة 
Í لغرض تأمين الوقوف ركب الجهاز في محطة

التنظيف.
صورة 
Í اسحب خزان الماء المتجدد من المقبض

خراجه من الجهاز.لإ
صورة 
Í.افتح سدادة خزان الوقود
Íخزان الماء المتجدد بماء بارد أو فاتر من املأ 

المواسير.
Í بحسب الحاجة فيمكن أن يتم ملء خزان الماء

المتجدد بمواد التنظيف والعناية من كيرشر.*

وصف الجهاز

مفتاح التشغيل/إيقاف التشغيل1
مقبض2
حامل الكابل3
كابل الشبكة الكهربائية4
مشبك السلك5
مقبض الحمل6
غطاء خزان المياه المتسخة/ فاصل7
خزان المياة القذرة8
مقبض مسك بكرة التنظيف9

بكرات التنظيف10
غطاء رأس الشفط11
صمام غلق رأس الشفط12
خزان المياه النقية13
مقبض خزان الماء المتجدد14
محطة التنظيف/ الوقوف15
وحدة داخلية للفلتر16
RM 536مواد التنظيف17

التركيب

 التشغيل
ملء خزان المياه النظيفة
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رشادات الواردة في دليل وة على الإعلا–
التشغيل هذا يجب عليك مراعاة القواعد العامة 

مة والوقاية من الحوادث والتي يحددها للسلا
المشرع.

مات التحذير مرفق مع الجهاز توضيح لعلا–
رشاد والتي تعطي إرشادات مهمة مات الإوعلا

للوصول إلى تشغيل بدون أخطار.

خطر"
نتباه إلى المخاطر المباشرة وشيكة الحدوث التي الا

قد تؤدي إلى إصابات جسدية بالغة أو تتسبب في 
الوفاة.

تحذير!
نتباه إلى مواقف قد تحفها المخاطر وقد تؤدي إلى الا

إصابات جسدية بالغة أو تتسبب في الوفاة.
تنويه!
نتباه إلى الموقف الخطير المحتمل والذي قد يؤدي الا

إلى إصابات بسيطة.
تنبيه

نتباه إلى الموقف الخطير المحتمل والذي قد يؤدي الا
إلى أضرار مادية.

خطر"
 تستخدم الجهاز في حمامات السباحة المحتوية لا�

على ماء.
مة الجهاز ستخدام من سلاتأكد قبل الا�

والملحقات. وإذا لم تكن الحالة سليمة فيجب 
 تستخدم الجهاز.عليك ألا

احرص على استبدال سلك التوصيل الرئيسي �
ء المعتمدة/ ا عن طريق خدمة العملاالتالف فورً

فني كهربائي متخصص.
مساك بقابس الشبكة والمقبس  يتم الإيجب ألا�

.بأيدي مبتلة بالماء نهائياً
يجب غلق الجهاز وسحب القابس الكهربائي في �

كل مرة قبل القيام بأعمال العناية والصيانة.
 عن طريق ح إلاصلا يجب أن تتم أعمال الإلا�

ء المعتمدة.خدمة العملا
 توضع وصلة سلك التوصيل الرئيسي/يجب ألا�

سلك التمديد في الماء.
تحذير!
غير مسموح بتوصيل الجهاز بأي دائرة كهربائية �

سوى تلك التي يقوم بتركيبها كهربائي مختص 
.IEC 60364ويكون ذلك وفقا للمعيار 

 بتيار متردد فقط. يجب أن  يتم توصيل الجهاز إلالا�
يتطابق الجهد مع ما هو مدون على لوحة صنع 

الجهاز.

 تقم ماكن الرطبة مثل الحمامات، لافي الأ�
 عن طريق مقابس مزودة بتشغيل الجهاز إلا

 ضد التيار.FIمفتاح أمان 
ك التمديد قتصار على استخدام أسلايجب الا�

الكهربائية المحمية ضد رذاذ الماء وذات المقطع 
قل. على الأ²مم3x1العرضي البالغ 

ت سلك التوصيل الرئيسي أو  تستبدل وصلالا�
ت تتمتع بنفس الحماية  بوصلاسلك التمديد إلا

من رذاذ الماء ونفس الثبات الميكانيكي.
تنويه!
 تتعرض وصلة سلك التوصيل الرئيسي راعى ألايُ�

أو سلك التمديد للضرر أو التلف نتيجة للمرور 
ج لتواء والثني أو التموّفوقها أو تعرضها للا

ت والتعقد وما شابه ذلك. يجب حماية وصلا
الشبكة من السخونة والزيت والحواف الحادة.

خطر"
يجب على المستخدم استعمال الجهاز وفقا �

للتعليمات. وأن يأخذ في اعتباره الظروف 
مة المكانية المحيطة ويحرص على سلا

شخاص المتواجدين في المكان عند العمل الأ
باستخدام الجهاز.

ماكن القابلة يا تشغيل الجهاز في الأحظر نهائًيُ�
نفجار.للا
مان ذات الصلة عند يجب مراعاة تعليمات الأ�

استعمال الجهاز في أماكن الخطر.
 تستخدم الجهاز إذا تعرض للسقوط من قبل أو لا�

كانت به تلفيات واضحة أو كان غير محكم.
تحذير!
طفال أو غير مسموح بتشغيل الجهاز من قبل الأ�

غير المدربين.
ستخدام من قبل هذا الجهاز غير مخصص للا�

شخاص محدودي القدرات البدنية أو الحسية الأ
 تتوافر لديهم الخبرة و/أو أو العقلية أو من لا

شراف عليهم من قبل  إذا تم الإالمعرفة إلا
متهم أو بعد شخص مختص بأمنهم وسلا

حصولهم على تعليمات من هذا الشخص بشأن 
خطار الناشئة عن كيفية استخدام هذا الجهاز والأ

ذلك. 
طفال بالعبث بالجهاز. يسمح للألا�
عبهم طفال لضمان عدم تلاينبغي مراقبة الأ�

بالجهاز.
طفال، طالما كان يجب إبعاد الجهاز عن الأ�

 أو لم يبرد بعد.مشغلاً
ا للشرح  وفقً تقم بتشغيل أو تخزين الجهاز إلالا�

أو الصورة. 

مةإرشادات السلا

درجات الخطر

المكونات الكهربائية

منالتعامل الآ
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صلي يرجى قراءة دليل التشغيل الأ
هذا قبل أول استخدام لجهازك، ثم 

ا لتعليمات التعامل مع الجهاز وفقً
حتفاظ بالدليل من أجل أي استخدام هذا الدليل والا

حق.ي مستخدم لاحق أو لألا

غراض تنظيف  لأرضية إلا تستخدم منظف الألا
رضيات الصلبة رضيات الصلبة في المنازل والأالأ

المقاومة لتأثير الماء.
سطح الحساسة للماء مثل أرضيات  تقم بتنظيف الألا

الفلين غير المعالجة (فمن الممكن أن تتخللها 
رضية).الرطوبة وتضر بالأ

ستيك غراض تنظيف أسطح البلاالجهاز مناسب لأ
PVCط  (كلوريد متعدد الفينيل) والمشمعات والبلا

والحجر والباركيه المعالج بالزيت والشمع وأسطح 
رضية غير الحساسة للمياه.التصفيح وكل بطانات الأ

ستخدام.  مواد التغليف قابلة للتدوير وإعادة الا
يرجى عدم التخلص من العبوة في سلة 

القمامة المنزلية ولكن عليك بتقديمها للجهات 
المختصة بإعادة تدوير القمامة.

جهزة القديمة على مواد قيمة قابلة تحتوي الأ
ستخدام والتي يجب عادة التدوير والالإ
جهزة ستفادة منها. لذا، قم بالتخلص من الأالا

القديمة بما يتوافق مع نظم التجميع المناسبة.
لكترونية على جهزة الكهربائية والإ ما تشتمل الأغالباً

نسان والبيئة مكونات قد تشكل خطورة على صحة الإ
في حالة التعامل معها أو التخلص منها بصورة 

خاطئة. غير أن هذه المكونات ضرورية لتشغيل 
 يجوز التخلص من الجهاز بشكل سليم. ولذلك لا

ت المنزلية.جهزة المميزة بهذا الرمز ضمن المهملاالأ

)REACHإرشادات حول المكونات (
تجد المعلومات الحالية حول المكونات في موقع 

نترنت: الإ
www.kaercher.com/REACH

ت الجهاز التي يتم توجد على العلبة صورة لمشتملا
تسليمها. تأكد عند فتح الصندوق من وجود كافة 

المحتويات.
وفي حالة نقص أية ملحقات أو اكتشاف أي تلف بها 

بسبب النقل يرجى إخطار البائع.

صلية اقتصر على استخدام الملحقات التكميلية الأ
صلية، والتي تضمن تشغيل الجهاز وقطع الغيار الأ

ت.لاختلا من الابشكل آمن وخالٍ
تجد المعلومات الخاصة بالملحقات التكميلية وقطع 

.www.kaercher.comالغيار عبر موقع الويب: 

في كل دولة تسري شروط الضمان التي تضعها 
شركة التسويق المختصة التابعة لنا.  نحن نتولى 

عطال التي قد تطرأ على جهازك بدون تصليح الأ
ل فترة الضمان طالما أن السبب في هذه مقابل خلا

عطال ناجم عن وجود عيب في المواد أو في الأ
الصنع. في حال استحقاق الضمان، يرجى التوجه 

بقسيمة الشراء إلى أقرب موزع أو مركز خدمة 
ء معتمد.عملا

(العنوان موجود في الصفحة الخلفية)

المحتويات
AR5 . . . . . . . . . . . . . . .إرشادات عامة
AR6 . . . . . . . . . . . . .مةإرشادات السلا

AR7 . . . . . . . . . . . . . . . .وصف الجهاز
AR7. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .التركيب

AR7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .التشغيل
AR8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .التشغيل

AR9 . . . . . . . . . . . . . .العناية والصيانة
AR11. . . . . .المساعدة عند حدوث أعطال

AR12 . . . . . . . . . . . . . . . .البيانات الفنية

إرشادات عامة

ستخدام المطابق للتعليماتالا

حماية البيئة

المحتويات التي يتم تسليمها

قطع الغيار

الضمان

الرموز الموجودة على الجهاز

تنبيه
 يسمح أثناء إجراء أعمال التنظيف لا

" MAXقصى "مة الحد الأبتجاوز علا
بخزان الماء المتسخة.

يرجى مراعاة الخطوات التالية:

1.
.قم بتفريغ خزان المياه المتسخة أولاً

2.
 خزان الماء المتجدد.بعد ذلك املأ
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Register your product and benefit from many advantages.

Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.

Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

www.kaercher.com/welcome

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

DANKE!
THANK YOU!
MERCI! GRACIAS!

!


